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บทที่ 1  

บทน า 

 

1.1. ความส าคัญของปัญหา 

 

 ตั้งแต่อดีตถึงปัจจุบันประเทศในแถบเอเชียตะวันออกเฉียงใต้เผชิญความเปลี่ยนแปลงหลาย

ประการ ทั้งทางด้านเศรษฐกิจ การเมืองและสังคมตั้งแต่ยุคจักรวรรดินิยมจนมาถึงยุคการก่อร่าง   

สร้างชาติ  ในปัจจุบันประเทศในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ต่างเร่งพัฒนาประเทศทางเศรษฐกิจ

เพ่ือแข่งขันกันเองในภูมิภาคและในระดับนานาชาติ  การรวมตัวของสมาชิกประเทศทั้ง 10 ประเทศ

ในนามประชาคมอาเซียน (ASEAN Community) มีความสําคัญเพราะทําให้ประเทศในกลุ่มอาเซียนมี

ความมั่นคงทางเศรษฐกิจและสามารถต่อรองกับกลุ่มประเทศมหาอํานาจ  ในปีพ.ศ.2558 เป็นปีที่

ประเทศสมาชิกอาเซียนรวมตัวกันทางเศรษฐกิจ ในนามประชาคมเศรษฐกิจอาเซียน (ASEAN 

Economic Community) หรือ AEC เพ่ือความสะดวกด้านการค้าระหว่างประเทศสมาชิกและการ

ต่อรองทางการค้ากับภูมิภาคอ่ืนๆ  นอกจากการรวมตัวทางเศรษฐกิจ การเมืองและความมั่นคงแล้ว  

ประชาคมอาเซียนยังรวมตัวกันทางด้านวัฒนธรรมในนามประชาคมสังคมและวัฒนธรรมอาเซียน 

(ASEAN Socio-Cultural Community) หรือ ASCC ที่เน้นความร่วมมือในการพัฒนาสภาพความ

เป็นอยู่ของประชากรและทรัพยากรมนุษย์ในอาเซียน การพัฒนาด้านสิ่งแวดล้อม และสิ่งสําคัญคือ 

ร่วมกันสร้างอัตลักษณ์อาเซียนให้เกิดข้ึนในสายตาประชาคมโลก 

 

 ด้วยบริบทของความร่วมมือในภูมิภาคที่กําลังจะเกิดขึ้นนี้  การทําความเข้าใจลักษณะสําคัญ

ทางเศรษฐกิจ การเมือง สังคมและวัฒนธรรมของประเทศในอาเซียนจึงเป็นสิ่งจําเป็นเพ่ือให้เกิดความ
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เข้าใจในอัตลักษณ์ของชาตินั้นๆ และเกิดการเรียนรู้จากประสบการณ์ของประเทศเพ่ือนบ้าน  ในกลุ่ม

ประเทศสมาชิกอาเซียน ประเทศท่ีมีความโดดเด่นมากที่สุดในด้านเศรษฐกิจ การเมือง สภาพแวดล้อม

และการศึกษาคือ ประเทศสิงคโปร์  สิงคโปร์ได้รับการขนานนามว่าเป็น “ประเทศโลกที่หนึ่งในที่ตั้ง

ของประเทศโลกที่สาม” (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554)  แม้จะเป็นประเทศที่มีขนาดเล็กที่สุดในภูมิภาค

และขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ แต่สิงคโปร์กลับมีสถานภาพทางเศรษฐกิจดีที่สุดในภูมิภาค 

การเมืองที่มีอัตราการคอรัปชั่นน้อยที่สุด และมีระบบการศึกษาที่ติดอันดับมหาวิทยาลัยโลก  

ความสําเร็จเหล่านี้ทําให้สิงคโปร์ได้รับการจัดอันดับว่าเป็นประเทศท่ี “รวยที่สุด การศึกษาดีที่สุด ที่อยู่

อาศัยดีที่สุด สุขภาพดีที่สุดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต้” จากรายงานของ State of the 

Environment 2000 Report (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) 

 

เบื้องหลังความสําเร็จของประเทศสิงคโปร์  กล่าวได้ว่ามีท่ีมาจากรัฐบาลที่มีความเข้มแข็งและ

การกําหนดใช้กฎหมายและนโยบายอย่างครอบคลุมและสัมฤทธิ์ผล ข้อพิสูจน์ที่ชัดเจนที่สุดคือ

ช่วงเวลาก่อร่างสร้างชาติ หลังแยกตนจากสหพันธรัฐมาลายา (Federation of Malaya) ในปีค.ศ. 

1965  ปัจจัยสําคัญที่ทําให้สิงคโปร์แยกตนจากสหพันธรัฐมาลายาคือ แนวคิดชาตินิยมของมาเลเซีย

และนโยบายกีดกันชาวจีนภูมิบุตรา (Bumiputra)1 จุดแตกหักคือ การปฏิเสธข้อเสนอของกลุ่มผู้นํา

ชาวจีนที่เรียกร้องให้สหพันธรัฐมาลายาสร้าง “มาเลเซียของชาวมลายู” (Malaysian Malays) ที่ให้

ความสําคัญกับประชากรทุกชาติพันธุ์เท่าเทียมกัน แทนที่การปกครองแบบ “มลายูมาเลเซีย” 

(Melayu Malaysia)ที่ให้ความสําคัญกับชาวมาเลย์เพียงชาติพันธุ์เดียว สุดท้าย ตนกูห์ อับดุล ระห์มัน 

                                           
1 ภูมิบุตรา (Bumiputra) มีความหมายวําบุตรของแผํนดิน (Son of the land)ซึ่งก็คือพลเมืองที่มีเชื้อสาย

มลายูในมาเลเซีย  นโยบายนี้ให๎สิทธิพิเศษทางเศรษฐกิจและสังคมกับชาวมลายูมาเลย๑  แตํจํากัดสิทธิของประชากร
ชาติพันธุ๑อื่น โดยเฉพาะชาวจีน และยังบังคับให๎ชาวจีนเรียนภาษามาเลย๑เป็นภาษาหลัก จนกระทั่งบานปลายไปสูํ
ความรุนแรงท่ีรัฐบาลมาเลเซียกระทําตํอชาวจีนในวันที่ 13 พฤษภาคม ในปีค.ศ. 1969 (โชติสุทธ์ิ, 2557) 
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(Tunku Abdul Rahman) ผู้นําสหพันธรัฐมาลายาในขณะนั้นเสนอให้สิงคโปร์แยกตนออกจาก

สหพันธรัฐมาลายาในปีค.ศ.1965 (เพ็ชรี สุมิตร, 2557) 

 

สิงคโปร์ตั้งตนเป็นรัฐเอกราชในปีค.ศ.1965 โดยการนําของกลุ่มบุรุษปัญญาชนชาวจีนในนาม

พรรคกิจประชา (People’s Action Party)  ในขณะนั้นจํานวนประชากรชาวจีนมีจํานวนมากที่สุด 

คิดเป็น 77.7% ชาวมาเลย์ 14.1% ชาวอินเดีย 7.1% ของจํานวนประชากร (Talib, 2002) ทําให้

กระบวนการสร้างชาติของสิงคโปร์มีลักษณะจีนเป็นใหญ่  รัฐบาลบริหารโดยกลุ่มบุรุษชาวจีนและมี

นายลี กวน ยู  นายกรัฐมนตรีเป็นผู้นําทางความคิด  แนวคิดสําคัญท่ีลี กวน ยู ใช้ในกระบวนการสร้าง

ชาติคือ ลัทธิขงจื๊อนิยม (Confucianism) และแนวคิดอภิชนนิยม (Elitism) ลัทธิขงจื๊อนิยมให้

ความสําคัญกับหลักคําสอนของขงจื๊อเรื่องคุณธรรมและการเชื่อฟังผู้นํา  ส่วนแนวคิดอภิชนนิยมเชื่อว่า

ปัญญาชนคือกลุ่มท่ีเหมาะสมที่สุดในการบริหารประเทศ (โคริน เฟื่องเกษม, 2554)  

 

หลักการทั้งสองทําให้กระบวนการสร้างชาติของสิงคโปร์มีลักษณะบุรุษเป็นใหญ่ และส่งเสริม

ให้ผู้นํามีอํานาจเด็ดขาดในการปกครอง  ภาพสะท้อนที่ชัดเจนที่สุดคือนายลี กวน ยู ได้รับการยกย่อง

ว่าเป็น “ผู้น าขงจื๊อยุคใหม่ (Modern Confucius)” และภาพแทนของแนวคิด “บุคคลที่ดีที่สุด 

(Superior Man)” (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) เป็นที่น่าสังเกตว่าในวิถีการบริหารประเทศแบบบุรุษ

เป็นใหญ่ บทบาทของสตรีและวรรณกรรมหายไปจากประวัติศาสตร์การสร้างชาติของสิงคโปร์ จัสมิน 

ชาน (Jasmine Chan) กล่าวถึงบทบาทของสตรีสิงคโปร์ในช่วงก่อร่างสร้างชาติว่า ตั้งแต่ปีค.ศ.1965 

เป็นต้นมา รัฐบาลสิงคโปร์มีลักษณะเผด็จการเพราะถูกปกครองโดยพรรคการเมืองพรรคเดียว 

นโยบายที่ส่งผลกระทบต่อสตรีทั้งทางตรงและทางอ้อมเกิดขึ้นอย่างรวดเร็ว  แสดงให้เห็นลักษณะ    

รัฐปิตาธิปไตย อย่างชัดเจน แต่รัฐบาลก็ยังยืนยันว่าลักษณะปิตาธิปไตยคือความจําเป็นและสามารถ
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สร้างประโยชน์ให้กับชาติ  เรื่องสิทธิสตรีจึงเป็นเพียงเรื่องปลีกย่อยที่สําคัญน้อยกว่าผลประโยชน์ของ

สังคมองคร์วมในขณะนั้น (Chan, 2000)  

 

 นอกจากบทบาทของสตรีที่ถูกลดทอนลงแล้ว รัฐยังไม่สนับสนุนด้านวรรณกรรม ดังที่นายลี 

กวน ยู แสดงความเห็นเกี่ยวกับวงวรรณกรรมของสิงคโปร์ว่า “Poetry is a luxury we cannot 

afford.” (Koh, 1992) แม้นายลี กวน ยู จะใช้คําว่ากวีนิพนธ์ แต่เขาหมายความว่า วรรณกรรมยัง

เป็นสิ่งที่หรูหราเกินไปสําหรับสิงคโปร์ในปีค.ศ.1969 ที่กําลังเร่งชาติด้วยวิทยาศาสตร์และเทคโนโลยี 

เช่นเดียวกับท่ีนายเหลียง ดิงซี (Liang Dingzi) คอลัมนิสต์ของหนังสือพิมพ์ Today ของสิงคโปร์แสดง

ความเห็นว่า วรรณกรรมเป็นเรื่องส่วนบุคคลมากเกินกว่าจะมีคุณค่าทางเศรษฐกิจ  (Liang, 2005)  

ตามท่ีกล่าวมานี้ สถานภาพของสตรีและงานวรรณกรรมในสิงคโปร์จึงอยู่ในสถานภาพเดียวกันคือด้อย

ความสําคัญในกระบวนการสร้างชาติ  ในขณะที่บุรุษ เศรษฐกิจและวิทยาศาสตร์ได้รับการเชิดชู    

ด้วยเหตุนี้จึงน่าสนใจศึกษาว่า บทบาทของสตรีและวรรณกรรมสิงคโปร์เริ่มขึ้นเมื่อใด และวรรณกรรม

ของนักเขียนสตรีสิงคโปร์มีบทบาทในการประกอบสร้างอัตลักษณ์ชาติอย่างไร  

 

 1.1.1. นิยามเปอรานากันกับวัฒนธรรมพันทาง  

 

วรรณกรรมที่เขียนด้วยภาษาอังกฤษในสิงคโปร์เริ่มต้นในปีค.ศ.1948-ค.ศ.1960 โดยกลุ่ม

นักเขียนชาวจีนช่องแคบที่ใช้ภาษาอังกฤษ (Anglophone Straits Chinese) หรือที่เรียกว่านักเขียน

เปอรานากัน (Peranakan) บรรพบุรุษของชาวเปอรานากันคือ ชาวจีนที่อพยพมาอยู่ในดินแดนแถบ

ช่องแคบมะละกา เมื่อสมรสกับชาวพ้ืนเมืองมลายูจึงเรียกบุตรหลานของคนกลุ่มนี้ว่า ชาวเปอรานากัน

ซึ่งมีความหมายว่า “เกิดในพ้ืนถิ่น” (born locally) โดยนิยมเรียกสตรีเปอรานากันว่าง็อนยา 
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(Nyonya) หรือน็อนยา (Nonya) และเรียกบุรุษว่าบาบา (Baba) คําว่าเปอรานากันปรากฏใน

พจนานุกรมภาษามาเลย์ ในปีค.ศ.1896 หมายความถึงบุตรหลานของชาวมาลายาที่สมรสกับ

ชาวต่างชาติ  ส่วนในสิงคโปร์และมาเลเซียคําว่าเปอรานากันหมายถึงชาวจีนที่เกิดในช่องแคบ 

(Straits-born Chinese) ดังนั้น ทั้งคําว่าเปอรานากันและชาวจีนช่องแคบจึงหมายถึงกลุ่มคนกลุ่ม

เดียวกัน (West, 2009)  

 

ชุมชนเปอรานากันที่เก่าแก่ที่สุดอยู่ในมะละกา ตามประวัติศาสตร์กล่าวว่าในช่วงศตวรรษที่ 

15 จักรพรรดิจีนส่งองค์หญิงฮัง ลิโป (Hang Li Po) มาให้สุลต่านมะละกา ขุนนางจีนและคณะ

ผู้ติดตามขององค์หญิงฮัง ลิโป ประมาณห้าร้อยคนจึงตั้งถิ่นฐานอยู่ในบริเวณที่เรียกว่าบูกิท ซิน า 

(Bukit Cina) และกลายเป็นบรรพบุรุษของชาวเปอรานากันในมะละกา (West, 2009) ในบันทึกของ

เจ้าอาณานิคมเรียกชาวเปอรานากันที่ เกิดในเขตปกครองสเตรทส์  เซตเทลเมนท์ (Straits 

Settlements) ซ่ึงประกอบไปด้วย สิงคโปร์ ปีนัง มะละกา รวมถึงบริเวณคาบสมุทรมาเลย์ว่า ชาวจีน

ช่องแคบ (Straits Chinese) ตามถิ่นที่เกิด แต่คําว่า บาบาง็อนยา (Baba Nyonya) เป็นคําที่ชาว  

เปอรานากันใช้เรียกตนเองในครัวเรือนอย่างแพร่หลาย  คําว่าเปอรานากันถูกนํามาใช้อย่างชัดเจนใน 

ปีค.ศ.1960 เมื่อองค์กร Straits Chinese Peranakan Association ในสิงคโปร์เปลี่ยนชื่อเป็น 

Peranakan Association Singapore และขยายองค์กรเปอรานากันไปยังมะละกาและปีนัง  

 

ชาวจีนอพยพที่เป็นบรรพบุรุษของชาวเปอรานากันมีที่มาจากหลากหลายกลุ่ม สืบเนื่องจาก

ในศตวรรษที่ 19 ความอดอยากแร้นแค้นในประเทศจีน และสงครามทําให้ชาวจีนตอนใต้ บริเวณ

จังหวัดฟูเจี้ยน (Fujian) กวางตุ้ง (Guangdong) และไฮหนาน (Hainan) ซึ่งมีอาชีพเป็นนักเดินเรือ

และนิยมตั้งถิ่นฐานชายฝั่งทะเลและริมแม่น้ํา เดินทางมาตั้งถิ่นฐานยังดินแดนแถบมาลายา ชาวจีน
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อพยพในยุคแรกที่เดินทางมาถึง ส่วนใหญ่เป็นบุรุษจึงใช้การสมรสกับสตรีมาลายาเพ่ือการตั้งถิ่นฐาน

และการดําเนินธุรกิจ จนกลายมาเป็นบรรพบุรุษของชาวเปอรานากัน  ชาวจีนที่อพยพมาส่วนใหญ่เป็น

ชาวจีนฮกเกี้ยน (Hokkien) มากที่สุด รองลงมาคือชาวจีนกวางตุ้ง (Cantonese) ชาวจีนแต้จิ๋ว 

(Teochew) ชาวจีนแคะ (Hakka) และชาวจีนไฮหนาน (Hainanese) ด้วยเหตุผลทางการศึกษาและ

เศรษฐกิจ  ชาวเปอรานากันแพร่ขยายจากมะละกาไปยังบริเวณทันเกอรัง (Tangerang) ในประเทศ

อินโดนีเซีย สิงคโปร์ ปีนัง จังหวัดภูเก็ตของประเทศไทย และบางส่วนไปยังประเทศเมียนมาร์  ซึ่งชาว

เปอรานากันในเมียนมาร์จะถูกเรียกว่า ปาชุ (Pashu) (Joo, 1996) 

 

ชาวเปอรานากันในปีนังและสิงคโปร์สืบเชื้อสายมาจากชาวจีนฮกเกี้ยนมากที่สุด และมีความ

พยายามในการดํารงวัฒนธรรมประเพณีจีนฮกเกี้ยนที่สืบทอดจากจีนแผ่นดินใหญ่ เช่น การใช้ภาษา 

บาบามาเลย์ (Baba-Malay) ที่มีคําภาษาจีนฮกเก้ียนผสมเป็นจํานวนมาก ประเพณีไหว้บรรพบุรุษและ

เทพเจ้าในครัวเรือน ความพยายามสร้างวัดและโรงเรียนของชาวจีนฮกเกี้ยน เป็นต้น ส่วนการแต่งกาย

ของชาวเปอรานากันมีทั้งแบบจีนคือเต็ง สา (Teng Sa) และแบบมาเลย์ที่เรียกว่าเคบายา (Kebaya) 

ภาษาพูดและการแต่งกายของชาวเปอรานากันแสดงให้เห็นว่าวัฒนธรรมเปอรานากันเป็นวัฒนธรรม

พันทางจีน-มาเลย์ (Sino-Malay cultural hybrid) อยู่ก่อน ต่อมาในยุคอาณานิคมชาวเปอรานากัน

รับวัฒนธรรมตะวันตกและหันมาใช้ภาษาอังกฤษมากขึ้น   

 

เนื่องจากชาวเปอรานากันมีความสามารถในการใช้ภาษาอังกฤษได้ดีจึงทําหน้าที่เป็นพ่อค้า 

คนกลางให้กับชาวอังกฤษ  ส่งผลให้ชาวเปอรานากันมีสถานภาพทางเศรษฐกิจที่ดีกว่าชาวจีนอพยพ

กลุ่มแรงงาน  ครอบครัวเปอรานากันที่ร่ํารวยนิยมให้บุตรหลานได้รับการศึกษาแบบอังกฤษ หรือส่งไป

ศึกษาต่อยังต่างประเทศ ทําให้ในเวลาต่อมาชาวเปอรานากันส่วนใหญ่กลายเป็นกลุ่มบุคคลสําคัญทาง
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การเมืองการปกครองของสิงคโปร์  ชาวเปอรานากันที่ได้รับการศึกษาแบบอังกฤษถือว่าตนเองเป็น  

ชนชั้นพิเศษ ในยุคอาณานิคม และพยายามเลียนแบบวิถีชีวิตของเจ้าอาณานิคม เช่น การเข้า    

สปอร์ตคลับ การเล่นเทนนิส หมากรุก และบิลเลียด เพราะเชื่อว่าทําให้ตนมีสถานภาพสูงกว่า

ประชากรกลุ่มอ่ืนๆ (Mohamad, 2011) 

 

การรับวัฒนธรรมเจ้าอาณานิคมของชาวเปอรานากันก่อให้เกิดลักษณะพันทาง (hybridity) 

ตามแนวคิดของโฮมิ บาห์บาห์ (Homi Bhabha) หมายถึง การผสมผสานของวัฒนธรรมมากกว่าหนึ่ง

หรือความไม่บริสุทธิ์ทางวัฒนธรรม แสดงให้เห็นว่าวัฒนธรรมมิใช่สิ่งตายตัว แต่เป็นกระบวนการ

ต่อเนื่องทีบ่าห์บาห์เรียกว่า กระบวนการทําให้พันทาง (hybridization) (Loomba, 1998) วัฒนธรรม

เปอรานากันคือตัวอย่างที่ชัดเจนของกระบวนการทําให้พันทางทางวัฒนธรรม นับตั้งแต่การผสมผสาน

วัฒนธรรมแบบจีน-มาเลย์ และการรับวัฒนธรรมตะวันตกเข้ามาผสมในยุคอาณานิคม ทําให้เกิดวิถี

วัฒนธรรมพันทางแบบใหม่ข้ึนในยุคหลังอาณานิคม (พูลศรี, 2014) 

 

1.1.2. บทบาทนักเขียนเปอรานากันและภูมิหลังนักเขียนสตรีทั้งสาม 

 

วัฒนธรรมพันทางและภาวะหลังอาณานิคมส่งอิทธิพลต่อนักเขียนสิงคโปร์ที่ได้รับการเลี้ยงดู

มาในสังคมพหุวัฒนธรรมและได้รับการศึกษาแบบอังกฤษ ดังที่แคทเทอรีน ลิม (Catherine Lim) 

นักเขียนสตรีเปอรานากันนิยามตนเองว่าเป็นนักเขียนจีนที่ได้รับการศึกษาแบบอังกฤษซึ่งเป็นความ

แปลกประหลาดทางวัฒนธรรม (Y.-E. Lim, 1999) และคํานิยามของลี กก เลียง (Lee Kok Liang) 

นักเขียนชายเปอรานากันที่มีชื่อเสียงของสิงคโปร์ที่ว่า พวกเราเกิดมาแบบพันทางและพวกเราต้อง

เชื่อมั่นและจริงใจต่ออัตลักษณ์ของตนเอง (Quayum, Wong, & Gwee, 2009) ในวงวรรณกรรม
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สิงคโปร์ นักเขียนเปอรานากันได้รับการยกย่องว่าเป็นผู้ที่มีความเข้าใจอย่างลึกซึ้งในพัฒนาการของ 

อัตลักษณ์ทางวัฒนธรรมพันทางที่มีมากว่าสี่ร้อยปีในแถบมาลายา ซึ่งเป็นส่วนผสมของวัฒนธรรม

เอเชียตะวันออกเฉียงใต้กับวัฒนธรรมอาณานิคม และพวกเขายังเป็นนักเขียนกลุ่มแรกที่ผลิต

วรรณกรรมด้วยภาษาอังกฤษในสิงคโปร์ (Quayum et al., 2009) 

 

ในช่วงปีค.ศ.1948 ชาวเปอรานากันก่อตั้งนิตยสารภาษาอังกฤษเพ่ือตีพิมพ์บทความ

ภาษาอังกฤษเรื่องการเมืองและเศรษฐกิจ ทําให้เกิดการตีพิมพ์นวนิยาย เรื่องสั้นและกวีนิพนธ์ร่วมด้วย  

ในตอนต้น นักเขียนส่วนใหญ่ยังคงเป็นบุรุษและตีพิมพ์ผลงานประเภทกวีนิพนธ์ จนกระทั่งในปี

ค.ศ.1975 นวนิยายภาษาอังกฤษเล่มแรกที่เขียนโดยสตรีสิงคโปร์เชื้อสายจีน มิน ฟง โฮ (Min Fong 

Ho) ชื่อ Sing to the Dawn จึงได้รับการตีพิมพ์ (Koh, 1994) บทบาทของนักเขียนสตรีสิงคโปร์  

เชื้อสายจีนหรือนักเขียนสตรีเปอรานากันปรากฏเด่นชัดที่สุดในยุคของแคทเทอรีน ลิม (ปีค.ศ.1942-

ปัจจุบัน) เนื่องจากเธอเป็นนักเขียนสตรีสิงคโปร์มืออาชีพคนแรกที่ตีพิมพ์ผลงานอย่างต่อเนื่อง      

แคทเทอรีน ลิมประสบความสําเร็จอย่างมากจากผลงานรวมเรื่องสั้นชุด Little Ironies: Stories of 

Singapore  ในปีค.ศ.1979  ผลงานรวมเรื่องสั้นชุดนี้ได้รับการตีพิมพ์ซ้ําหลายครั้งและได้รับเลือกเป็น

หนังสืออ่านนอกเวลาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษาของสิงคโปร์  ความสําเร็จของแคทเทอรีน ลิม      

จุดประกายให้เกิดนักเขียนสตรีอาชีพตามมาอีกหลายคนในวงวรรณกรรม 

  

ในกลุ่มนี้ นักเขียนสตรีเชื้อสายจีนที่ผลิตผลงานอย่างต่อเนื่องและเป็นผู้ที่ได้รับรางวัล

วรรณกรรมสิงคโปร์ (Singapore Literature Prize)2 เป็นคนแรกคือ ซูเฉิน คริสทีน ลิม (Suchen 

                                           
2 Singapore Literature Prize หรือ SLP เป็นรางวัลด๎านวรรณกรรมของสิงคโปร๑ที่จัดขึ้นปีละสองครั้ง 

เพื่อมอบรางวัลให๎แกํวรรณกรรมที่โดดเดํนทั้งร๎อยแก๎วและร๎อยกรองโดยนักเขียนสิงคโปร๑ทั้งสี่ภาษาคือจีน อังกฤษ 



 

 

21 

Christine Lim) (ปีค.ศ.1948-ป๓จจุบัน) ผลงานที่ทําให้เธอเป็นที่รู้จักของชาวสิงคโปร์คือ นวนิยายเรื่อง 

Fistful of Colours ในปีค.ศ.1993 กล่าวได้ว่าแคทเทอรีน ลิม คือนักเขียนสตรีรุ่นบุกเบิกผู้มีชื่อเสียง

ทางด้านเรื่องสั้น  ในขณะที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม มีชื่อเสียงจากนวนิยาย  ในกลุ่มนักเขียนสตรีรุ่นเดียวกัน

นี้ยังมีนักเขียนที่มีชื่อเสียงจากผลงานประเภทบทละครคือ สเตลลา กง (Stella Kon) (ปีค.ศ.1994-

ปัจจุบัน) เธอผลิตผลงานประเภทบทละครเวทีอย่างต่อเนื่องตั้งแต่ปีค.ศ.1975  ส่วนใหญ่เป็นบทละคร

สําหรับเยาวชนและบทละครสะท้อนสังคม  บทละครที่สร้างชื่อเสียงให้กับเธอมากที่สุดคือบทละคร

เรื่อง Emily of Emerald Hill ในปีค.ศ.1989 ที่ได้รับการแปลหลายภาษาและมีผู้นําไปแสดงใน

ต่างประเทศมาแล้วหลายครั้ง   

 

แคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม ถือเป็นนักเขียนสตรีเปอรานากันรุํน    

ยุคทองของวรรณกรรมร๎อยแก๎วสิงคโปร๑ คือตั้งแตํปีค.ศ.1975 เป็นต๎นมาที่ผลงานของนักเขียนสตรี

ได๎รับความนิยมแพรํหลาย และยังถือเป็นนักเขียนสตรีมืออาชีพกลุํมแรกของสิงคโปร๑  นักเขียนสตรี 

ทั้งสามมีประสบการณ๑รํวมกัน ตั้งแตํชํวงที่สิงคโปร๑รวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายาจนถึงยุคกํอรํางสร๎าง

ชาติในปีค.ศ.1965 และยุคโลกาภิวัตน๑  พวกเธอจึงถือวําเป็นผู๎สังเกตการณ๑และบันทึกข๎อมูลของชาติ

อยํางใกล๎ชิด  นักเขียนสตรีกลุํมนี้ผลิตผลงานอยํางตํอเนื่องและสัมพันธ๑กับพัฒนาการประวัติศาสตร๑

ชาติสิงคโปร๑ตั้งแตํยุคกํอรํางสร๎างชาติจนถึงยุคโลกาภิวัตน๑ ตํางจากนักเขียนสตรีรุํนแรกที่แตํงกวีนิพนธ๑

เป็นงานอดิเรกและไมํตีพิมพ๑ผลงานเพ่ิมเติม หรือนักเขียนสตรีรุํนหลังที่หันมาผลิตวรรณกรรมแนว

สืบสวนสอบสวน และนําเสนอเรื่องราวที่เกิดขึ้นในประเทศอ่ืน (Koh, 1994)  

                                                                                                                         
มาเลย๑และทมิฬ การประกวดจัดขึ้นโดยสภาพัฒนาหนังสือแหํงชาติของสิงคโปร๑ (National Book Development 
Council of Singapore หรือ NBDCS) ด๎วยการสนับสนุนของสภาศิลปศาสตร๑แหํงชาติ (National Arts Council) 
และสภาหอสมุดแหํงชาติ (National Library Board) รางวัลนี้ขาดชํวงไปในปีค.ศ.1999 และ 2002 การมอบรางวัล
ครั้งลําสุดเกิดขึ้นในปีค.ศ.2014 และมีเงินรางวัลสูงถึง 10,000 ดอลลาร๑สิงคโปร๑ วัตถุประสงค๑เพื่อเผยแพรํ
วรรณกรรมสิงคโปร๑และเพื่อกระตุ๎นให๎เกิดนักเขียนสิงคโปร๑หน๎าใหมํขึ้นในวงวรรณกรรมและกระตุ๎นการสร๎างสรรค๑
วรรณกรรมแหํงชาติ ("Singapore Literature Prize," 2015)  
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นอกจากจะเป็นนักเขียนสตรีในรุ่นบุกเบิก พวกเธอยังเป็นนักเขียนสตรีเปอรานากันที่ได้รับ

การศึกษาแบบอังกฤษ นับถือคริสต์ศาสนาเหมือนกัน มีภูมิหลังใกล้เคียงกัน เกิดในยุคเดียวกันคือ

ในช่วงปีค.ศ.1944-ค.ศ.1948 และเป็นนักเขียนแห่งชาติที่ได้รับรางวัลซีไรต์ทั้งสามคน แคทเทอรีน ลิม 

มีชื่อเดิมว่า ลิม โป อิม (Lim Poh Imm) เกิดเมื่อปีค.ศ.1942 ที่ปีนัง ประเทศมาเลเซีย เธอเกิดและ

เติบโตในชุมชนเปอรานากันที่ยังคงสืบทอดวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนจากบรรพบุรุษ แคทเทอรีน ลิม    

จบการศึกษาระดับมัธยมจากโรงเรียนคริสต์ชื่อ Convent of the Holy Infant Jesus ในปีนังและจบ

การศึกษาจากคณะศิลปศาสตร์ มหาวิทยาลัยแห่งมาลายา (University of Malaya) ก่อนจะย้ายมา

พํานักในสิงคโปร์ตั้งแต่ปีค.ศ.1967  

 

แคทเทอรีน ลิม เคยทํางานเป็นอาจารย์ในสถาบันภาษา Regional English Language 

Centre สอนวิชาวรรณคดีและภาษาศาสตร์สังคม (Sociolinguistics) และต่อมาจบการศึกษาระดับ

ดุษฏีบัณฑิต ด้านภาษาศาสตร์ประยุกต์จากมหาวิทยาลัยแห่งชาติสิงคโปร์ (National University of 

Singapore) แคทเทอรีน ลิม เคยดํารงตําแหน่งเป็นหัวหน้าสถาบันพัฒนาหลักสูตรการศึกษาแห่งชาติ

ของสิงคโปร์ ก่อนจะลาออกมาเป็นนักเขียนเต็มเวลาในปีค.ศ.1992 วรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม 

ได้รับอิทธิพลจากความสนใจด้านวรรณคดีอังกฤษของเธอ โดยเฉพาะผลงานของ อีนิด ไบลตัน (Enid 

Blyton) และริชมัล ครอมป์ตัน (Richmal Crompton) แคทเทอรีน ลิม ได้รับรางวัลด้านวรรณกรรม

คือ Montblanc-NUS Centre for the Arts Literary Award ในปีค.ศ.1998 และรางวัลซีไรต์ 

(S.E.A. Write) ในปีค.ศ.1999 (C. Lim) 

 

 สเตลลา กง เกิดที่ประเทศสก็อตแลนด์ในปีค.ศ.1944 เป็นที่รู้จักแพร่หลายในฐานะนักเขียน

บทละครและผลงานประเภทนวนิยาย เธอได้รับการยกย่องว่าเป็นนักเขียนบทละครสตรีรุ่นบุกเบิกของ
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สิงคโปร์ ต้นตระกูลปู่ของสเตลลา กง คือดร.ลิม บูน เค็ง (Dr.Lim Boon Keng) ชาวเปอรานากันและ

นักการศึกษาคนสําคัญของสิงคโปร์  สเตลลา กง พร้อมครอบครัวย้ายมาพํานักในสิงคโปร์ตั้งแต่ปีค.ศ.

1948 เธอใช้ชีวิตวัยเด็กในคฤหาสน์โอเบอรอน (Oberon) ในชุมชนชาวเปอรานากันยําน Emerald 

Hill ของสิงคโปร๑ เธอจบการศึกษาระดับมัธยมจาก Raffles’ Girls School และระดับปริญญาตรีจาก

มหาวิทยาลัยแหํงชาติสิงคโปร๑  สเตลลา กง ได๎รับอิทธิพลด๎านละครเวทีจากครอบครัว บิดาของเธอ

เป็นผู๎กํากับละครเวทีและมารดาเป็นนักแสดงละครเวที  เธอเริ่มผลิตบทละครเวทีตั้งแตํวัยเยาว๑     

ด๎วยการสนับสนุนของมารดา เริ่มจากการเลียนแบบนิทานตะวันตก โดยเฉพาะผลงานของ เจ. อาร๑. 

อาร๑. โทลคีน (J. R. R. Tolkien) และอีนิด ไบลตัน 

 

สเตลลา กง แตํงบทละครเวทีสําหรับเยาวชนและรวมเลํมครั้งแรกในปีค.ศ.1975 กํอนจะย๎าย

ไปพํานักที่ประเทศอังกฤษ และกลับมาพํานักท่ีสิงคโปร๑อีกครั้งในปีค.ศ.1987 สเตลลา กง ได๎รับรางวัล

จากผลงานประเภทบทละครเวทีคือ รางวัลชนะเลิศการแขํงขันบทละครแหํงชาติสิงคโปร๑ (Singapore 

National Playwriting Competition) สามปีซ๎อน ในปีค.ศ.1979 จากบทละครเรื่อง The Bridge 

ในปีค.ศ.1982 จากรวมบทละครชุด The Trial and Other Plays และในปีค.ศ.1983 จาก       

บทละครเรื่อง Emily of Emerald Hill นอกจากนี้ สเตลลา กง ยังได๎รับรางวัลวรรณกรรมสิงคโปร๑ 

ในปีค.ศ.1994 จากนวนิยายเรื่อง Eston และเธอได๎รับรางวัลซีไรต๑ในปีค.ศ.2008 (Kon) 

 

 ซูเฉิน คริสทีน ลิม เกิดในปีค.ศ.1948 ที่เมืองอิโปห๑ (Ipoh) ประเทศมาเลเซีย เธอสืบเชื้อสาย

จากแรงงานชาวจีนอพยพ ฝ๓่งบิดาเป็นชาวจีนแคะและฝุายมารดาเป็นชาวจีนกวางตุ๎ง เธอจบการศึกษา

ระดับมัธยมจากโรงเรียนเดียวกับแคทเทอรีน ลิม คือ Convent of the Holy Infant Jesus ในปีนัง 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ย๎ายมาพํานักที่สิงคโปร๑ตั้งแตํเธออายุได๎ 14 ปี เธอจบการศึกษาสาขาวรรณคดีและ

ภาษาศาสตร๑ประยุกต๑จากมหาวิทยาลัยแหํงชาติสิงคโปร๑ ซู เฉิน คริสทีน ลิม เคยทํางานใน

กระทรวงศึกษาธิการของสิงคโปร๑ ในฐานะผู๎เชี่ยวชาญด๎านการวางหลักสูตรการศึกษาแหํงชาติ กํอนจะ

ลาออกจากกระทรวงศึกษาธิการในปีค.ศ.2003 เพ่ือมาเป็นนักเขียนเต็มเวลา  ซูเฉิน คริสทีน ลิม ได๎รับ
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ทุนสําหรับนักเขียนจากประเทศสหรัฐอเมริกา ออสเตรเลีย และฟิลิปปินส๑ เธอได๎รับรางวัลด๎าน

วรรณกรรมคือ NUS-Shell Short Play Competition ในปีค.ศ.1986 รางวัลวรรณกรรมสิงคโปร๑ 

ประจําปีค.ศ.1992 และรางวัลซีไรต๑ในปีค.ศ.2012 (S. C. Lim) 

  

ตามที่กลําวมานี้ นักเขียนสตรีทั้งสามมีความสนใจด๎านวรรณกรรมและมีภูมิหลังคล๎ายกันคือ

เป็นชาวเปอรานากันที่อยูํในมาเลเซียและสิงคโปร๑  พวกเธอคือผลผลิตของวัฒนธรรมพันทางและเป็น

ประชากรในยุคหลังอาณานิคมที่ได๎รับอิทธิพลทางการศึกษาและภาษาแบบตะวันตก แม๎จะมาจาก

ชุมชนเปอรานากันที่แตกตํางกัน แคทเทอรีน ลิม ผูกพันกับวัฒนธรรมชาวจีนฮกเกี้ยนในปีนัง ในขณะ

ที่สเตลลา กง อยูํในชุมชนชาวเปอรานากันที่ร่ํารวยและนิยมตะวันตกในสิงคโปร๑ ตํางกับซูเฉิน คริสทีน 

ลิม ที่สืบเชื้อสายจากชาวจีนแคะและชาวจีนกวางตุ๎งที่เป็นแรงงานจีนอพยพในมาเลเซีย ด๎วยภูมิหลัง

ของชุมชนเปอรานากันที่ตํางกันของนักเขียนจึงเป็นที่นําสนใจศึกษาวํานักเขียนทั้งสามนําเสนอ      

อัตลักษณ๑เปอรานากันในรูปแบบใด และยึดโยงกับวัฒนธรรมจีนในระดับท่ีแตกตํางกันหรือไมํ  

 

 1.1.3. นักเขียนเปอรานากันกับการนับถือคริสต์ศาสนา  

 

นอกจากการได๎รับอิทธิพลทางวัฒนธรรมที่คล๎ายคลึงกันแล๎ว นักเขียนสตรีทั้งสามยังนับถือ

คริสต๑ศาสนาเหมือนกันจึงเป็นที่นําสนใจศึกษาวํา คริสต๑ศาสนามีบทบาทตํอสตรีเปอรานากันและ

วรรณกรรมของพวกเธออยํางไร  ศาสนาคริสต๑เผยแพรํในสิงคโปร๑ตั้งแตํยุคของเซอร๑ สแตมฟอร๑ด  

ราฟเฟิลส๑ โดยกลุํมมิชชันนารีชื่อ Ultra Gangs Mission ชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนจํานวนมากเปลี่ยนมา

นับถือคริสต๑ศาสนา เพราะมีความเชื่อมโยงกับระบบการศึกษาและการทําธุรกิจ  เนื่องจากสิงคโปร๑ใช๎

ตะวันตกเป็นแมํแบบด๎านการศึกษาและเศรษฐกิจ ทําให๎ประชากรสิงคโปร๑ที่ใช๎ภาษาอังกฤษและนับถือ

คริสต๑ศาสนาคือกลุํมที่มีอิทธิพลทางเศรษฐกิจและสังคมของประเทศ  
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ความเป็นคริสต๑ศาสนิกชนเชื่อมโยงกับระบบการศึกษาและสถานภาพของชาวสิงคโปร๑ 

โดยเฉพาะในกลุํมชาวจีน  การนับถือคริสต๑ศาสนาถือเป็นเครื่องหมายของกลุํมป๓ญญาชนและ        

ชนชั้นกลาง ตามรายงานแหํงชาติในปีค.ศ.2003 คริสต๑ศาสนาถือเป็นศาสนาหลักในกลุํมชาวสิงคโปร๑ที่

ใช๎ภาษาอังกฤษ คิดเป็นร๎อยละ 39.8 และศาสนาพุทธร๎อยละ 24.8 ความเป็นคริสต๑ศาสนิกชนถือเป็น

เครื่องชี้วัดความสําเร็จทางเศรษฐกิจและสังคมของชาวสิงคโปร๑ ตามที่รายงานแหํงชาติระบุวํา    

คริสต๑ศาสนาเป็นศาสนาหลักของนักศึกษามหาวิทยาลัย และในกลุํมผู๎ที่อยูํอาศัยในบ๎านเดี่ยวมากกวํา

ในกลุํมผู๎อยูํในห๎องชุดจัดสรรของรัฐ (Clammer, 1996) สะท๎อนวําการเป็นคริสต๑ศาสนิกชนเป็น

เครื่องบํงชี้สถานภาพทางสังคม การศึกษา และความสําเร็จทางเศรษฐกิจของชาวสิงคโปร๑  

 

นักเขียนสิงคโปร๑ที่ใช๎ภาษาอังกฤษสํวนใหญํได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและนับถือ      

คริสต๑ศาสนา โอลิเวีย แมคคีน (Olivia McKean) นําเสนอบทบาทของคริสต๑ศาสนาที่มีตํอนักเขียน

สตรีสิงคโปร๑สรุปได๎สามประการคือ ประการแรก อัตลักษณ๑คริสต๑ศาสนิกชน ให๎อิสรภาพแกํสตรีจีน

มากกวําลัทธิขงจื๊อที่จํากัดบทบาทของสตรีในฐานะผู๎ตามของบุรุษ  ประการที่สอง คริสต๑ศาสนามีหลัก

คําสอนเกี่ยวกับความเทําเทียม การชํวยเหลือเพ่ือนมนุษย๑และสํานึกตํอผู๎อ่ืนในสังคม และประการ

สุดท๎ายคือ คริสต๑ศาสนาให๎ความสําคัญกับป๓จเจก โดยมุํงที่ความสัมพันธ๑ของป๓จเจกกับพระเจ๎า     

ด๎วยเหตุนี้ ความเป็นคริสต๑ศาสนิกชนจึงเสริมพลังให๎กับนักเขียนสตรีในการนําเสนอเรื่องเสรีภาพและ

ความเสมอภาค ในบริบทที่สังคมสิงคโปร๑เพิกเฉยตํอความต๎องการของสตรีในฐานะป๓จเจก และตัวตน

ของสตรีที่ถูกทําให๎ด๎อยกวําบุรุษในอัตลักษณ๑แหํงชาติ (McKean, 2005) 

 

บทบาทของการเป็นป๓ญญาชนและคริสต๑ศาสนิกชนมีสํวนทําให๎นักเขียนสตรีกลุํมนี้แสดง

บทบาททางการเมืองและสังคมในสิงคโปร๑ แคทเทอรีน ลิม เขียนบทความวิพากษ๑รัฐบาลลงใน

หนังสือพิมพ๑ Straits Times จนเกิดกรณีแคทเทอรีน ลิม (Catherine Lim Affair) ขึ้นในปีค.ศ.1994 

และเธอเป็นนักเขียนสตรีคนแรกที่ถูกระงับการตีพิมพ๑บทความทางการเมือง แตํเธอก็ยังคงแสดง

ความเห็นทางการเมืองผํานทางวรรณกรรมและสื่อออนไลน๑อยํางตํอเนื่องจนถึงป๓จจุบัน สํวนซูเฉิน 
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คริสทีน ลิม เป็นอดีตแกนนํานักศึกษาที่เคลื่อนไหวตํอต๎านรัฐบาลในปีค.ศ.1975 และมีบทบาทในการ

เรียกร๎องสิทธิที่เทําเทียมให๎กับกลุํมรักรํวมเพศในสิงคโปร๑  สําหรับสเตลลา กง เธอให๎ความสําคัญกับ

ป๓ญหาของเยาวชนจึงผลิตบทละครสําหรับเยาวชนแสดงในโรงเรียนเป็นสํวนใหญํ นอกจากนี้ เธอยัง

แตํงบทละครให๎กับองค๑กรเพ่ือการเลิกยาเสพติด และโบสถ๑คริสต๑ รวมถึงบทละครที่เสริมสร๎างความ

เข๎าใจอันดีระหวํางผู๎คนในสังคม  

 

ด๎วยเหตุนี้ ความสัมพันธ๑ระหวํางนักเขียนสตรีทั้งสามกับรัฐและสังคมสิงคโปร๑จึงมีความ

ชัดเจน ทําให๎นําสนใจศึกษาในประเด็นสตรีกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ ในบริบทที่อํานาจ

ปิตาธิปไตยมีความเข๎มข๎น  ลอว๑เรล มีนส๑ (Laurel Means) กลําวถึงความสําคัญของนักเขียนที่มีตํอ

การสร๎างชาติวํา สําหรับชาติที่กําลังพัฒนา บทบาทของนักเขียนเป็นเรื่องที่ต๎องคํานึงถึงเพราะ

วรรณกรรมมีบทบาทในการเน๎นย้ํา กดทับหรือขับเน๎นแนวคิดตํางๆในสังคมซึ่งเป็นสํวนหนึ่งของ

อุดมการณ๑ทางการเมืองที่ชาติต๎องการพัฒนา สําหรับบริบทของประเทศมาเลเซียและสิงคโปร๑  

บทบาทนี้เดํนชัดมากขึ้นหลังจากเป็นรัฐเอกราช (Means, 1994) โดยเฉพาะบทบาทของนักเขียนที่ใช๎

ภาษาอังกฤษ เนื่องจากเป็นกลุํมทีส่ามารถข๎ามผํานความหลากหลายทางชาติพันธุ๑ และมีสํวนสําคัญใน

การอธิบายสภาพสังคม  เชํนเดียวกับที่เอ็ดวิน ทัมบู (Edwin Thumboo) ศิลปินแหํงชาติผู๎ได๎รับการ

ยกยํองวําเป็นบิดาแหํงวรรณกรรมสิงคโปร๑ กลําวถึงพันธกิจของนักเขียนไว๎วํา พันธกิจของนักเขียนคือ

การอธิบายสภาพสังคมของตน และแสดงให๎ผู๎อํานเห็นพลังขับเคลื่อนท้ังด๎านบวกและด๎านลบที่ผลักดัน

สังคมของตน (Koh, 1992) 

 

1.1.4. แนวคิดและทฤษฎีที่เกี่ยวข้อง  

 

นักเขียนสตรีทั้งสามแสดงความตระหนักถึงพันธกิจในการถํายทอดสภาพสังคมสิงคโปร๑และ

แสดงจุดประสงค๑ที่มีรํวมกันคือ การนําเสนอความเป็นสิงคโปร๑จากมุมมองของพวกเธอ แคทเทอรีน 

ลิม นิยามตนเองวําเป็นนักเขียนจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษที่เขียนถึงชาวจีนทั้งกลุํมที่ได๎รับ
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การศึกษาแบบอังกฤษและไมํได๎รับการศึกษา ด๎วยภาษาอังกฤษ ซึ่งได๎รับอิทธิพลอยํางแรงกล๎าจาก  

ภูมิหลังของขนบธรรมเนียมจีนและการนับคือคริสต๑ศาสนาของเธอ โดยมีกลุํมผู๎อํานเปูาหมายคือ   

ชาวจีน อินเดีย มาเลย๑ และผู๎อํานที่ใช๎ภาษาอังกฤษ (Wicks, 1992) สํวนซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําววํา 

เธอต๎องการนําเสนอชาวสิงคโปร๑ ในฐานะชาวเอเชียที่ไมํเหมือนกับชาติอ่ืนคือ ชาวจีนในเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต๎ที่ได๎รับอิทธิพลจากพหุวัฒนธรรมอยํางแรงกล๎า (Nureza, 2007) และสําหรับ 

สเตลลา กง เธอตั้งใจเขียนงานเกี่ยวกับชาวสิงคโปร๑โดยยึดหลักวํา เธอกําลังบอกกับชาวสิงคโปร๑วํา

พวกเขารู๎สึกอยํางไร นี่คือถนนและผู๎คนที่เธอคุ๎นเคย เธอเกิดและเติบโตบนแผํนดินนี้ หรือที่สเตลลา 

กง นิยามวํางานเขียนของเธอคือ การนําเสนอวําความรู๎สึกของการเป็นชาวสิงคโปร๑นั้นเป็นอยํางไร 

(Manuelrayan, 2001) 

 

คํากลําวของนักเขียนสตรีทั้งสามเป็นเครื่องยืนยันวําพวกเธอได๎รับแรงบันดาลใจมาจากสภาพ

สังคมและวัฒนธรรมของตน รวมถึงสะท๎อนบทบาทของวรรณกรรมที่สัมพันธ๑กับการประกอบสร๎าง   

อัตลักษณ๑แหํงชาติ กลําวคือ วรรณกรรมเกิดจากการนําประวัติศาสตร๑ทั้งของป๓จเจกและของสังคมมา

ผสมผสานกัน นักเขียนมิได๎นําเสนอเพียงเรื่องราวสํวนบุคคล แตํพวกเธอแสดงให๎เห็นวิถีชีวิต ป๓ญหา 

ประวัติศาสตร๑และการเมืองของสิงคโปร๑ด๎วย นักเขียนสตรีทั้งสามผลิตงานวรรณกรรมจาก

ประสบการณ๑ตรงของตนในฐานะชาวสิงคโปร๑  พวกเธอได๎รับแรงบันดาลใจจากเหตุการณ๑ในสังคม 

ความทรงจําในวัยเยาว๑ และเรื่องเลําของบุคคลที่คุ๎นเคย การบอกเลําเรื่องราวที่พวกเธอประสบลง

ในนวนิยายคือ การนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑จากมุมมองของสตรีเชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบ

อังกฤษและนับถือคริสต๑ศาสนา ดังที่สจ๏วต ฮอลล๑ (Stuart Hall) ให๎ความสําคัญกับตัวตนที่ปรากฏใน

คําบอกเลําหรือตัวบทวําคือ การนําเสนอตัวตนที่ปรากฏในวาทกรรมในบริบทหนึ่ง เมื่อบริบททาง

สังคมเปลี่ยนไปคํานิยามอัตลักษณ๑จึงสามารถเปลี่ยนแปลงไปได๎ด๎วย และฮอลล๑ยังกลําวถึงบทบาทของ

นักเขียนวํา นักเขียนคือผู๎มีสํวนรํวมในประวัติศาสตร๑กระแสหลักของโลก  พวกเขาปรารถนาจะเขียน

ประวัติศาสตร๑ขึ้นใหมํ มิใชํเพียงบอกเลําเรื่องเล็กน๎อยของตนเทํานั้น (Hall, 1996)  
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วรรณกรรมของนักเขียนสตรีจึงทําหน๎าที่เป็นชิ้นสํวนหนึ่งในการร๎อยเรียงขึ้นเป็นอัตลักษณ๑

สิงคโปร๑แบบองค๑รวม ดังที่ฮอลล๑กลําววํา อัตลักษณ๑เกิดขึ้นจากการเชื่อมร๎อยชิ้นสํวนตํางๆเข๎าด๎วยกัน

เพ่ือแสดงออกในรูปแบบหนึ่ง และเป็นผลรวมของวาทกรรมหลายชุดที่ทั้งโต๎แย๎งและสํงเสริมกันเพ่ือ

นิยามความเป็นตัวตนแบบที่ฮอลล๑เรียกวํา Articulated Self คือตัวตนที่เลื่อนไหลไปตามอํานาจของ

บุคคล และแสดงออกผํานกระบวนการเลือกสรรในบริบทตํางๆ อัตลักษณ๑จึงเป็นกระบวนการที่ไมํ

หยุดนิ่งตายตัว แตํเลื่อนไหล ขึ้นกับสถานการณ๑และองค๑ประกอบของวาทกรรมแตํละชุดภายใต๎บริบท

ทางสังคม (Hall, 1996) เชํนเดียวกับแนวคิดของเฮเกล (Hegel) ที่กลําววําอัตลักษณ๑มีลักษณะเป็น

กระบวนการที่ไมํหยุดนิ่งตายตัว และเกิดจากการร๎อยเรียงจากอัตลักษณ๑ในอดีต และการธํารงรักษา     

อัตลักษณ๑ในป๓จจุบัน เพ่ือนําอัตลักษณ๑นั้นไปผลิตซ้ําอีกในอนาคต อัตลักษณ๑จึงมีลักษณะเป็น

กระบวนการ มิใชํสิ่งที่มีสารัตถะตายตัว (Baldwin, Longhurst, McCracken, Ogborn, & Smith, 

1999)  ผู๎วิจัยใช๎แนวคิดเหลํานี้เป็นกรอบในการพิจารณาอัตลักษณ๑คือ อัตลักษณ๑เกิดจากกระบวนการ

ที่ป๓จเจกสัมพันธ๑กับบริบททางสังคม  อัตลักษณ๑เกิดจากการหยิบยืมวาทกรรมชุดตํางๆมาประกอบ

สร๎างขึ้นในชํวงเวลาหนึ่ง  อัตลักษณ๑เกิดจากการตํอรองและเลือกสรรของป๓จเจก และอัตลักษณ๑มี

ลักษณะไมํเป็นเอกภาพ แตํเลื่อนไหลและเปลี่ยนแปลง   

 

เมื่ออัตลักษณ๑ขึ้นอยูํกับการเลือกสรรของป๓จเจกตามเพศสภาพ ชนชั้น ชาติพันธุ๑และภูมิหลัง

ของบุคคล อีกทั้งยังสามารถเปลี่ยนและแสดงออกได๎หลากหลาย ตามแตํละบริบทสถานการณ๑     

ดังนั้น อัตลักษณ๑แหํงชาติจึงสามารถมีความหลากหลายได๎ตามแตํมุมมองของป๓จเจก มิใชํอัตลักษณ๑ที่

เป็นหนึ่งเดียว (identity) แตํอยูํในรูปพหูพจน๑ (identities) ที่เปิดโอกาสให๎ป๓จเจกประกอบสร๎าง    

อัตลักษณ๑แหํงชาติในรูปแบบของตนได๎  ความเป็นพหูพจน๑ในอัตลักษณ๑ ตามแนวคิดของไคม๑ลิกคา 

(Kymlicka) เกิดจากป๓จจัยสามประการ ประการแรกคือประวัติศาสตร๑ เพราะมนุษย๑เติบโตในหนํวย

ทางสังคมแบบพหุวัฒนธรรมจึงกํอรํางสร๎างอัตลักษณ๑ที่มีความหลากหลาย  ป๓จจัยที่สองคือ โครงสร๎าง

ทางสังคมที่ผสานความแตกตํางของอัตลักษณ๑ที่ซับซ๎อนไว๎ด๎วยกัน และป๓จจัยสุดท๎ายคือความสามารถ

ของมนุษย๑ในการวางแผนประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ในหลากรูปแบบ สําหรับไคม๑ลิกคา อัตลักษณ๑
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ประกอบขึ้นจากหนํวยยํอยที่สุดคือ เพศวิถี ชนชั้น ครอบครัว เผําพันธุ๑ ชาติพันธุ๑ จนไปถึงระดับชุมชน 

และชาติ ภายในกระบวนการทําให๎เป็นสังคม (socialization) ซึ่งไคม๑ลิกคา แบํงอัตลักษณ๑ไว๎สาม

รูปแบบคือ อัตลักษณ๑สากล (universal identity) ที่แบํงแยกมนุษย๑ออกจากสิ่งที่มิใชํมนุษย๑           

อัตลักษณ๑กลุํม (group identity) คืออัตลักษณ๑ที่ใช๎รํวมกันในคนกลุํมหนึ่ง และอัตลักษณ๑บุคคล 

(individual identity) ที่เป็นของบุคคลเพียงคนเดียว (Bechhofer & McCrone, 2009) 

 

อัตลักษณ๑แหํงชาติคืออัตลักษณ๑กลุํมที่คนในชาติใช๎รํวมกัน นักปราชญ๑ชาวตะวันตกมีแนวคิด

เกี่ยวกับอัตลักษณ๑แหํงชาติ แตกตํางกันไป กิลรอย (Gilroy) เสนอวําอัตลักษณ๑แหํงชาติคือจุดศูนย๑รวม

คุณสมบัติตํางๆที่ขึ้นกับความเป็นประชากร และความรักชาติ รัทเทอฟอร๑ด (Rutherford) เชื่อวํา   

อัตลักษณ๑แหํงชาติขึ้นอยูํกับวัฒนธรรมที่มีรํวมกันเป็นสําคัญ และเบเนดิกท๑ แอนเดอสัน (Benedict 

Anderson) เสนอวําอัตลักษณ๑แหํงชาติถูกจินตนาการและประกอบสร๎างขึ้นในรูปแบบชุมชน        

จินตกรรมที่เกิดจากการประสานของพลวัตทางประวัติศาสตร๑ ภาษา อุดมการณ๑และอํานาจ 

(Benedict, 1983) แนวคิดเก่ียวกับอัตลักษณ๑แหํงชาติเหลํานี้แสดงให๎เห็นวํา อัตลักษณ๑แหํงชาติขึ้นอยูํ

กับการมีลักษณะรํวมกันของคนในชาติและประกอบสร๎างขึ้นเพ่ือสร๎างความมั่นใจในการมีอยูํของชาติ

หนึ่ง ประชาชนในชาติถูกทําให๎เข๎าใจวํา อัตลักษณ๑แหํงชาติเป็นเรื่องธรรมชาติและมีสารัตถะที่ยึดโยง

รํวมกัน แม๎วําในความเป็นจริงจะถูกประกอบสร๎างและทําให๎ธํารงอยูํโดยรัฐ(Bechhofer & McCrone, 

2009) 

 

หากพิจารณาตามแนวคิดของเบเนดิกท๑ แอนเดอสัน เมื่ออัตลักษณ๑แหํงชาติเกิดจากการ    

จินตกรรม ยํอมเปิดโอกาสให๎เกิดอัตลักษณ๑ทางเลือกที่เกิดจากการจินตกรรมของประชาชนในชาติ  

การมีอยูํของอัตลักษณ๑ทางเลือก ทําให๎เกิดการนําเสนออัตลักษณ๑แหํงชาติที่หลากหลาย ในบริบทที่

แตกตํางกัน ประชาชนในชาติสามารถจินตนาการอัตลักษณ๑ชาติ และนําเสนอตํอสายตาของ

บุคคลภายนอกสังคมนั้นได๎หลากหลายรูปแบบ  ผู๎วิจัยใช๎แนวคิดเรื่องความหลากหลายและเป็นพลวัต

ของอัตลักษณ๑ และการสร๎างอัตลักษณ๑แหํงชาติฉบับประชาชน เป็นกรอบในการวิเคราะห๑วรรณกรรม
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ของนักเขียนสตรีสิงคโปร๑ทั้งสาม เพ่ือสังเคราะห๑อัตลักษณ๑สิงคโปร๑จากมุมมองของนักเขียนสตรีกลุํมนี้

วํามีลักษณะอยํางไร  

 

ผู๎วิจัยศึกษาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามในฐานะประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ฉบับสตรี 

ตามกรอบแนวคิด Her-story และนวนิยายในฐานะประวัติศาสตร๑3 ในแนวทางของนวประวัติศาสตร๑ 

(New Historicism)  แนวคิด Her-story เกิดขึ้นจากกระบวนการของประวัติศาสตร๑นิพนธ๑ที่มีบุรุษ

เป็นศูนย๑กลาง ทําให๎สตรีมิได๎เป็นผู๎พูดแตํกลายเป็นผู๎ที่ถูกพูดถึง เพราะพวกเธอไมํสามารถเข๎าถึง

เครื่องมือสร๎างอํานาจที่ถูกครอบครองโดยบุรุษ ประวัติศาสตร๑กระแสหลักจึงเกิดจากการที่บุรุษกีดกัน

และทําให๎สตรีเงียบเสียงลง (Ramon, 2008) ด๎วยเหตุนี้ การศึกษาเรื่องเลําของสตรีในฐานะ

ประวัติศาสตร๑ ทําให๎เห็นวําสตรีมีสํวนรํวมในประวัติศาสตร๑กระแสหลักของโลก สตรีสามารถเขียน

ประวัติศาสตร๑ขึ้นได๎ มิใชํเพียงการบอกเลําเรื่องราวเล็กน๎อยของพวกเธอ (Hall, 1996) นอกจากนี้ 

วรรณกรรมยังทําให๎สตรีได๎รับเอกสิทธิ์ในการบอกเลําเรื่องราวของตน สตรีสามารถแสดงความ

ปรารถนา คุณคํา และเปูาหมายของตนในฐานะป๓จเจก ที่แยกจากวาทกรรมและความต๎องการของ

สังคมได๎ (Meryers, 2002) วรรณกรรมของสตรีจึงเป็นการบอกเลําถึงเรื่องเดียวกันในมุมมองที่ตําง

ออกไปหรือท่ีเรียกวําประวัติศาสตร๑ฉบับ Her-story ที่ทําให๎การมองประวัติศาสตร๑รอบด๎านมากข้ึน  

 

ในบริบทสิงคโปร๑ การปะทะระหวํางนักเขียนสตรีกับรัฐปิตาธิปไตยปรากฏชัดเจนในกรณีของ

แคทเทอรีน ลิม เมื่อเธอเขียนบทความวิพากษ๑รัฐบาลลงในหนังสือพิมพ๑ Straits Times สํงผลให๎เธอ

ถูกระงับการตีพิมพ๑บทความในปีค.ศ.1994 นายโก๏ะ จ๏ก ตง (Goh Chok Tong) นายกรัฐมนตรีใน

ขณะนั้น ตอบโต๎แคทเทอรีน ลิม วําการบริหารงานของเขาไมํจําเป็นต๎องถูกกํอกวนโดยนักเขียน     

                                           
3 แนวคิดนวประวัติศาสตร๑พิจารณาวํา วรรณกรรมและประวัติศาสตร๑ใช๎กระบวนการเดียวกันคือการเลํา

เรื่อง การเลําเรื่องเป็นพื้นฐานของการนําเสนอประวัติศาสตร๑เพราะเหตุการณ๑ในประวัติศาสตร๑คือเรื่องที่รอการบอก
เลํา ประวัติศาสตร๑มิใชํวัตถุในการศึกษาที่รอการค๎นพบ แตํเกิดจากการประกอบสร๎างและเลือกเลําของนัก
ประวัติศาสตร๑ซึ่งก็คือการนําเหตุการณ๑มาร๎อยเรียงเป็นเรื่องราวเชํนเดียวกับนวนิยาย ทั้งกระบวนการสร๎างตัวละคร 
การใช๎มุมมองการเลํา การเน๎นย้ําเหตุการณ๑สาํคัญ และโทนเสียงในการเลําที่หลากหลาย ดังคํากลําวที่วํานวนิยายเกิด
ขึ้นมาจากข๎อบกพรํองของประวัติศาสตร๑นั่นเอง (White, 1987) 
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ชายขอบ (writers on the fringe) (Tan, 2009) คํากลําวของนายโก๏ะ จ๏ก ตง แสดงทัศนะของเขาวํา     

เสียงของนักเขียนสตรีเป็นเรื่องไมํสลักสําคัญ และถูกกีดกันออกไปจากการมีสํวนรํวมทางการเมือง  

เชํนเดียวกับที่นายลี กวน ยู แสดงความเห็นตํอแคทเทอรีน ลิม วําเธอวิพากษ๑เขาเพราะเขาเป็น

นายกรัฐมนตรีและด๎วยตําแหนํงของเขา ใครก็ตามที่ท๎าทายให๎เขาต๎องสวมสนับมือและจับผู๎กํอกวน

ความสงบเข๎าคุกก็ต๎องดูกันวําใครจะเจ็บกวํากัน (Han, 2012) 

 

 คํากลําวของลี กวน ยู แสดงให๎เห็นวิธีการตอบโต๎ผู๎ที่คุกคามอํานาจรัฐแบบตาตํอตาฟ๓นตํอฟ๓น 

วิธีการเปรียบเปรยการลงโทษของเขาด๎วยการใช๎สนับมือ แสดงอํานาจของบุรุษที่เหนือกวําฝุายที่

คุกคามตน  บทลงโทษที่แคทเทอรีน ลิม ได๎รับจากการวิพากษ๑รัฐคือ ผลลัพธ๑ของผู๎ที่ท๎าทายอํานาจรัฐ

ปิตาธิปไตย ทั้งในฐานะนักเขียนและประชาชน  แตํอยํางไรก็ตามแคทเทอรีน ลิม ยังคงวิพากษ๑รัฐใน

งานวรรณกรรมของเธออยํางตํอเนื่อง เพ่ือพิสูจน๑ให๎ผู๎อํานและรัฐเห็นวํางานเขียนของเธอมิใชํ เรื่อง

เล็กน๎อยท่ีไมํมีความสําคัญ  บทบาทของนักเขียนสตรีที่วิพากษ๑รัฐและสะท๎อนสังคมมิได๎เป็นเพียงเสียง

วิพากษ๑จากชายขอบ แตํสํงผลกระทบตํอรัฐปิตาธิปไตย ดังเหตุการณ๑ระหวํางนายลี กวน ยู กับนาย

ทอม เพลท (Tom Plate)4 เมื่อทอม เพลท ขอร๎องให๎ลี กวน ยู วิพากษ๑ตนเอง แตํลี กวน ยู กลับเสนอ

ให๎เขาไปอํานงานของแคทเทอรีน ลิม การอ๎างถึงแคทเทอรีน ลิม ของลี กวน ยู แสดงให๎เห็นวํา

วรรณกรรมของเธอ มิได๎เป็นงานเขียนชายขอบตามที่นายโก๏ะ จ๏ก ตง เคยกลําวไว๎ แตํเป็นเสียงอีกชุด

หนึ่งในสังคมสิงคโปร๑ที่สํงผลกระทบตํอการกุมอํานาจของบุรุษเชํนกัน  

 

ผู๎วิจัยจึงสนใจศึกษาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามในประเด็นสตรีกับการประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ วิทยานิพนธ๑ชิ้นนี้เป็นการศึกษาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามโดย

ละเอียดเพ่ือวิเคราะห๑ เปรียบเทียบ และศึกษาพัฒนาการตั้งแตํเริ่มตีพิมพ๑ผลงานชิ้นแรกจนถึงปี

                                           
4 ทอม เพลท (Tom Plate) คือ อดีตบรรณาธิการหนังสือพิมพ๑ Los Angeles Times ผู๎แตํงหนังสือ 

Conversations with Lee Kuan Yew ,“By fax I asked him [Lee Kuan Yew] to offer some self-
criticism. He referred me to Catherine Lim” (SCMP, 09/06/2014) 
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ค.ศ.2014 ซึ่งยังไมํมีงานวิจัยในประเทศไทยศึกษาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีสิ งคโปร๑กลุํมนี้โดย

ละเอียดมากํอน  

 

ในบทแรกจะกลําวถึงนิยามของเปอรานากันและความสําคัญของนักเขียนสตรีกลุํมนี้ ในบทที่

สอง ผู๎วิจัยใช๎แนวคิด Her-story พิจารณาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีในฐานะประวัติศาสตร๑ชาติ   

ในบทที่สามและสี่ ผู๎วิจัยใช๎ทฤษฎีพลวัตของอัตลักษณ๑วิเคราะห๑อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่เลื่อนไหลไปตาม

พัฒนาการชาติในสองยุคคือยุคกํอรํางสร๎างชาติและยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑  

 

ในบทสรุป ผู๎วิจัยสังเคราะห๑อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีน

ตั้งแตํยุคกํอรํางสร๎างชาติจนถึงยุคโลกาภิวัตน๑ที่หลากหลายและเลื่อนไหลสัมพันธ๑กับพัฒนาการ

ประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ เพ่ือให๎งานวิจัยชิ้นนี้เป็นการนําให๎วงวิชาการไทยรู๎จักกับวรรณกรรมของ

นักเขียนสตรีสิงคโปร๑ทั้งสาม และเพ่ือให๎เกิดความเข๎าใจในอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ปรากฏในวรรณกรรม 

รวมถึงเป็นแนวทางให๎ผู๎สนใจศึกษาวรรณกรรมของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนในบริบทสังคมอ่ืนตํอไป 

 

1.2. งานวิจัยท่ีเกี่ยวข้อง  

 

 นักเขียนสตรีเชื้อสายจีนทั้งสามถือเป็นนักเขียนแหํงชาติของสิงคโปร๑  พวกเธอได๎รับรางวัล

วรรณกรรมสิงคโปร๑ยอดเยี่ยมและรางวัลซีไรต๑ นักศึกษาในมหาวิทยาลัยแหํงชาติสิงคโปร๑และนักวิจัย

ชาวตะวันตกนําตัวบทวรรณกรรมของนักเขียนกลุํมนี้มาใช๎ในงานวิจัย แบํงเป็นบทความวิจัยจํานวน 8 

เลํม และวิทยานิพนธ๑จํานวน 2 เลํม แบํงเป็น วิทยานิพนธ๑ระดับมหาบัณฑิต 1 เลํม และวิทยานิพนธ๑

ระดับดุษฎีบัณฑิต 1 เลํม  

 

 บทความวิจัยจํานวน 8 เลํม แบํงเป็นบทความวิจัยด๎านภาษาศาสตร๑ และวรรณกรรมวิจารณ๑ 

ดังนี้  
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 บทความวิจัยทางด๎านภาษาศาสตร๑ จํานวน 3 เลํม คือ  

The Use of Local Varieties in Non-Native Writing in English ของโรสแมรี หวํอง 

(Rosemary Wong) (Wong, 1980)  

A Stylistic Study of Catherine Lim’s Fiction ของเพิร๑ล ชิน โกะ (Pearl Chin Go) 

(Go, 1984)  

A Linguistic and Critical Analysis of Writings by two Singaporean Writers: 

Heteroglossia in Singaporean Society ของลิม ยี เอ็น (Lim Yi-En) (Yi-En, 1989)  

 

 บทความวิจัยประเภทวรรณกรรมวิจารณ๑ จํานวน 5 เลํม คือ 

The Singaporean Short Story: A Thematic Study ของเวโรนิกา มินจูท (Veronica 

Minjoot) (Minjoot, 1984)   

A Critical Study of the Works of a Local Writer ของซิม งา อิม (Sim Ngah Imm) 

(Sim, 1988)  

Analysis of Point of View in Selected Singapore Short Stories ของแมรี หวํอง 

(Mary Wong) (Wong, 1989)   

The Singapore Novel: A Critical Approach ของเจฟฟรี โลว๑ (Jeffrey Low) (Low, 

1990) 

Casting the Nets: Trapped Fates in Singapore Fiction ของฟลอซซี ชัว (Flossie 

Chua) (Chua, 1990)  

 

 วิทยานิพนธ๑จํานวน 2 เลํม แบํงเป็น วิทยานิพนธ๑ระดับมหาบัณฑิต 1 เลํม ของโอลิเวีย     

การ๑เซีย แมคคีน (Olivia Garcia-McKean) ในหัวข๎อ From This Land We Are Made: 

Christianity, Nationhood, and the Negotiation of Identity in Singapore Women’s 

Writing (McKean, 2005) 
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วิทยานิพนธ๑ระดับดุษฎีบัณฑิต 1 เลํม ของป็อปปี สมิธ (Poppi Smith) ในหัวข๎อ The 

Divided Self: A Psychoanalytic Comparison Between the Fictional Works of 

Catherine Lim and Margaret Gibson (Smith, 2005)  

 

บทความวิจัยและวิทยานิพนธ๑ทั้งหมด 10 เลํมนี้ ใช๎ตัวบทวรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม 

เป็นตัวบทในการศึกษา มีเพียงวิทยานิพนธ๑ของ ของโอลิเวีย การ๑เซีย แมคคีน ที่ใช๎นวนิยายของซู เฉิน 

คริสทีน ลิม ในการวิเคราะห๑รํวมกับนวนิยายของแคทเทอรีน ลิม งานวิจัยเหลํานี้แสดงแนวทางการ

วิเคราะห๑วรรณกรรมของนักเขียนสิงคโปร๑ที่ เคยมีผู๎ทําวิจัยไว๎ วรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม           

มีผู๎นํามาใช๎ในงานวิจัยมากที่สุด สําหรับผลงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม พบวํามีผู๎นํามาวิจัยรํวมกับ  

แคทเทอรีน ลิม แตํยังไมํพบวํามีการศึกษาวรรณกรรมของซูเฉิน คริสทีน ลิม โดยตรง ในกลุํมนักเขียน

สตรีทั้งสาม วรรณกรรมของสเตลลา กง ยังไมํมีผู๎นํามาทําวิจัยเพราะงานของเธอสํวนใหญํเป็นประเภท

บทละครเวททีีต่ีพิมพ๑เผยแพรํในวงจํากัด ประกอบกับการที่เธอยุติการเขียนไปตั้งแตํปีค.ศ.2000 ทําให๎

ตัวบทวรรณกรรมของเธอหายากยิ่งขึ้น และยังไมํปรากฏวํามีงานวิจัยชิ้นใดที่ศึกษาวรรณกรรมของ

นักเขียนสตรีทั้งสามในเชิงเปรียบเทียบ เชิงพัฒนาการและในประเด็นสตรีกับการประกอบสร๎าง     

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑  

 

1.3. วัตถุประสงค์ในการวิจัย  

 

1. วิเคราะห๑บทบาทของนักเขียนสตรีกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรม

ของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีน 3 คนคือ แคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน 

ลิม 

2. ศึกษาความเปลี่ยนแปลงของบริบทสังคม วัฒนธรรม และนโยบายรัฐของสิงคโปร๑ที่

สัมพันธ๑กับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ดังกลําว  
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1.4. สมมติฐานของการวิจัย 

 

 การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑สัมพันธ๑กับบริบททางสังคม การเมืองและวัฒนธรรมของ

สิงคโปร๑และแบํงได๎เป็นสองชํวงเวลา กลําวคือ ชํวงการสร๎างชาติซึ่งรัฐมีนโยบายเชิดชูความเป็นจีนหลัง

แยกตัวจากประเทศมาเลเซีย และชํวงที่สองซึ่งรัฐมีนโยบายพหุวัฒนธรรมในการประกอบสร๎าง      

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑เพื่อเตรียมประเทศเข๎าสูํกระแสโลกาภิวัตน๑  นักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีน 3 คน

ซึ่งได๎แกํ แคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและ   

นับถือคริสต๑ศาสนาได๎วิพากษ๑วิจารณ๑และตอบโต๎นโยบายของรัฐทั้งสองชํวงในงานวรรณกรรมของตน 

ในชํวงแรกนักเขียนทั้งสามให๎ความสําคัญตํอคุณคําวัฒนธรรมจีนตามนโยบายของรัฐ แตํก็

วิพากษ๑วิจารณ๑ความเป็นปิตาธิปไตยในจารีตจีน และในชํวงที่สอง นักเขียนสตรีเชื้อสายจีนกลุํมนี้ได๎

ตอบโต๎นโยบายพหุวัฒนธรรมของรัฐ แตํในทางปฏิบัติยังคงปรากฏความไมํเทําเทียมระหวํางกลุํม   

ชาติพันธุ๑ 

 

1.5. ขั้นตอนการด าเนินการวิจัย  

 

1. สํารวจเอกสาร ข๎อมูลเชิงทฤษฎี และงานวิจัยที่เกี่ยวข๎องกับสตรีสิงคโปร๑ นโยบายรัฐและ

สภาพสังคม การปกครองของประเทศสิงคโปร๑ทั้งภาษาไทยและภาษาตํางประเทศ 

2. ศึกษาทฤษฎียุคหลังอาณานิคม (Post-Colonialism) และแนวคิดเก่ียวกับอัตลักษณ๑ 

3. ศึกษาตัวบทเรื่องสั้น นวนิยายและบทละครของแคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน 

คริสทีน ลิม 

4. วิเคราะห๑พลวัตของการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ พหุวัฒนธรรม และบริบทสังคมที่

ปรากฏในงานของนักเขียนทั้งสาม 

5. สังเคราะห๑ข๎อมูลที่ได๎จากการศึกษาและเรียบเรียงเป็นวิทยานิพนธ๑ 

6. สรุปและอภิปรายผลการวิจัย  
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1.6. ขอบเขตการวิจัย 

 

1. ศึกษาทฤษฎีเกี่ยวกับยุคหลังอาณานิคมและการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑  

2. ศึกษางานเขียนของแคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม ดังนี้  

2.1. ผลงานที่ได๎รับการตีพิมพ๑ครั้งแรกในชํวงปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988 ได๎แกํ 

 2.1.1. ผลงานประเภทรวมเรื่องสั้น 

  ผลงานของแคทเทอรีน ลิม   

  Little Ironies: Short Stories of Singapore (1978) 

  Or Else, the Lightning God and Other Stories (1980) 

The Shadow of a Shadow of a Dream: Love Stories of 

Singapore (1987) 

  2.1.2. ผลงานประเภทนวนิยาย 

   (1) ผลงานของแคทเทอรีน ลิม 

   The Serpent’s Tooth (1982) 

   (2) ผลงานของสเตลลา กง 

   The Scholar and the Dragon (1986) 

   (3) ผลงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม 

   Rice Bowl (1984) 

  2.1.3. ผลงานประเภทบทละคร 

   ผลงานของสเตลลา กง 

   The Immigrant and Other Plays (1975) 

   Emporium and Other Plays (1977) 

  Prize Winning Plays (1982) 
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2.2. ผลงานที่ได๎รับการตีพิมพ๑ครั้งแรกในชํวงปีค.ศ.1989-ค.ศ.2014 ได๎แกํ 

  2.2.1. ผลงานประเภทรวมเรื่องสั้น 

   (1) ผลงานของแคทเทอรีน ลิม 

O’ Singapore! Stories in Celebration (Satirical Stories of 

Singapore) (1989) 

Deadline for Love and Other Stories (1992) 

The Woman’s Book of Superlatives (1993) 

   (2) ผลงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม 

The Lies that Build a Marriage: Stories of the Unsung, 

Unsaid, Uncelebrated in Singapore (2008) 

  2.2.2. ผลงานประเภทนวนิยาย 

   (1) ผลงานของแคทเทอรีน ลิม 

   The Bondmaid (1995) 

   The Teardrop Story Woman (1997) 

   Following the Wrong God Home (2001) 

   The Song of Silver Frond (2003)  

   Miss Seetoh in the World (2010)  

   (2) ผลงานของสเตลลา กง 

   Eston (1995) 

   (3) ผลงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม 

   Gift from the Gods (1990) 

   Fistful of Colours (1993) 

   A Bit of Earth (2001) 

   The River’s Song (2013) 
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  2.2.3. ผลงานประเภทบทละคร 

   ผลงานของสเตลลา กง 

   Emily of Emerald Hill (1989) 

   Butterflies Don’t Cry (1989) 

   Silent Song and Other Plays (1991) 

   A Breeding Pair (2000)  

 

1.7. ประโยชน์ที่คาดว่าจะได้รับ 

 

1. เข๎าใจอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ปรากฏในวรรณกรรม 

2. เป็นแนวทางในการศึกษางานเขียนของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนในบริบทสังคมอ่ืน



 

 

บทที่ 2  
ประวัติศาสตร์สิงคโปร์จากมุมมองของนักเขียนสตรีสิงคโปร์เช้ือสายจีน:จาก“เร่ืองของ

เธอ”(Her-story) สู่ประวัติศาสตร์ชาติ (History) 
 

ในบริบทของสิงคโปร๑ที่เป็นปิตาธิปไตยสูง บทบาทของสตรีและวรรณกรรมได๎รับความสําคัญ

น๎อยกวําบทบาทของบุรุษ เศรษฐกิจและเทคโนโลยี เชํนเดียวกับทางด๎านประวัติศาสตร๑ที่เสียงและ

มุมมองของสตรีตํอประวัติศาสตร๑ชาติถูกละเลยไป ในบทนี้จะกลําวถึงการศึกษาวรรณกรรมสตรี

สิงคโปร๑ในฐานะประวัติศาสตร๑ฉบับสตรี ตามแนวคิดแบบนวประวัติศาสตร๑วํา ตัวบทวรรณกรรม

เกิดข้ึนภายใต๎เงื่อนไขทางประวัติศาสตร๑และวัฒนธรรม ภายใต๎สถาบันทางสังคม ปฏิบัติการทางสังคม 

และวาทกรรมในชํวงเวลาและสถานที่เฉพาะ  ตัวบทวรรณกรรมจึงปฏิสัมพันธ๑กับสังคมในฐานะ

ผลผลิตของพลังและรหัสทางวัฒนธรรมในสังคมนั้นและในทางกลับกันตัวบทวรรณกรรมก็สร๎าง

ประวัติศาสตร๑ด๎วย  

 

แนวคิดนวประวัติศาสตร๑เสนอวํากระบวนการสร๎างประวัติศาสตร๑ใช๎วิธีการเดียวกับนวนิยาย  

คําวําประวัติศาสตร๑ (History) จึงมีสองความหมายคือเหตุการณ๑ในอดีตกับการเลําเรื่องที่เกี่ยวกับ

เหตุการณ๑ในอดีต1 เมื่อยึดตามความหมายที่สอง อดีตที่ปรากฏในประวัติศาสตร๑จึงมิได๎อยูํในรูปแบบที่

บริสุทธิ์ แตํอยูํในรูปแบบการนําเสนอภาพแทนที่มีมากกวําหนึ่งเดียว (representations) และการ

นําเสนอภาพแทนเหลํานี้เป็นการประกอบสร๎างทางวัฒนธรรมของเงื่อนไขทางประวัติศาสตร๑แบบ

เฉพาะเจาะจงในยุคสมัยหนึ่ง ด๎วยเหตุนี้ประวัติศาสตร๑จึงมิได๎มีเพียงฉบับเดียว (History) แตํเป็น

ประวัติศาสตร๑หลายฉบับ (Histories) ที่อาจไมํตํอเนื่องและตรงข๎ามกัน (Abrams, 2005) เมื่อ

กระบวนการสร๎างประวัติศาสตร๑เกิดจากการเลือกสรรและการเลําเรื่องของนักประวัติศาสตร๑ นักเขียน

ยํอมสามารถใช๎วิธีการเดียวกันในการสร๎างประวัติศาสตร๑ฉบับของตน ในที่นี้ให๎ความสําคัญกับตัวบท

                                           
1 “There are two meanings of the word “history”: (a) “the events of the past” and (b) 

“telling a story about the events of the past.” (Selden, Widdowson, & Brooker, 2005 ) 
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วรรณกรรมของสตรีในฐานะประวัติศาสตร๑แบบ Her-story ที่ทําให๎การมองประวัติศาสตร๑ชาติ     

รอบด๎านยิ่งขึ้นและแสดงบทบาทของสตรีในการนําเสนอประวัติศาสตร๑ชาติ  

 

2.1. แนวคิด Her-story กับการน าเสนอประวัติศาสตร์ฉบับสตรี  

 

แนวคิด Her-story เกิดขึ้นจากความเหลื่อมล้ําทางเพศในประวัติศาสตร๑ซึ่งเป็นผลพวงจาก

โครงสร๎างสังคมแบบบุรุษเป็นใหญํที่ทําให๎เรื่องของสตรี (Her-story) ไมํมีบทบาทเทําประวัติศาสตร๑

กระแสหลัก (History) ที่สํวนใหญํเขียนขึ้นโดยบุรุษ  ดังคํากลําวที่วํา ประวัติศาสตร๑มิได๎ถูกบอกเลํา

แบบที่มันเป็น แตํถูกบอกเลําตามที่บุรุษมองเห็น2 คํากลําวนี้สะท๎อนวําประวัติศาสตร๑เกิดจากมุมมอง

ของบุรุษเป็นใหญํ เชํนเดียวกับแนวคิดของซีโมน เดอ โบวัวร๑ (Simone de Beauvoir) วําการ

นําเสนอโลกกลายเป็นงานของบุรุษ  บุรุษอธิบายโลกจากมุมมองของพวกเขาซึ่งพวกเขาเองก็สับสนกับ

ความจริงแท๎3 การนําเสนอประวัติศาสตร๑ของบุรุษจึงเป็นกระบวนการที่ผํานการเลือกสรรเพ่ือบอกเลํา

และไมํอาจเป็นความจริงแท๎  นอกจากนี้ บุรุษและสตรีมีมุมมองตํอโลกที่แตกตํางกัน ดังนั้นการ

นําเสนอประวัติศาสตร๑ยํอมแตกตํางกันด๎วย  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีทําหน๎าที่เป็นประวัติศาสตร๑

ฉบับสตรีและเป็นมุมมองแบบรื้อสร๎างอํานาจปิตาธิปไตย  บทบาทสําคัญของวรรณกรรมสตรีคือการ

นําเสนอมุมมองที่ตํางออกไปเมื่อเลําถึงเรื่องเดียวกันกับบุรุษ  การศึกษาตัวบทวรรณกรรมของนักเขียน

สตรีสิงคโปร๑ทั้งสามในฐานะประวัติศาสตร๑ ทําให๎ทราบวํานักเขียนสตรีมองอดีตของสิงคโปร๑ตั้งแตํยุค

กํอนการกํอตั้งประเทศจนถึงยุคโลกาภิวัตน๑วําเป็นอยํางไร  

 

ทัศนคติของนักเขียนสตรีทั้งสามตํอการนําเสนอประวัติศาสตร๑ชาติปรากฏในคําสัมภาษณ๑ของ

พวกเธอ  ซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําววํา เธอมองนักเขียนในฐานะผู๎บันทึกเหตุการณ๑ทางสังคมของพวก

                                           
2 “History is told not as it was but as men saw it.” (Mthuni, Nozipho, Calda, Thato, & 

Muziwandile, 2014) 
3 “Representation of the world, like the world itself, is the work of men; they describe it 

from their own point of view, which they confuse with the absolute truth.” (De Beauvoir, 1952) 
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เธอ4 สํวนแคทเทอรีน ลิม กลําววํา เธอมองตนเองในฐานะผู๎บันทึกที่หํวงใยในพฤติการณ๑ของมนุษย๑5  

สําหรับสเตลลา กง กลําววํา เธอพยายามจับภาพการดํารงชีวิตของเมืองแหํงนี้6 แนวคิดของทั้งสาม

สะท๎อนความปรารถนาของนักเขียนในการบันทึกเหตุการณ๑ในสังคมของตนและบทบาทของ

วรรณกรรมในฐานะประวัติศาสตร๑ฉบับนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนที่ประกอบขึ้นเป็นอัตลักษณ๑สิงคโปร๑

จากมุมมองของนักเขียนกลุํมนี้   

 

วรรณกรรมสามารถทําให๎ผู๎อํานรับรู๎ความคิดของผู๎แตํง และทัศนะของผู๎แตํงที่มีตํอสังคมของ

ตน  เคอร๑ปาล ซิงห๑ (Kirpal Singh) กวีชาวสิงคโปร๑และนักวิจารณ๑วรรณกรรม ผู๎เป็นประธานการจัด

งานมหกรรมนักเขียนสิงคโปร๑ (Singapore Writers’ Festival) กลําวถึงบทบาทของวรรณกรรมและ

ความเป็นชาติไว๎วํา วรรณกรรมคือเครื่องสะท๎อนประวัติศาสตร๑ชาติ การศึกษาวรรณกรรมจึงเป็น

การศึกษาประวัติศาสตร๑ชาติซึ่งไมํจํากัดเฉพาะพลเมืองของชาติ แตํรวมถึงผู๎ที่สนใจด๎านจินตภาพและ

ด๎านวิชาการก็สามารถศึกษาจากวรรณกรรมของชาตินั้นได๎เชํนกัน (Singh, 1998) นอกจากนี้ ซิงห๑ ยัง

แสดงความเห็นตํอวรรณกรรมสิงคโปร๑ที่เขียนด๎วยภาษาอังกฤษวําเป็นผลงานที่เกิดจากประสบการณ๑

ของผู๎แตํง  งานของนักเขียนสิงคโปร๑จึงเป็นสมบัติของชาติเพราะไมํมีผู๎ ใดสามารถสร๎า งสรรค๑

วรรณกรรมแหํงชาติให๎กับสิงคโปร๑ และไมํมีนักเขียนใดที่ไมํเขียนจากความรู๎สึกอันแรงกล๎าภายในใจ

และประสบการณ๑ของตน  งานเขียนที่ดีจึงสามารถถํายทอดประสบการณ๑ ลักษณะทางภูมิศาสตร๑ 

ประวัติศาสตร๑ และบริบททางสังคมของผู๎แตํง ให๎ผู๎อํานรับรู๎ได๎อยํางชัดเจน (Singh, 1998)   

 

แนวคิดเรื่องการศึกษาวรรณกรรมสตรีในฐานะประวัติศาสตร๑ปรากฏในคํากลําวของไดอานา 

วอลเลส (Diana Wallace) วํานวนิยายอิงประวัติศาสตร๑ของสตรีมิได๎เป็นเพียงรูปแบบหนึ่งของการ

หลีกหนี (form of escapism) แตํยังเป็นเครื่องมือทางการเมืองที่นักเขียนสตรีใช๎ในการเขียนถึงเรื่อง

ต๎องห๎าม และวิพากษ๑เหตุการณ๑ป๓จจุบันผํานเหตุการณ๑ในอดีต อีกทั้งยัง เปิดโอกาสให๎สตรีประกอบ

                                           
4 “I see the writer as a chronicler of her society.” (Quayum, 2005) 
5 “I see myself as a caring chronicler of the human condition.” (Y.-E. Lim, 1999) 
6 “I tried to capture the vitality of this city.” (Manuelrayan, 2001) 
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สร๎างชีวิตของผู๎คนชายขอบที่มิได๎ถูกบันทึกไว๎ในประวัติศาสตร๑กระแสหลักขึ้นใหมํ (Wallace, 2004) 

นอกจากนี้ ประวัติศาสตร๑ยังมีความสําคัญในกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ ทั้งของบุคคลและ

ของชาติ ดังแนวคิดของสจ๏วต ฮอลล๑ วําอัตลักษณ๑เป็นสิ่งที่เกิดขึ้นผํานกาลเวลาและภายใต๎บทบาทของ

ประวัติศาสตร๑และความแตกตํางทางสังคม (Hall, 1996) ดังนั้นการเขียนถึงเรื่องราวในอดีตจึงเป็นทั้ง

การบอกเลําที่มาของชาติ และการทําให๎สตรีมีสถานะเป็นผู๎เขียนประวัติศาสตร๑ชุดที่แตกตํางจาก

ประวัติศาสตร๑กระแสหลัก 

 

วงวรรณกรรมสิงคโปร๑ให๎ความสําคัญกับวรรณกรรมของนักเขียนสตรีวําเป็นเครื่องแสดง    

อัตลักษณ๑แหํงชาติและเป็นแหลํงข๎อมูลทางประวัติศาสตร๑เชํนกัน  แองเจเลีย พูน (Angelia Poon) 

นักวรรณคดีวิจารณ๑ของสิงคโปร๑นิยามงานเขียนอิงประวัติศาสตร๑ของนักเขียนสตรีวําเป็นอาร๑ไคฟ์ 

(archive) คือสถานที่เก็บข๎อมูลทางประวัติศาตร๑รูปแบบหนึ่ง เนื่องจากแสดงให๎เห็นวํานักเขียน

จินตนาการถึงความเป็นไปได๎ของประวัติศาสตร๑ในแงํมุมอ่ืน นอกเหนือจากที่เคยถูกนําเสนอเพียงด๎าน

เดียว นักเขียนสตรีให๎เสียงแกํบุคคลชายขอบในอาร๑ไคฟ์กระแสหลัก และตั้งคําถามกับประวัติศาสตร๑ที่

เลือกเลําเฉพาะบางเรื่องบางคน  อีกทั้งนักเขียนยังเป็นผู๎ขุดคุ๎ยประวัติศาสตร๑เพ่ือจดจําและสํารวจวํา

เหตุการณ๑ในอดีตสํงผลตํอความไมํเทําเทียม หรือความอยุติธรรมในป๓จจุบันอยํางไร (Poon, 2008)  

 

นวนิยายอิงประวัติศาสตร๑จึงมิได๎เป็นเพียงการรื้อฟ้ืนและถมเติมในสํวนที่ประวัติศาสตร๑

กระแสหลักขาดไปเทํานั้น แตํยังเปิดโอกาสให๎ผู๎อํานตั้งคําถามกับเหตุการณ๑และอัตลักษณ๑ที่ถูก

ประกอบสร๎างขึ้นในอาร๑ไคฟ์กระแสหลักวําถูกนํามาใช๎เพ่ือวัตถุประสงค๑ใด ซึ่งมุมมองแบบนี้จะทําให๎

ผู๎อํานมองเห็นวําประวัติศาสตร๑มิได๎มีเพียงฉบับเดียว แตํมีประวัติศาสตร๑หลากหลายฉบับ โดยเฉพาะ

ประวัติศาสตร๑ที่เกิดจากมุมมองของสตรีที่ถูกละเลยไป  ในปีค.ศ.1998 ลี กวน ยู เขียนหนังสือ

อัตชีวประวัติของเขาเพ่ือบันทึกเหตุการณ๑ในยุคกํอรํางสร๎างชาติของสิงคโปร๑ชื่อ The Singapore 

Story: Memoirs of Lee Kuan Yew ถ๎าหากเรื่องราวจากความทรงจําของบุรุษมีฐานะเป็น

ประวัติศาสตร๑ชาติ  อาจกลําวได๎วํา วรรณกรรมของนักเขียนสตรีกลุํมนี้เป็น Singapore Story ฉบับ
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หนึ่งเชํนกัน เพราะวรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามตั้งแตํปีค.ศ.1975-ค.ศ.2014 นําเสนอภาพ

สิงคโปร๑ในอดีตสี่ยุคคือ ยุคกํอนการกํอตั้งประเทศ  ยุคบุกเบิกวรรณกรรมภาษาอังกฤษทํามกลาง

นโยบายภูมิบุตราและพลังวรรณกรรมมาเลย๑  ยุคสร๎างชาติใหมํ และยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ 

ดังนี้ 

 

2.2. ประวัติศาสตร์สิงคโปร์ก่อนการก่อตั้งประเทศในนวนิยายของซูเฉิน คริสทีน ลิม และ  
สเตลลา กง 

 

เรื่องราวทางประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑ปรากฏชัดเจนในราวศตวรรษที่ 19 ในฐานะเมืองทํา

ทดแทนรัฐปีนังของเจ๎าอาณานิคมอังกฤษ  เนื่องจากสถานภาพเมืองทําการค๎าของปีนังซบเซากวํา 

เมืองทําป๓ตตาเวีย (Batavia) ของฮอลันดา  อังกฤษจึงสํงผู๎สําเร็จราชการ ในเวลานั้นคือ เซอร๑โทมัส 

แสตมฟอร๑ด ราฟเฟิลส๑ (Sir Thomas Stamford Raffles) มาสํารวจสภาพภูมิศาสตร๑ของสิงคโปร๑

พร๎อมเจรจาขอเชําเกาะสิงคโปร๑จากสุลตํานรัฐยะโฮร๑  อังกฤษเข๎าปกครองสิงคโปร๑โดยสมบูรณ๑       

ในปีค.ศ.1824  ด๎วยสภาพภูมิศาสตร๑ที่เป็นจุดเชื่อมตํอระหวํางจีนกับอินเดียทําให๎สิงคโปร๑กลายเป็น

เมอืงทําสําคัญและเศรษฐกิจเจริญก๎าวหน๎า สํงผลให๎ชาวตํางชาติและเจ๎าอาณานิคมนําแรงงานชาวจีน 

อินเดีย มาเลย๑เข๎ามาในสิงคโปร๑  โดยเฉพาะแรงงานชาวจีนอพยพที่มาจากตอนใต๎ของประเทศจีนมี

จํานวนมากที่สุด  ในปีค.ศ. 1860 ประชากรในสิงคโปร๑ประกอบไปด๎วยชาวจีน 6.9% ชาวมาเลย๑ 

13.5% ชาวอินเดีย 16.05%  สํวนชาวยุโรปและชาติพันธุ๑อ่ืนมีจํานวน 8.5% (Chew, 1991) สิงคโปร๑

ในเวลานั้นคือแผํนดินใหมํสําหรับผู๎อพยพและเป็นชุมชนที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ๑           

แบํงแยกกันตามถิ่นที่อยูํอาศัยโดยเจ๎าอาณานิคม   

 

2.2.1. แรงงานจีนอพยพหลากเผ่าพันธุ์ในฐานะบรรพบุรุษของชาวสิงคโปร์ ในนวนิยาย
เรื่อง A Bit of Earth ของซูเฉิน คริสทีน ลิม 
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ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนทั้งสามปรากฏการนําเสนอภาพสิงคโปร๑ ยุคเมือง

ทําการค๎าในชํวงศตวรรษที่ 19 ถึงต๎นศตวรรษที่ 20 เป็นยุคแรก  เนื่องจากในชํวงศตวรรษที่ 20 

แรงงานชาวจีนอพยพมีเป็นจํานวนมาก และมีบทบาทสําคัญในการทําให๎เศรษฐกิจของสิงคโปร๑เจริญ

รุดหน๎า แตํในขณะเดียวกันแรงงานชาวจีนอพยพกํอให๎เกิดป๓ญหาทางด๎านสาธารณสุข เพราะความ

นิยมในการสูบฝิ่น  นอกจากนี้ ป๓ญหาสําคัญในชํวงเวลานั้นคือ ความขัดแย๎งภายในกลุํมชาวจีนตําง

เผําพันธุ๑ และความขัดแย๎งระหวํางกลุํมชาวจีนกับชาวมาเลย๑  ดังที่ปรากฏในนวนิยายอิงประวัติศาสตร๑

เรื่อง A Bit of Earth ของซูเฉิน คริสทีน ลิม และนวนิยายของสเตลลา กง เรื่อง The Scholar 

and the Dragon นักเขียนสตรีทั้งสองใช๎ปมความขัดแย๎งระหวํางเผําพันธุ๑เป็นโครงเรื่องหลักเพ่ือ

นําเสนอประวัติศาสตร๑ของแรงงานจีนอพยพในดินแดนมาลายา  

 

ในนวนิยายเรื่อง A Bit of Earth ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอประวัติศาสตร๑สิงคโปร๑และ

มาเลเซียในชํวงศตวรรษที่ 19-ต๎นศตวรรษที่ 20  ในชํวงที่อังกฤษต๎องการครอบครองดินแดนแถบ

มาลายา นวนิยายเรื่องนี้เริ่มต๎นในปีค.ศ.1874  ตามเหตุการณ๑ทางประวัติศาสตร๑ ในปีค.ศ.1869 มีการ

เปิดคลองซุเอซ (Suez) ทําให๎สิงคโปร๑กลายเป็นทําเรือหลักสําหรับเรือที่แลํนระหวํางยุโรปและเอเชีย

ตะวันออกและยังเป็นศูนย๑กลางการคัดแยกยางพาราและการสํงออกสินค๎า  ในเวลาตํอมาอังกฤษรวม

สิงคโปร๑เข๎ากับมะละกาและปีนังโดยเรียกพ้ืนที่การปกครองนี้วํา สเตรทส๑ เซตเทลเมนท๑ มีปีนังเป็น

ศูนย๑กลางการปกครอง แตํเพราะสิงคโปร๑มีความเจริญมากกวําทําให๎อังกฤษย๎ายศูนย๑กลางการ

ปกครองมาอยูํที่สิงคโปร๑ในปีค.ศ.1832 โดยมีรัฐเบงกอลควบคุม ตํอมาอังกฤษเปลี่ยนผู๎ควบคุมสิงคโปร๑

เป็นข๎าหลวงใหญํประจําอินเดียแทน  เมื่อสิงคโปร๑มีความสําคัญทางเศรษฐกิจมากขึ้นเรื่อยๆ อังกฤษจึง

ยกสถานะของสิงคโปร๑ให๎เป็นคราวน๑โคโลนี (Crown Colony) ในปีค.ศ.1867 และใช๎สิงคโปร๑เป็น

ศูนย๑กลางอํานาจของรัฐบาลอังกฤษ ในเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ (Chew, 1991) 

 

การมีอังกฤษเป็นผู๎ปกครองสํงผลตํอสิงคโปร๑หลายประการคือ สิงคโปร๑กลายเป็นเมืองทํา

การค๎าอุตสาหกรรม  ตะวันตกเข๎ามาตั้งบริษัทในสิงคโปร๑จํานวนมาก  ชาวจีนแผํนดินใหญํอพยพเข๎า
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มาทํางานและตั้งสํานักงาน  นอกจากนี้ สิงคโปร๑ยังเป็นตัวกลางเชื่อมตํอเมืองทําที่อยูํในการปกครอง

ของอังกฤษอยํางเซี่ยงไฮ๎และฮํองกง  อังกฤษเรํงพัฒนาระบบการคมนาคมระหวํางดินแดนในสเตรทส๑ 

เซตเทลเมนท๑ โดยเฉพาะการสร๎างรถไฟสายหลักผํานรัฐยะโฮร๑ทําให๎การขนสํงสินค๎าระหวํางรัฐมาลายู

และสิงคโปร๑สะดวกมากยิ่งขึ้น (Chew, 1991) เมื่อเศรษฐกิจของสิงคโปร๑เฟ่ืองฟู ชาวจีนจํานวนมาก

อพยพเข๎ามาหางานทําที่สิงคโปร๑  เหตุการณ๑นี้ปรากฏในนวนิยายเรื่อง A Bit of Earth ของซูเฉิน 

คริสทีน ลิม ผํานวิถีชีวิตของตัวละครเอกชื่อ หวัง ตัก เฮง (Wong Tuck Heng) แรงงานจีนอพยพที่

ทํางานในเหมืองแรํของรัฐเปรัก  โครงเรื่องสําคัญที่ผู๎แตํงนําเสนอคือ ความขัดแย๎งระหวํางชาติพันธุ๑บน

ผืนแผํนดินมาลายา ในชํวงเวลาที่อังกฤษหมายครอบครองดินแดนแถบมาลายาโดยสมบูรณ๑  

 

 ความขัดแย๎งระหวํางกลุํมชาติพันธุ๑ที่ปรากฏในเรื่องเกิดจากความต๎องการครอบครอง       

ผืนแผํนดิน เพราะการครอบครองพ้ืนที่มีความสําคัญในการยืนยันอัตลักษณ๑ของบุคคล ชุมชนและทํา

ให๎บุคคลสามารถบอกเลําถึงถิ่นกําเนิดที่มาของตนได๎  ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา ชุมชนชาวจีนใน

มาลายา ชํวงศตวรรษที่ 19 มีความหลากหลายของเผําพันธุ๑และชนชั้นที่แตกตํางจากระบบการแบํง

เพ่ือปกครองของอังกฤษแบบเหมารวม7 กลุํมแรกคือชาวจีนชํองแคบหรือชาวเปอรานากัน ชาวจีนกลุํม

นี้เกิดในดินแดนมาลายาจากการสมรสระหวํางชาวจีนอพยพกับชาวพ้ืนถิ่นมาลายู วัฒนธรรม        

เปอรานากันจึงเป็นวัฒนธรรมลูกผสมจีน-มาเลย๑  ตามประวัติศาสตร๑ชาวเปอรานากันเป็นที่โปรดปราน

ของเจ๎าอาณานิคมอังกฤษเพราะสามารถใช๎ภาษาอังกฤษได๎ดีและทําหน๎าที่เป็นสื่อกลางในการค๎าขาย

ให๎กับอังกฤษ  ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวิถีชีวิตของชาวเปอรานากันผํานสายตาของตัวละครชาวจีน

อพยพ หวัง ตัก เฮง 

 

อง บูน เลียง (Ong Boon Leong) คือบุรุษชาวเปอรานากันรุํนแรกที่สมรสกับสตรีมาลายู

และแตํงกายแบบสุภาพบุรุษตะวันตก  ตํางจากหวัง ตัก เฮง ที่ยังคงไว๎ผมเปียและแตํงกายแบบชาวจีน

                                           
7 การแบํงเพื่อปกครองของอังกฤษอยูํในรูปแบบ CIMO ตามชาติพันธุ๑คือ จีน (Chinese) อินเดีย (India) 

มาเลย๑ (Malay) และอื่นๆ (Others) โดยรวมชาวจีนแตํละกลุํมที่มาจากท๎องถิ่นตํางกันในจีนแผํนดินใหญํให๎เป็นพวก
เดียวกัน 
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แผํนดินใหญํ  อง บูน เลียง และพ่ีน๎องได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกจากโรงเรียน Penang Free 

School ซึ่งเป็นที่นิยมสําหรับการศึกษาตามระบบอังกฤษในยุคนั้น  ตํอมาเขาได๎รับทุนพระราชทาน

จากพระราชินีอังกฤษไปศึกษาตํอที่มหาวิทยาลัยเคมบริดจ๑ และกลับมาทําหน๎าที่เป็นตัวแทนชาว   

เปอรานากันในการบริหารงานของรัฐบาลอาณานิคมในสภานิติบัญญัติ  ชาวเปอรานากันที่ปรากฏตํอ

สายตาตัวละครหวัง ตัก เฮง เป็นผู๎ที่รับวัฒนธรรมลูกผสมจีน-มาเลย๑และวัฒนธรรมตะวันตก และเป็น

ผู๎ที่ได๎รับประโยชน๑จากการเลียนแบบเจ๎าอาณานิคม   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา ชาวเปอรานากันสืบเชื้อสายจากแรงงานชาวจีนอพยพกลุํมที่

รู๎จักปรับตัวและใช๎ประโยชน๑จากวัฒนธรรมอาณานิคม แสดงให๎เห็นวําในกลุํมเปอรานากันมีชนชั้น  

ชนชั้นสูงคือชาวเปอรานากันที่ปรับตัวได๎ดีด๎วยการรับวัฒนธรรมตะวันตก และชนชั้นกรรมาชีพที่ไมํ

ประสบความสําเร็จ  ชาวเปอรานากันชนชั้นสูงที่เป็นตัวอยํางชัดเจนคือ ดร.ลิม บูน เค็ง นักการศึกษา

คนสําคัญของสิงคโปร๑ และนายลี กวน ยู รัฐบุรุษของสิงคโปร๑ ผู๎ได๎รับทุนพระราชินีอังกฤษไปศึกษา

ด๎านกฎหมายที่สหราชอาณาจักร  วิธีการนําเสนอของผู๎แตํงสะท๎อนภูมิหลังของนักเขียนกลุํมนี้ที่สืบ

เชื้อสายมาจากชาวเปอรานากันกลุํมที่ประสบความสําเร็จ   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ขับเน๎นสถานภาพพิเศษของชาวเปอรานากันให๎เดํนชัดยิ่งขึ้น ในฉากที่

สมาคมชาวจีนชํองแคบอังกฤษ (The Straits Chinese British Association) จัดงานเฉลิมฉลองการ

ขึ้นครองราชย๑ของกษัตริย๑เอ็ดเวิร๑ดที่ 7 (King Edward VII)  หวัง ตัก เฮง ประจักษ๑ถึงความแตกตําง

ของตนกับชาวเปอรานากัน ในสายตาชาวตะวันตก ชาวเปอรานากันคือ สุภาพบุรุษตะวันออกที่ถูกทํา

ให๎กลายเป็นตะวันตกและมีอารยธรรมมากกวํากลุํมชาวจีนอพยพที่แตํงกายแบบชาวจีนแผํนดินใหญํ  

ชาวเปอรานากันได๎รับการยอมรับและปฏิบัติอยํางเทําเทียมจากชาวอังกฤษ (S. C. Lim, 2009a) 

ในขณะที่หวัง ตัก เฮง แม๎จะโค๎งคํานับหลายครั้งแตํกลับไมํได๎รับความสนใจจากชาวอังกฤษเลย  

มิสเตอร๑ ทอมสัน (Mr.Thomson) ชาวอังกฤษ กลําวชม อง บูน เลียง วําเป็นสุภาพษุรุษตะวันออกที่

เป็นตะวันตก (S. C. Lim, 2009a) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนให๎เห็นวําชาวเปอรานากันคือ ผู๎เลียนแบบ
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เจ๎าอาณานิคมชั้นเลิศ โดยไมํคํานึงวําเป็นการครอบงําทางวัฒนธรรม  หากชาวเปอรานากันได๎รับการ

นิยามวําเป็นผู๎มีอารยธรรมจากเจ๎าอาณานิคม  ลักษณะขนบนิยมจีนของหวัง ตัก เฮง จึงถูกผลักให๎เป็น

ขั้วตรงข๎ามคือ ความไร๎อารยธรรม  ผู๎แตํงให๎ตัวละครหวัง ตัก เฮง วิพากษ๑ชาวเปอรานากันวําเป็นผู๎ที่

ประสบความสําเร็จเพราะความสามารถในการเปลี่ยนแปลงตนเองไปตามผู๎มีอํานาจ ในแตํละชํวงเวลา 

ตํางกับชาวจีนอพยพท่ีพยายามธํารงวัฒนธรรมของแผํนดินแมํ   

 

They can change themselves seven times seven like the Monkey King. 

When the Malay kings were powerful, the Babas spoke Malay, wore 

Malay clothes and hungered for Malay titles. Then the English 

barbarians came. The English were more powerful than the Malay 

kings. So your mother’s family changed again. They learned to speak 

English and do things the English way. Just look at your uncle Boon 

Leong.        

(S. C. Lim, 2009a)  

 

หวัง ตัก เฮง เปรียบชาวเปอรานากันกับตัวละครเห๎งเจีย (Monkey King) ราชาลิงผู๎ติดตาม

พระถัง ซัม จั๋ง ไปยังชมพูทวีป เพราะสามารถเปลี่ยนรูปลักษณ๑ตนเองได๎ถึงเจ็ดครั้ง  เชํนเดียวกับชาว

เปอรานากัน เมื่อกษัตริย๑มาเลย๑มีอํานาจ ชาวเปอรานากันใช๎ภาษาและแตํงกายแบบมาเลย๑เพราะหวัง

จะได๎รับบรรดาศักดิ์จากกษัตริย๑มาเลย๑  ครั้นเมื่ออังกฤษเข๎ามาปกครอง พวกเขาก็เรียนรู๎ภาษาอังกฤษ

และปรับตัวให๎เข๎ากับรสนิยมชาวอังกฤษ  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา ผู๎แตํงเชิดชูชาวเปอรานากันที่

ประสบความสําเร็จจากการปรับตัวให๎เข๎ากับบริบททางสังคม มากกวําชาวจีนอพยพที่พยายาม

ธํารงอัตลักษณ๑จีนแผํนดินใหญํ เพราะในตอนจบของเรื่อง ผู๎แตํงให๎ตัวละครชาวจีนอพยพเปลี่ยนแปลง

ตนเองด๎วยวิธีการเดียวกับชาวเปอรานากันจนกลายเป็นมหาเศรษฐีและเป็นต๎นตระกูลของชาว     

เปอรานากันชนชั้นสูงรุํนถัดไป (S. C. Lim, 2009a) 
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นอกจากความแตกตํางทางวัฒนธรรมและภาษาแล๎ว  สิ่งที่ ทําให๎ชาวจีนอพยพและชาว     

เปอรานากันแตกตํางกันคือ แนวคิดเรื่องการเมืองการปกครอง  กลําวคือ ในชํวงต๎นคริสต๑ศตวรรษที่ 

20 เกิดลัทธิชาตินิยมขึ้นในประเทศจีน อินเดีย ญี่ปุุน และอินโดนีเซีย แตํชาวจีนอพยพสํวนใหญํกลับ

คํานึงถึงป๓ญหาการเมืองของแผํนดินแมํ มากกวําการเมืองในสิงคโปร๑  ต๎นปีค.ศ.1930 เกิดภาวะ

เศรษฐกิจตกต่ําครั้งยิ่งใหญํในสิงคโปร๑  ประชากรผู๎อพยพจํานวนมากละทิ้งสิงคโปร๑ซึ่งในตอนนั้น

ปกครองด๎วยระบบสเตรทส๑ เซตเทลเมนท๑ กลับไปยังดินแดนบ๎านเกิดของตน หรือไปอาศัยตามรัฐ

มาลายูตํางๆ (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) เหตุการณ๑นี้ปรากฏในนวนิยาย เมื่อหวัง ตัก เฮง สํงเงินไป

สนับสนุนการปฏิวัติในจีนแผํนดินใหญํของดร.ซุน ยัต เซ็น (Dr. Sun Yat Sen) ทําให๎เขาถูกสํงตัว

กลับไปจีนแผํนใหญํด๎วยข๎อหาสนับสนุนระบอบคอมมิวนิสต๑  เหตุการณ๑นี้สะท๎อนวํา แม๎ชาวจีนอพยพ

บางกลุํมจะทําธุรกิจและตั้งรกรากในแถบมาลายา แตํ ก็ยังมิได๎พัฒนาความรู๎สึกรักและหวงแหน

แผํนดินเพราะพวกเขายังคงยึดโยงตนเองกับแผํนดินแมํเป็นสําคัญ   

 

นอกจากการนําเสนอความแตกตํางระหวํางชาวจีนอพยพกับชาวเปอรานากันแล๎ว ซูเฉิน   

คริสทีน ลิม ยังนําเสนอความขัดแย๎งระหวํางชาวจีนตํางเผําพันธุ๑ ในพ้ืนที่เหมืองแรํหุบเขาบันดง

(Bandong Valley) ตามประวัติศาสตร๑ กลุํมชาวจีนเหลํานี้อยูํภายใต๎การปกครองของหัวหน๎าใหญํที่

เรียกวํากะปิตัน ซินา (Kapitan Cina) ซึ่งได๎รับการแตํงตั้งจากกษัตริย๑มาเลย๑และเจ๎าอาณานิคมอังกฤษ 

ผู๎ดํารงตําแหนํงนี้ที่มีชื่อเสียงในศตวรรษที่ 18 คือ ยัป อา ลอย (Yap Ah Loy) ชาวจีนอพยพผู๎ดํารง

ตําแหนํงกะปิตัน ซินาเป็นคนที่สามในมาลายา  เขามีบทบาทในการเปลี่ยนเมืองกัวลาลัมเปอร๑ให๎

กลายเป็นเมืองการค๎าและการทําเหมืองแรํในชํวงปลายศตวรรษที่ 19 (Carsten, 1999) ในนวนิยาย 

ตัวละครหวัง ตัก เฮง เมื่อเจริญก๎าวหน๎าทางด๎านธุรกิจอยํางสูงสุดแล๎วก็ได๎รับเลือกให๎ดํารงตําแหนํง

กะปิตัน ซินาเชํนกัน  เขามีหน๎าที่ดูแลความเรียบร๎อยของกลุํมชาวจีนที่มักทะเลาะวิวาทกัน เพราะแยํง

ที่ทํากินและความแตกตํางทางภาษา วัฒนธรรม เนื่องจากในชํวงศตวรรษที่ 18 กลุํมชาวจีนใน    

มาลายาใช๎ถิ่นที่มา สําเนียงภาษาจีน และขนบธรรมเนียมประเพณีเป็นเครื่องแบํงแยกชาวจีนแตํละ

เผําพันธุ๑จากกัน 
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ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอความขัดแย๎งระหวํางชาวจีนกลุํมกระเรียนขาว (White Cranes) 

และกลุํมชาวจีนแคะธงดํา (Hakka Black Flags) ที่เกิดจากการแยํงกันครอบครองดินแดนเหมืองแรํ

บันดง  ชาวกระเรียนขาวซึ่งมีบรรพบุรุษ อพยพมาจากเมืองซัม ฮอ (Sum Hor) ในประเทศจีนและใช๎

ภาษาจีนกวางตุ๎ง ถือสิทธิ์ในการตั้งถิ่นฐานเป็นกลุํมแรกในการครอบครองพ้ืนที่ทําเหมืองแรํบริเวณ  

หุบเขาบันดง แตํเป็นเพราะกลุํมจีนแคะติดสินบนหัวหน๎าเขตปกครอง ทําให๎สามารถเข๎ามาทําเหมือง

ได๎เชํนกัน  การคดโกงของชาวจีนแคะทําให๎ชาวจีนกระเรียนขาวไมํพอใจและเกิดการตํอสู๎ระหวําง

ชุมชนจนบานปลายไปสูํการขํมขืนหมูํสตรีชาวจีนแคะ (S. C. Lim, 2009a)  การขํมขืนสตรีของฝุาย

ตรงข๎ามสะท๎อนแนวคิดที่วํา รํางกายของสตรีคืออาณาเขตของชาติ การขํมขืนจึงเป็นการแสดง

ความสามารถของชาวกระเรียนขาวเหนืออาณาเขตของชาวจีนแคะ โดยที่สตรีตกเป็นเครื่องตํอรอง

ระหวํางเผําและถูกลดสถานะจากบุคคลมาเป็นพ้ืนที่ในการแสดงอํานาจของบุรุษ  นอกจากเหตุการณ๑

ขํมขืนหมูํที่แสดงการสืบทอดระบบสังคมบุรุษเป็นใหญํแล๎ว  ผู๎แตํงยังนําเสนอการลงโทษสตรีของ   

ชาวกระเรียนขาว ดังนี้ 

 

Brothers! We, the White Cranes of Bandong, are faithful to the laws of 

our clan and village-laws laid down by our forefathers in Sum Hor, 

laws obeyed the hundreds of generations. An adulteress shall die by 

drowning in a pig basket! His foghorn Cantonese voice rose above the 

cacophony, the voice of ancestral authority and continuity in the new 

land. The miners, uprooted from home and hearth, clung to that 

voice and obeyed it. 

       (S. C. Lim, 2009a)  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ใช๎ฉากการลงโทษสตรีคบชู๎เป็นฉากแรกในการเปิดเรื่อง เมื่อหวัง ตัก เฮง

เดินทางมาถึงมาลายา แสดงให๎เห็นเจตจํานงของผู๎แตํงในการนําเสนอสังคมบุรุษเป็นใหญํที่มีความ



 

 

50 

เข๎มข๎นของชุมชนชาวจีนในมาลายา  ดังคํากลําวของหัวหน๎าชุมชนกระเรียนขาวข๎างต๎นวํา ลักษณะ

บุรุษเป็นใหญํคือสิ่งที่สืบทอดมาจากบรรพบุรุษ  อํานาจในการออกกฎ การปกครองและการลงโทษ

สตรีนั้นกําหนดขึ้นโดยบุรุษ  ศักดิ์และสิทธิ์ที่ใช๎ในการลงโทษสตรีเกิ ดจากอํานาจวาจาสิทธิ์ของ    

บรรพชนจีนที่ยังคงสืบตํอมาในแผํนดินนี้  แม๎วําพวกเขาจะจากแผํนดินแมํมาแล๎ว แตํพวกเขาจะภักดี

ตํอวาจาสิทธิ์ของบรรพชนอยํางเครํงครัด  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา สิ่งที่สืบทอดตํอมาในอัตลักษณ๑

ของชาวจีน มิได๎มีเพียงภาษาและวัฒนธรรม แตํรวมถึงลักษณะบุรุษเป็นใหญํและเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี

ด๎วย   

 

นอกจากนี้ การนําเสนอฉากลงโทษสตรี ยังเป็นการยืนยันจุดประสงค๑ของซูเฉิน คริสทีน ลิม

ในการให๎เสียงแกํผู๎ที่ไร๎เสียงในประวัติศาสตร๑กระแสหลัก ซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําววํา เธอได๎รับ      

แรงบันดาลใจเรื่องการลงโทษสตรีมีชู๎ มาจากเชิงอรรถในหนังสือประวัติศาสตร๑  เธอปรารถนาให๎สตรี 

ผู๎นี้มีชื่อและเปลํงเสียงในนวนิยายของเธอ (Quayum, 2005)  การให๎เสียงแกํตัวละครชายขอบของ   

ซูเฉิน คริสทีน ลิม เป็นการโต๎กลับประวัติศาสตร๑กระแสหลักที่นําเสนอความสําเร็จของบุรุษเป็นหลัก

และโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยท่ีกระทําตํอสตรี  เธอให๎ตัวละครสตรีใช๎ความเงียบตํอต๎านความทารุณที่

กลุํมบุรุษกระทําตํอเธอ  จนกระทั่งกลุํมบุรุษสามารถทุบตีจนทําให๎เธอเปลํงเสียงร๎องขึ้นมาในวาระ

สุดท๎าย (S. C. Lim, 2009a) แม๎การเปลํงเสียงร๎องของเธอจะถูกนําเสนอวําคือชัยชนะของกลุํมบุรุษ 

แตํ อีกนัยหนึ่ง วิธีการที่ผู๎แตํงสร๎างเรื่องราวให๎กับสตรีที่ เคยอยูํ เพียงแคํในเชิงอรรถหนังสือ

ประวัติศาสตร๑ แบบไร๎ชื่อไร๎เสียง ก็ถือเป็นการให๎เสียงแกํสตรีผู๎นั้นและบอกเลําเรื่องของเธอ Her-

story เพ่ือทําลายความเงียบที่เกิดจากวิธีการเขียนประวัติศาสตร๑ของบุรุษเชํนกัน  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม มิได๎นําเสนอภาพความขัดแย๎งของชุมชนชาวจีนเพียงอยํางเดียว แตํ

นําเสนอภาพสังคมมาลายาที่เป็นชุมชนพหุชาติพันธุ๑ โดยเฉพาะความสัมพันธ๑ระหวํางชาวจีนกับชาว

มาเลย๑ที่ชาวมาเลย๑มีสถานภาพสูงกวํา  กลําวคือ ในขณะที่ชาวจีนอพยพเป็นแรงงานในเหมือง แตํชาว

มาเลย๑อยูํในกลุํมผู๎ปกครองที่มีศักดิ์และสิทธิ์จากการเป็นบุตรของแผํนดินมาลายา ผู๎แตํงนําเสนอทัศนะ
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ของชาวมาเลย๑ตํอเหตุการณ๑ทางประวัติศาสตร๑ในชํวงศตวรรษที่ 19 ผํานทางตัวละครชาวมาเลย๑คือ 

ดาโต๏ะ  ล็อง มาห๑มัด (Datuk Long Mahmud) ผู๎ปกครองพ้ืนที่เหมืองแรํบันดง เขามองวําระบบ

เศรษฐกิจและการเมืองของมาลายาสามารถปกครองกันเองได๎อยํางลงตัว  หุบเขาบันดงเป็นที่ทํา

เหมืองแรํของชาวจีน โดยมีชาวมาเลย๑เป็นผู๎เก็บภาษี  การเกษตรก็ดําเนินไปโดยทาสและแรงงานชาว

มาเลย๑ กลุํมคนแตํละชาติพันธุ๑ตํางรู๎หน๎าที่ของตน ดังนั้นอังกฤษจึงไมํมีข๎ออ๎างอันสมควรที่จะ

ครอบครองพ้ืนทีแ่หํงนี้ (S. C. Lim, 2009a) 

 

แตํอยํางไรก็ตามการที่ดาโต๏ะ ล็อง สํงบุตรชายไปศึกษาตํอที่ปีนังเพ่ือให๎ได๎รับการศึกษาแบบ

อังกฤษแสดงให๎เห็นวํา อังกฤษกําลังมี อิทธิพลมากขึ้นในมาลายา จุดเริ่มต๎นของอํานาจอังกฤษ      

เต็มรูปแบบคือ การลงนามในสนธิสัญญาเป็งคอร๑ (Pangkore Treaty) สํงผลให๎หัวหน๎าชาวมาเลย๑

หมดอํานาจในการเก็บภาษีจากชาวจีน และเปลี่ยนสถานภาพมาเป็นลูกจ๎างที่ได๎รับเงินเดือนจาก

ผู๎สําเร็จราชการของอังกฤษ  อํานาจของอังกฤษที่เข๎ามาแทนชาวมาเลย๑สะท๎อนผํานคําพูดของ    

อิบราฮิม (Ibrahim) บุตรชายของดาโต๏ะ ล็อง วําโลกมาเลย๑ในวัยเยาว๑ของเขาสูญหายไปเพราะมีโลก

ของคนผิวขาวเข๎ามาแทนที่เสียแล๎ว (S. C. Lim, 2009a) คํากลําวของตัวละครสะท๎อนแนวคิดตํอต๎าน      

เจ๎าอาณานิคม และแสดงให๎เห็นวํา ซูเฉิน คริสทีน ลิม พยายามนําเสนอประวัติศาสตร๑ฉบับที่ย๎อนไป

กํอนยุคอาณานิคมวํา ชาวมาลายามีประวัติศาสตร๑ของตนมากํอน จนกระทั่งชาวตะวันตกเข๎ามา

ครอบครองและกํอเป็นชนวนความขัดแย๎งระหวํางชาวจีนและชาวมาเลย๑  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอชนวนความขัดแย๎งระหวํางชาวมาเลย๑และชาวจีนเนื่องจากการ

รุกรานของอังกฤษ  แม๎ภายในเรื่องชาวจีนและมาเลย๑จะรํวมกันปกปูองแผํนดินมาลายา แตํเหตุการณ๑

เผาหมูํบ๎านในหุบเขาบันดงของทหารอังกฤษเป็นชนวนให๎ชาวมาเลย๑ตํอต๎านชาวจีน อิบราฮิมกลําวโทษ

วําชาวจีนคือชนวนของการตกเป็นอาณานิคม และแสดงทัศนะตํอกลุํมชาวจีนอพยพวําเป็นบุคคลไร๎

แผํนดินที่ตักตวงผลประโยชน๑จากแผํนดินบรรพบุรุษของชาวมาเลย๑  การเข๎ามาของชาวจีนทําให๎เกิด

ป๓ญหาสาธารณสุข เมื่อการสูบฝิ่นระบาดและเกิดแหลํงการพนันจํานวนมาก  อังกฤษจึงใช๎เป็นข๎ออ๎าง
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ในการเขา๎มาครอบครองมาลายาเต็มรูปแบบ (S. C. Lim, 2009a) ทัศนคติของตัวละครมาเลย๑สะท๎อน

แนวคิดภูมิบุตรา (Bumibutra)8 ที่กีดกันชาวจีนและสนับสนุนวาทกรรมชาตินิยมมาเลย๑ให๎มีความ

เข๎มข๎นยิ่งขึ้น  ความต๎องการกีดกันชาวจีนยังคงปรากฏในการกําหนดนโยบายทางเศรษฐกิจแบบ NEP 

หรือ New Economic Policy ในปีค.ศ.1971 ของมาเลเซียที่มีจุดประสงค๑เพ่ือกําจัดลักษณะที่ชาติ

พันธุ๑ใดเพียงชาติพันธุ๑เดียวมีอิทธิพลทางด๎านเศรษฐกิจมากเป็นพิเศษ สืบเนื่องจากป๓ญหาการจลาจล

ระหวํางชาวมาเลย๑และชาวจีนในปีค.ศ.1969 (Jomo, 1997) ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวําชาวจีน

เผชิญกับอคติของชาวมาเลย๑ และได๎รับความอยุติธรรมจากแนวคิดภูมิบุตราที่เกิดจากการผลิตชุด

อุดมการณ๑เพ่ือครอบครองความเป็นใหญํของชาวมาเลย๑ในนวนิยาย ดังนี้  

 

You Chinese work very hard to buy and own land. Then you sell. It’s 

like what you own, you also disown. We Malays are different. We’re 

part of the land. We can’t disown it and it can’t disown us. Just like 

the forest cannot disown the trees. 

       (S. C. Lim, 2009a) 

 

ทัศนะของชาวมาเลย๑ที่ผู๎แตํงนําเสนอสะท๎อนแนวคิดภูมิบุตราวํา แผํนดินเป็นสํวนหนึ่งของ

ตัวตนชาวมาเลย๑ซึ่งมีลักษณะเป็นสารัตถะนิยม (Essentialism) คือเชื่อวําความเป็นชาติเป็นสิ่งที่มี

แกํนแท๎ให๎ยึดโยงและเป็นเจ๎าของได๎โดยธรรมชาติ  ดังการเปรียบเปรยข๎างต๎นวํา ปุาไมํสามารถกําจัด

ต๎นไม๎ได๎ฉันใด ชาวมาเลย๑ก็มิอาจละทิ้งแผํนดินได๎ฉันนั้น  แผํนดินมาลายาในที่นี้ถูกทําให๎เชื่อวําเป็น

ของชาวมาเลย๑โดยธรรมชาติทันทีทีพ่วกเขาเกิดขึ้นบนแผํนดิน  ดังนั้นแม๎ชาวจีนจะสามารถครอบครอง

แผํนดินมาเลย๑ แตํพวกเขาก็มิได๎เป็นเจ๎าของแผํนดินอยํางแท๎จริง  แนวคิดนี้ขัดแย๎งกับแนวคิดชุมชน

                                           
8 นโยบายที่ให๎สิทธิพิเศษกับชาวมาเลย๑ในฐานะบตุรของแผํนดิน หลังมาเลเซียได๎รับเอกราชจากอังกฤษเพื่อ

กีดกัน ชาวจีนมิให๎มีบทบาททางการเมืองและเศรษฐกิจในมาลายา 
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จินตกรรมของเบเนดิกท๑ แอนเดอสันที่มองวําชาติคือ ชุมชนทางการเมืองที่เกิดจากการจินตกรรม

รํวมกันของมนุษย๑ มิได๎มีสารัตถะเที่ยงแท๎เป็นเครื่องกําหนด   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม เปิดเผยวําแนวคิดภูมิบุตราเป็นเพียงอุดมการณ๑ที่ชาวมาเลย๑สร๎างขึ้นอยําง

มีอคติเพ่ือกีดกันชาวจีน การแตํงนวนิยายอิงประวัติศาสตร๑ชื่อ A Bit of Earth ของเธอ ผู๎เป็น

ลูกหลานชาวจีนจึงเป็นการทวงสิทธิในเศษเสี้ยวของแผํนดินที่ชาวจีนมีเทําเทียมกับชาวมาเลย๑และ

สะท๎อนประสบการณ๑ตรงของผู๎แตํงที่ได๎รับผลกระทบจากนโยบายดังกลําว  ซูเฉิน คริสทีน ลิม เกิดที่

เมืองอิโปห๑ ประเทศมาเลเซีย และได๎รับผลกระทบจากนโยบายภูมิบุตราและวาทกรรมชาตินิยมมาเลย๑

ที่มีความเข๎มข๎น ในวัยเด็ก เธอสอบตกวิชาภาษามาเลย๑ที่โรงเรียนกําหนดให๎ใช๎เป็นภาษาหลัก และการ

เรียนของเธอเริ่มดีขึ้นเมื่อเธอเข๎ารับการศึกษาแบบอังกฤษในประเทศสิงคโปร๑ (Quayum, 2005)    

ภูมิหลังของเธอที่ไมํสามารถปรับตัวเข๎ากับวาทกรรมชาตินิยมมาเลย๑ที่เข๎มข๎นได๎สัมพันธ๑กับการแตํง   

นวนิยายอิงประวัติศาสตร๑ที่ให๎ความเป็นธรรมแกํบรรพบุรุษชาวจีนอพยพ อาจกลําวได๎วําตัวเธอเอง  

ในฐานะนักเขียนเป็นผู๎ทวงคืนเศษเสี้ยวของแผํนดินให๎กับบรรพบุรุษในประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีจีน 

 

นอกจากการให๎ความชอบธรรมกับบรรพบุรุษชาวจีนอพยพแล๎ว  ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีของ

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอชุมชนชาวจีนอพยพในมาลายาที่มีความหลากหลายของเผําพันธุ๑ ตํางจาก

การเหมารวมชาวจีนเป็นกลุํมเดียวของเจ๎าอาณานิคม การที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม สืบเชื้อสายทั้งจากชาว

จีนแคะและชาวจีนกวางตุ๎งมีสํวนทําให๎เธอตระหนักถึงความหลากหลายของเผําพันธุ๑ชาวจีนอพยพใน

มาลายา  นอกจากนี้ เธอยังนําเสนอวําชาวจีนอพยพมีความแตกตํางจากชาวเปอรานากันที่ตั้งรกราก

มากํอนแล๎ว และรับวัฒนธรรมจีน-มาเลย๑และวัฒนธรรมตะวันตก  ชาวจีนอพยพที่ปรับตัวได๎ดี

กลายเป็นผู๎ที่ประสบความสําเร็จและเป็นต๎นตระกูลของชาวเปอรานากันรุํนตํอไป แสดงให๎เห็นวํา   

ชาวจีนในสิงคโปร๑ตํางก็มีบรรพบุรุษและประวัติศาสตร๑รํวมกัน  ลักษณะสําคัญของประวัติศาสตร๑ฉบับ     

ซูเฉิน คริสทีน ลิม อีกประการหนึ่ง คือการนําเรื่องของบุคคลชายขอบในประวัติศาสตร๑กระแสหลักมา

นําเสนอในนวนิยาย  การนําเสนอเรื่องราวของสตรีในชุมชนชาวจีนที่ระบบปิตาธิปไตยเข๎มข๎นแสดงนัย
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ของการโต๎กลับอํานาจบุรุษ และความต๎องการเขียนประวัติศาสตร๑ที่ตํางจากประวัติศาสตร๑กระแสหลัก 

ดังคํากลําวของเธอที่วํา เธอค๎นหาประวัติศาสตร๑แบบที่นักประวัติศาสตร๑กระแสหลักไมํสนใจ เชํน 

คนงานลากรถ  กรรมกร  คนงานเหมืองแรํ และเรื่องราวที่อยูํในเชิงอรรถหนังสือประวัติศาสตร๑ 

เหลํานี้คือประวัติศาสตร๑ที่เธอสนใจนํามาใช๎ในงานของเธอ (Quayum, 2005)  

 

2.2.2. เปอรานากัน: อัตลักษณ์พันทางและการปรับตัวของชาวจีนในบริบทอาณานิคม
ในนวนิยายเรื่อง The Scholar and the Dragon ของสเตลลา กง  

 

นวนิยายที่นําเสนอภาพสิงคโปร๑ในศตวรรษที่ 19-ต๎นศตวรรษที ่20 อีกเรื่องหนึ่งคือเรื่อง The 

Scholar and the Dragon ของสเตลลา กง นวนิยายเรื่องนี้มีเนื้อหาเกี่ยวกับความขัดแย๎งระหวําง

ชาวจีนในสิงคโปร๑ระหวํางปีค.ศ.1900-ค.ศ.1941 สเตลลา กง เลือกใช๎ตัวละครจริงในประวัติศาสตร๑

และหนึ่งในนั้นคือบรรพบุรุษของเธอ  ดร.ลิม บูน เค็ง นักการศึกษาคนสําคัญของสิงคโปร๑ สเตลลา กง

ได๎รับอิทธิพลจากงานเขียนด๎านประวัติศาสตร๑ชื่อ "ชาวจีนโพ้นทะเลและการปฏิวัติในปีค.ศ.1911” 

(The Overseas Chinese and the 1911 Revolution) ของดร.เย็น ชิง หวาง (Dr.Yen Ching 

Hwang) และนําเหตุการณ๑จริงทางประวัติศาสตร๑มาใช๎ในนวนิยายเรื่องนี้ โดยเปลี่ยนแปลงชื่อบุคคล

และสถานที่บางสํวน แตํตัวละครเอกของเรื่อง ตัน บูน จิน (Tan Boon Jin) และเพ่ือนเป็นตัวละคร

สมมุติ  

 

สเตลลา กง ใช๎นวนิยายแนวอัตชีวประวัติ เพ่ือบอกเลําเหตุการณ๑ทางประวัติศาสตร๑ผําน

มุมมองของตัวละครเอก ตัน บูน จิน และนําเสนอประสบการณ๑การปรับตัวของชาวจีนอพยพใน

สิงคโปร๑  ตัน บูน จิน สร๎างตัวด๎วยธุรกิจหนังสือพิมพ๑ การแปรรูปยางพารา และเป็นผู๎กํอตั้งโรงเรียน

สอนภาษาและวัฒนธรรมจีนแหํงแรกในสิงคโปร๑  ตัวละครตัน บูน จิน ถูกนําเสนอวําเป็นนักปราชญ๑

จากจีนแผํนดินใหญํ ผู๎มีคุณูปการตํอวงการการศึกษาภาษาจีนและลัทธิขงจื๊อในสิงคโปร๑ บทความและ

งานเขียนของเขามีอิทธิพลตํอลูกหลานชาวจีนอพยพอยํางมาก สเตลลา กง นําเหตุการณ๑ทาง
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ประวัติศาสตร๑ของประเทศสิงคโปร๑ในชํวงปีค.ศ.1900-ค.ศ.1941 และการปฏิวัติร๎อยวันในประเทศจีน

มาใช๎เป็นโครงเรื่อง เพ่ือแสดงให๎เห็นปมความขัดแย๎งในกลุํมผู๎อพยพชาวจีนที่มีทัศนคติทางการเมือง

แตกตํางกัน  กลุํมชาวจีนที่ปรากฏในเรื่องสามารถแบํงได๎เป็นสามกลุํมคือ ชาวจีนอพยพ ชาวจีน    

ชํองแคบหรือชาวเปอรานากันและกลุํมชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต๑   

 

กลุํมชาวจีนอพยพสนใจการเมืองของประเทศจีน และต๎องการให๎ชาวจีนโพ๎นทะเลมีสํวนรํวม

ในการเมืองของจีนแผํนดินใหญํ  ตํางกับชาวเปอรานากันพอใจกับการเป็นอาณานิคมอังกฤษและ

สนใจการเมืองท๎องถิ่นของสิงคโปร๑  ด๎วยเหตุนี้รัฐบาลอาณานิคมอังกฤษจึงแตํงตั้งให๎ชาวเปอรานากัน

เป็นสมาชิกแบบไมํเป็นทางการของสภานิติบัญญัติ ในชํวงที่สิงคโปร๑ถูกปกครองในรูปแบบสเตรทส๑ 

เซตเทลเมนท๑  นอกจากนี้  ชาวเปอรานากันยังได๎รับตําแหนํงเป็นคณะกรรมการเทศบาล 

คณะกรรมการที่ปรึกษาของชาวจีน และคณะกรรมการที่ปรึกษาของข๎าหลวงอังกฤษในกิจการที่

เกี่ยวข๎องกับชาวเปอรานากัน กลําวได๎วํา ชาวเปอรานากันคือผู๎ชํวยบริหารงานของอังกฤษที่มี

ประสิทธิภาพมากที่สุดในชํวงเวลาดังกลําว (โคริน เฟื่องเกษม, 2554)  

 

ในปีค.ศ.1920 เกิดองค๑กรทางการเมืองของชาวจีนที่ได๎รับแนวคิดคอมมิวนิสต๑สากล (โคมิน

เทิร๑น) ในดินแดนมาลายา กลุํมนี้กํอตั้งพรรคคอมมิวนิสต๑หนานหยางขึ้นในปีค.ศ.1928 และสร๎างความ

วุํนวาย ด๎วยการแทรกซึมเข๎าไปในโรงเรียนจีน สหพันธ๑การค๎าและสํงเสริมให๎คนงานนัดหยุดงาน  

รัฐบาลอังกฤษจึงใช๎มาตรการปราบปรามที่รุนแรงทําให๎การเคลื่อนไหวของพรรคคอมมิวนิสต๑ใน

สิงคโปร๑ไมํประสบความสําเร็จ (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554)  ในนวนิยายเรื่อง The Scholar and the 

Dragon สเตลลา กง ใช๎เหตุการณ๑ความขัดแย๎งทางอุดมการณ๑การเมืองของชาวจีนในสิงคโปร๑ชํวงปี

ค.ศ. 1900-ค.ศ. 1941 เป็นโครงเรื่องหลักเพ่ือนําเสนออุดมการณ๑ทางการเมืองและสํานึกความเป็น

ชาติของชาวจีนทั้งสามกลุํม  ตัวละครเอก ตัน บูน จิน คือตัวแทนของชาวจีนอพยพ ชง เบ็ง  (Chong 

Beng) คือตัวแทนชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต๑ และครอบครัวลุงใหญํของตัน บูน จิน คือตัวแทนชาว   

เปอรานากัน  ชีวิตของตัวละครทั้งสามสัมพันธ๑กับขบวนการปฏิรูปจีนแผํนดินใหญํที่ตั้งอยูํในสิงคโปร๑ 
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สืบเนื่องจากเหตุการณ๑ในปีค.ศ.1898 เมื่อคัง ยูเหวํย และคณะปฏิรูปดําเนินการปฏิรูปร๎อยวันเพ่ือ

เรียกร๎องให๎มีการเปลี่ยนแปลงรัฐธรรมนูญในจีนแตํล๎มเหลว  นายคัง ยูเหวํย และคณะปฏิรูปถูกบังคับ

ให๎ออกนอกประเทศ  กลุํมสนับสนุนขบวนการปฏิรูปที่อยูํในสิงคโปร๑ประกอบไปด๎วยคู ซอก หวัน และ

ดร.ลิม บูน เค็ง บรรพบุรุษของสเตลลา กง  

 

ดร.ลิม บูน เค็ง เป็นชาวเปอรานากันที่ได๎รับทุนเลําเรียนของพระราชินีอังกฤษเพ่ือไปศึกษา

วิชาแพทย๑ที่มหาวิทยาลัยเอดินเบอร๑ก  เขาสนใจลัทธิขงจื๊อและวัฒนธรรมจีนเป็นอยํางมาก นายคู 

ซอก หวัน และดร.ลิม บูน เค็ง วิตกกังวลเรื่องการเมืองในประเทศจีนและต๎องการรวมชาวจีนโพ๎น

ทะเลเพ่ือสนับสนุนการปฏิรูป  ในปีค.ศ.1898 ทั้งสองรํวมกันกํอตั้งหนังสือพิมพ๑เทียน หนัน ชิน เปุา 

เพ่ือเป็นเครื่องมือสื่อสารของขบวนการปฏิรูปจากแผํนดินใหญํ  ตํอมาในปีค.ศ.1899 ดร.ลิม บูน เค็ง 

ดําเนินกิจการหนังสือพิมพ๑เพียงผู๎เดียว  ฝุายคัง ยูเหวํย และชาวพ้ืนเมืองก็รวมพลังกันปลุกจิตสํานึก

ทางการเมืองในหมูํชาวจีนโพ๎นทะเลให๎สนับสนุนการทดลองใช๎รัฐธรรมนูญในประเทศจีน  คณะปฏิรูป

เชื่อวําการศึกษาจะเป็นเครื่องมือปลูกฝ๓งความรักแผํนดินแมํจึงสนับสนุนให๎ชาวจีนโ พ๎นทะเลกํอตั้ง

โรงเรียนจีนเพ่ือปูองกันความเสื่อมของวัฒนธรรมและประเพณีในลูกหลานจีน คณะปฏิรูปยังผลักดัน

ให๎เกิดการผสมผสานลัทธิขงจื๊อกับองค๑ความรู๎ตะวันตกเพ่ือประโยชน๑ของเยาวชนจีนโพ๎นทะเล      

ด๎วยเหตุนี้ในชํวงปีค.ศ.1904-ค.ศ.1907 จึงมีการตั้งโรงเรียนจีนถึง 8 แหํงในสิงคโปร๑และแถบมาลายู 

(โคริน เฟื่องเกษม, 2554) 

 

เหตุการณ๑ทางประวัติศาสตร๑ที่ปรากฏในนวนิยายเรื่องนี้คือ การกํอตั้งหนังสือพิมพ๑ภาษาจีน

และการกํอตั้งโรงเรียนสอนภาษาและวัฒนธรรมจีน เพ่ือแสดงสายสัมพันธ๑ของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีน

กับจีนแผํนดินใหญํ  สเตลลา กง ให๎ตัน บูน จิน แสดงความกังวลเกี่ยวกับความไร๎รากทางวัฒนธรรม

ของชาวจีนที่เกิดในสิงคโปร๑ และนําเสนอวําลัทธิขงจื๊อคือเครื่องมือในการฝ๓งรากวัฒนธรรมจีนให๎กับ

ชาวเปอรานากันรุํนลูกท่ีได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและนิยมใช๎ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักมากขึ้น  
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In Singapore neither the immigrant peasants, nor the English-educated 

Babas, know anything about our own ancient culture.” they are like 

plants without roots: they have no base to develop good moral 

principles and character. That is why I am so devoted to spreading the 

knowledge of the Confucian classics. 

(Kon, 1986)  

 

ตัน บูน จิน กลําววํา ทั้งชาวเปอรานากันที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษและแรงงานจีนอพยพ

ตํางก็ไมํมีความรู๎เรื่องวัฒนธรรมจีนโบราณ  พวกเขาจึงเปรียบเสมือนต๎นไม๎ไร๎รากที่ไมํมีรากฐานใน  

การพัฒนาทางด๎านคุณธรรม  ผู๎แตํงให๎ตัน บูน จิน ทําหน๎าที่เป็นผู๎เชื่อมสายสัมพันธ๑วัฒนธรรมจีน

ให๎กับชาวจีนในสิงคโปร๑ ด๎วยการเผยแพรํลัทธิขงจื๊อในโรงเรียนสอนภาษาจีน และการเขียนบทความ

ลงในหนังสือพิมพ๑  สเตลลา กง เน๎นย้ําบทบาทนักเขียนของตัน บูน จิน วํามีความสําคัญตํอการสร๎าง

สํานึกรํวมในหมูํชาวจีน และให๎ความสําคัญกับนักเขียนในฐานะผู๎ชํวยกํอรํางสร๎างชาติ (Kon, 1986) 

ซึ่งหมายถึงทั้งบทบาทของตัวละครตัน บูน จิน และพันธกิจของตัวเธอในการเขียนประวัติศาสตร๑ชาติ   

 

นอกจากการเชื่อมสัมพันธ๑ทางวัฒนธรรมกับจีนแผํนดินใหญํด๎วยการสอนภาษาจีนและลัทธิ

ขงจื๊อแล๎ว  สเตลลา กง นําเสนออัตลักษณ๑จีนในสิงคโปร๑ที่มีความเปลี่ยนแปลงเรื่อยมา สืบเนื่องจาก

ประชากรจีนรุํนอพยพที่เป็นผู๎ใช๎แรงงาน สํวนใหญํอํานไมํออกเขียนไมํได๎วัฒนธรรมที่สืบทอดมาสูํ   

บุตรหลานจึงเป็นด๎านขนบประเพณีมากกวําด๎านภาษาและวรรณกรรม ชาวจีนอพยพบางกลุํมเมื่อ

สมรสกับชาวพ้ืนถิ่นในแถบมาลายูทําให๎เกิดวัฒนธรรมลูกผสมคือวัฒนธรรมเปอรานากัน ตํอมาชาว

เปอรานากันในยุคอาณานิคมรับวัฒนธรรมอังกฤษ ทําให๎มีลักษณะเลียนแบบตะวันตกทั้งด๎าน

การศึกษา การแตํงกายและรสนิยม  สเตลลา กง นําเสนออัตลักษณ๑ของชาวเปอรานากันผํานมุมมอง

ของตัวละครตัน บูน จิน วํามีความแตกตํางจากชาวจีนอพยพ เชํนเดียวกับที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม 

นําเสนอในนวนิยายเรื่อง A Bit of Earth  
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เมื่อเทียบกับกุลบุตรชาวเปอรานากันที่สื่อสารด๎วยภาษาอังกฤษและแตํงกายแบบตะวันตก

ความสามารถในการใช๎ภาษาจีนชั้นสูงและมีวรรณศิลป์ของตัน บูน จิน กลายเป็นสัญลักษณ๑ของความ    

ล๎าหลัง แปลกประหลาดและไร๎การศึกษา  ดังที่ลูกพ่ีลูกน๎องของเขากลําววํามีเพียงพระและขอทาน

เทํานั้นที่ยังคงใช๎ภาษาจีนในสิงคโปร๑ (Kon, 1986) ลักษณะการกดขํมชาวจีนอพยพสะท๎อนวํา      

ชาวเปอรานากันมิได๎คํานึงวําตนถูกครอบงําทางวัฒนธรรม แตํกลับรับเอาสถานะของเจ๎าอาณานิคมไว๎

ในตน และใช๎เป็นเครื่องมือในการกดทับกลุํมชาวจีนขนบนิยม กระบวนการกดทับทางวัฒนธรรมจึง

มิได๎เกิดจากเจ๎าอาณานิคมเป็นฝุายกระทําตํอประเทศอาณานิคมเทํานั้น แตํสามารถเกิดจากประชาชน

ในชาติเดียวกันที่วางตนเลียนแบบเจ๎าอาณานิคมด๎วย  

 

แตํอยํางไรก็ตาม สเตลลา กง ยังคงนําเสนอวํา  อัตลักษณ๑ของชาวเปอรานากันคือ           

การผสมผสานระหวํางวัฒนธรรมตะวันออกและตะวันตก การปรับตัวให๎เข๎ากับตะวันตกทําให๎ชาว   

เปอรากันได๎รับประโยชน๑ทั้งทางด๎านการศึกษาและเศรษฐกิจ  แม๎แตํตัวละครตัน บูน จิน ที่ยึดมั่นใน        

อัตลักษณ๑ชาวจีนแผํนดินใหญํ  ในที่สุดก็จําต๎องเปลี่ยนแปลงตนเองด๎วยการรับวัฒนธรรมตะวันตก     

ตัน บูน จิน เริ่มยอมรับนับถือกลุํมป๓ญญาชนเปอรานากัน โดยเฉพาะดร.ลิม บูน เค็ง ผู๎เป็นหัวหน๎า

กลุํมชาวเปอรานากัน และผู๎กํอตั้งสมาคมชาวจีนชํองแคบอังกฤษ  การปรับเปลี่ยนตนเองให๎เข๎ากับ

บริบทอาณานิคมของตัน บูน จิน แสดงให๎เห็นความเลื่อนไหลในการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑วํา เมื่อ

บุคคลปฏิสัมพันธ๑กับสังคมที่ตํางจากเดิม กํอให๎เกิดการผสมผสานอัตลักษณ๑แบบใหมํขึ้นหรือคลาย

ความเข๎มข๎นของอัตลักษณ๑ที่เคยเป็นมา เพ่ือให๎เหมาะสมกับบริบทที่ตนดํารงอยูํ  การเปลี่ยนแปลง  

อัตลักษณ๑ของตัน บูน จิน ถูกเน๎นย้ําด๎วยเหตุการณ๑สําคัญในตอนท๎ายเรื่องคือครอบครัวของเขาที่

ประเทศจีนถูกฆําตายยกครอบครัว (Kon, 1986)  ความตายของครอบครัวตัน บูน จิน สามารถ

ตีความได๎วํา อัตลักษณ๑ของเขาที่ยึดโยงอยูํกับจีนแผํนดินใหญํได๎สลายลงแล๎ว เขาไมํสามารถกลับไป

หลอมรวมกับแผํนดินแมํได๎โดยสมบูรณ๑  เพราะเขาได๎หลํอหลอมอัตลักษณ๑ใหมํขึ้นในบริบทอาณานิคม

คือชาวจีนอพยพท่ีได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและเป็นบรรพบุรุษของชาวเปอรานากัน  
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 ตามท่ีกลําวมาแล๎ววํานวนิยายเรื่อง The Scholar and the Dragon เกี่ยวพันกับตัวละคร

ชาวจีนในสิงคโปร๑สามกลุํมคือ กลุํมชาวจีนอพยพ ชาวเปอรานากัน และชาวจีนคอมมิวนิสต๑ ตัวละคร

เอกตัน บูน จิน คือตัวแทนชาวจีนอพยพผู๎เกิดความขัดแย๎งภายในจิตใจ เมื่อต๎องปะทะสังสรรค๑กับ 

ชาวเปอรานากัน และชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต๑ ตัวละครชง เบ็ง เพ่ือนสนิทของตัน บูน จิน เป็นตัวแทน

ชาวจีนกลุํมนิยมคอมมิวนิสต๑  ครอบครัวของชง เบ็ง มีอาชีพทําประมงและความฝ๓นสูงสุดของเขาและ

พํอคือการกลับไปประเทศจีน  เมื่อชง เบ็ง รํวมทําธุรกิจหนังสือพิมพ๑และยางพารากับตัน บูน จิน    

จนร่ํารวยแล๎ว  เขาสํงเงินไปชํวยคณะปฏิวัติและเข๎ารํวมกองทัพปฏิวัติในสิงคโปร๑ ผู๎แตํงให๎ตัวละครตัน 

บูน จิน วิพากษ๑ความไมํรู๎ของชง เบ็ง วําชาวจีนโพ๎นทะเลถูกใช๎เป็นเครื่องมือสนับสนุนการปฏิวัติในจีน  

บทสุดท๎าย ชง เบ็ง เสียชีวิตในเหตุการณ๑จลาจล  ตามเหตุการณ๑จริงในประวัติศาสตร๑ที่รัฐบาลอังกฤษ

เข๎าปราบปรามการกํอจลาจลของกลุํมชาวจีนคอมมิวนิสต๑  ความตายของชง เบ็ง จึงเป็นภาพแทนของ

อุดมการณ๑คอมมิวนิสต๑ที่ไมํสามารถเติบโตในสิงคโปร๑ และสื่อถึงความล๎มเหลวของชาวจีนที่ยังคงยึด

มั่นในแผํนดินแมํ ตํางกับความสําเร็จของชาวจีนอพยพท่ีปรับตัวรับวัฒนธรรมตะวันตก  

 

สเตลลา กง วางบทบาทให๎ตัวละครตัน บูน จิน เป็นผู๎เผยแพรํความรู๎ทางภาษาและวัฒนธรรม

จีนแกํชาวจีนโพ๎นทะเลด๎วยการตีพิมพ๑บทความในคอลัมน๑ Reflections of a Follower of 

Confucius on Current Events (Kon, 1986) ทีม่ีจุดมุํงหมายเพ่ือนําเสนอ การนําลัทธิขงจื๊อมาปรับ

ใช๎กับเหตุการณ๑ในป๓จจุบัน และคอลัมน๑ Reflections เพ่ือแสดงทัศนะตํอชาวจีนในมาเลเซียและ

สิงคโปร๑ในชํวงปีค.ศ.1920-ค.ศ.1930  ลักษณะดังกลําวแสดงความพยายามของผู๎แตํงในการนําเสนอ

วําลูกหลานจีนในสิงคโปร๑ยังคงสืบสานรากเหง๎าวัฒนธรรมจากจีนแผํนดินใหญํ โดยเฉพาะลัทธิขงจื๊อ   

 

When Singapore was independent country, choosing its own rulers, 

“Reflections” reminded people what Confucius thought a prince 

should be: that, given integrity and humane feeling, a certain hard-
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eyed young Hakka might be the modern version of the ideal 

Confucian ruler. 

(Kon, 1986)  

 

ตัวละครตัน บูน จิน ให๎ความสนใจการเคลื่อนไหวเพ่ือการเรียกร๎องเอกราชที่สมบูรณ๑ให๎กับ

สิงคโปร๑จากอังกฤษมากกวําการปฏิวัติในประเทศจีน  ลักษณะดั งกลําวสะท๎อนให๎เห็นวํา ชาวจีน

อพยพบางสํวนพัฒนาความผูกพันกับแผํนดินสิงคโปร๑ และต๎องการพัฒนาสังคมสิงคโปร๑ให๎ดีขึ้น ดังที่

ตัน บูน จิน มุํงหวังให๎สิงคโปร๑เป็นเอกราชและมีผู๎นําเป็นของตนเอง  บทความของเขาจะชํวยย้ําเตือน

วําลักษณะผู๎นําที่ดีตามลัทธิขงจื๊อนั้นเป็นอยํางไร และชาวจีนรุํนตํอไปจะเป็นผู๎นําตามแบบลัทธิขงจื๊อ

สอดคล๎องกับการนําแนวคิดเรื่องผู๎นําที่ดีและหลักสุภาพบุรุษขงจื๊อ จวินจื่อ (Junzi)9 ที่ลี กวน ยู 

นํามาใช๎บริหารประเทศในปีค.ศ.1965 และการเชิดชูวัฒนธรรมจีน (Sinicization) ในปีค.ศ. 197010 

 

การปะทะสังสรรค๑ของตัน บูน จิน กับชาวเปอรานากันและชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต๑ทําให๎  

อัตลักษณ๑ของเขาเปลี่ยนแปลงไป  จากนักปราชญ๑จีนผู๎ยึดมั่นกับขนบประเพณีจีนกลายเป็นผู๎ที่ยอมรับ

องค๑ความรู๎จากตะวันตก  เขาศึกษาผลงานของชาร๑ลส๑ ดาร๑วิน  และวิลเลียม เช็คสเปียร๑ ตัน บูน จิน 

สนับสนุนให๎ภรรยาศึกษาตํอในโรงเรียนมิชชันนารี Singapore Chinese Girls' School แสดงให๎เห็น

วําสตรีในยุคนั้นมีโอกาสทางการศึกษาทัดเทียมกับบุรุษหากได๎รับการสนับสนุนจากครอบครัว ในตอน

จบของเรื่อง ตัน บูน จิน และภรรยารํวมกันเปิดโรงเรียน Wenguang Academy เพ่ือสอนลัทธิขงจื๊อ

สมัยใหมํ (Updated Confucian studies) ให๎กับชาวจีนในสิงคโปร๑ (Kon, 1986) 

                                           
9 หลักจวินจื่อหรือแนวคิดสุภาพบุรุษถูกนํามาใช๎ในยุคกํอรํางสร๎างชาติประมาณปีค.ศ.1970 ผําน

ภาพลักษณ๑ของพรรคกิจประชาและนายลี กวน ยู คําวําจวินจื่อ แปลตามตัวอักษรหมายถึงบุตรชายหรือบุรุษสูงศักดิ์ 
สุภาพบุรุษในอุดมคติขงจื๊อคือผู๎ที่มีคุณธรรมดุจนักบวช รอบรู๎ดุจนักปราชญ๑  และเป็นสุภาพบุรุษที่เป็นผู๎นําทาง
ศีลธรรมของสังคม สุภาพบุรุษขงจื๊อต๎องเข๎ารํวมพิธีกรรมทางศาสนา เคารพบิดามารดาและตั้งอยูํบนพื้นฐานของ
คุณธรรม จริยธรรม และศีลธรรม (นภสินธุวงศ๑, 2551) 

10 ในทศวรรษ 1970 นายลี กวน ยู เชิดชูวัฒนธรรมจีน ด๎วยการรณรงค๑ใช๎ภาษาจีนแมนดาริน การสร๎าง
โรงเรียนสอนภาษาจีน และสนับสนุนการสอนลัทธิขงจื๊อในโรงเรียน  สํงเสริมนักการเมืองที่ยึดมั่นในลัทธิขงจื๊อและ
ผลักดันลัทธิขงจื๊อให๎เป็นอุดมการณ๑ชาติตามคํานิยมเอเชีย (Asian values) (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) 
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การที่สเตลลา กง เน๎นย้ําความสําคัญของลัทธิขงจื๊อสะท๎อนวํา การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑

ของชาวเปอรานากันกระทําผํานการเชื่อมโยงตนเองกับลัทธิขงจื๊อเพ่ือรักษาสายสัมพันธ๑กับจีน

แผํนดินใหญํ  ผู๎แตํงแสดงให๎เห็นพัฒนาการของตัวละครชาวจีนอพยพที่เริ่มผูกพันกับแผํนดินใหมํ  แตํ

ยังคงสานสายใยกับแผํนดินแมํด๎วยการรับวัฒนธรรมจีน  แนวคิดนี้สอดรับกับกระบวนการสร๎างชาติ

ของลี กวน ยู ที่สนับสนุนลัทธิขงจื๊อวําเป็นเครื่องแสดงรากเหง๎าทางวัฒนธรรมของลูกหลานชาวจีน 

(Kon, 1986) สเตลล กง เน๎นย้ําความสําคัญของครูและนักเขียนวํา สามารถสืบสานอัตลักษณ๑จีนได๎

ด๎วยการสอนลัทธิขงจื๊อ กวีนิพนธ๑และประวัติศาสตร๑จีน ตราบใดที่สามสิ่งนี้ยังคงสืบสานตํอไป        

จิตวิญญาณจีนจะยังมีชีวิตเสมอ  ลักษณะดังกลําวถูกขับเน๎นในตอนจบของเรื่อง หลังจากที่ตัน บูน จิน

สามารถกํอตั้งโรงเรียนสอนลัทธิขงจื๊อ  เขาฝ๓นวําตนเองนั่งอยูํบนภูเขาเขียวมองดูเด็กๆวิ่งเลํน รอบตัว

ของเด็กนั้นมีแสงอบอํุนฉายรอบ ขณะที่เด็กไลํจับผีเสื้อริมแมํน้ํา (Kon, 1986) 

 

สเตลลา กง แสดงทัศนะวํา ผีเสื้อที่ปรากฏในงานเขียนของเธอหมายถึงภาวะไร๎รากของ

ประชากรสิงคโปร๑ (Kon, 2000b) ผีเสื้อในความฝ๓นของตัน บูน จิน สามารถตีความได๎วําเป็น

ความหวังในการปลูกฝ๓งรากทางวัฒนธรรมให๎กับเยาวชน  ภาพเด็กทีว่ิ่งโดยไมํหวาดกลัวในทุํงหญ๎าและ

ดอกไม๎ที่ข้ึนในซากปรักหักพังของสวนที่ถูกทิ้งร๎าง ตีความได๎วํา การสอนลัทธิขงจื๊อทําให๎เยาวชนจีนรุํน

ตํอไปได๎รับวัฒธรรมบรรพบุรุษที่เคยถูกทิ้งร๎าง  การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของชาวเปอรานากันที่มี

ลัทธิขงจื๊อเป็นพ้ืนฐานจะชํวยให๎ประชากรรุํนตํอไปรอดพ๎นจากการเป็นคนไร๎รากทางวัฒนธรรมและ

ปูองกันการถูกครอบงําจากวัฒนธรรมตะวันตกโดยสมบูรณ๑  

 

แม๎นวนิยายของซูเฉิน คริสทีน ลิม และสเตลลา กง จะกลําวถึงชาวจีนอพยพและชาว      

เปอรานากันเหมือนกัน แตํสเตลลา กง พยายามนําเสนอวํา ชาวจีนในสิงคโปร๑สืบเชื้อสายมาจาก

นักปราชญ๑จีน โดยให๎ตัวละครนักปราชญ๑จากจีนแผํนดินใหญํเป็นผู๎สืบสานวัฒนธรรมจีนและเป็น  

บรรพบุรุษของชาวเปอรานากัน  ในขณะที่ ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา บรรพบุรุษของชาวจีนใน

สิงคโปร๑มีที่มาจากแรงงานชาวจีนอพยพหลากเผําพันธุ๑ที่สํวนใหญํไมํรู๎หนังสือ และสร๎างตัวจากการทํา
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เหมืองแรํและหมูํบ๎านชาวประมง  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวําประวัติศาสตร๑ฉบับนักเขียนสตรี

ผํานการเลือกสรรจากภูมิหลังของผู๎แตํง  สเตลลา กง สืบเชื้อสายจากชาวเปอรานากันชนชั้นสูงที่ได๎รับ

การศึกษาแบบอังกฤษ  ในขณะที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม มีบรรพบุรุษเป็นแรงงานจีนอพยพ ด๎วยเหตุนี้

นักเขียนทั้งสองจึงนําเสนออัตลักษณ๑เปอรานากันที่แตกตํางกันและยึดโยงกับวัฒนธรรมจีนในระดับที่

ตํางกัน แตํอยํางไรก็ตาม นักเขียนสตรีทั้งสองยังคงเชิดชูความสําเร็จของชาวเปอรานากันที่ปรับตัวได๎ดี

ในบริบทอาณานิคม และแฝงนัยทางชนชั้นวํา พวกเธอคือชาวเปอรานากันที่สืบเชื้อสายมาจากชาว  

เปอรานากันกลุํมที่ประสบความสําเร็จและยอมรับวัฒนธรรมตะวันตกนั่นเอง    

 

2.3. เสียงจากนักเขียนเปอรานากันในบริบทภูมิบุตราและนโยบายพลังวรรณกรรมมาเลย์  

 

ในปีค.ศ.1946 อังกฤษตั้งให๎สิงคโปร๑เป็นอาณานิคมแบบเอกเทศ (Separate Crown 

Colony) และมีอํานาจในการปกครองตนเอง ยกเว๎นอํานาจทางการทหารและการตํางประเทศ 

ทางด๎านสภานิติบัญญัติ (Legislative Council) ประชาชนสิงคโปร๑มีสิทธิ์เลือกตั้งเพียงบางสํวน ตํอมา

ในปีค.ศ.1955  สิงคโปร๑มีรัฐธรรมนูญฉบับแรก  อังกฤษเริ่มอนุญาตให๎ชาวสิงคโปร๑ปกครองตนเองได๎

มากขึ้น  ในระยะนั้นคณะรัฐบาลของนายเดวิด มาร๑แชล (David Marshall) เป็นรัฐบาลชุดแรก ตํอมา

คณะรัฐบาลชุดนี้ลาออกเปิดทางให๎รัฐบาลของนายลิม ยิว ฮอค (Lim Yew Hock) ขึ้นมาบริหารงาน

แทน  ในปีค.ศ.1958 อังกฤษยอมมอบเอกราชให๎แกํประเทศสิงคโปร๑และจัดการเลือกตั้งทั่วไปครั้งแรก

ในปีค.ศ.1959  นายลี กวน ยู จากพรรคกิจประชา ได๎เป็นนายกรัฐมนตรีคนแรกของสาธารณรัฐ

สิงคโปร๑  ตํอมาในปีค.ศ.1963 นายลี กวน ยู ประกาศรวมสิงคโปร๑เข๎ากับมาลายา (Malaya) ซาบาห๑ 

(Sabah) และซาราวัค (Sarawak) ในนามของสหพันธรัฐมาลายา ตามคําแนะนําของอังกฤษที่ต๎องการ

ให๎สิงคโปร๑มีความมั่นคงทางการทหารและเศรษฐกิจมากข้ึน (Chew, 1991) 

 

ในชํวงที่รวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายา ชาวจีนในสิงคโปร๑ต๎องเผชิญกับนโยบายกีดกันชาวจีน

เนื่องจากประชากรสํวนใหญํของสหพันธรัฐมาลายาคือชาวมาเลย๑ ประกอบกับนโยบายตํอต๎านชาวจีน
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ที่มีมาตั้งแตํกํอนการรวมตัวของสหพันธรัฐมาลายา เมื่อรวมกันแล๎วชาวมาเลย๑ยังคงมีทัศนคติวําชาวจีน

เป็นคอมมิวนิสต๑และเป็นภัยตํอความมั่นคงของชาติ  นอกจากนี้รัฐบาลกลางยังมีนโยบายให๎สิทธิพิเศษ

แกํชาวมาเลย๑มากกวําชาติพันธุ๑อ่ืนตามแนวคิดภูมิบุตรา แม๎สิงคโปร๑จะเรียกร๎องให๎สร๎างสังคมพหุ   

ชาติพันธุ๑ที่เทําเทียมกัน และโต๎กลับด๎วยการไมํยอมให๎สิทธิพิเศษแกํชาวมาเลย๑ที่อยูํในสิงคโปร๑ แตํก็ไมํ

เป็นผล นอกจากนี้ มาเลเซียยังใช๎ภาษาและวรรณกรรมเป็นเครื่องมือสนับสนุนชาตินิยมมาเลย๑ให๎

เข๎มข๎นยิ่งขึ้น ด๎วยนโยบาย Angkatan Sasterawan 50 (ASAS 50) มีความหมายวําพลังวรรณกรรม

แหํงยุค 50 และนโยบายนี้เองท่ีเป็นชนวนให๎เกิดเสียงจากนักเขียนเปอรานากันในสิงคโปร๑เป็นครั้งแรก 

 

2.3.1. นโยบายพลังวรรณกรรมกับการเชิดชูวัฒนธรรมมาเลย์ 

 

นโยบาย ASAS 50 มีที่มาจากโครงการเพ่ือนทางจดหมายหรือ Sahabat Pena ในชํวงปี

ค.ศ.1948 เมื่อชาวมาเลย๑สํวนใหญํที่เป็นครูอาจารย๑และนักหนังสือพิมพ๑อพยพไปยังสิงคโปร๑เพราะเห็น

วําสิงคโปร๑เป็นดินแดนใหมํที่ยังไมํมีความเข๎มงวดของกฎเกณฑ๑และวัฒนธรรมมากนัก  ครอบครัวของ

ชาวมาเลย๑ในมาเลเซียจึงติดตํอกับครอบครัวที่ย๎ายมาอยูํในสิงคโปร๑ผํานทางเครือขําย Sahabat Pena 

โครงการนี้กํอให๎เกิดการเคลื่อนไหวทางวรรณกรรมที่เรียกวํา พลังวรรณกรรมแหํงยุค 50 ขึ้นในวันที่ 6 

สิงหาคมปึค.ศ.1950 นโยบายนี้มีลักษณะใกล๎เคียงกับการเคลื่อนไหวทางวรรณกรรมของอินโดนีเซียที่

ชื่อวํา Angkatan 1945 หรือยุคสมัย 1945 และถือเป็นจุดกําเนิดการใช๎วรรณคดีและอักษรศาสตร๑

เพ่ือแสดงอตัลักษณ๑มาเลย๑ โดยมีคําขวัญวํา “Seni Untuk Masyarakat” หรือศิลปศาสตร๑เพ่ือสังคม 

(Arts for Society) (Aljunied, 2009) 

 

จุดมุํงหมายของนโยบาย ASAS 50 คือปลดปลํอยสังคมมาเลย๑จากความเป็นอดีตอาณานิคม 

กลุํมนักปราชญ๑มาเลย๑กระตุ๎นความรู๎สึกชาตินิยมผํานวรรณกรรมและภาษามาเลย๑  จุดประสงค๑สําคัญ

อีกประการหนึ่งของ ASAS 50 คือการผลักดันภาษามาเลย๑ให๎เป็นภาษาประจําชาติของสิงคโปร๑และ

สหภาพมาลายา เมื่อคณะ Rendel Constitutional commission รํวมวางผังโครงสร๎างทางการเมือง
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ของสิงคโปร๑  โครงการ ASAS 50 เสนอให๎มีการเผยแพรํวัฒนธรรมและภาษามาเลย๑ในสิงคโปร๑รํวม

ด๎วย สามปีให๎หลังในงานประชุมภาษาและอักษรมาเลย๑ในปีค.ศ.1956 โครงการ ASAS 50 เสนอวํา 

หน๎าที่สําคัญของภาษาและวรรณกรรมมาเลย๑คือการสร๎างอัตลักษณ๑ของชาติผํานทางวรรณกรรมเพ่ือ

ปลดแอกตนเองจากระบบการเมืองการศึกษาที่วางรากฐานไว๎โดยเจ๎าอาณานิคม  ในการประชุมครั้งนี้  

ที่ประชุมเน๎นย้ําความสําคัญของภาษามาเลย๑และกําหนดคําขวัญวํา“Bahasa Jiwa Bangsa” 

(Language is the soul of the nation) หรือภาษาคือจิตวิญญาณของชาติ (Aljunied, 2009) 

 

กลยุทธ๑อีกประการของ ASAS 50 คือการนําเสนอตัวละครชาวไรํชาวนามาเลย๑ในวรรณกรรม

ที่แตํงโดยนักปราชญ๑ที่ได๎รับการศึกษาแบบมาเลย๑ เพ่ือปลูกฝ๓งคํานิยมทางศีลธรรมและจริยธรรม     

กวีนําเสนอภาพลักษณ๑ของชนชั้นแรงงานวําเป็นผู๎ขยันขันแข็ง อดทนตํอความยากลําบากและมีศรัทธา

เครํงครัดในศาสนา ซึ่งตรงข๎ามกับภาพลักษณ๑ของขุนนางมาเลย๑ที่ฝ๓กใฝุตะวันตก คดโกงและเห็นแกํตัว  

แม๎แตํชาวมาเลย๑ที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษหรือมีความใกล๎ชิดกับอังกฤษก็ถูกนําเสนอวําเป็นผู๎ที่

หยาบคายและไร๎ศักดิ์ศรีเชํนกัน  ASAS 50 ใช๎วิธีการนี้เป็นสื่อกลางเชื่อมสัมพันธ๑ของชาวมาเลย๑และ

สร๎างความเป็นมาเลย๑ให๎เข๎มแข็งขึ้น ดังที่ดร.ประสานจิต ดอร๑รา (Prasanjit Duara) นักประวัติศาสตร๑

จากมหาวิทยาลัยแหํงชาติสิงคโปร๑กลําววํา การนําเสนอภาพชนชั้นแรงงานในวรรณกรรมมาเลย๑

คล๎ายคลึงกับการนําเสนอภาพสตรีจีนที่ประกอบสร๎างโดยแนวคิดชาตินิยม เพ่ือนําเสนอแกํนแท๎

แหํงอัตลักษณ๑และความบริสุทธิ์ทางศีลธรรมของชาติ (Duara, 1997)  

 

กลําวได๎วําความเป็นชาติของมาเลย๑ถูกปลูกฝ๓งผํานทางภาษามาเลย๑ โดยกลุํมบุคคลที่ได๎รับ

การศึกษาแบบมาเลย๑คือ นักหนังสือพิมพ๑ อาจารย๑สอนวรรณกรรม รวมไปถึงผู๎ที่รอบรู๎ประวัติศาสตร๑

และประวัติวรรณคดีมาเลย๑ แตํป๓จจัยสําคัญที่ทําให๎ ASAS 50 ประสบความสําเร็จมากที่สุดก็คือ 

นักหนังสือพิมพ๑เพราะทําให๎การเผยแพรํวรรณกรรมและภาษามาเลย๑สามารถแพรํกระจายไปสูํมวลชน

ได๎อยํางกว๎างขวาง  
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แตํอยํางไรก็ตามการเคลื่อนไหวภาษาคือจิตวิญญาณของชาติหรือ Bahasa Jiwa Bangsa

หยุดชะงักไปด๎วยเหตุการณ๑ทางการเมืองในยุคหลังอาณานิคม และการถูกบังคับให๎แยกจากสหพันธรัฐ

มาลายาของสิงคโปร๑ในปีค.ศ.1965  เมื่อพรรคกิจประชาของสิงคโปร๑ใช๎กลยุทธ๑เศรษฐกิจโลกในการ

สร๎างชาติทําให๎สิงคโปร๑ต๎องรับเอาภาษาอังกฤษมาเป็นภาษากลาง เพ่ือประโยชน๑ในการติดตํอทาง

ธุรกิจและการปกครองประชากรหลากชาติพันธุ๑  แม๎ภาษาอังกฤษจะได๎เป็นภาษากลางของสี่ชาติพันธุ๑

หลักในสิงคโปร๑ แตํภาษามาเลย๑ยังคงมีฐานะเป็นภาษาประจําชาติ ด๎วยจุดประสงค๑เชิงสัญลักษณ๑ทาง

การเมือง  ในเวลาตํอมาสิงคโปร๑กําหนดให๎ภาษาจีนแมนดาริน อังกฤษ มาเลย๑และทมิฬเป็นภาษา

ราชการ  ตามมาด๎วยนโยบายสองภาษา (Bilingual policy) และนโยบายภาษาแมํ (Mother tongue 

policy) 11 เพ่ือสนับสนุนให๎ประชากรใช๎ภาษาอังกฤษควบคูํไปกับภาษาของชาติพันธุ๑ นโยบายเหลํานี้

ทําให๎ ASAS 50 ยุติบทบาทในสิงคโปร๑ลง เพราะอาจเป็นชนวนความขัดแย๎งกับกลุํมชาวจีนซึ่งเป็น

ประชากรสํวนใหญํ  

 

นโยบาย ASAS 50 และโครงการ Bahasa Jiwa Bangsa ถือเป็นจุดเริ่มต๎นที่ชัดเจนของการ

ใช๎วรรณกรรมปลูกฝ๓งคํานิยมและประกอบสร๎างอัตลักษณ๑แหํงชาติ และยังเป็นจุดเปลี่ยนสําคัญที่ทําให๎

สิงคโปร๑ตระหนักวํา ชาวสิงคโปร๑ซึ่งประกอบด๎วยชาวจีนเป็นสํวนใหญํ  มิได๎มีบทบาทในกระบวนการ

ชาตินิยมของมาเลย๑ จนกระทั่งสิงคโปร๑แยกจากสหพันธรัฐมาลายาในที่สุด  เมื่อสิงคโปร๑เป็นรัฐเอกราช

จะเห็นได๎วําสิงคโปร๑ใช๎นโยบายทางภาษาคือ นโยบายสองภาษา นโยบายภาษาแมํและนโยบายพูดจีน

แมนดาริน ในการนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑วํามีความแตกตํางจากมาเลเซียและประเทศอ่ืนในภูมิภาค 
                                           

11
 นโยบายนี้สืบเนื่องจากนโยบายภาษาแมํ ในปีค.ศ. 1970 ที่กําหนดให๎โรงเรียนจัดการเรียนการสอนด๎วย

ภาษาอังกฤษควบคูํไปกับภาษาแมํ โดยแบํงตามกลุํมชาติพันธุ๑  ชาวจีนเรียนภาษาจีนแมนดาริน ชาวอินเดียเรียน
ภาษาทมิฬ ชาวมาเลย๑เรียนภาษามลายู รัฐมุํงหมายให๎ภาษาแมํเป็นเครื่องหมายแสดงรากเหง๎าทางวัฒนธรรม แตํผล
ปรากฏวํานักเรียนยังคงนิยมใช๎ภาษาอังกฤษในการสื่อสารในโรงเรียนและครอบครัว  จนกระทั่งในปีค.ศ. 1979 เมื่อ
เศรษฐกิจและการศึกษาของสิงคโปร๑พัฒนาเต็มที่แล๎ว ลี กวน ยู จึงเสนอนโยบายพูดภาษาจีนแมนดารินเพื่อให๎
ลูกหลานจีนในสิงคโปร๑ได๎รับวัฒนธรรมจีน จากความหวาดกลัววําชาวสิงคโปร๑จะสูญเสียอัตลักษณ๑เอเชียและมรดก
ทางวัฒนธรรม “Singaporeans, especially the Chinese, would lose their distinctive Asian identities, 
values, cultures and heritages.” (Vasil, 1995) นโยบายพูดจีนแมนดารินมีเปูาประสงค๑สองประการคือ ผสาน
ความหลากหลายทางภาษาถิ่นของชาวจีนในสิงคโปร๑ และความพยายาเช่ือมโยงสายสัมพันธ๑กับจีนแผํนดินใหญํ ใน
ฐานะมังกรแหํงเอเชียเชํนเดียวกับฮํองกง ไต๎หวัน และเกาหลีใต๎ 
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สะท๎อนให๎เห็นความต๎องการสร๎างอัตลักษณ๑ในฐานะชาติใหมํและชาติที่จีนเป็นใหญํของสิงคโปร๑ จากที่

เคยต๎องอยูํภายใต๎รํมเงาของอุดมการณ๑ชาตินิยมมาเลย๑  นอกจากนี้ โครงการ ASAS 50 ยังทําให๎เสียง

จากนักเขียนเปอรานากันที่ใช๎ภาษาอังกฤษเริ่มปรากฏชัดเจนยิ่งขึ้น   

 

2.3.2. นักเขียนเปอรานากัน: ผู้บุกเบิกวรรณกรรมภาษาอังกฤษ 

 

ชาวเปอรานากันคือชนกลุํมแรกที่ เริ่มใช๎ภาษาอังกฤษในการแตํงวรรณกรรมโดย            

ปรับประยุกต๑ให๎เข๎ากับภาษาถิ่นเดิมของตน  อิทธิพลทางวรรณศิลป์ของอังกฤษเข๎ามาผสมผสานกับ

ภาษาจีนและมาเลย๑ทําให๎เกิดเป็นลักษณะเฉพาะของวรรณกรรมชาวเปอรานากัน (Koh, 1994)

สืบเนื่องจากในอดีตที่นโยบายด๎านการศึกษาของอังกฤษยังมีความสําคัญตํอการค๎าของชาว          

เปอรานากันเพราะอังกฤษต๎องการพํอค๎าคนกลางที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษเป็นสื่อกลางในการทํา

ธุรกิจกับชาวพ้ืนเมือง  อังกฤษจึงกํอตั้งโรงเรียนขึ้นเป็นครั้งแรกในปีค.ศ.1816 เมื่อชาวเปอรานากัน

ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษจึงเริ่มปรากฏวํามีการแตํงนวนิยายด๎วยภาษาอังกฤษในชํวงปลายศตวรรษ

ที่ 19 และมีการกํอตั้งสมาคมอังกฤษชาวจีนชํองแคบ (Straits Chinese British Association) ขึ้นใน

ปีค.ศ.1900 (Koh, 1994) 

 

สมาคมนี้มีบทบาทในการสนับสนุนวรรณกรรมของชาวเปอรานากันที่ใช๎ภาษาอังกฤษด๎วยการ

จัดพิมพ๑นิตยสารชื่อ The Straits Chinese Magazine ในชํวงปีค.ศ.1897-ค.ศ.1907 เป็นนิตยสาร

ภาษาอังกฤษรายสามเดือนที่มุํงนําเสนอทั้งวัฒนธรรมตะวันออกและตะวันตก เกี่ยวกับการทํองเที่ยว 

ความเห็นทางการเมืองและบันเทิงคดี ประเภทเรื่องสั้นและกวีนิพนธ๑ที่ได๎รับอิทธิพลจากปรัชญา

ตะวันตก วรรณกรรมของชาวเปอรานากันนําเสนอสภาพสังคมและเศรษฐกิจของมาลายาใน         

ยุคอาณานิคมโดยใช๎ฉากทางรถไฟที่ตัดผํานแหลมมลายูและสิงคโปร๑ นักเขียนหลายคนได๎รับ        

แรงบันดาลใจจากวรรณกรรมของชาร๑ลส๑ ดิกเกนส๑ นักประพันธ๑ชาวอังกฤษ ด๎านการสร๎างตัวละคร
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แบบฉบับคือ ชาวพ้ืนเมืองที่หยาบคาย เศรษฐีผู๎ใช๎เงินฟุุมเฟือยและพํอค๎าผู๎ใจบุญ และยังคงแบํงแยก

ชาติพันธุ๑ของตัวละครในมาลายา (Koh, 1994) 

 

 ในแงํหนึ่งการสร๎างสรรค๑ตัวละครที่แบํงแยกชนชั้นและชาติพันธุ๑สะท๎อนสถานภาพชนชั้น

พิเศษของชาวเปอรานากันที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ  พวกเขาไมํต๎องการให๎กลุํมของตนถูกเหมา

รวมกับชาวจีนกลุํมแรงงานจึงพยายามนําเสนอตนเองวํามีทัศนคติ การศึกษา และมารยาททางสังคมที่

เหนือกวําแรงงานชาวจีนอพยพ รวมถึงการให๎คําจํากัดความตนเองวําเป็นกลุํมชาวจีนชั้นดีหรือ 

Better Class of Chinese (Koh, 1994)  ลักษณะตัวละครของกลุํมนักเขียนเปอรานากันจึงเป็น   

ตัวละครที่ผสมผสานวัฒนธรรมจีน-มาเลย๑ และตะวันตกไว๎ด๎วยกัน  ตัวละครมักดํารงชีวิตและแตํงกาย

แบบตะวันตก แตํวิถีชีวิตในครอบครัวจะเป็นแบบวัฒนธรรมมาเลย๑ผสมจีน  

 

แม๎วรรณกรรมที่เขียนด๎วยภาษาอังกฤษของสิงคโปร๑จะเริ่มต๎นมาตั้งแตํปีค.ศ. 1950 แตํ

วรรณกรรมภาษาอังกฤษในยุคแรก เขียนโดยนักเขียนชายเป็นสํวนใหญํ เพราะสตรียังไมํได๎รับ

การศึกษามากนัก โดยเฉพาะการศึกษาด๎วยภาษาอังกฤษ  จนกระทั่งในยุคประชากรสิงคโปร๑รุํนที่สาม

สตรีสํวนใหญํได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ และมีบทบาทสําคัญในวงวรรณกรรมภาษาอังกฤษ 

วรรณกรรมของนักเขียนสตรีในยุคแรกที่ได๎รับการตีพิมพ๑เป็นผลงานของกลุํมนักศึกษามหาวิทยาลัย

แหํงมาลายา  ในปีค.ศ.1948 นักศึกษาในระดับปริญญาตรีเริ่มผลิตผลงานประเภทนวนิยายตีพิมพ๑ลง

ในนิตยสารของนักศึกษาปริญญาตรี  เริ่มจากวรรณกรรมหรือเรื่องเลําแนวคติชนวิทยา ตามมาด๎วย

งานประเภทกวีนิพนธ๑และเรื่องสั้น  วงวรรณกรรมภาษาอังกฤษยุคแรกนี้ บุรุษมีสํวนสนับสนุนเป็น

อยํางมาก ทั้งในฐานะกวี ผู๎อุปถัมภ๑และเจ๎าของสํานักพิมพ๑ (Talib, 2002) 

 

รวมบทกวีภาษาอังกฤษของมาเลเซียและสิงคโปร๑เลํมแรกที่ได๎รับการตีพิมพ๑คือ The 

Second Tongue: An Anthology of Poetry from Malaysia and Singapore มีกวีสตรี

จํานวน 11 คน และกวีชายจํานวน 27 คน  แตํจํานวนบทกวีนิพนธ๑ที่แตํงโดยสตรีในเลํมมีจํานวน
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มากกวําของชาย  นักเขียนสตรีในกลุํมนี้ ได๎แกํ เชอเลย๑ ลิม (Shirley Lim) ฮิลารี ทัม (Hilary Tham) 

ชาวมาเลเซีย และหวัง เม (Wong May) ลี ซู เป็ง (Lee Tzu Pheng) เจอราดีน เฮง (Geraldine 

Heng) ชาวสิงคโปร๑  นักเขียนสตรีกลุํมนี้ได๎ชื่อวําเป็นนักเขียนสตรีสิงคโปร๑ยุคบุกเบิกที่เริ่มตีพิมพ๑

ผลงานกวีนิพนธ๑ในปีค.ศ.1960  หลายคนย๎ายไปอยูํตํางประเทศและตีพิมพ๑ผลงานนอกประเทศ บาง

คนก็หยุดผลิตผลงานไปเป็นเวลานาน (Talib, 2002)  

 

ผลงานของนักเขียนสตรีในยุคนี้ยังไมํคํอยได๎รับความนิยม และนักเขียนสตรีสํวนใหญํผลิต

วรรณกรรมเป็นงานอดิเรก จนกระทั่งในปีค.ศ.1970 จึงเกิดมีนักเขียนสตรีมืออาชีพคนแรกของ

สิงคโปร๑คือ แคทเทอรีน ลิม  กลําวโดยสรุป ในชํวงที่สิงคโปร๑รวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายา แนวคิดภูมิ

บุตราและนโยบาย ASAS 50 ทําให๎อัตลักษณ๑ของชาวจีนในสิงคโปร๑ถูกกลบทับไป แตํปรากฏวํามีเสียง

จากชาวเปอรานากันที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษขึ้นในวงวรรณกรรมตั้งแตํปีค.ศ.1950 จนถึงปี

ค.ศ.1965 ที่สิงคโปร๑แยกเป็นรัฐเอกราช  นักเขียนสตรีที่เกิดขึ้นในชํวงปีค.ศ.1970 เป็นผู๎สร๎างยุคทอง

ของวรรณกรรมสิงคโปร๑และมีบทบาทในการสร๎างสรรค๑วรรณกรรมแหํงชาติจนถึงป๓จจุบัน   

 

2.4. สิงคโปร์ยุคสร้างชาติใหม่: ยุคทองของนักเขียนสตรี ในความขัดแย้งระหว่างรัฐกับประชาชน  

 

ในปีค.ศ.1964 นายลี กวน ยู เสนอนโยบายความเทําเทียมกันทางเศรษฐกิจและสังคมตํอ

รัฐบาลกลางสหพันธรัฐมาลายา เนื่องจากชาวจีนได๎รับความกดดันจากนโยบายกีดกันชาวจีนและ

อุดมการณ๑ชาตินิยมมาเลย๑ที่สิงคโปร๑ไมํมีสํวนรํวมด๎วย  พรรคกิจประชาเล็งเห็นวําสหพันธรัฐมาลายา

กําลังบริหารงานแบบมลายูมาเลเซีย ที่ให๎ความสําคัญกับชาวมาเลย๑เพียงชาติพันธุ๑เดียวและทําให๎  

ชาวจีนรู๎สึกไร๎ที่ทางในสหพันธรัฐมาลายา ดังคํากลําวของนายลี กวน ยู ดังนี้  
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On one thing we cannot give way: a Malaysian Malaysia. Otherwise, it 

means nothing to us. It means nothing to me and to the other 

Malaysians who are here with me…I have no place.  

(Lee, 1998) 

 

การบริหารแบบมลายูมาเลเซียทําให๎ชาวจีนและชาติพันธุ๑อ่ืนๆในมาลายาไมํสามารถมีสํวน

รํวมกับรัฐบาลกลางที่มีชาวมาเลย๑เป็นสํวนใหญํได๎  นายลี กวน ยู จึงเรียกร๎องให๎เปลี่ยนเป็นมาเลเซีย

ของชาวมลายูที่ให๎สิทธิชาวมลายูทุกชาติพันธุ๑ เทําเทียมกัน  การเรียกร๎องในครั้งนี้ เป็นเหตุให๎        

พรรคกิจประชาจากสิงคโปร๑พํายแพ๎การเลือกตั้งของสหพันธรัฐมาลายา และทําให๎ในเวลาตํอมา 

รัฐบาลของตนกูห๑ อับดุล ระห๑มัน ตัดสินใจลงมติให๎สิงคโปร๑แยกตัวออกไปในปีค.ศ.1965 นายลี กวน 

ยู จําต๎องนําพาสิงคโปร๑ให๎รอดพ๎นจากชํวงเวลาวิกฤต ด๎วยแนวคิดการเมืองเพ่ือความอยูํรอด (Survival 

Politics) รัฐบาลมุํงพัฒนาเศรษฐกิจให๎เจริญสูงสุด และทําให๎ประชากรทุกชาติพันธุ๑ได๎รับสิทธิเทําเทียม

กันภายใต๎กฏหมายเดียว (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) รัฐกําหนดนโยบายที่กระตุ๎นประชาชนให๎พัฒนา

ศักยภาพของตนทั้งทางด๎านการศึกษาและอาชีพ  กลําวได๎วํากระบวนการสร๎างชาติของสิงคโปร๑

ดําเนินไปโดยมีแนวคิดของกลุํมบุรุษป๓ญญาชนเชื้อสายจีนเป็นศูนย๑กลาง ในขณะเดียวกันทางฝ๓่ง

วรรณกรรม นักเขียนสตรีสิงคโปร๑ผลิตวรรณกรรมสะท๎อนสังคมและวิพากษ๑นโยบายรัฐชัดเจนมากขึ้น

ตั้งแตํปีค.ศ.1970 เป็นต๎นมา 

 

2.4.1. ยุคทองของนักเขียนสตรี  

 

ในปีค.ศ.1970 มีการตีพิมพ๑รวมบทกวีนิพนธ๑ภาษาอังกฤษเลํมที่สองของสิงคโปร๑ โดยกวีสตรี

ชุง ยี ชง (Chung Yee Chong) รํวมกับกวีชาย 4 คน  ในปีเดียวกัน แองเจลีน ยัป (Angeline Yap)

ตีพิมพ๑รวมบทกวีนิพนธ๑ภาษาอังกฤษเชํนกัน  นักเขียนสตรีในยุค 1970 มีสถานภาพดีกวําในยุค 1960 

เพราะสามารถตีพิมพ๑วรรณกรรมของตนเองได๎โดยไมํต๎องรวมเลํมกับนักเขียนชาย นักเขียนสตรีที่ใช๎
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ภาษาอังกฤษในยุค 1970 ได๎แกํ โรสาลี พูตูเชียรี (Rosaly Puthucheary) นัลลา ตัน (Nalla Tan)  

คามาลา เนสาโมนี (Kamala Nesamoni) สาคินา เคดา (Sakina Kayda) เบซซี ลี (Bessie Lee) ลิน 

ซิน ซิน (Lin Hsin- hsin) และแคทเทอรีน ลิม (Catherine Lim) (Talib, 2002)  

 

ในปีค.ศ.1976 เจอราดีน เฮง กลับมาตีพิมพ๑รวมเรื่องสั้นภาษาอังกฤษชื่อ The Sun in Her 

Eyes อีกครั้ง เป็นแรงกระตุ๎นให๎รีเบคคา ชัว (Rebecca Chua) และนัลลา ตัน ตีพิมพ๑ผลงานรวมเรื่อง

สั้นของพวกเธอในเวลาตํอมา (Koh, 1994) แตํเรื่องสั้นของนักเขียนชายยังคงมีมากกวําของนักเขียน

สตรีจนถึงยุคของแคทเทอรีน ลิม  ผู๎ได๎รับการขนานนามวําเป็นนักเขียนเรื่องสั้นสตรีมืออาชีพคนแรก

ของสิงคโปร๑  ผลงานรวมเรื่องสั้นชุดแรกของเธอคือ Little Ironies: Stories of Singapore ในปี

ค.ศ.1979 ได๎รับความนิยมอยํางสูงจากชาวสิงคโปร๑  ตามมาด๎วย Or Else, The Lightning God  

ในปีค.ศ.1980 รวมเรื่องสั้นทั้งสองเลํมนี้ได๎รับการตีพิมพ๑ซ้ําหลายครั้ง แตํนวนิยายเลํมแรกของเธอคือ 

The Serpent's Tooth ตีพิมพ๑ในปีค.ศ.1982 กลับไมํได๎รับความนิยมมากเทําเรื่องสั้น  ผลงานของ

แคทเทอรีน ลิม มีเนื้อหาเกี่ยวกับความขัดแย๎งของวิถีชีวิต คํานิยมของคนสองรุํนที่มีตัวละครแบบฉบับ

คือชายชาวจีนผู๎มีความทะเยอทะยานสูง  ลูกสะใภ๎ที่นิยมตะวันตกกับแมํสามีขนบนิยม โดยเฉพาะ   

วิถีชีวิต คํานิยม และความหมกมํุนเรื่องความสําเร็จของกลุํมชนชั้นกลางที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ

แคทเทอรีน ลิม นิยมใช๎เทคนิคการเลําเรื่องที่ใช๎ตอนจบแบบหักมุม เพ่ือนําเสนอความหลงผิดและ  

การตื่นรู๎ของตัวละคร  

 

ในชํวงปีค.ศ.1965 จนถึงชํวงปลายยุค 1970 ระบบการศึกษาของสิงคโปร๑พัฒนาอยํางเต็มที่

เมือ่เศรษฐกิจของประเทศดีข้ึน  ความทันสมัยแพรํกระจายอยํางรวดเร็ว  การขยายตัวของเมืองทําให๎

เกิดการเปลี่ยนแปลงทางสังคม วัฒนธรรม กลุํมผู๎อํานที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษต๎องการอําน

วรรณกรรมร๎อยแก๎วภาษาอังกฤษมากขึ้น  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีเริ่มได๎รับอิทธิพลจากแนวคิด

สตรีนิยมมากขึ้น  ดังที่ปรากฏในผลงานของแคทเทอรีน ลิม คือรวมเรื่องสั้นชุด The Woman's 

Book of Superlatives ที่กลําวถึงความทุกข๑ของสตรีในสังคมบุรุษเป็นใหญํ  ผลงานของแคทเทอรีน 
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ลิม เป็นแรงบันดาลใจให๎นักเขียนสตรีผลิตนวนิยายและบทละครเวทีในแนวสตรีนิยมมากขึ้น    

นักเขียนสตรีรุํนตํอจากแคทเทอรีน ลิม คือรีเบคคา ชัว หวัง สวี ฮูน (Wong Swee Hoon) และแคลร๑ 

ทัม (Claire Tham) (Talib, 2002)  

 

นักเขียนสตรีที่อายุน๎อยที่สุดในกลุํมนี้และผลิตผลงานอยํางตํอเนื่องอีกคนหนึ่งคือ ซูเฉิน    

คริสทีน ลิม ผู๎ได๎รับรางวัล Singapore Literature Prize เป็นคนแรกจากนวนิยายเรื่อง Fistful of 

Colours  ซูเฉิน คริสทีน ลิม เป็นนักเขียนสตรีที่ผลิตงานอยํางมีระบบตั้งแตํการเลือกโครงเรื่อง      

ตัวละคร และแกํนเรื่องเพ่ือนําเสนอภาพสังคมสิงคโปร๑ผํานประสบการณ๑ของตัวละครสตรี  เธอนิยมใช๎

ตัวละครที่หลากหลาย เพ่ือแสดงมุมมองที่แตกตํางและทําให๎งานเขียนมีพลังมากขึ้น  ตัวละครสตรีของ

เธอมักเป็นเสรีชน นักเคลื่อนไหวทางสังคม กบฏหรือผู๎ที่มุํงหวังเปลี่ยนแปลงความคิด คํานิยมของชาว

สิงคโปร๑  ในกลุํมนักเขียนสตรีที่ผลิตนวนิยายอยํางตํอเนื่องยังมีมินฟง โฮ (Minfong Ho) ที่มีแนวการ

เขียนใกล๎เคียงกับซูเฉิน คริสทีน ลิม  ในด๎านการวางโครงเรื่องและมีชื่อเสียงในฐานะนักเขียนสตรี

สิงคโปร๑ยุคใหมํ  นวนิยายของมินฟง โฮ ได๎รับการตีพิมพ๑ในสหรัฐอเมริกาเป็นสํวนใหญํ เธอมักนําเสนอ

ประเด็นความอํอนไหวทางอารมณ๑ของชีวิตวัยรุํนสตรีทํามกลางความแปรปรวนของสภาพสังคมและ

การเมืองในอาเซียน ได๎แกํ เรื่องราวในประเทศไทยในนวนิยายเรื่อง Sing to the Dawn และ Rice 

without Rain หรือเหตุการณ๑ที่เกิดขึ้นในกัมพูชาในเรื่อง The Clay Marble ทําให๎เธอได๎รับการ 

ยกยํองวําเป็นนักเขียนสตรีรุํนใหมํที่มีพรสวรรค๑และชํางสังเกต (Talib, 2002) 

 

นักเขียนสตรีสิงคโปร๑ กลุํมที่ผลิตผลงานไมํตํอเนื่อง และเว๎นระยะในการตีพิมพ๑ผลงานเป็น

เวลานาน ได๎แกํ โอลิเวีย ยู (Olivia Yu) และ สเตลลา กง (Stella Kon)  โอลิเวีย ยู มีชื่อเสียงจาก

เรื่องสั้นแนวสืบสวนสอบสวนชื่อ Miss Moorthy Investigation งานเขียนแนวถนัดของเธอคืองาน

ประเภทใครเป็นคนทําหรือ who-dun-it (Talib, 2002) สําหรับผลงานสร๎างชื่อของสเตลลา กง คือ

งานประเภทบทละครเวที  เรื่องที่ได๎รับความนิยมสูงสุดคือ Emily of Emerald Hill แตํกระนั้น  

บทละครของเธอที่นํามาแสดงละครเวทีได๎สําเร็จมีจํานวนน๎อย และผลงานของเธอสํวนใหญํมิได๎ตีพิมพ๑
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เผยแพรํทําให๎ไมํคํอยมีผู๎นํางานของสเตลลา กง มาศึกษาวิจารณ๑  ผลงานประเภทนวนิยายของ 

สเตลลา กง มีเพียงสองเรื่องคือ The Scholar and the Dragon และ Eston  กลําวได๎วําตั้งแตํปี

ค.ศ.1970 เป็นต๎นมา วงการวรรณกรรมที่เขียนด๎วยภาษาอังกฤษของสิงคโปร๑เริ่มเฟ่ืองฟู และเป็น

จุดเริ่มต๎นของนักเขียนสตรีแหํงชาติทั้งสามคือแคทเทอรีน ลิม  ซูเฉิน คริสทีน ลิม และสเตลลา กง  

  

2.4.2. ความขัดแย้งระหว่างประชาชนกับรัฐในนวนิยายเรื่อง Rice Bowl ของซูเฉิน             
คริสทีน ลิม  

 

บริบทของการกํอรํางสร๎างชาติใหมํของสิงคโปร๑หลังปีค.ศ.1965 รัฐบาลดําเนินนโยบาย

การเมืองเพ่ือความอยูํรอดที่ให๎อํานาจเต็มแกํรัฐ ในการปกครองประเทศและควบคุมประชาชน ลี กวน 

ยู เปรียบเปรยสถานการณ๑ในขณะนั้นวํา สิงคโปร๑กําลังแหวกวํายอยูํในทะเลที่เต็มไปด๎วยปลาฉลาม  

แนวคิดการเมืองเพ่ือความอยูํรอดจึงถูกนํามาใช๎เพ่ือสร๎างสังคมที่แข็งแกรํงและให๎อํานาจเบ็ดเสร็จแกํ

รัฐในการกําหนดใช๎นโยบาย  แม๎จะต๎องลิดรอนสิทธิเสรีภาพสํวนบุคคลของประชาชน (Lee, 1998)   

ลี กวน ยู ให๎ความสําคัญกับการสร๎างรัฐบาลที่ซื่อสัตย๑และมีประสิทธิภาพวําจะสามารถนําสิงคโปร๑ให๎

พ๎นวิกฤตได ๎ ความเจริญรุํงเรือง ความสงบเรียบร๎อยของบ๎านเมือง ความปลอดภัยของประชาชนและ

ความเจริญทางเศรษฐกิจล๎วนมีที่มาจากน้ําพักน้ําแรงของรัฐบาลบริหารทั้งสิ้น ในขณะที่รัฐบาลมีความ

เข๎มแข็ง อีกด๎านหนึ่ง ประชาชนกลับถูกหลํอหลอมให๎รู๎สึกวําตนอํอนแอและต๎องเชื่อฟ๓งผู๎นํา 

   

ในการเลือกตั้งสามครั้งของสิงคโปร๑ในค.ศ.1968 ค.ศ.1972 และค.ศ.1976 พรรคกิจประชา

ชนะการเลือกตั้ง และสร๎างรูปแบบรัฐบาลแบบมีอํานาจเต็ม  เน๎นความมีระเบียบ มั่นคง การพัฒนา

เศรษฐกิจให๎เจริญก๎าวหน๎าและลดคูํแขํงทางการเมือง  สิงคโปร๑ขณะนั้นอยูํในรูปแบบรัฐบริหารคือ 

นโยบายจากผู๎บริหารปรากฏอยูํทุกหนแหํงและกลายเป็นสํวนหนึ่งของชีวิตประชากร (โคริน เฟ่ือง

เกษม, 2554) ผลสืบเนื่องคือประชาชนไมํสามารถแสดงความคิดเห็นได๎อยํางอิสระ  รัฐบาลเข๎าควบคุม

สื่อสารมวลชนและดําเนินมาตรการตํอต๎านคอมมิวนิสต๑อยํางจริงจัง พร๎อมกําจัดเหตุการณ๑ที่บํอน
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ทําลายความนําเชื่อถือของพรรคในด๎านตํางๆ สํงผลให๎พรรคฝุายค๎านไมํสามารถเติบโต และผลกระทบ

สําคัญอีกประการหนึ่งคือ ชาวสิงคโปร๑กลายเป็นผู๎ที่ไมํสนใจการเรียกร๎องทางการเมืองเพราะคิดวํา

การเมืองมีความม่ันคงแล๎ว   

 

การปกครองของรัฐบาลสิงคโปร๑เน๎นการกําหนดนโยบายที่ตรงประเด็น เข๎มงวด และความมี

ระเบียบของประชาชน รัฐบาลไมํเปิดโอกาสให๎ประชาชนแสดงความเห็นตํางจากรัฐ จนกระทั่งเกิด

เหตุการณ๑เคลื่อนไหวของขบวนการนักศึกษาในปีค.ศ.1975 รัฐเข๎าปราบปรามขบวนการนักศึกษา

อยํางจริงจังและแสดงความเป็นรัฐเผด็จการอยํางชัดเจน  นวนิยายเรื่อง Rice Bowl ของซูเฉิน    

คริสทีน ลิม นําเสนอภาพความขัดแย๎งระหวํางประชาชนกับรัฐในชํวงปีค.ศ.1975 โครงเรื่องหลักคือ

การเคลื่อนไหวของนักศึกษาโดยการนําของตัวละครเอกสตรีเชื้อสายจีน  ซึ่งมีที่มาจากประสบการณ๑

ตรงของผู๎แตํงทีเ่คยเป็นครู และอยูํในกลุํมสหภาพนักศึกษาที่เคลื่อนไหวทางการเมือง  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑วิธีการปกครองแบบขูํให๎กลัวของรัฐบาลที่อ๎างความอํอนแอของ

สิงคโปร๑ เรื่องการแยกตัวจากมาเลเซีย ความขาดไร๎ทรัพยากรธรรมชาติ และศัตรูรอบด๎าน เพ่ือสร๎าง

ความชอบธรรมในการกําหนดใช๎นโยบาย และปราบปรามผู๎ที่เห็นตํางจากรัฐ (S. C. Lim, 2009b) แตํ

ในทัศนะของลี กวน ยู การแสดงความเห็นตํางทางการเมืองทําให๎การพัฒนาประเทศเป็นไปได๎ช๎า ผู๎ที่

วิพากษ๑การทํางานของรัฐ สํวนใหญํเป็นผู๎ที่ไมํได๎เผชิญความยากลําบาก  ด๎วยเหตุนี้เขาจึงเพิกเฉยตํอ

การวิพากษ๑วิจารณ๑ของประชาชน (Lee, 1998)  นวนิยายเรื่อง Rice Bowl นําเสนอเหตุการณ๑ในชํวง

ปลายปีค.ศ.1974 ที่สิงคโปร๑กําลังเผชิญภาวะเศรษฐกิจตกต่ํา จํานวนแรงงานลดลง ประชากรสิงคโปร๑

ผู๎นิยมฝุายซ๎ายเริ่มดําเนินการกระตุ๎นกลุํมนักศึกษาให๎คล๎อยตาม เป็นเหตุให๎กลุํมนักศึกษากํอความไมํ

สงบในสถาบัน สหภาพนักศึกษามหาวิทยาลัยสิงคโปร๑หรือในชื่อยํอวํา USSU ที่เคยสงบถูกนักศึกษา

หัวรุนแรงเข๎ายึดครอง  สหภาพนักศึกษาเคลื่อนไหวด๎วยการชักจูงนักศึกษาสถาบันอ่ืนๆและยุยง

คนงานที่ถูกปลดออกจากงานให๎เข๎ารํวมชุมนุม  จนการเรียกร๎องบานปลายเนื่องจากผู๎นํานักศึกษาบาง

คนเดินทางไปยังจีนแผํนดินใหญํและเข๎ารํวมเรียกร๎องกับมหาวิทยาลัยในมาเลเซีย (โคริน เฟ่ืองเกษม, 
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2554) เหตุการณ๑รุนแรงที่สุดคือการบุกรุกอาคารตาเสก อูทารา ในรัฐยะโฮร๑ รัฐบาลสิงคโปร๑เข๎า

ปราบปรามสหภาพนักศึกษามหาวิทยาลัยสิงคโปร๑ และเนรเทศนักศึกษาตํางชาติจํานวน 6 คนออก

นอกประเทศ   

 

รัฐมนตรีมหาดไทยของสิงคโปร๑ในขณะนั้นคือ นายจั้ว เสียน ซิน เล็งเห็นวําสหภาพนักศึกษา

ถูกใช๎เป็นเครื่องมือทางการเมืองและเพ่ือปูองกันไมํให๎นักศึกษายุํงเกี่ยวกับเรื่องการเมืองในอนาคต 

รัฐสภาจึงแก๎ไขรัฐบัญญัติมหาวิทยาลัยสิงคโปร๑ในปีค.ศ.1976 โดยกําหนดให๎สหภาพนักศึกษามีสมาชิก

สํวนที่เป็นสโมสรอาจารย๑มากขึ้นและกําหนดห๎ามหนํวยงานใดๆเข๎ารํวมวิจารณ๑แนวทางการเมือง 

นอกจากสมาคมการเมืองที่รัฐกําหนดให๎เทํานั้น  ในการเลือกตั้งเดือนธันวาคมปีค.ศ.1976 พรรคฝุาย

ค๎านโจมตีรัฐบาลเรื่องการจํากัดเสรีภาพในการแสดงความเห็นทางการเมืองของประชาชน การคุมขัง

นักโทษทางการเมือง และกลําวหาวําพรรครัฐบาลทําลายการศึกษาจีนในสิงคโปร๑  เหตุเพราะหลังจาก

พรรคกิจประชาได๎รับการเลือกตั้ง  ผู๎สมัครของพรรคแนวรํวมแรงงานที่ชื่อ แซมซัดดิน ตุง เต๐า ชุง 

อดีตบรรณาธิการหนังสือพิมพ๑หนาน หยาง เสียง เปุา ถูกจับกุมในข๎อหาใช๎ภาษาและวัฒนธรรมจีน

ปลุกเร๎าความรู๎สึกคลั่งชาติของประชากรเชื้อสายจีน (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) 

 

ในนวนิยาย ซูเฉิน คริสทีน ลิม สร๎างตัวละครที่มีที่มาจากเหตุการณ๑จริงในชํวงปีค.ศ.1975-

ค.ศ.1976 และนําเสนอจากมุมมองของแกนนํานักศึกษาและคณาจารย๑ ผู๎กํอตั้งสหภาพนักศึกษาวํา 

การเคลื่อนไหวทางการเมืองของกลุํมนักศึกษาเกิดขึ้นเพราะนโยบายรัฐทําให๎เกิดความเหลื่อมล้ําทาง

สังคมและความไมํเป็นธรรมตํอชนชั้นแรงงาน มิใชํเพราะถูกครอบงําโดยอุดมการณ๑คอมมิวนิสต๑  

ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีของซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎เสียงแกํแกนนํานักศึกษา ขบวนการนักศึกษา ชนชั้น

แรงงาน และชาวจีนนิยมคอมมิวนิสต๑ในชํวงเวลานั้นอีกครั้ง  ผู๎แตํงนําเสนอวําภายในสหภาพนักศึกษา

มีอุดมการณ๑ที่แตกตํางกันสองกลุํมคือ กลุํมที่สนับสนุนแนวคิดป๓จเจกชนนิยม (Individualism) และ

กลุํมที่สนับสนุนคอมมิวนิสต๑  มิได๎มีเพียงแตํกลุํมนิยมคอมมิวนิสต๑ ตามที่รัฐบาลใช๎เป็นข๎ออ๎างในการ

ปราบปรามขบวนการนักศึกษา  
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ตัวละครในกลุํมนิยมคอมมิวนิสต๑ที่มีบทบาทสําคัญภายในเรื่องคือมัค (Mak) แกนนํานักศึกษา

วิทยาลัยจีนยวน ตุง (Yuan Tung) ผู๎มีลักษณะคล๎ายคลึงกับบุคคลจริงในประวัติศาสตร๑คือ นายแซม

ซัดดิน ตุง เต๐า ชุง อดีตบรรณาธิการหนังสือพิมพ๑หนานหยาง เสียง เปุา ที่ถูกจับกุมในข๎อหาใช๎ภาษา 

การศึกษาและวัฒนธรรมจีนปลุกเร๎าความรู๎สึกคลั่งชาติในปีค.ศ.1975 ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา

ภายในสหภาพนักศึกษาสิงคโปร๑มีนักศึกษาสองกลุํมคือ กลุํมนักศึกษาที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ

จากวิทยาลัยบูกิท เทมาเส็ก (Bukit Temasek) และนักศึกษาในระบบการศึกษาจีนจากวิทยาลัยจีน

ยวน ตุง  นักศึกษาทั้งสองกลุํมยึดมั่นในอุดมการณ๑ที่แตกตํางกัน ตัวละครมัค คือแกนนํานักศึกษาจีนที่

นิยมคอมมิวนิสต๑แบบสุดโตํง  เขาแสดงออกตลอดเวลาวําตํอต๎านระบบทุนนิยมและวัตถุนิยมในชนชั้น

กลาง (S. C. Lim, 2009b) มัคพร๎อมจะยกคํากลําวจากหนังสือ Red Star Over China12 มาโต๎กลับ

ผู๎ที่เห็นตํางในทันที  ลักษณะคลั่งชาติและนิยมคอมมิวนิสต๑แบบสุดโตํงของมัคทําให๎นักศึกษาจาก

วิทยาลัยบูกิท เทมาเส็ก รู๎สึกตํอต๎านกลุํมนักศึกษาจีน  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ใช๎ความขัดแย๎งระหวํางตัวละครนักศึกษาทั้งสองกลุํม เพ่ือแสดงให๎เห็นวํา

การแบํงชนชั้นของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนใช๎ระบบการศึกษา ภาษาและอุดมการณ๑ทางการเมืองเป็น

ตัวชี้วัด  กลุํมนักศึกษาที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษถือวําตนมีสถานภาพทางสังคมที่ดี  มีลักษณะยึด

ตนเองเป็นศูนย๑กลางและไมํมีความเห็นใจผู๎อ่ืน  นักศึกษาในกลุํมนี้ทํางานเพ่ือประโยชน๑สํวนตนและ

พอใจกับความมั่นคงในอนาคต  ในขณะที่กลุํมนักศึกษาจีนมีความมุํงมั่นและอุทิศตนเพ่ือสํวนรวม (S. 

C. Lim, 2009b)  นักเรียนกลุํมที่ได๎รับการศึกษาจีนมีทัศนะวํา ประชากรเชื้อสายจีนจําเป็นจะต๎องพูด

เขียนภาษาจีนได๎ และยึดแนวทางการเมืองแบบจีนแผํนดินใหญํ แตํ ในทางกลับกัน กลุํมที่ได๎รับ

การศึกษาแบบอังกฤษก็มีทัศนะวํา กลุํมที่ได๎รับการศึกษาแบบจีนเป็นผู๎ที่คลั่งชาติพันธุ๑และตกเป็น

                                           
12 หนังสือเรื่อง Red Star Over China เขียนโดยนักหนังสือพิมพ๑ชาวอเมริกันช่ือ เอ็ดการ๑ สโนว๑ 

กลําวถึงพรรคคอมมิวนิสต๑แหํงประเทศจีนและบรรดาผู๎นําพรรคคนสําคัญ โดยเฉพาะเหมา เจ๐อ ตง จากการเดินทาง
ไปสัมภาษณ๑และตัง้รกรากในประเทศจนีของผู๎แตํง แม๎เอ็ดการ๑มิได๎นิยมลัทธิคอมมวินิสต๑ แตํไดแ๎สดงจุดยืนเห็นใจฝุาย
คอมมิวนิสต๑และการทํางานของเหมา เจ๐อ ตง ทําให๎งานของเขาถูกวิพากษ๑เรื่องแหลํงข๎อมูลและความเป็นกลาง 
(รังสรรค๑ ธนะพรพันธุ๑, 2540) 
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เหยื่อของลัทธิคอมมิวนิสต๑ อคติดังกลําวทําให๎นักศึกษาทั้งสองกลุํมยากที่จะเคลื่อนไหวในทิศทาง

เดียวกัน   

 

เป็นที่นําสังเกตวํา แม๎ซูเฉิน คริสทีน ลิม จะกลําวไว๎ชัดเจนวํานวนิยายเรื่องนี้ได๎รับอิทธิพลจาก

หนังสือ Red Star Over China ที่มีเนื้อหาสนับสนุนการทํางานของกลุํมคอมมิวนิสต๑ในจีน

แผํนดินใหญํ (S. C. Lim, 2009b) แตํตัวละครนิยมคอมมิวนิสต๑ภายในเรื่อง กลับถูกนําเสนอให๎มี

ลักษณะล๎นเกินและนําขัน  ดังที่ปรากฏในฉากที่มัคบุกไปป๓สสาวะรดรูปป๓้นนกอินทรีที่สถานทูต

อเมริกา ด๎วยหมายจะทําลายสัญลักษณ๑ของระบอบประชาธิปไตย และความสงบเรียบร๎อยของสังคม

สิงคโปร๑ (S. C. Lim, 2009b) แตํหากมองในมุมของผู๎อํานจะพบวํา ตัวละครมิได๎รับการเชิดชูในฐานะ

วีรบุรุษ  ตรงกันข๎าม ประชาชนในที่เกิดเหตุตํางแสดงความรู๎สึกอับอายตํอการกระทําที่ล๎นเกินของมัค 

และปลํอยให๎เขาถูกตํารวจจับตัวไปโดยที่ไมํมีใครพยายามชํวยเหลือ  ความล๎มเหลวในการแสดง

สัญลักษณ๑ของมัค สะท๎อนความล๎มเหลวของระบบคอมมิวนิสต๑ในสิงคโปร๑ เนื่องจากรัฐสนับสนุน

เฉพาะผู๎ทีป่ฏิบัติตามรัฐนิยม ดังที่ปรากฏในคํากลําวของมัควํา  

 

These people in the Union see themselves as the guardian of the 

political purity of this campus. Like our political leaders, they believe 

that the students here in Temasek are gentle fishes of the aquariums 

while the students in Yuan Tung are the prowling sharks of the 

oceans. The moment we let them in, they would swallow all of us. 

The Alpha Club members will join the ruling party so they have been 

appointed to keep an eye on us. 

(S. C. Lim, 2009b) 
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สิ่งที่ผู๎แตํงนําเสนอผํานคํากลําวของมัคคือ รัฐบาลสิงคโปร๑มีทัศนะวํากลุํมนักศึกษาที่นิยม

คอมมิวนิสต๑เป็นภัยคุกคามของชาติจึงแตํงตั้งให๎นักนักศึกษากลุํมสโมสรอัลฟา (Alpha club) เป็น    

ผู๎เฝูาระวังการเคลื่อนไหวของกลุํมนักศึกษาจีน และปกปูองความบริสุทธิ์ของการเมืองในมหาวิทยาลัย 

สโมสรอัลฟาและรัฐบาลเชื่อวํา กลุํมนักศึกษาวิทยาลัยบูกิท เทมาเส็กเป็นผู๎ที่ควบคุมได๎งําย

เปรียบเสมือนปลาตู๎  ตํางจากกลุํมนักศึกษาวิทยาลัยยวน ตุง ที่เปรียบเสมือนปลาฉลามลําเหยื่อใน

มหาสมุทร  ถ๎าหากปลํอยให๎เข๎ามาในสหภาพนักศึกษายํอมจะกลืนกินนักศึกษากลุํมอ่ืนๆไปด๎วย 

ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา รัฐบาลสนับสนุนเฉพาะกลุํมป๓ญญาชนที่พร๎อมปฏิบัติตามนโยบายรัฐซึ่งจะ

นํามาสูํการสืบทอดอํานาจทางการเมืองโดยคนกลุํมเดียวในอนาคต   

 

การพยายามกําจัดนักศึกษาจีนที่นิยมคอมมิวนิสต๑ย๎อนแย๎งกับนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีน 

ของลี กวน ยู ในชํวงปีค.ศ.1970 ที่รัฐสนับสนุนให๎ภาษาและวัฒนธรรมจีนเป็นเครื่องหมายของอัต

ลักษณ๑ชาวจีนในสิงคโปร๑ และเพ่ือถํวงดุลการรับวัฒนธรรมตะวันตก  แม๎รัฐจะรับเอาลัทธิขงจื๊อเป็น

อุดมการณ๑สร๎างชาติเพราะมีสํวนสนับสนุนอํานาจของบุรุษและผู๎ปกครอง แตํกลับปฏิเสธอุดมการณ๑

การเมืองแบบคอมมิวนิสต๑ที่มาพร๎อมกับการรับวัฒนธรรมจีนแผํนดินใหญํ  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา 

รัฐมีอํานาจเต็มในการคัดสรรและจัดระเบียบประชาชนให๎เป็นไปตามรัฐนิยม แม๎จะย๎อนแย๎งกับสิ่งที่รัฐ

สนับสนุนหรือต๎องลิดรอนสิทธิสํวนบุคคลของประชาชน ซึ่งวิธีการดังกลําวทําให๎ประชาชนขาด

เสรีภาพในการเลือก และเป็นชนวนความขัดแย๎งระหวํางรัฐบาลสิงคโปร๑กับประชาชนจนถึงยุคป๓จจุบัน  

 

2.4.3. ผลกระทบจากนโยบายรัฐเลิศต่อประชาชนในเรื่องสั้น “The Malady and the 
Cure” ของแคทเทอรีน ลิม และบทละครเรื่อง Emporium ของสเตลลา กง  

 

ในกระบวนการสร๎างชาติใหมํ รัฐมุํงหวังสร๎างให๎สิงคโปร๑เจริญก๎าวหน๎าทัดเทียมกับตะวันตก 

ความต๎องการสร๎างชาติที่สมบูรณ๑แบบทําให๎รัฐใช๎ระบบการเมืองที่มีลักษณะเผด็จการโดยอ๎างความอยูํ

รอดของชาติเป็นสําคัญ  นอกจากแนวคิดการเมืองเพ่ือความอยูํรอดจะทําให๎เกิดความขัดแย๎งของ
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อุดมการณ๑ทางการเมืองระหวํางประชาชนกับรัฐแล๎ว  การกําหนดนโยบายที่เข๎มงวดยังมีสํวนทําให๎

ประชาชนเกิดความตึงเครียด  ในชํวงปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988 รัฐออกนโยบายจํานวนมากเพ่ือควบคุม

ประชาชนให๎มีระเบียบวินัยในทุกด๎าน เชํน นโยบายรักษาความสะอาดของสิงคโปร๑ (Keep 

Singapore Clean Campaign ปีค.ศ.1968-ค.ศ.1990) นโยบายด๎านสาธารณสุขและการรักษา

สุขภาพ ในปีค.ศ.1969  นโยบายคุมกําเนิด (Stop At Two ปีค.ศ.1970-ค.ศ.1986) นโยบายห๎ามบุรุษ

สิงคโปร๑ไว๎ผมยาว (Campaign Against Long Unkempt Hair Among Males ปีค.ศ.1972) 

นโยบายมารยาทแหํงชาติ (National Courtesy Campaign ปีค.ศ.1979-ค.ศ.2001) นโยบาย      

แมํป๓ญญาชน (Graduate Mothers’ Scheme ปีค.ศ.1984) และนโยบายพูดจีนแมนดารินในปีค.ศ.

1979 รัฐรณรงค๑ให๎ประชาชนใช๎ภาษาจีนแมนดารินในครัวเรือนและยํานธุรกิจ รวมถึงการผลิตหนังสือ

คูํมือภาษาจีนแมนดารินให๎กับประชาชนในปีค.ศ.1987 ด๎วย13  

 

นโยบายเหลํานี้แสดงความปรารถนาของรัฐที่ต๎องการสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐเลิศโดยเริ่มที่

ประชากรที่มีคุณภาพ  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสาม นําเสนอผลกระทบของนโยบายสร๎าง    

ร ัฐเลิศตํอประชาชน  ในเรื่องสั้นแนวเสียดสีสังคมชื่อ “The Malady and the Cure”  แคทเทอรีน 

ลิม นําเสนอผลกระทบจากนโยบายพูดจีนแมนดารินตํอประชาชน  รัฐสนับสนุนให๎ชาวจีนเรียน

ภาษาจีนแมนดาริน เพราะเป็นเครื่องมือสําคัญในการเข๎าถึงองค๑ความรู๎จีนขั้นสูงทั้งทางด๎านวรรณคดี 

ศาสนา ปรัชญา และยังมีความสอดคล๎องกับลัทธิขงจื๊อที่นายลี กวน ยู ใช๎เป็นอุดมการณ๑สร๎างชาติ 

แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑นโยบายพูดจีนแมนดารินวํามีความย๎อนแย๎งกับการที่รัฐใช๎ตะวันตกเป็น

แมํแบบในการสร๎างชาติ  ผํานชีวิตของตัวละครเอกคือ นายไซ โคะ พัน (Sai Koh Phan)  

 

ตัวละครนายไซ โคะ พัน ถูกนําเสนอวําเป็นผู๎ที่ทําตามนโยบายรัฐอยํางเครํงครัด เมื่อรัฐ

ประกาศนโยบายพูดจีนแมนดาริน  นายไซ โคะ พัน เปลี่ยนชื่อบุตรชายทั้งสองคนจากชื่อภาษาอังกฤษ

เป็นชื่อจีน และเปลี่ยนชื่อสุนัขของเขาจาก บรอนโซ (Bronzo) เป็นซิว (Xiu) ทําให๎บุตรชายและสุนัข

                                           
13 ดูเพิ่มเตมิในภาคผนวก ข 
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ประสบวิกฤตอัตลักษณ๑ ด๎วยชื่อภาษาจีนเป็นสิ่งที่พวกเขาไมํคุ๎นเคย และทําให๎พวกเขาเป็นที่ขบขันใน

หมูํเพ่ือนฝูง (C. Lim, 1989) ผู๎แตํงใช๎ความลักลั่น ประดักประเดิดของตัวละครที่ปฏิบัติตามนโยบาย

รัฐ เพื่อวิพากษ๑วํารัฐมิได๎คํานึงถึงความต๎องการของประชาชน ในบริบทที่ระบบการศึกษาของสิงคโปร๑

เป็นแบบตะวันตก  การกําหนดนโนยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนของลี กวน ยู เปรียบได๎กับการบังคับ

เปลี่ยนชื่อของนายไซ โคะ พัน ตํอบุตรชายและสุนัข โดยมิได๎คํานึงถึงความต๎องการของบุตรที่เติบโต

มาในระบบการศึกษาแบบตะวันตก เชํนเดียวกับที่รัฐสนับสนุนให๎ประชาชนรับวัฒนธรรมตะวันตก

ทางด๎านการศึกษา แตํกลับกําหนดให๎ประชาชนเปลี่ยนมารับวัฒนธรรมจีนอยํางกะทันหัน ทําให๎

ประชากรรุํนใหมํที่ไมํคุ๎นเคยกับภาษาแมํประสบวิกฤตอัตลักษณ๑ในการรับวัฒนธรรมตะวันตกและ

ตะวันออกไปพร๎อมกัน  

 

นโยบายพูดจีนแมนดารินยังถูกวิพากษ๑วํา เป็นการเชิดชูวัฒนธรรมของชาติพันธุ๑เดียวและ    

ทําให๎ชาติพันธุ๑ อ่ืนมีสถานภาพด๎อยกวํา  ซึ่งย๎อนแย๎งกับการที่ลี  กวน ยู ประกาศสร๎างสังคม            

พหุวัฒนธรรมที่เทําเทียมภายใต๎กฎหมายเดียว เมื่อแยกตัวจากมาเลเซีย และยังเป็นการเหมารวมให๎

ชาวจีนในสิงคโปร๑ที่มีหลากเผําพันธุ๑และมีภาษาถิ่นเป็นของตน ต๎องเปลี่ยนมาใช๎ภาษาจีนแมนดารินที่

พวกเขาไมํคุ๎นเคย  ความประดักประเดิดของตัวละครยังสะท๎อนให๎เห็นวํา นโยบายพูดจีนแมนดาริน

เป็นการเชิดชูวัฒนธรรมจีน โดยไมํคํานึงถึงความเป็นจริงทางประวัติศาสตร๑ที่ ชาวจีนในสิงคโปร๑สํวน

ใหญํเป็นชนชั้นแรงงานที่อํานไมํออกเขียนไมํได๎  การกําหนดใช๎ภาษาจีนแมนดาริน เพ่ือหวังให๎

ลูกหลานจีนซึมซับวัฒนธรรมบรรพบุรุษจึงไมํสัมพันธ๑กับวัฒนธรรมบรรพบุรุษของชาวจีนในสิงคโปร๑

ที่มาจากหลากหลายท๎องถิ่นในจีนแผํนดินใหญํ  ด๎วยเหตุนี้นโยบายพูดจีนแมนดารินจึงได๎รับการกลําว

ขานวําเป็นหนึ่งในข๎อผิดพลาดของรัฐบาลและต๎องล๎มเลิกไปในที่สุด (เพ็ชรี สุมิตร, 2557) นอกจาก

นโยบายพูดจีนแมนดาริน แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑นโยบายรัฐที่ครอบคลุมวิถีชีวิตประชากรทุกด๎าน

ผํานคําบอกเลําของนายไซ โคะ พัน ที่สามารถทํองจํานโยบายรัฐได๎ขึ้นใจและปฏิบัติตามอยําง

เครํงครัด ดังนี้  
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In recollection of years of total fidelity to their admonitions: Don’t 

litter Don’t spit Don’t stop at two Don’t dirty public toilet Don’t sniff 

glue Don’t waste water Be courteous Eat more wheat Eat frozen meat 

Don’t breed mosquitoes Don’t change lanes while driving Say ‘Good 

morning’ and ‘Thank you’ in Mandarin Don’t fill your plates to 

overflowing at buffet lunches Don’t be ‘kia su’ Plant a tree Don’t 

grow long hair Don’t grow.. Don’t..     

(C. Lim, 1989)  

 

นโยบายรัฐที่ปรากฏในเรื่องสะท๎อนให๎เห็นวํา รัฐบาลสิงคโปร๑ปกครองประชาชนในลักษณะ

พํอปกครองลูก และใช๎อํานาจเบ็ดเสร็จในการกําหนดวิถีชีวิตของประชาชน  รัฐบาลสามารถหลอมป๓้น

และกําหนดคุณลักษณะให๎แกํประชาชน ดังที่ปรากฏข๎างต๎นคือ การรักษาความสะอาด การใช๎ภาษา 

ด๎านสุขอนามัย การให๎กําเนิดบุตร หรือแม๎แตํอุปนิสัยของบุคคล  การที่นายไซ โคะ พัน เปลี่ยนแปลง

ตนเองไปตามนโยบายรัฐทุกนโยบาย ทําให๎เขามีอาการทางจิตซึ่งคําวําไซ โคะ พัน พ๎องเสียงกับคําวํา 

psychopath ในภาษาอังกฤษที่หมายถึง ผู๎ปุวยโรคจิต แคทเทอรีน ลิม ใช๎อาการปุวยทางจิตของนาย

ไซ โคะ พัน เพ่ือวิพากษ๑นโยบายรัฐที่ควบคุมประชาชนล๎นเกินในทุกด๎าน จนทําให๎ประชาชนสูญเสีย

ความเป็นตนเอง และเกิดความสับสนจากนโยบายรัฐที่มีมากมาย  กลําวได๎วํา แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอภาพประชาชนในยุคสร๎างชาติใหมํที่ตรงข๎ามกับอุดมคติของรัฐ รัฐต๎องการให๎ประชาชนมี

คุณภาพ และสมบูรณ๑แบบจึงกําหนดนโยบายรัฐที่ครอบคลุมทุกด๎าน แตํผลลัพธ๑ที่ปรากฏคือประชาชน

มีอาการทางจิต ไมํเป็นตัวของตัวเอง และมีลักษณะล๎นเกิน นําขบขัน ซึ่งตรงข๎ามกับประชาชนอุดมคติ

ของรัฐ   

 

นอกจากนโยบายที่ควบคุมวิถีชีวิตของประชาชนแล๎ว  รัฐบาลดําเนินนโยบายเศรษฐกิจนํา

ชาติเพ่ือนําพาสิงโปร๑ให๎รอดพ๎นความยากจนและป๓ญหาการวํางงาน โดยมีตะวันตกเป็นแมํแบบ       
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รัฐดําเนินระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม และสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นเมืองทําอุตสาหกกรรม เพ่ือดึงดูดให๎

ตะวันตกเข๎ามาตั้งกิจการ  การดําเนินนโยบายเศรษฐกิจนําชาติ สํงผลให๎สิงคโปร๑เจริญรุดหน๎าอยําง

รวดเร็ว และกลายเป็นเมืองศูนย๑กลางธุรกิจในอาเซียน  แตํนักเขียนสตรีนําเสนอภาพมุมกลับของ

สังคมที่มีความเจริญทางเศรษฐกิจวําทําให๎ประชาชนเกิดความรู๎สึกแปลกแยกกับสังคม  สเตลลา กง 

วิพากษ๑ระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม และการสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นเมืองการค๎าในบทละครเรื่อง 

Emporium ผู๎แตํงนําเสนอภาพจําลองของสิงคโปร๑ในรูปแบบห๎างสรรพสินค๎าที่ประชาชนเกิด

ความรู๎สึกแปลกแยกตํอกัน ตัวละครเอกของเรื่องคือ มานเฟร็ด (Manfred) บุตรชายเจ๎าของ

ห๎างสรรพสินค๎าที่ค๎นพบวํา นอกจากความหรูหราที่เขาพบเห็นในห๎างแล๎ว สังคมสิงคโปร๑ยังมีคน

ยากจน คนติดยาเสพติด คนที่แปลกแยกกับสังคม และคนที่ไมํรู๎ความหมายของชีวิต ดังนี้ 

 

MANFRED: Can I help you? Are you looking for something?  

   THE ALIENATED ONE: Which is the way to Singapore please?  

   MANFRED: I ... don't understand you.This is Singapore.  

THE ALIENATED ONE: Oh, no.You are wrong. This is not my country  

where I belong-for here I do not feel at home. 

(Kon, 2000c)  

 

บทสนทนาระหวํางมานเฟร็ดกับชายที่รู๎สึกแปลกแยกกับสังคม (The Alienated One) 

สะท๎อนภาวะแปลกแยกกับสังคมที่ตัวละครเรียกวํา “not feel at home” คือความไมํรู๎สึกวําเป็น

บ๎านทั้งที่อยูํในประเทศของตน  ภาวะนี้เป็นผลพวงจากความเจริญรุดหน๎าทางเศรษฐกิจและการ

แขํงขันสูงในสังคมสิงคโปร๑  บุคคลมุํงพัฒนาความเจริญของตนและละเลยความสัมพันธ๑ระหวํางเพ่ือน

มนุษย๑  ความรู๎สึกแปลกแยกนํามาซึ่งความรู๎สึกโดดเดี่ยวและไร๎ความหมายของชีวิต  สเตลลา กง ใช๎

ตัวละครชายอดอยาก ชายติดยาเสพติด ชายที่แปลกแยกกับสังคม ชายที่ไมํรู๎ความหมายของชีวิต และ
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ชายหนุํมที่ไมํรู๎วําประเทศสิงคโปร๑คือที่ใด เพ่ือสะท๎อนภาพสังคมสิงคโปร๑ที่เจริญรุดหน๎าทางเศรษฐกิจ 

แตํประชาชนประสบป๓ญหาทางด๎านจิตใจ   

 

ห๎างสรรพสินค๎าคือภาพแทนของสิงคโปร๑ที่พัฒนาขึ้นมาจากการเป็นเมืองทําและกลายเป็น

เมืองธุรกิจที่เต็มไปด๎วยศูนย๑การค๎า  สภาพสังคมที่เจริญรุดหน๎าทางเศรษฐกิจทําให๎รัฐบาลเชื่อมั่นวํา  

สามารถตอบสนองการดํารงชีวิตของประชากรได๎ทุกประการ เชํนเดียวกับคําขวัญของห๎างสรรพสินค๎า

ในเรื่องวํา เรามีทุกสิ่งที่คุณต๎องการ (Kon, 2000c) แตํการปรากฏตัวของตัวละครชายแปลกแยกกับ

สังคม ข๎างต๎นสะท๎อนวํา ความเจริญทางเศรษฐกิจมิได๎ตอบสนองทางด๎านจิตใจของประชาชน และการ

สร๎างสังคมทุนนิยมเต็มรูปแบบทําให๎สิงคโปร๑สูญเสียความเป็นบ๎าน ซึ่งหมายถึงความผูกพันของบุคคล

ในครอบครัว หรือสมาชิกในชาติไปพร๎อมกันด๎วย  ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีของนักเขียนทั้งสามแสดงให๎

เห็นวํา ความสําเร็จของสิงคโปร๑ในยุคสร๎างชาติใหมํมิได๎มีแตํความเจริญเทํานั้น แตํมีสํวนที่สํงผล

กระทบตํอประชาชนในด๎านลบ ทั้งทางด๎านการเมือง เศรษฐกิจ และสังคมด๎วย 

 

2.5. สิงคโปร์คือบ้านเกิดเมืองนอน และสังคมพหุวัฒนธรรมท่ีปรองดองในบริบทโลกาภิวัตน์ 

 

เมื่อสิงคโปร๑กํอรํางสร๎างชาติสําเร็จแล๎ว  ในระยะตํอมาคือ ยุคของกลุํมผู๎นําใหมํและการก๎าว

เข๎าสูํกระแสโลกาภิวัตน๑  รัฐบาลต๎องการนําเสนอสิงคโปร๑วําเป็นสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองและ

สร๎างสํานึกรักชาติด๎วยการบรรจุอุดมการณ๑ สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอน ลงในหลักสูตรการศึกษา

แหํงชาติ  แนวคิดพหุวัฒนธรรมถูกนํามาใช๎อยํางเป็นรูปธรรม ในปีค.ศ.1989 รัฐบาลประกาศใช๎

นโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑ (Ethnics Integration Policy) ด๎วยการจัดสรรที่อยูํอาศัยของรัฐ 

(HDB)14  รัฐเป็นผู๎กําหนดสัดสํวนการซื้อที่อยูํอาศัยเพ่ือให๎ประชาชนหลากชาติพันธุ๑เรียนรู๎การอยูํอาศัย

และใช๎สาธารณูปโภครํวมกัน  นายหมํา โบ ตัน (Mah Bow Tan) เจ๎าหน๎าที่กระทรวงการพัฒนา

                                           
14 โครงการบ๎านจัดสรรของรัฐโดย Housing Development Board มีขึ้นเพื่อกําจัดชุมชนแออัดใน

สิงคโปร๑ ด๎วยการย๎ายประชาชนให๎มาอยูํอาศัยในบ๎านจัดสรรของรัฐในรูปแบบห๎องชุดสําหรับแตํละครอบครัวใน
อาคารเดียว  
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แหํงชาติ อธิบายแนวคิดของนโยบายนี้วํา  ในประเทศที่มีความขัดแย๎งในหมูํประชาชน  สํวนใหญํสืบ

เนื่องมาจากป๓ญหาการแบํงแยกระหวํางชาติพันธุ๑ในชุมชนแออัด จนทําให๎เกิดความเข๎ าใจผิด และ

ทําลายความรู๎สึกรํวมในชุมชนเดียวกัน  โครงการที่อยูํอาศัยของรัฐจะชํวยให๎เกิดการปฏิสัมพันธ๑

ระหวํางชาติพันธุ๑ และสร๎างประสบการณ๑รํวมกันของประชากร เพราะรัฐบาลตระหนักวํา ความ

ปรองดองทางชาติพันธุ๑เกิดข้ึนได๎ยากในส๎งคมพหุชาติพันธุ๑   

 

นโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑จําเป็นต๎องรักษาสภาพสังคมแบบพหุชาติพันธุ๑ ทั้งในที่อยูํอาศัย 

โรงเรียน ร๎านค๎า และสนามเด็กเลํน เพ่ือความมั่นคงของสังคม ความปรองดองของชาติพันธุ๑ และ

ความอดทนตํอความแตกตํางทางศาสนาและเพ่ือรักษาให๎สิงคโปร๑ปลอดภัย และเจริญรุํงเรืองสําหรับ

ทุกชาติพันธุ๑15 ("Ethnic Integration Policy is implemented," 1989)  การกําหนดจํานวนการซื้อ

ที่อยูํอาศัยของรัฐสําหรับแตํละชาติพันธุ๑จะชํวยให๎ภายในที่อยูํอาศัยมีความหลากหลายของชาติพันธุ๑ 

และเป็นการจําลองสังคมพหุชาติพันธุ๑ที่ปรองดอง โดยรัฐมุํงหวังวํา เมื่อประชาชนอยูํอาศัยในที่

เดียวกันและใช๎สาธารณูปโภครํวมกันจะเกิดความเป็น  น้ําหนึ่งใจเดียวกันในชุมชนนํามาสูํสํานึกรํวม

แหํงความเป็นชาติเดียวกันในท่ีสุด 

 

2.5.1. นโยบายหลอมรวมชาติพันธุ์ที่ล้มเหลว ในนวนิยายเรื่อง The River’s Song    
ของซูเฉิน คริสทีน ลิม นวนิยายเรื่อง Following the Wrong God Home และเรื่องสั้น 
“A.P. Velloo” ของแคทเทอรีน ลิม 

 

แม๎วําจุดประสงค๑หลักของนโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑คือ การสร๎างภาพจําลองสังคม       

พหุวัฒนธรรมที่มีความปรองดอง และรัฐเชื่อมั่นวํา การอยูํรวมกันในที่อยูํอาศัยของรัฐจะทําให๎

                                           
15 “Racial Harmony is not given for any multiracial society…the EIP must remain. By 

maintaining a multi-racial environment in our housing estates, schools, shops and playgrounds, 
we maintain social stability, racial harmony and religious tolerance, and keep Singapore safe, 
secure and prosperous for all races.” (Mah, 2006)  
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ประชาชนแตํละชาติพันธุ๑เกิดสํานึกรํวมในชุมชน แตํนักเขียนสตรีนําเสนอวํา นโยบายหลอมรวม   

ชาติพันธุ๑ด๎วยที่อยูํจัดสรรของรัฐ เปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของประชาชน จากที่เคยอยูํรํวมกันอยํางใกล๎ชิด

ในหมูํบ๎านที่เรียกวํากัมปง (Kampong) 16 มาเป็นการอยูํอาศัยในห๎องชุด ซึ่งทําให๎เกิดลักษณะตํางคน

ตํางอยูํและประชาชนปฏิสัมพันธ๑กันน๎อยลง สวนทางกับจุดประสงค๑ของรัฐที่ต๎องการให๎เกิดสํานึกรํวม

แหํงชุมชน  ซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑นโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑วําทําให๎ประชาชนได๎รับความทุกข๑ 

ในนวนิยายเรื่อง The River’s Song ผู๎แตํงวิพากษ๑การไลํที่ชุมชนชาวเรือริมแมํน้ําสิงคโปร๑เพ่ือให๎ย๎าย

ไปอาศัยในที่อยูํจัดสรรของรัฐ ด๎วยการนําเสนอความหงอยเหงา สิ้นหวังของครอบครัวชาวเรือในห๎อง

ชุด และการฆําตัวตายด๎วยการกระโดดตึกของชาวเรือ (S. C. Lim, 2013) เหตุการณ๑ดังกลําวสะท๎อน

วํา โครงการหลอมรวมชาติพันธุ๑มีสํวนทําลายชุมชนทางวัฒนธรรม และเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของ

ประชาชน พ้ืนที่ริมแมํน้ําสิงคโปร๑ถูกเปลี่ยนเป็นแหลํงรวมความทันสมัย ทั้งโรงละครเอสพลานาด สวน

พฤกษศาสตร๑ขนาดใหญํ ห๎างสรรพสินค๎า และโรงแรมที่หรูหรา แตํประชาชนที่เคยอาศัยอยูํริมน้ํากลับ

ต๎องอยูํอยํางสิ้นหวัง โดยที่รัฐบาลเพิกเฉยตํอความทุกข๑ของประชาชนกลุํมนี้  

   

ภาพความหดหูํ  สิ้นหวังของประชาชนในที่อยูํจัดสรรของรัฐปรากฏ ในนวนิยายเรื่อง 

Following the Wrong God Home ของแคทเทอรีน ลิม เชํนกัน ผู๎แตํงบรรยายวิถีชีวิตของ

ประชาชนในที่อยูํจัดสรรของรัฐวํา เป็นการอยูํอาศัยแบบจํายอม ความหดหูํของประชาชนเกิดจาก

สภาพที่อยูํอาศัยที่คับแคบและแบํงแยกจากกัน  ความทุกข๑ของประชาชนถูกนําเสนอผํานการกระโดด

ตึกฆําตัวตายของหญิงชราที่ปุวยหนัก และชายขายผลไม๎ที่มีป๓ญหาครอบครัว แสดงให๎เห็นวําที่อยูํ

อาศัยของรัฐเปลี่ยนแปลงวิถีชีวิตของประชาชนที่เคยอยูํเป็นชุมชนให๎มาอยูํ ในบรรยากาศที่โดดเดี่ยว

สิ้นหวัง (C. Lim, 2011b) ประชาชนสิงคโปร๑จํานวนมากจึงหาทางออกด๎วยการฆําตัวตายและวิธีที่พบ

มากที่สุดคือ การกระโดดตึกบ๎านจัดสรรของรัฐ  

 

                                           
16 ดูเพิ่มเตมิในภาคผนวก ค ภาพกัมปงในสิงคโปร๑กํอนการสร๎างที่อยูํจดัสรรของรัฐ  
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นอกจากที่อยูํจัดสรรของรัฐจะทําให๎ประชาชนเกิดความรู๎สึกโดดเดี่ยว สิ้นหวังแล๎ว นโยบาย

หลอมรวมชาติพันธุ๑ด๎วยที่อยูํอาศัยยังไมํสามารถกําจัดป๓ญหาอคติระหวํางชาติพันธุ๑ได๎  แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนออคติทางชาติพันธุ๑ที่เกิดขึ้นในที่อยูํจัดสรรของรัฐ ในเรื่องสั้น “A.P. Velloo” ตัวละครเอก   

เอ พี เวลลู (A.P.Velloo) คือชาวทมิฬผู๎มีรูปรํางหน๎าตาอัปลักษณ๑  เขาถูกปฏิเสธจากเพ่ือนบ๎านและ

ถูกกลําวหาวําเป็นฆาตกร เพียงเพราะเขามีหน๎าตาที่นํากลัว (C. Lim, 1980) การถูกกลําวหาอยํางมี

อคติจากเพ่ือนบ๎านชาวจีนสะท๎อนวํา ป๓ญหาอคติทางชาติพันธุ๑ไมํสามารถแก๎ไขได๎ด๎วยการอยูํอาศัย

และใช๎สาธารณูปโภครํวมกัน  ซูเฉิน คริสทีน ลิม และแคทเทอรีน ลิม นําเสนอภาพประชาชนในที่อยูํ

จัดสรรของรัฐที่หดหูํ สิ้นหวัง และมีอคติตํอกัน ตํางจากภาพจําลองสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองใน 

อุดมคติของรัฐ  ภาพที่ปรากฏในเรื่องเลําของนักเขียนสตรีจึงมีสํวนทําให๎การมองผลกระทบที่เกิดจาก

นโยบายรัฐรอบด๎านยิ่งขึ้นวํา นโยบายในอุดมคติของรัฐอาจสํงผลในทางตรงกันข๎ามได๎เชํนกัน  

 

2.5.2. อุดมการณ์สิงคโปร์คือบ้านเกิดเมืองนอนกับประชากรหลากชาติพันธุ์ ในนวนิยาย
เรื่อง Fistful of Colours ของซูเฉิน คริสทีน ลิม  

 

นอกจากการปลูกฝ๓งสํานึกรํวมแหํงชุมชนด๎วยการจัดสรรที่อยูํอาศัยแล๎ว การปลูกฝ๓งแนวคิด

พหุวัฒนธรรมที่ปรองดองยังกระทําผํานการวางโครงสร๎างหลักสูตรสังคมศึกษาแหํงชาติ ในปีค.ศ. 

1997  รัฐกําหนดให๎กระทรวงศึกษาธิการ บรรจุอุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอน (Singapore 

is our homeland) ลงในแผนการศึกษาแหํงชาติและพัฒนาเป็นเปูาหมายหลัก 6 ประการใน

โครงสร๎างการศึกษาแหํงชาติ และหลักสูตรสังคมศึกษา ประกอบด๎วย สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดของเราและ

คือที่ที่เราเป็นพลเมือง พวกเราต๎องรักษาความกลมเกลียวทางชาติพันธุ๑และศาสนา พวกเราต๎องธํารง

หลักคุณธรรมนิยมและความไมํสามารถติดสินบนได๎ พวกเราเองต๎องปกปูองสิงคโปร๑ ไมํมีผู๎ใดเป็นหนี้

บุญคุณในการดํารงอยูํของสิงคโปร๑ และพวกเรามีความม่ันใจในอนาคตของพวกเรา (Ho, 2009)  
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เปูาหมายหลักหกประการนี้มีที่มาจากวิสัยทัศน๑หลักของนายโก๏ะ จ๏ก ตง นายกรัฐมนตรีใน

ขณะนั้น คือการสร๎างบ๎านที่ปรองดอง (harmonious home) ซึ่งหมายถึงการสร๎างครอบครัวที่

สมบูรณ๑แบบ และการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง กระทรวงศึกษาธิการใช๎วิชาสังคมศึกษา

ปลูกฝ๓งเปูาหมายหกประการ เพ่ือตอบสนองเปูาประสงค๑ของรัฐสองประการคือ การดํารงอยูํอยํางมี

รากเหง๎า และการดํารงชีวิตได๎ดีในระดับโลก (Ho, 2009) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนการก๎าวเข๎าสูํยุค

โลกาภิวัตน๑ที่รัฐต๎องการให๎ประชากรสิงคโปร๑มีจิตสํานึกรํวมในสังคมพหุวัฒนธรรมหรือที่นายโก๏ะ จ๏ก 

ตง นิยามวํา จิตวิญญาณหมูํบ๎าน (Kampong spirit) และพัฒนาให๎ชาวสิงคโปร๑เป็นประชากรที่มี

คุณภาพในระดับโลก (Ho, 2009)   

 

การเน๎นย้ําความสําคัญของอุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอนสะท๎อนวําในกระบวนการ

กํอรํางสร๎างชาติที่ผํานมา ประชาชนสิงคโปร๑ยังมิได๎พัฒนาสํานึกรํวมในความเป็นชาติและความรู๎สึกตํอ

สิงคโปร๑ในฐานะแผํนดินเกิดมากนัก  หนํวยงานวางหลักสูตรและพัฒนาการศึกษา (The Curriculum 

Planning and Development Division) จึงกําหนดให๎หนังสือเรียนวิชาสังคมศึกษานําเสนอประเด็น

เหลํานี้คือ สิงคโปร๑ในฐานะชาติหนึ่งในโลก, ความเข๎าใจการปกครอง ข๎อขัดแย๎งและความปรองดองใน

สังคมพหุชาติพันธุ๑, วิธีจัดการกับความสัมพันธ๑ระหวํางประเทศ, วิธีธํารงการพัฒนาทางเศรษฐกิจ และ

การเผชิญการแขํงขันและความเปลี่ยนแปลงของโลก  หนังสือเรียนวิชาสังคมศึกษาต๎องสอดคล๎องกับ

เปูาหมายของแผนการศึกษาแหํงชาติคือ การอยูํรํวมกันอยํางกลมเกลียวในสังคมที่หลากหลายในยุค

โลกาภิวัตน๑ (Ho, 2009)  

 

แคทเทอรีน ลิม และซูเฉิน คริสทีน ลิม เคยทํางานในกระทรวงศึกษาธิการและอยูํใน

คณะกรรมการพัฒนาหลักสูตรการศึกษาแหํงชาติทําให๎ทั้งสองรับรู๎แนวคิดและนโยบายในกระบวนการ

สร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองของรัฐ ซูเฉิน คริสทีน ลิม คือนักเขียนสตรีที่ตอบสนองตํอ

นโยบายพหุวัฒนธรรมอยํางชัดเจน นวนิยายของเธอนําเสนอภาพสิงคโปร๑ตั้งแตํยุคกํอนการกํอตั้ง

ประเทศวําเป็นชุมชนพหุชาติพันธุ๑ ดังที่ปรากฏในนวนิยายอิงประวัติศาสตร๑เรื่อง A Bit of Earth ใน



 

 

87 

ปีค.ศ.2012 ซูเฉิน คริสทีน ลิม ได๎รับรางวัลซีไรต๑จากนวนิยายเรื่อง Fistful of Colours ที่มีเนื้อหา

กลําวถึงสังคมสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ที่ประชากรมีความซับซ๎อนทางชาติพันธุ๑มากขึ้น และการนิยาม

ตนเองในฐานะประชากรโลกของชาวสิงคโปร๑   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอสังคมพหุวัฒนธรรมของสิงคโปร๑ด๎วยตัวละครหลากชาติพันธุ๑     

ตัวละครเอกซูเวิน (Suwen) และจานิส (Janice) เป็นสตรีเชื้อสายจีน นิกา (Nica) เป็นลูกผสม

ระหวํางจีนอินเดีย ซุล (Zul) ชาวมาเลย๑ และมาร๑ค (Mark) ชาวยุโรปที่อาศัยอยูํในสิงคโปร๑ ตัวละคร

ทั้งห๎าสะท๎อนสภาพสังคมสิงคโปร๑ที่มีความหลากหลายทางชาติพันธุ๑ และมีกลุํมประชากรลูกผสมเพ่ิม

มากขึ้น  ผู๎แตํงนําเสนอภาพสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ผํานมุมมองของ ดร.มีนอน (Dr.Menon) ปูาของ

นิกาที่อาศัยอยูํตํางประเทศ เมื่อกลับมายังสิงคโปร๑อีกครั้ง เธอพบวําประชาชนกลุํมลูกผสมและการ

สมรสข๎ามชาติพันธุ๑มีมากข้ึน ตํางกับในยุคสมัยของเธอที่ประชากรแตํละชาติพันธุ๑แบํงแยกกันตามถิ่นที่

อยูํอาศัย และปฏิสัมพันธ๑ตํอกันน๎อยมาก (S. C. Lim, 1993) ประเด็นสําคัญที่ผู๎แตํงนําเสนอคือ 

ประชากรลูกผสมเหลํานี้จะทําความเข๎าใจตนเองอยํางไร และรัฐบาลจะสามารถสร๎างสํานึกรํวมแหํง

ความเป็นชาติทํามกลางความหลากหลายนี้ได๎หรือไมํ  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอความสับสนในอัตลักษณ๑ของชาวสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ผําน  

ตัวละครซูเวิน สตรีเชื้อสายจีน ความสับสนประการแรกคือ ซูเวินเติบโตในระบบการศึกษาแบบ

อังกฤษ และได๎รับการศึกษาในตํางประเทศ เมื่อต๎องกลับมาอยูํในครอบครัวเปอรานากันทําให๎ซูเวิน

เผชิญกับจิตสํานึกทวิลักษณ๑ คือการปะทะระหวํางจิตสํานึกตะวันตกและตะวันออกในรํางเดียว ซูเวิน 

คือตัวแทนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก ในจิตสํานึกความเป็นจีน ซูเวิน เป็น

ชาวจีนที่สูญเสียความสามารถทางภาษาและวัฒนธรรมจีน แตํกลับมีทักษะทางภาษาและสํานึกแบบ

ตะวันตก  ในสายตาของชาวจีนแผํนดินใหญํ ซูเวินจึงเป็นชาวจีนที่สูญเสียสํานึกจีนไปโดยสิ้นเชิง  

ภาวะดังกลําวทําให๎ตัวละครต๎องการสืบค๎นรากเหง๎าของตน และพยายามหาคํานิยามให๎กับตนเองโดย

มีตัวละครคูํเปรียบคือ นิกา เป็นผู๎ให๎คําแนะนํา (S. C. Lim, 1993) 
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ความสับสนในอัตลักษณ๑ของชาวสิงคโปร๑ประการที่สอง ถูกนําเสนอผํานตัวละครนิกา      

เธอเป็นตัวแทนของประชากรลูกผสมที่เรียกวําชาวชินเดียน (Chindian) คือลูกผสมระหวํางชาวจีน

และชาวอินเดีย  การที่ซูเวินเผชิญกับความซับซ๎อนทางชาติพันธุ๑ของเพ่ือนสนิท ทําให๎เธอตั้งคําถามวํา 

นิกาจะนิยามตนเองกับวัฒนธรรมจีนหรืออินเดีย  แตํนิกาแสดงให๎ซูเวินเห็นวํา เธอไมํจําเป็นต๎องนิยาม

ตนเองกับวัฒนธรรมของพํอแมํที่เธอไมํมีความเข๎าใจ และไมํมีสํานึกชาติพันธุ๑อยํางลึกซึ้ง ตรงกันข๎าม  

นิกาเลือกนิยามตนเองกับความเป็นป๓จเจกของตน ซึ่งไมํมีวันเปลี่ยนแปลงไป  ตํางกับการนิยามตนเอง

กับชาติพันธุ๑และวัฒนธรรมที่สามารถเปลี่ยนแปลงและเลื่อนไหลได๎  วิธีการนิยามตนเองที่นิกาแสดง

แกํซูเวิน เป็นเสมือนการตอบคําถามของผู๎แตํงตํอประชากรกลุํมลูกผสมที่ต๎องการหาคํานิยามให๎ตนเอง 

รวมถึงชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่ไมํรู๎สึกผูกพันกับวัฒนธรรมแผํนดินแมํวํา สิ่งที่พวกเขามีเหมือนกันคือ

ความเป็นตนเอง และความเป็นประชากรในหมูํบ๎านโลก (global village)  

 

ภาพสังคมพหุวัฒนธรรมในยุคโลกาภิวัตน๑ ที่ปรากฏในวรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม และ  

ซูเฉิน  คริสทีน ลิม มิได๎เป็นภาพบ๎านที่ปรองดองตามความคาดหวังของรัฐ และนิยามความเป็น     

พหุวัฒนธรรมของนักเขียนสตรียังตํางไปจากของรัฐด๎วย  แนวคิดพหุวัฒนธรรมนิยมของรัฐยังคงใช๎การ

แบํงตามระบบ CIMO แบบในยุคอาณานิคมที่มีสามชาติพันธุ๑หลักคือ จีน อินเดีย มาเลย๑ และอ่ืนๆ    

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอภาพสังคมพหุวัฒนธรรมที่กลุํมอ่ืนๆ (O) มีจํานวนมากขึ้น และต๎องอยูํ

รํวมกันกับสามชาติพันธุ๑หลัก ซึ่งเป็นประเด็นที่รัฐมิได๎กลําวถึงในกระบวนการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรม 

ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีจึงเป็นการเลําเรื่องเดียวกันกับรัฐในแงํมุมที่ตํางออกไป และนําเสนอประเด็นที่

รัฐละเลยให๎เป็นที่ประจักษ๑  โดยเฉพาะการทําความเข๎าใจความหลากหลายและเลื่อนไหลของ       

อัตลักษณ๑ทีจ่ําเป็นต๎องพัฒนาให๎เกิดขึ้นในประชากรรุํนตํอไป เพ่ือลดป๓ญหาอคติระหวํางชาติพันธุ๑และ

วิกฤตอัตลักษณ๑ของบุคคลอยํางตรงประเด็น 
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2.6. บทสรุปเรื่องเล่าของเธอในฐานะประวัติศาสตร์สิงคโปร์ 

 

นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ ตั้งแตํยุคกํอนการกํอตั้งประเทศจนถึง

ยุคโลกาภิวัตน๑ผํานวรรณกรรม  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีจึงมีฐานะเป็นประวัติศาสตร๑ฉบับหนึ่ง 

จากมุมมองแนวนวประวัติศาสตร๑ที่มองวํา ตัวบทวรรณกรรมคือประวัติศาสตร๑ เพราะเกิดขึ้นภายใต๎

วาทกรรม วัฒนธรรมและสถาบันของสังคม และในกระบวนการเขียนประวัติศาสตร๑ นักประวัติศาสตร๑

ก็ใช๎วิธีการเดียวกับนักเขียนคือ การเลําเรื่อง การเน๎นย้ําเหตุการณ๑สําคัญ และการนําเสนอตัวละคร 

เมื่อประวัติศาสตร๑เกิดจากการเลือกสรรเพื่อนําเสนอของนักประวัติศาสตร๑  นักเขียนสตรียํอมสามารถ

ใช๎วิธีการเดียวกันในการเขียนประวัติศาสตร๑ฉบับของตนได๎  ในแนวคิดชุมชนจินตกรรมของเบเนดิกท๑ 

แอนเดอสัน เมื่อชาติเกิดขึ้นจากการตกลงรํวมกันของชุมชนทางการเมือง ทั้งประวัติศาสตร๑และ      

อัตลักษณ๑ชาติจึงมิได๎มีเพียงหนึ่งเดียว แตํอยูํในรูปพหูพจน๑ที่เปิดโอกาสให๎นักเขียนสตรีนําเสนอ

ประวัติศาสตร๑ และอัตลักษณ๑ชาติ จากมุมมองของตนผํานกระบวนการทางวรรณศิลป์  นักเขียนสตรี

บอกเลํา Her-story ทั้งในความหมายของการเลําเรื่องโดยนักเขียนสตรี และการเลําเรื่องผํานมุมมอง

ของตัวละครสตรี  วรรณกรรมของพวกเธอจึงมิได๎มีคุณูปการเพียงแคํความบันเทิง แตํมีสถานะเป็น

สถานที่เก็บข๎อมูลทางประวัติศาสตร๑หรืออาร๑ไคฟ์ชุดหนึ่งของสิงคโปร๑  

 

นักเขียนสตรีกลุํมนี้กลับไปทบทวนอดีตของชาติ และนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่มีความ

หลากหลาย และมีพัฒนาการตามประวัติศาสตร๑ชาติ  แคทเทอรีน ลิม ให๎ความสําคัญกับชุมชนชาวจีน

ฮกเก้ียน  ในขณะที่สเตลลา กง ให๎ความสําคัญกับวัฒนธรรมชาวเปอรานากันที่เป็นชนชั้นสูง  ตํางกับ  

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่นําเสนอบรรพบุรุษชาวจีนในสิงคโปร๑วํามีหลากหลายเผําพันธุ๑ และเป็นชนชั้น

กรรมาชีพ  นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ในสี่ชํวงเวลาคือ ยุคกํอนการกํอตั้ง

ประเทศ  ยุคเสียงจากนักเขียนเปอรานากันในบริบทภูมิบุตราและนโยบายพลังวรรณกรรมมาเลย๑   

ยุคสร๎างชาติใหมํ และยุคสิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอนในบริบทโลกาภิวัตน๑  ลักษณะสําคัญที่ปรากฏ
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ในประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีมีสามประการคือ วรรณกรรมสัมพันธ๑กับพัฒนาการประวัติศาสตร๑ชาติ   

การให๎เสียงกับบุคคลชายขอบ และการนําเสนอภาพท่ีตํางจากอุดมคติของรัฐ   

 

ลักษณะสําคัญประการแรกคือ วรรณกรรมสัมพันธ๑กับพัฒนาการประวัติศาสตร๑ชาติ นวนิยาย

อิงประวัติศาสตร๑ของสเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม แสดงภาพชุมชนพหุชาติพันธุ๑ในมาลายากํอน

ยุคอาณานิคมอังกฤษ และนําเสนอวําแรงงานชาวจีนอพยพคือบรรพบุรุษของชาวสิงคโปร๑ เพ่ือแสดง

ให๎เห็นวําชาวจีนในสิงคโปร๑มีบรรพบุรุษรํวมกัน และแสดงประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑ที่มีมากํอนยุค

อาณานิคม  ประวัติศาสตร๑ฉบับนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนให๎ความสําคัญกับบทบาทของชาวจีนใน  

มาลายา เพ่ือโต๎กลับนโยบายภูมิบุตราของมาเลเซียที่กีดกันชาวจีนมิให๎มีสิทธิ์ในแผํนดินมาลายา  

ตํอมาในยุคที่รวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายา ความกดดันที่ชาวจีนในสิงคโปร๑ได๎รับจากวาทกรรม

ชาตินิยมมาเลย๑ที่เข๎มข๎น ทําให๎เริ่มมีเสียงจากนักเขียนเปอรานากันขึ้นเป็นครั้งแรก จนลํวงเข๎าสูํยุค

สร๎างชาติใหมํที่วรรณกรรมภาษาอังกฤษของสิงคโปร๑เติบโตมากขึ้น และบทบาทของนักเขียนสตรี  

เปอรานากันปรากฏชัดเจน  นักเขียนสตรีกลุํมนี้ผลิตวรรณกรรมสะท๎อนสังคมที่กลําวถึงความขัดแย๎ง

ระหวํางประชาชนกับรัฐในยุคสร๎างชาติใหมํ   

 

จุดเปลี่ยนสําคัญคือในปีค.ศ.1975 หลังจากท่ีรัฐปราบปรามขบวนการนักศึกษา  นักเขียนสตรี

ผลิตงานที่วิพากษ๑รัฐชัดเจนขึ้น และนําเสนอภาพสิงคโปร๑ที่ตํางจากอุดมคติของรัฐ เพ่ือแสดงให๎เห็นวํา 

นโยบายรัฐที่มุํงสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐเลิศ สํงผลกระทบด๎านลบตํอประชาชน  แม๎นวนิยายที่กลําวถึง

สิงคโปร๑ในยุคกํอนการกํอตั้งประเทศจะนําเสนอผํานมุมมองของตัวละครบุรุษ และนําเสนอชุมชน  

ชาวจีนที่บุรุษเป็นใหญํ แตํในยุคสร๎างชาติใหมํ ซึ่งเป็นยุคทองของวรรณกรรมสตรี  นักเขียนสตรีหันมา

วิพากษ๑รัฐโดยใช๎มุมมองจากตัวละครเอกที่เป็นสตรี จนถึงในยุคโลกาภิวัตน๑ ลักษณะดังกลําวแสดง   

ให๎เห็นวําความเป็น Her-story เดํนชัดขึ้นตามพัฒนาการของสังคมท่ีสตรีเริ่มมีเสียงมากขึ้น  
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ลักษณะสําคัญประการที่สองคือ ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีให๎เสียงแกํบุคคลชายขอบ แม๎ใน   

นวนิยายที่นําเสนอชุมชนชาวจีนที่บุรุษเป็นใหญํ ในยุคกํอนการกํอตั้งประเทศ นักเขียนสตรีแสดงความ

พยายามนําเสนอตัวละครสตรีที่เป็นบุคคลชายขอบของสังคม และถูกทารุณจากสังคมปิตาธิปไตยที่มี

ความเข๎มข๎น  นักเขียนสตรีเลือกให๎เสียงแกํสตรีที่ไร๎เสียงในประวัติศาสตร๑กระแสหลัก เพ่ือโต๎กลับ

อํานาจปิตาธิปไตยในทางประวัติศาสตร๑  ในยุคสร๎างชาติใหมํที่เกิดความขัดแย๎งทางการเมืองระหวําง

รัฐกับประชาชน  นักเขียนสตรีนําเสนอเหตุการณ๑ทางการเมืองจากมุมมองของผู๎ที่ถูกกลํ าวหาวําเป็น

คอมมิวนิสต๑และขบวนการนักศึกษาที่ถูกรัฐปราบปราม เพ่ือแสดงให๎ เห็นอีกด๎านหนึ่ งของ

ประวัติศาสตร๑จากมุมมองของป๓จเจก  ตํอมาในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ นักเขียนสตรี

นําเสนอสังคมพหุวัฒนธรรมจากมุมมองของประชากรลูกผสมที่ไมํจัดอยูํในสามกลุํมชาติพันธุ๑หลักของ

สิงคโปร๑ เพ่ือแสดงตัวตนของคนอีกกลุํมหนึ่งที่รัฐมิได๎กลําวถึง  ประวัติศาสตร๑ของนักเขียนสตรีจึงเป็น

ประวัติศาสตร๑ฉบับที่แตกตํางจากรัฐ และเป็นเป็นเสียงที่ทําให๎การมองประวัติศาสตร๑ชาติรอบด๎าน

ยิ่งขึ้น   

 

ลักษณะสําคัญประการสุดท๎ายคือ ประวัติศาสตร๑ฉบับสตรีให๎ภาพที่ตํางจากอุดมคติของรัฐ 

ภาพสิงคโปร๑ที่ปรากฏในวรรณกรรมสตรี ในยุคสร๎างชาติใหมํคือ รัฐเผด็จการที่มีความขัดแย๎งระหวําง

รัฐกับประชาชน  ประชาชนยังคงมีอคติระหวํางชาติพันธุ๑และรู๎สึกแปลกแยกกับสังคม  ในยุค         

พหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ รัฐต๎องการนําเสนอวําสิงคโปร๑คือสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง แตํ

นักเขียนสตรีนําเสนอ ความทุกข๑ของประชาชนที่เกิดจากนโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑ด๎วยที่อยูํจัดสรร 

และป๓ญหาอคติทางชาติพันธุ๑ในหมูํประชาชน  นักเขียนสตรีนิยามสังคมพหุวัฒนธรรมแตกตํางจากรัฐ 

ด๎วยการนําเสนอตัวละครที่มีความซับซ๎อนทางชาติพันธุ๑  และประสบวิฤตอัตลักษณ๑ ในบริบท       

โลกาภิวัตน๑  แม๎รัฐคาดหวังให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐที่สมบูรณ๑แบบ แตํนักเขียนสตรียังคงนําเสนอป๓ญหาที่

เกิดข้ึนจากนโยบายรัฐ และคํานิยมของสังคมท่ีทําให๎สิงคโปร๑ไปไมํถึงความสมบูรณ๑แบบ  
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การให๎ภาพที่ตํางจากอุดมคติของรัฐแสดงบทบาทของวรรณกรรมในฐานะประวัติศาสตร๑ฉบับ

ที่แตกตํางจากประวัติศาสตร๑กระแสหลัก และในฐานะอาวุธทางการเมืองของนักเขียนสตรีที่ใช๎ตอบโต๎

รัฐปิตาธิปไตย ซึ่งจะใช๎เป็นกรอบในการพิจารณาวรรณกรรมของสตรีทั้งสาม ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ 

และในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ในบทถัดไป เพ่ือสังเคราะห๑อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ปรากฏผําน

การนําเสนอประวัติศาสตร๑ฉบับนักเขียนสตรีเชื้อสายจีน   

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

บทที่ 3  

สตรีกับการวิพากษ์อุตมรัฐ: ภาวะกลับไม่ไดไ้ปไมถ่งึชองสิงคโปร์ 

  

ชํวงเวลากํอรํางสร๎างชาติของประเทศสิงคโปร๑คือปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988 นับจากวันที่ 9 

สิงหาคม ค.ศ. 1965 ที่สิงคโปร๑จํายอมแยกตนเป็นรัฐเอกราชจากสหพันธรัฐมาลายา นายลี กวน ยู 

นายกรัฐมนตรีดําเนินนโยบายการเมืองเพ่ือความอยูํรอด และนโยบายเศรษฐกิจนําชาติเพ่ือนําพา

สิงคโปร๑ให๎รอดพ๎นชํวงเวลาวิกฤต  ในด๎านวงวรรณกรรม ผลงานของนักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่

เขียนด๎วยภาษาอังกฤษปรากฏชัดเจนในชํวงปีค.ศ.1970 จากปลายปากกาของผู๎ที่ได๎รับการยกยํองวํา

เป็นนักเขียนสตรีมืออาชีพคนแรกของสิงคโปร๑คือ แคทเทอรีน ลิม งานประเภทรวมเรื่องสั้นของเธอ

ได๎รับความนิยมจากชาวสิงคโปร๑เป็นอยํางมาก และในชํวงเวลาไลํเลี่ยกัน นักเขียนบทละครเวทีสตรีชื่อ

ดัง สเตลลา กง เริ่มตีพิมพ๑ผลงานประเภทรวมบทละครอยํางตํอเนื่องตั้งแตํปีค.ศ.1975 ติดตามมาด๎วย

นักเขียนนวนิยายสตรีมืออาชีพอยําง ซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่ตีพิมพ๑นวนิยายเรื่องแรกของเธอในปีค.ศ.

1984 ด๎วยเหตุนี้ชํวงปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988 จึงมิได๎มีความสําคัญเฉพาะเรื่องการเมืองของสิงคโปร๑ แตํ

ยังถือเป็นยุคเริ่มต๎นบทบาทการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้ง

สามด๎วย  

 

การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ ในยุคกํอรํางสร๎างชาติอยูํภายใต๎อํานาจของพรรค       

กิจประชาที่กํอตั้งโดยนายลี กวน ยู และกลุํมป๓ญญาชนเชื้อสายจีน  การที่สิงคโปร๑ไมํได๎เตรียมพร๎อม

สําหรับการเป็นรัฐเอกราชทําให๎ในระยะแรก สิงคโปร๑ประสบป๓ญหาทางเศรษฐกิจ  การเมือง การ

ตํางประเทศ ความขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ และความไมํเป็นน้ําหนึ่งใจเดียวกันของประชากร

หลากชาติพันธุ๑  ผู๎นําสิงคโปร๑จึงดําเนินนโยบายการเมืองเพ่ือความอยูํรอด โดยมีจุดมุํงหมายคือ การ

สร๎างรัฐประชาธิปไตยและสังคมที่ประชาชนมีความสามารถ ความรับผิดชอบ และมีจุดมุํงหมายของ

ชาติรํวมกัน  ประชาชนทุกกลุํมต๎องได๎รับสิทธิเสมอภาค และปูองกันมิให๎เกิดการเลือกปฏิบัติทาง

กฎหมาย เชื้อชาติ ศาสนา (เพ็ชรี สุมิตร, 2557)  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนแนวคิดของผู๎นําที่ต๎องการ
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ประกอบสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐในอุดมคติที่มีความเจริญทางด๎านเศรษฐกิจ สังคมและการเมือง 

รูปแบบของรัฐบาลสิงคโปร๑ในเวลานั้นคือ รัฐบาลที่ยึดหลักการมีผู๎แทนรัฐตามรัฐธรรมนูญ แตํในทาง

ปฏิบัติ รัฐสามารถใช๎อํานาจแทรกแซงได๎แบบเผด็จการ  การเมืองมีลักษณะรวมอํานาจไว๎ใน ชนกลุํม

น๎อย  ฝุายค๎านแม๎จะมีอยูํ แตํก็ไร๎บทบาท ผู๎นําให๎ความสําคัญกับรัฐบาลที่มีวินัย ปราศจากคอรัปชั่น 

มากกวําเสรีภาพของประชาชน และมุํงทําให๎ประชาชนยอมรับคํานิยมที่กําหนดโดยรัฐ  (เพ็ชรี สุมิตร, 

2557) รูปแบบการบริหารแสดงให๎เห็นความย๎อนแย๎งในกระบวนสร๎างชาติสามประการคือ การเป็น

ระบอบประชาธิปไตยที่กุมอํานาจโดยคนสํวนน๎อย  การพยายามขจัดความขัดแย๎งในสังคมพหุชาติ

พันธุ๑ แตํกลับดําเนินนโยบายที่มีลักษณะจีนเป็นใหญํ และการยึดตะวันตกเป็นแมํแบบในการสร๎างชาติ 

แตํกลับดําเนินนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีน  ทํามกลางความย๎อนแย๎งของนโยบายรัฐที่กําหนดขึ้นโดย

บุรุษ นํามาสูํคําถามวํา สตรีและวรรณกรรมมีสํวนรํวมในยุคกํอรํางสร๎างชาติอยํางไร 

 

จากการศึกษาวรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม  สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม ในชํวงปี

ค.ศ. 1965-ค.ศ. 1988 พบวํามีทั้งสํวนที่นักเขียนสนับสนุนและสํวนที่วิพากษ๑รัฐ  สเตลลา กง และ    

ซูเฉิน คริส ทีน ลิม วิพากษ๑การเมืองที่เริ่มเป็นเผด็จการมากขึ้น แตํในขณะเดียวกัน สเตลลา กง ก็ผลิต

บทละครสํงเสริมกระบวนการสร๎างชาติคือ บทละครที่มีเนื้อหาปลุกใจประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติ การ

ปลูกฝ๓งคุณลักษณะที่ดีให๎แกํเยาวชน และเสนอแนวทางแก๎ป๓ญหาอคติระหวํางชาติพันธุ๑  สําหรับ

ผลงานของแคทเทอรีน ลิม มุํงนําเสนอป๓ญหาสังคมที่เกิดจากนโยบายรัฐและโครงสร๎างทางสังคมแบบ

บุรุษเป็นใหญํ  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามเผยให๎เห็นบทบาทของสตรีในการประกอบสร๎าง 

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑รํวมกับรัฐ ซ่ึงมีทั้งสํวนที่ปะทะและประสานกับแนวคิดของรัฐ รวมถึงชี้ให๎รัฐบาลเห็น

ถึงข๎อผิดพลาดที่เกิดจากนโยบายและป๓ญหาที่อาจเกิดขึ้นในอนาคต  

  

3.1. อุตมรัฐสิงคโปร์ ในบทละครเรื่อง The Trial ของสเตลลา กง  
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หลักการสร๎างชาติของนายลี กวน ยู ในปีค.ศ.1965 คือ "สิงคโปร์ประกอบด้วยคนหลาย    

เชื้อชาติ ไม่เป็นคอมมิวนิสต์ ไม่ฝักใฝ่ฝ่ายใดและเป็นรัฐสังคมนิยมประชาธิปไตย" (เพ็ชรี สุมิตร, 2557) 

เพ่ือจุดมุํงหมายสามประการคือ การสร๎างเศรษฐกิจที่เข๎มแข็ง การทําให๎โครงสร๎างของรัฐเข๎มแข็งและ

สํงเสริมให๎ประชาชนมีคํานิยมการเมืองแบบเดียวกับรัฐ  การดําเนินนโยบายรัฐของพรรคกิจประชาจึง

เป็นไปอยํางเบ็ดเสร็จและรวดเร็ว  แม๎วําจะได๎รับคําวิพากษ๑จากพรรคฝุายค๎านวําเป็นการให๎ "เสรีภาพ

จอมปลอม" แกํประชาชน (เพ็ชรี สุมิตร, 2557) แตํพรรครัฐบาลก็อ๎างภาวะวิกฤตของสิงคโปร๑เพ่ือ

ประกาศใช๎นโยบายแบบเผด็จการ  นายลี กวน ยู เรียกวิธีการนี้วําการเมืองเพ่ือความอยูํรอด แม๎วําจะ

ขัดกับเสรีภาพพ้ืนฐานของประชาชนก็ตาม กระบวนการสร๎างชาติของลี กวน ยู มิได๎อยูํที่การทําให๎

ชาติรอดพ๎นวิกฤตเทํานั้น แตํเขาแสดงความต๎องการสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐในอุดมคติที่สมบูรณ๑แบบ 

ดังคํากลําวของลี กวน ยู ดังนี้  

 

We found ourselves thrown out of Malaysia. Thereafter it was our 

duty to make Singapore succeed and give our people a future…To 

survive, we had to be better organized and more efficient and 

competitive than the rest of the region. 

        (Lee, 1998) 

 

ลี กวน ยู กลําววํา พวกเราพบวําตนเองถูกโยนออกมาจากมาเลเซีย ดังนั้นจึงเป็นหน๎าที่ของ

พวกเราที่จะสร๎างให๎สิงคโปร๑ประสบความสําเร็จ และมอบอนาคตกับประชาชนของเรา เพ่ือความอยูํ

รอด เราจึงต๎องมีระบบจัดการที่ดีและมีประสิทธิภาพมากกวํา  มีการแขํงขันที่สูงกวําชาติอ่ืนในภูมิภาค 

คํากลําวนี้แสดงให๎เห็น ความกดดันในการสร๎างชาติใหมํโดยไมํทันตั้งตัวของสิงคโปร๑ และความมุํงมั่น

ของผู๎นําที่ต๎องการสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐที่ประสบความสําเร็จ  เฮนรี คิสสิงเกอร๑ (Henry Kissinger) 

กลําววํา วิสัยทัศน๑ของลี กวน ยู ในการสร๎างชาติมิใชํแคํการนําพาชาติรอด แตํเพ่ือแสดงความเป็นเลิศ
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และความเหนือกวําทางป๓ญญา ระเบียบวินัย และความเฉลียวฉลาดของสิงคโปร๑ที่มีทดแทน

ทรัพยากรธรรมชาติ1 (Kissinger, 2000)  

 

นายลี กวน ยู ได๎รับแนวคิดด๎านการเมืองการปกครองจากอาร๑โนลด๑ ทอยน๑บีย๑ (Arnold 

Toynbee) นักประวัติศาสตร๑ชาวอังกฤษ  โดยเฉพาะแนวคิดที่วํา สังคมที่กําลังพัฒนาต๎องพ่ึงพาคน  

กลุํมเล็กที่มีความสามารถให๎ชี้นําคนกลุํมใหญํ  เมื่อประกอบกับลัทธิขงจื๊อที่เชื่อมั่นในหลักผู๎นําที่มี

คุณธรรม ความสามารถทีเ่รียกวํา หลักผู๎นําที่ดีที่สุด และหลักสุภาพบุรุษจวินจื่อทําให๎ลี กวน ยู เชื่อมั่น

ในความสามารถของกลุํมอภิชน (elite) มากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะอยํางยิ่ง เมื่อเขานําเสนอแนวคิดสังคม

ทรงพิรามิดที่เชื่อมั่นวํากลุํมคนที่เหมาะสมเป็นผู๎ปกครองคือ สํวนยอดของพิรามิด รองลงมาคือ กลุํม

ผู๎ชํวยบริหาร และชั้นลํางสุดคือมวลชน (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) แนวคิดเหลํานี้มีสํวนสนับสนุนกลุํม

อภิชนเชื้อสายจีนให๎มีอํานาจในการปกครองเพียงกลุํมเดียว ซึ่งขัดตํอหลักพหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียมกันที่

ลี กวน ยู พยายามผลักดันตั้งแตํครั้งรวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายา  

 

ในด๎านวรรณกรรม นักเขียนสตรีวิพากษ๑อุดมการณ๑ที่รัฐใช๎ในกระบวนการสร๎างชาติ สเตลลา 

กง วิพากษ๑รูปแบบการปกครองแบบเผด็จการ และการครองอํานาจโดยกลุํมอภิชนในบทละครเรื่อง 

The Trial ด๎วยการเปรียบเทียบรูปแบบการปกครองของสิงคโปร๑ในชํวงปีค.ศ.1970 กับอุตมรัฐของ

เพลโต (Plato) และแสดงทิศทางของการเมืองสิงคโปร๑ที่มีลักษณะการครองอํานาจ อภิชนนิยม 

สเตลลา กง ได๎รับแรงบันดาลใจจากการศึกษาปรัชญาการเมืองตะวันตกในหนังสือ The Republic 

of Plato และบทวิจารณ๑เพลโต ของคาร๑ล ปอบเปอร๑ (Karl Popper) เรื่อง The Open Society 

and its Enemies จึงคิดเปรียบเทียบอุตมรัฐของเพลโต (Plato’s Republic) กับสาธารณรัฐสิงคโปร๑ 

(Republic of Singapore) แม๎ภายในเรื่องสเตลลา กง จะใช๎กรุงเอเธนส๑เป็นฉาก แตํการบรรยายสื่อ

ความหมายถึงประเทศสิงคโปร๑อยํางชัดเจน   

                                           
1 “Lee Kuan Yew’s vision was of a state that would not simply survive, but prevail by 

excelling. Superior intelligence, discipline and ingenuity would substitute for resources.”(Kissinger, 
2000) 



 

 

97 

กรุงเอเธนส๑ที่สเตลลา กง นําเสนอคือ ภาพแทนของประเทศสิงคโปร๑ที่มีขนาดเล็กแตํมีความ

กล๎าหาญ มีความภาคภูมิใจและสามารถเอาชนะอุปสรรคตํางๆ (Kon, 2000e) นอกจากนี้ ผู๎แตํงยัง

นําเสนอแนวคิดในยุคสร๎างชาติที่ใกล๎เคียงกับแมํแบบของเพลโตอยํางมากคือ แนวคิดการคัดเลือก   

พํอแมํท่ีเหมาะสม การกําหนดทรงผมของประชากร การจํากัดสิทธิในการแสดงความคิดเห็น และการ

ควบคุมสื่อมวลชน  วิธีนําเสนอของสเตลลา กง คือ การนําข๎อความจากหนังสือ The Republic of 

Plato ฉบับแปลและแก๎ไขโดยเอฟ.เอ็ม. คอร๑นฟอร๑ด (F.M. Cornford) มาใสํไว๎ในตอนต๎นของ      

บทละคร โดยตัดตอนมาเฉพาะสํวนที่เพลโต พูดถึงการศึกษา หน๎าที่ของภรรยา และกระบวนการ

สร๎างบุคคลที่มีเหตุผลหรือ “Reasonable Man” (Kon, 2000e) 

 

แนวคิดสําคัญของเพลโต คือประชาชนที่มีคุณภาพดีเทําเทียมกันจะสามารถปกครองได๎งําย 

และสังคมที่มีพ้ืนฐานดีจะเติบโตอยํางเป็นระบบ ดังนั้นระบบการศึกษาคือเครื่องมือสําคัญในการผลิต

ประชากรที่มีคุณลักษณะที่ดี  เมื่อประชากรมีการศึกษาและกมลสันดานที่ดีแล๎ว  วิธีการสร๎าง

ครอบครัวและการดูแลบุตรของพวกเขายํอมดีตามไปด๎วย  เพลโต เชื่อวํากลุํมป๓ญญาชนสามารถทําให๎

เผําพันธุ๑มนุษย๑เจริญได๎มากกวําในยุคบรรพบุรุษ เชํนเดียวกับกระบวนการพัฒนาสายพันธุ๑ในสัตว๑  

แนวคิดดังกลําวปรากฏในนโยบายสํงเสริมการสมรสในกลุํมป๓ญญาชนของประเทศสิงคโปร๑ ตาม

แนวคิดของลี กวน ยู  เขาเชื่อมั่นวํา ประชาชนที่ได๎รับการศึกษาและการเลี้ยงดูที่เหมาะสมจะเป็นผู๎ที่

ปกครองได๎งํายไมํต๎องควบคุมมาก เปรียบกับการฝึกสุนัข สุนัขที่ได๎รับการฝึกตั้งแตํยังเล็ก ไมํ

จําเป็นต๎องใช๎ไม๎ตีบํอยๆฉันใด ประชาชนที่ได๎รับการฝึกฝนระเบียบวินัยมาดีแล๎วก็มิต๎องควบคุมมากฉัน

นั้น (Lee, 1998) ประชาชนที่ฝึกฝนมาดีและควบคุมได๎งํายคือ บุคคลที่เพลโต เรียกวํา บุคคลที่มี

เหตุผลนั่นเอง มิเพียงแตํแนวคิดเรื่องการอบรมเลี้ยงดูเทํานั้น แตํแนวคิดเรื่องการคัดเลือกพํอแมํที่

เหมาะสมของเพลโต ยังปรากฏในโครงการแมํป๓ญญาชน (Graduate Mother’s Scheme) ในปีค.ศ.

1984 ของสิงคโปร๑ นโยบายดังกลําวสนับสนุนให๎สตรีสิงคโปร๑ที่จบปริญญาตรีมีบุตรมากขึ้นจาก

พ้ืนฐานแนวคิดท่ีวําคุณภาพของบุคคลขึ้นกับลักษณะทางพันธุกรรมที่ได๎รับจากบิดามารดา   
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นอกจากนี้ การกําหนดทรงผมของประชากรในอุตมรัฐของเพลโต ยังปรากฏในนโยบายห๎าม

บุรุษสิงคโปร๑ไว๎ผมยาวในชํวงปีค.ศ.1960-ค.ศ.1990 เนื่องจากรัฐต๎องการปูองกันวัฒนธรรมฮิปปี้ที่

กําลังแพรํหลายในตะวันตกมิให๎เข๎ามาในสิงคโปร๑  บุรุษสิงคโปร๑ที่ไว๎ผมยาวจะถูกปรับหากไมํยอมตัด

ผมและถูกตัดสิทธิ์ในการมีสํวนรํวมทางการเมือง  นโยบายนี้ครอบคลุมไปถึงการห๎ามวงดนตรีจาก

ตะวันตกที่ไว๎ผมยาวแสดงในสิงคโปร๑ด๎วย  นายลี กวน ยู  ถูกตํอต๎านอยํางมากจากประชาชนที่ได๎รับ

ผลกระทบ ทําให๎สุดท๎ายนโยบายนี้ถูกยกเลิกไปในปีค.ศ.1990 การที่สเตลลา กง เลือกนําเสนอ

นโยบายรัฐที่ตรงกับแนวคิดอุตมรัฐของเพลโต แสดงให๎เห็นวําในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐบาลมุํง

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ให๎เป็นรัฐอุดมคติที่ประชาชนมีระเบียบวินัยสูงและปกครองได๎งําย แตํ

ในขณะเดียวกันก็มีลักษณะเผด็จการเชิงนโยบายด๎วย 

 

3.1.1. ความย้อนแย้งของประชาธิปไตยในบทละครเรื่อง Helmsman's Task และ 
Apollo's Children ของสเตลลา กง   

 

บทละครเรื่อง The Trial มีลักษณะเป็นบทละครซ๎อนบทละคร เนื้อหาหลักกลําวถึงการ

ตัดสินคดีความโซเครตีส (Socrates) ในข๎อหายุยงปลุกป๓่นให๎เกิดการจลาจลภายในประเทศ เพลโตผู๎

ฟูองร๎องโซเครตีสเสนอให๎ประชาชนชาวเอเธนส๑ชํวยกันลงคะแนนเสียงเพ่ือตัดสินวําโซเครตีสมี

ความผิดจริงหรือไมํ และจัดการแสดงละครเรื่อง Helmsman's Task และ Apollo's Children 

เ พ่ือให๎ประชาชนได๎รับชมประกอบการตัดสินใจ ตัวละครเพลโตในเรื่องใช๎บทละครเรื่อง 

Helmsman's Task เพ่ือนําเสนอแนวคิดผู๎นําที่ดีที่สุดที่อุทิศตนเพ่ือประโยชน๑ของบ๎านเมืองเป็น

สําคัญ  แตํในอีกด๎านหนึ่ง สเตลลา กง แสดงให๎เห็นวํา การปกครองที่กลุํมอภิชนมีอํานาจสูงสุดเพียง

กลุํมเดียวลิดรอนสิทธิของประชาชนในระบอบประชาธิปไตย   

 

ตัวละครในเรื่อง Helmsman's Task แบํงได๎เป็นสองกลุํมคือ กลุํมที่ยึดหลักคุณธรรมนิยม 

(Meritocracy) และกลุํมที่ยึดแนวคิดป๓จเจกชนนิยม (Individualism)  ตัวละครเอก วู ซิเม็ง (Wu 
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Ximeng) นายกรัฐมนตรีในเรื่องคือ ภาพแทนบุรุษป๓ญญาชนเชื้อสายจีนที่ปฏิบัติตามหลักคุณธรรม

นิยม หลักการนี้เชื่อมั่นวําบุคคลสามารถพัฒนาตนเองให๎ดีที่สุดได๎ โดยไมํขึ้นกับภูมิหลังทางสังคม และ

ผู๎นําที่ดีต๎องเป็นผู๎ที่มีคุณธรรมพร๎อมความสามารถ มีการศึกษาและได๎รับการคัดสรรมาอยํางดี 

สอดคล๎องกับแนวคิดอุตมรัฐของเพลโตวํา อุตมรัฐสามารถสร๎างความปลอดภัยและความมั่นคงได๎ผําน

ทางการศึกษาและการคัดสรรผู๎นํา2   

 

ตัวละครวู ซิเม็ง คือภาพแทนของนายลี กวน ยู จากคํากลําวของตัวละครวํา ผู๎นํามีหน๎าที่

สร๎างความอยูํรอด ความมั่นคงและความเจริญรุํงเรือง เพราะชาติไมํอาจอยูํรอดได๎โดยปราศจากความ

เจริญทางเศรษฐกิจ (Kon, 2000e) แนวคิดดังกลําวคือ หลักเศรษฐกิจนําชาติและการเมืองเพ่ือความ

อยูํรอดที่นายลี กวน ยู ประกาศใช๎ในปีค.ศ.1965 ลี กวน ยู กลําวถึงหน๎าที่ของผู๎นําและการคุกคาม

เสรีภาพของประชนชนไว๎ในสุนทรพจน๑วันชาติ ดังนี้  

 

I am often accused of interfering in the private lives of citizens. Yes, if 

I did not, had I not done that, we wouldn't be here today. And I say 

without the slightest remorse, that we wouldn't be here, we would 

not have made economic progress, if we had not intervened on very 

personal matters – who your neighbour is, how you live, the noise 

you make, how you spit, or what language you use. We decide what is 

right. Never mind what the people think. 

(Lee, 1998) 

 

                                           
2 "The ideal state which achieves security and stability through the careful selection and 

education of its leaders.” (Kon, 2000e) 
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แนวคิดผู๎นําที่ดีทําให๎การเมืองของสิงคโปร๑มีลักษณะรัฐนิยม (Statism) คือรัฐมีอํานาจเต็มใน        

การกําหนดนโยบายและประชาชนมีหน๎าที่ปฏิบัติตามคําสั่งของรัฐ  ดังทัศนะของนายลี กวน ยู ข๎างต๎น

วําสิ่งที่รัฐตัดสินใจเป็นสิ่งที่ถูกต๎อง  หากรัฐไมํเข๎าไปจัดการเรื่องสํวนตัวของประชาชน เรื่องเพ่ือนบ๎าน 

วิถีชีวิต วิธีการใช๎เสียง การถํมน้ําลายและภาษาที่ใช๎  สิงคโปร๑ก็ไมํอาจประสบความสําเร็จได๎เชํนทุก

วันนี้  เขาจึงไมํเคยสนใจวําประชาชนจะคิดอยํางไร  คํากลําวของลี กวน ยู แสดงให๎เห็นลักษณะ  

เผด็จการและคําสั่งของรัฐทีม่ีลักษณะเสียงเดียว (monoglossia) คือเสียงของผู๎นํากลุํมอภิชน สเตลลา 

กง โต๎กลับน้ําเสียงของรัฐ ด๎วยการใช๎ลักษณะหลากเสียง (heteroglossia) เพ่ือนําเสนอการปะทะของ

แนวคิดที่ตํางกันตํอกระบวนการสร๎างชาติ  เสียงที่ปรากฏแทนตัวบุคคล ได๎แกํ เสียงปรารถนา 

(wistful voice) เสียงที่มีเหตุผล (reasonable voice) เสียงที่ก๎าวร๎าวรุนแรง (aggressive voice) 

เสียงจับผิด (carping voice) เสียงเข๎มงวด (earnest voice) เสียงดุดัน (grim voice) และเสียง   

หวนหาอดีต (introspective voice) ดังนี้ 

 

Wistful voice: O Singaporeans! Do you remember the days gone by? 

When the streets were quieter and the sky-line lower, and our life ran 

gentler than this bustle now? Do you remember the house where you 

and your father were born-and how many of you still live there? 

 

Reasonable voice: No river stands still, friend. Time sweeps along, 

and our only choice is to ride the advancing wave, or to be rolled 

under it. 

Aggressive voice: Idyllic for people who were cushioned by wealth, 

and look back with rosy nostalgia. I remember squalor and suffering. 

Carping voice: Too many rules surround us. The motorist threads his 

way through a maze of restrictions. Pressures and policies affect your 
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whole life; you can’t grow your own hair, can’t abuse your own 

nerves with drugs or your lungs with smoke; even your reproductive 

organs are under orders. 

(Kon, 2000e) 

 

การปะทะของเสียงที่ปรากฏ สอดคล๎องกับแนวคิดลักษณะหลากเสียงของมิคาเอล บัคติน 

(Mikhael Bakhtin) ที่กลําวถึงการปะทะประสานของเสียงที่หลากหลายในคําพูดเดียว โดยเฉพาะใน

งานประพันธ๑รูปแบบนวนิยายที่เอ้ือให๎เสียงของตัวละคร (character) เสียงบรรยายของผู๎เลําเรื่อง 

(narrator) และเสียงของผู๎แตํง (author) เกิดขึ้นพร๎อมกัน  แนวคิดดังกลําวถูกนํามาใช๎เพ่ือโต๎กลับ

ลักษณะเสียงเดียวของผู๎มีอํานาจในสังคม (Bakhtin, 1981)  เสียงตํางๆที่ปรากฏในบทละครจึงเป็นทั้ง

น้ําเสียงของตัวละครกลุํมที่ เห็นด๎วยและไมํเห็นด๎วยกับรัฐประสานกับน้ําเสียงของสเตลลา กง 

ตัวอยํางเชํน เสียงปรารถนา กลําววําสิงคโปร๑ในวัยเด็กของพวกเราหายไป เสียงที่มีเหตุผลจึงแย๎งวําทุก

สิ่งล๎วนต๎องเปลี่ยนแปลงไปตามโลก ยากท่ีสิงคโปร๑จะวํายทวนกระแสน้ํา  เสียงที่ก๎าวร๎าวจึงกลําวขึ้นวํา 

การหวนไห๎หาอดีตเป็นเรื่องของนักอุดมคติที่ร่ํารวย แล๎วหวนหาอดีตที่สุขสบายของตน ในขณะที่คน

ยากจนจดจําได๎แตํอดีตที่ทุกข๑ยาก   

 

เสียงที่จับผิดแสดงทัศนะวํา ประชาชนถูกล๎อมกรอบด๎วยกฎเกณฑ๑มากมายราวกับอยูํใน    

เขาวงกต นโยบายรัฐและความกดดันสํงผลกระทบตํอชีวิตของบุคคล ทั้งเรื่องการไว๎ทรงผม การใช๎    

ยาเสพติด การสูบบุหรี่ และแม๎แตํระบบสืบพันธุ๑ของบุคคลก็ยังคงอยูํภายใต๎ข๎อกําหนดของรัฐ น้ําเสียง

เข๎มงวดจึงแย๎งขึ้นวํา เมื่อพิจารณาถึงผลที่ได๎รับแล๎ว การที่สิงคโปร๑ไมํมีป๓ญหาการจราจรและ        

การจลาจลก็คุ๎มคําแล๎วมิใชํหรือ  ลักษณะหลากเสียงดังกลําวโต๎กลับลักษณะเสียงเดียวของรัฐวําเป็น

การกดทับเสียงที่หลากหลายในสังคม ทําให๎เกิดชํองวํางระหวํางรัฐกับประชาชนและสํงผลให๎

ประชาชนกลายเป็นผู๎เฉยชาตํอการแสดงความเห็นทางการเมืองในที่สุด   
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ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ ผู๎แตํงวางโครงเรื่อง Helmsman’s Task วํานําเสนอลักษณะของ

ผู๎นําที่อุทิศตน (dedicated ruler) เสมือนวําผู๎แตํงนั้นเห็นพ๎องกับแนวคิดอุตมรัฐของเพลโต และรัฐ

บริหารของลี กวน ยู  แตํสิ่งที่นําเสนอตลอดทั้งเรื่องกลับเป็นผลเสียของการกุมอํานาจเบ็ดเสร็จของรัฐ  

ดังเหตุการณ๑ที่ปรากฏภายในเรื่องคือ การออกกฎหมายห๎ามวงดนตรีร็อคทําการแสดง และห๎ามมิให๎

ประชาชนทาสีที่อยูํอาศัยผิดไปจากสีที่รัฐกําหนด  ความสัมพันธ๑ระหวํางรัฐเผด็จการกับประชาชน

ปรากฏผํานคํากลําวของตัวละครคูํหมั้นวู ซิเม็ง  เธอเปรียบเทียบชีวิตคูํกับการเชิดสิงโตที่ผู๎เชิดสํวนหัว

เทํานั้นที่สงํางาม และมีโอกาสได๎เคลื่อนไหวอยํางเต็มที่ เปรียบได๎กับกระบวนการสร๎างชาติของ

สิงคโปร๑ที่กลุํมอภิชนเป็นผู๎กุมอํานาจเพียงกลุํมเดียว (Kon, 2000e) ดังนั้นแม๎แนวคิดผู๎นําที่ดีจะ

สามารถนําพาชาติไปสูํความเจริญรุํงเรือง  แตํก็ล๎มเหลวตามหลักการปกครองระบอบประชาธิปไตย 

และมีลักษณะครองอํานาจ ดังที่ปรากฏในบทละครซ๎อนอีกเรื่องหนึ่งคือ Apollo's Children 

 

นายลี กวน ยู ใช๎แนวคิดอภิชนนิยมในการคัดเลือกกลุํมผู๎มีความสามารถพิเศษให๎เข๎ารํวม

บริหารประเทศกับพรรคกิจประชา (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) แนวคิดอภิชนนิยมเชื่อวําชนชั้นปกครอง

คือผู๎ที่มีความสามารถพิเศษ มีคุณธรรม มีความฉลาด และคนกลุํมนี้เทํานั้นที่เหมาะเป็นผู๎ปกครอง

สังคม  เมื่อประกอบกับลัทธิขงจื๊อท่ีสนับสนุนในทางเดียวกันวํา มนุษย๑มีความสามารถตํางกัน  คนบาง

กลุํมเกิดมาเพ่ือเป็นผู๎ปกครองและบางกลุํมเกิดมาเพ่ือถูกปกครอง  สังคมจึงต๎องมีลําดับชั้น โดยกลุํม

ผู๎นําที่ดแีละมีคุณธรรมอยูํในระดับสูงสุด ทําให๎ลี กวน ยู ยิ่งเชื่อมั่นในกลุํมอภิชน 

 

เมื่อสืบย๎อนกลับไปแล๎ว แนวคิดอภิชนนิยมของลี กวน ยู ปรากฏชัดเจนหลังการแยกตัวออก

จากสหพันธรัฐมาลายาในปีค.ศ.1965  ในขณะนั้นเขาต๎องพ่ึงพาความสามารถของกลุํมป๓ญญาชนที่มี

เพียง 150 คนในการนําพาชาติให๎รอดพ๎นวิกฤต  อีกทั้งเขายังยึดมั่นในแนวคิดของอาร๑โนล ทอยน๑บี 

ที่วํา สังคมที่กําลังเติบโตต๎องการชนกลุํมน๎อยที่มีความสามารถพิเศษเพ่ือปกครองชนกลุํมใหญํที่ยัง   

ล๎าหลังให๎ปฏิบัติตาม (โคริน เฟือ่งเกษม, 2554) ดังที่ปรากฏในคํากลําวของลี กวน ยู ในหนังสือ Hard 

Truths To Keep Singapore Going วําประชาชนในสังคมแบํงออกเป็นสองชนชั้น  ชนชั้นแรกคือ
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กลุํมชนชั้นสูง ชนชั้นกลางระดับสูง และชนชั้นกลางที่อยูํในสภาพแวดล๎อมที่ดี  ชนชั้นที่สองคือ ชนชั้น

กลางระดับลํางและชนชั้นแรงงานที่อยูํในสภาพแวดล๎อมที่ไมํดี  แนวคิดในการสร๎างชาติของเขาจึงมิใชํ

การทําให๎คนสองกลุํมเทําเทียมกัน แตํคือการทําให๎พวกเขามีสิทธิ์ ในสาธารณะประโยชน๑ที่รัฐจัดให๎   

เทําเทียมกัน (Lee, 2011)  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา แนวคิดอภิชนนิยมมีที่มาจากประสบการณ๑

ของลี กวน ยู ที่เกิดในครอบครัวที่มีฐานะร่ํารวยและได๎รับการศึกษาดี อีกทั้งยังเป็นการธํารงลักษณะ

จีนเป็นใหญํของกลุํมป๓ญญาชนเชื้อสายจีนด๎วย  

 

กระบวนการสถาปนาความคิดเรื่องชนชั้นทําให๎ประชาชนโดนบังคับให๎ยอมรับในสิ่งที่กําหนด

โดยกลุํมผู๎มีอํานาจ  ลักษณะดังกลําว อันโตนิโอ กรัมชี (Antonio Gramsci) นิยามวําการครอบงํา 

กลําวคือ อํานาจทางการเมืองในระบอบประชาธิปไตยแสดงออกผํานทางอุดมการณ๑ (ideology)ที่

กําหนดขึ้นโดยผู๎ปกครองซึ่งได๎มาจากการเลือกตั้งตามกฎหมาย  อุดมการณ๑เหลํานี้ทําให๎ผู๎ปกครอง

ได๎รับความชอบธรรมในการปกครอง และสามารถใช๎สิทธิ์ผํานสถาบันตํางๆ เชํน สถาบันการปกครอง 

สื่อสารมวลชน ระบบการศึกษา สถาบันครอบครัว เพ่ือธํารงอํานาจทางการเมืองและเศรษฐกิจของ

กลุํมตน ด๎วยการพยายามใช๎อุดมการณ๑ทําให๎พลเมืองเชื่อวําผลประโยชน๑ที่คนบางกลุํมได๎รับเป็น

ผลประโยชน๑ของสํวนรวม  ตามแนวคิดของกรัมชี อุดมการณ๑จึงเป็นสิ่งที่ถูกสร๎างขึ้นเพ่ือรักษาอํานาจ

เดิมให๎คงไว๎ และไมํเป็นอิสระจากความสัมพันธ๑ทางอํานาจในสังคม (มัทนา เจริญวงศ๑, 2548) การใช๎

อุดมการณ๑รักษาอํานาจของกลุํมอภิชนถูกนําเสนอผํานสามประเด็นในบทละคร เรื่อง Apollo's 

Children คือ ความเชื่อวํากลุํมผู๎ปกครองมีเพียงกลุํมเดียว  การบํารุงเผําพันธุ๑ป๓ญญาชน และการขจัด

ผู๎ที่มีความเห็นตํางจากรัฐ  

 

บทละครเรื่อง Apollo's Children กลําวถึงกระบวนการคัดสรรประชากรกลุํมผู๎นําจากบุตร

ของเทพอพอลโล  ชนชั้นปกครองจะถูกเรียกวํากลุํมการ๑เดียนส๑ (guardians) การคัดสรรกลุํม       

การ๑เดียนจะทดสอบด๎วยการใช๎ภาพลวงของชื่อเสียง อํานาจและสาวงาม หากผู๎ใดหลงไปกับภาพมายา

เหลํานี้ก็จะถูกคัดออกจากกลุํม  การแบํงชนชั้นในเรื่องจะแบํงเป็น กลุํมผู๎ปกครอง (ruler) ชนชั้น
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บริหาร (officer) และชนชั้นแรงงาน  ครูผู๎อบรมกลุํมการ๑เดียนจะใช๎เรื่องเลําเกี่ยวกับชนชั้นที่มีมาแตํ

กําเนิดของกลุํมเมทัลส๑ (Metals) ในการทําความเข๎าใจเรื่องชนชั้นกับผู๎เข๎ารับการคัดเลือก  

 

ชนชั้นของชาวเมทัลส๑เกิดจากการที่พระเจ๎าให๎กําเนิดมนุษย๑ที่มีหัวใจแตกตํางกัน มนุษย๑บาง

กลุํมมีหัวใจเป็นทองคํา บางกลุํมเป็นเงิน บางกลุํมมีหัวใจเป็นทองแดง แตํละกลุํมมีวิถีทางของตน  

กลุํมชาวนาและกรรมกรมีอิสระ สงบสุข สํวนชนชั้นปกครองผู๎มีหัวใจทองคํา  และชนชั้นบริหารผู๎มี

หัวใจเป็นเงินคือ กลุํมที่ถูกจัดวางให๎ปราศจากความกังวลและสิ่งรบกวน เพ่ือทุํมเทให๎กับการฝึกอบรม

ด๎านสติป๓ญญาและการเป็นผู๎ปกครองในอนาคต  ซึ่งประชากรในกลุํมนี้คือพลเมืองอุดมคติสําหรับเมือง

อุดมคติ (ideal citizen and ideal city) (Kon, 2000e) แนวคิดเรื่องการแบํงชนชั้นของกลุํมเมทัลส๑

สอดคล๎องกับแนวคิดสังคมพิรามิดของลี กวน ยู  เขาเชื่อมั่นวําชนชั้นในสังคมมีรูปทรงพิรามิด       

ชั้นบนสุดคือกลุํมผู๎นํา ชั้นกลางคือผู๎บริหาร และฐานคือมวลชนที่ตระหนักในหน๎าที่ของตน แตํละ    

ชนชั้นมีบทบาทท่ีแตกตํางกัน โดยชนชั้นบนสุดต๎องมีความเป็นผู๎นํา ชนชั้นลํางต๎องมีความสามัคคี (โค

ริน เฟ่ืองเกษม, 2554) การสถาปนาความคิดเรื่องชนชั้นคือกลไกที่ทําให๎ประชาชนยอมรับในสิ่งที่

กําหนดขึ้นโดยกลุํมผู๎นํา แตํก็เปิดโอกาสให๎ประชาชนตั้งคําถามกับสิ่งที่ผู๎มีอํานาจกําหนดขึ้นวําเป็น

ความจริงหรือไมํด๎วยเชํนกัน ดังที่ปรากฏภายในเรื่อง ผู๎เข๎ารับการคัดเลือกถามครูผู๎อบรมวําเรื่องเลํา

การแบํงชนชั้นของกลุํมเมทัลส๑นั้นเป็นความจริงหรือไมํ (Kon, 2000e) 

 

การที่ครูเป็นผู๎เลําเรื่องการแบํงชนชั้น แสดงให๎เห็นพลังอํานาจของระบบการศึกษาและ    

พลังของเรื่องเลําที่ทําให๎อํานาจของชนชั้นปกครองหมุนเวียนอยูํในสังคม  ดังที่ครูผู๎อบรมตอบผู๎เข๎ารับ

การคัดเลือกวํา ตราบใดที่เรื่องเลําชํวยให๎ผู๎ปกครองและผู๎ถูกปกครองอยูํรํวมกันได๎อยํางราบรื่น เรื่อง

นั้นยํอมเป็นสํวนหนึ่งของความจริงในสังคม ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา ความจริงถูกประกอบ

สร๎างขึ้นโดยสัมพันธ๑กับกลุํมอํานาจในสังคม สอดคล๎องกับแนวคิดเรื่องความจริงของมิเชล ฟูโกต๑ 

(Michel Foucault) วําป๓ญญาชน ผู๎นําเสนอความจริงนั้นไมํเป็นอิสระจากอํานาจทางสังคม เพราะ

ความจริงถูกทําให๎เข๎าใจวําเป็นระบบของแบบแผนในการผลิตกฎเกณฑ๑และคําพูด ความจริงจึง
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เชื่อมโยงกับระบบอํานาจที่เป็นผู๎ผลิตและทําให๎ความจริงนั้นธํารงอยูํ   กระบวนการนี้เรียกวํา         

การสถาปนาความจริงราวกับเป็นระบบเผด็จการ (A regime of truth) สําหรับฟูโกต๑จึงไมํมีความจริง

ใดที่อยูํนอกอํานาจ มีแตํระบบที่กําหนดวําอะไรคือความจริง วาทกรรมใดที่เป็นที่ยอมรับและทําหน๎าที่

เป็นความจริงในสังคมนั้น (Foucault, 1984) เชํนเดียวกับแนวคิดเรื่องความเหมาะสมทางชนชั้นที่  

ทําให๎กลุํมอภิชนผูกขาดอํานาจในการปกครอง นํามาสูํการพยายามธํารงอํานาจด๎วยสองวิธีการคือ 

การบํารุงเผําพันธุ๑และการกําจัดผู๎เห็นตําง  

 

เมื่อผํานการทดสอบแล๎ว กลุํมการ๑เดียนจะต๎องเข๎าสูํพิธี เลือกคูํที่เรียกวํา The Festival of 

Hymen โดยเทพอพอลโลจะเป็นผู๎เลือกคูํครองให๎กับกลุํมการ๑เดียน เพ่ือผลิตประชากรรุํนตํอไป พิธีนี้

คือภาพแทนของนโยบายแมํป๓ญญาชนในปีค.ศ.1984 ของสิงคโปร๑  รัฐสนับสนุนให๎ผู๎ที่จบการศึกษา

ระดับปริญญาตรีสมรสกับผู๎ที่มีการศึกษาเสมอกันและสํงเสริมให๎มีบุตรมากกวําประชาชนที่มี

การศึกษาและรายได๎ต่ํา เพราะเชื่อวําความสามารถของบุคคลนั้นสืบทอดทางระบบพันธุกรรม ดังที่ลี 

กวน ยู กลําววําเขาให๎ความสําคัญกับสตรีที่จบปริญญาตรี ในฐานะผู๎ผลิตประชากรที่มีคุณภาพเพราะ

เขาเชื่อวําความฉลาดจะสืบทอดผํานทางพันธุกรรมจากแมํสูํลูก ถ๎าประชาชนที่มีการศึกษาสูงสมรส

น๎อย สิงคโปร๑ในอนาคตจะเป็นสังคมของคนโงํ ที่ขาดแคลนคนฉลาดไว๎คอยโอบอ๎ุมคนที่ด๎อยกวําในรุํน

ตํอไป (Lee, 1998) ลี กวน ยู จึงเปรียบได๎กับเทพอพอลโลภายในเรื่องที่เป็นผู๎เลือกคูํให๎กับประชาชน

เพ่ือให๎บุตรที่เกิดมามีลักษณะตรงกับประชากรในอุดมคติมากที่สุด  

 

แนวคิดดังกลําวคล๎ายคลึงกับแนวคิดการคัดเลือกพันธุกรรม (Eugenics) คือความเชื่อ

เกี่ยวกับการปรับปรุงพันธุ๑มนุษย๑ ด๎วยการลดการแตํงงานหรือทําหมันผู๎ที่มีป๓ญหาทางพันธุกรรม 

แนวคิดการคัดเลือกพันธุกรรมมีที่มาจากทฤษฎีการอยูํรอดของชาร๑ลส๑ ดาร๑วิน (Charles Darwin) 

ที่วําสิ่งมีชีวิตที่แข็งแกรํงที่สุดคือผู๎ที่อยูํรอด และแนวคิดนี้ถูกนําไปใช๎โดยกลุํมนาซีแบบสุดโตํงทําให๎เกิด

การฆําล๎างเผําพันธุ๑ชาวยิว  แนวคิดนี้แพรํหลายในสหรัฐอเมริกาในชํวงกํอนสงครามโลกครั้งที่สองมี

การกํอตั้ง American Breeder’s Association ในปีค.ศ.1906 และการคัดเลือกพันธุกรรมเป็นที่
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ยอมรับในปีค.ศ.1928 ทําให๎เกิดการทําหมันคนยากจน คนพิการและคนที่มีพฤติกรรมผิดศีลธรรม 

(Cameron, 2010)  เป็นไปได๎วําแนวคิดการคัดเลือกพันธุกรรมในสิงคโปร๑อาจเป็นผลสืบเนื่องจากการ

ใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบในการสร๎างชาติ และการรับแนวคิดของปราชญ๑ตะวันตกอยํางชาร๑ลส๑ ดาร๑วิน 

และเพลโต  เมื่อต๎องการสร๎างอุตมรัฐที่สมบูรณ๑แบบ สิงคโปร๑จึงต๎องการประชากรในอุดมคติที่

แข็งแกรํงทางด๎านรํางกายและสติป๓ญญา ซึ่งยังคงเป็นกลุํมชาวจีนเพียงกลุํมเดียวที่ได๎รับการสนับสนุน

ให๎มีบุตร ในขณะที่รัฐรณรงค๑ให๎ชาวทมิฬทําหมันมากขึ้น ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา ชาวจีนคือ

ประชาชนในอุดมคติของรัฐ และรัฐยังคงสนับสนุนการครองความเป็นใหญํของเผําพันธุ๑จีนในสิงคโปร๑ 

 

นอกจากมีลักษณะการคัดเลือกพันธุกรรมแล๎ว กระบวนการจับคูํของเทพอพอลโลแสดงให๎

เห็นวํา สตรีสูญเสียเสรีภาพในการเลือกและการตัดสินใจในเรือนรํางของตน ระบบสืบพันธุ๑ของสตรี

เป็นไปเพ่ือการผลิตประชากรที่ใกล๎เคียงกับอุดมคติของรัฐมิใชํเพ่ือตัวสตรีเอง นอกจากนี้ ตัวละครสตรี

ที่ไมํทําตามกฎของอพอลโลจะถูกลงโทษด๎วยการไมํให๎มีคํูซึ่งเป็นการตอกย้ําวํา รัฐบุรุษยึดครองอํานาจ

ที่เป็นของสตรีไปเป็นของตน และมีอํานาจเหนือชีวิตสํวนตัวของป๓จเจก (Kon, 2000e) ท๎ายที่สุดแล๎ว

การพยายามธํารงอํานาจของกลุํมด๎วยการใช๎สตรีเป็นผู๎สืบเผําพันธุ๑ถูกท๎าทายด๎วยการนําเสนอของ     

สเตลลา กง วําในกลุํมป๓ญญาชนมีผู๎ที่ทําผิดกฎแตํกลับไมํถูกตัดออกจากชนชั้นปกครอง ดังนั้นแนวคิด

ที่วํากลุํมอภิชนเป็นโดยกําเนิดจึงมิใชํหลักการที่เทีย่งแท ๎แตํถูกประกอบสร๎างขึ้นเพ่ือคนเพียงกลุํมเดียว   

 

นอกจากการดํารงเผําพันธุ๑ วิธีการธํารงอํานาจของกลุํมอภิชนอีกประการหนึ่งคือ การกําจัด  

ผู๎เห็นตําง ในบทละครเรื่อง Apollo's Children  สเตลลา กง ใช๎เรื่องเลําแนวคติชนซ๎อนบทละคร

เรื่องตํานานเขาแดงหรือ The Legend of Red Hill เพ่ือวิพากษ๑การกําจัดผู๎ที่มีความเห็นตํางจากรัฐ 

เนื้อเรื่องกลําวถึงเมืองทูมาเส็ก (Tumasek) ซึ่งสื่อถึงสิงคโปร๑ในอดีตที่มีชื่อเรียกวําเทมาเส็ก 

(Temasek) ที่ถูกบุกรุกจากกองทัพปลากระโทงดาบ  ผู๎ปกครองจึงคิดสร๎างรั้วเหล็กล๎อมรอบเมือง   

วันหนึ่งกองทัพปลากระโทงดาบยกพลมาถึงแถบเกาะริอู  เด็กเจ๎าป๓ญญาคนหนึ่งเสนอวําให๎ใช๎      

กาบกล๎วยล๎อมเป็นรั้ว เมื่อปลากระโทงดาบบุกเข๎ามา ดาบบนหัวมันก็จะป๓กเข๎ากับกาบกล๎วยทําให๎ไมํ
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สามารถเข๎ามาในเมืองได๎  สเตลลา กง เฉลยไว๎ในเรื่องวํา รั้วเหล็กหมายถึงแนวความคิดแบบเกํา   

ปลากระโทงดาบหมายถึงป๓ญหาที่ไมํคาดคิด และจบลงด๎วยการให๎คติวํา ป๓ญหาสามารถแก๎ไขได๎ด๎วย

การรับฟ๓งความเห็นของผู๎อืน่ (Kon, 2000e)  

 

ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นความพยายามของสเตลลา กง ในการนําเสนอวิถีการปกครอง

แบบประชาธิปไตยที่ผู๎ปกครองควรรับฟ๓งความเห็นตํางของประชาชน แตํอีกนัยหนึ่งก็แสดงให๎เห็น

ลักษณะเผด็จการที่คุกคามผู๎ที่มีความเห็นตําง  ดังเหตุการณ๑ที่ผู๎ปกครองตัดสินใจประหารชีวิตเด็กชาย        

เจ๎าป๓ญญาเพราะกลัววําเขาจะโคํนล๎มอํานาจตน  เลือดของเด็กนั้นไหลนองทํวมแผํนดินจนกลายเป็น

พ้ืนที่สีแดงของ Red Hill Estate ในทุกวันนี้ (Kon, 2000e) เหตุการณ๑ดังกลําวแสดงให๎เห็นวําการ

ธํารงอํานาจของผู๎ปกครอง ต๎องการประชากรที่ปฏิบัติตามคําสั่งของรัฐ เพราะผู๎ที่เห็นตํางสามารถปลุก

ระดมให๎ประชาชนตั้งคําถามกับอํานาจของผู๎ปกครองที่สถาปนาขึ้นเพ่ือกลุํมของตน จนเกิดความไมํ

สงบได ๎ 

 

สเตลลา กง จบเรื่องเลําด๎วยการให๎คติวํา แม๎ประชาชนจะเพิกเฉยตํอความอยุติธรรมแตํ

ธรรมชาติจะจดจําความอยุติธรรมที่กระทําตํอผู๎บริสุทธิ์เสมอ จากจุดนี้สามารถตีความได๎สองประการ  

ประการแรกหมายถึงผู๎เห็นตํางที่ถูกกระทําอยํางไมํเป็นธรรมจากรัฐเผด็จการ ดังที่ในปีค.ศ.1974-ค.ศ. 

1975 รัฐบาลสิงคโปร๑จับกุมแกนนําสหภาพนักศึกษาสิงคโปร๑และนักหนังสือพิมพ๑ที่วิพากษ๑การทํางาน

ของรัฐ  พร๎อมกับออกกฎหมายห๎ามมิให๎นักศึกษาแสดงความเห็นในที่สาธารณะอีกตํอไป  ประการที่

สองสื่อถึงอดีตของสิงคโปร๑ที่โดนกําจัดจากสหพันธรัฐมาลายาอยํางไมํเป็นธรรม  เนื่องจากกลุํม

ป๓ญญาชนชาวจีนของสิงคโปร๑พยายามเรียกร๎องให๎ประชาชนทุกชาติพันธุ๑มีความเทํ าเทียมกัน และ

ตํอต๎านนโยบายภูมิบุตราที่ให๎อภิสิทธิ์แกํชาวมาเลย๑  การที่สิงคโปร๑ถูกขับออกจากสหพันธรัฐมาลายา 

แสดงให๎เห็นภัยที่เกิดจากการเป็นผู๎เห็นตํางกับผู๎มีอํานาจ และยังคงสะท๎อนแนวคิดที่วํา อํานาจเกิด

จากอุดมการณ๑ที่กําหนดขึ้นโดยผู๎มีอํานาจเพียงกลุํมเดียว 
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บทละครเรื่อง Helmsman’s Task และ Apollo’s children เป็นบทละครซ๎อนใน     

บทละครหลักคือ The Trial ที่กลําวถึงการลงคะแนนเสียงเพ่ือพิพากษาโซเครตีสในข๎อหายุยงให๎เกิด

ความแตกแยกในสังคม สืบเนื่องจากเหตุการณ๑ที่รัฐบาลห๎ามวงดนตรี Dirty Linen แสดงทําให๎

นักศึกษาจํานวนมากเดินขบวนตํอต๎านรัฐ ตรงกับเหตุการณ๑ที่เกิดขึ้นจริงในประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑

คือ การห๎ามวงดนตรีตะวันตกที่ไว๎ผมยาวทําการแสดง และการเดินขบวนประท๎วงของสหภาพ

นักศึกษาในปีค.ศ.1975  ในเรื่อง The Trial สเตลลา กง นําเสนอวํารัฐบาลระงับการแสดงของวง

ดนตรี Dirty Linen เพราะเชื่อวําสื่อมีสํวนทําให๎เยาวชนเกิดพฤติกรรมเลียนแบบ และดนตรีมีอิทธิพล

ชักนําจิตใจของประชาชน  กลุํมผู๎ปกครองจึงมีหน๎าที่เฝูาระวังดนตรีและกวีนิพนธ๑เป็นพิเศษเพราะ

สามารถชักจูงจิตใจของเยาวชนให๎คล๎อยตามได ๎ บทกวีและดนตรีที่ดีจะต๎องปลูกฝ๓งศีลธรรมและความ

มีระเบียบให๎กับประชาชนเทํานั้น (Kon, 2000e) ลักษณะดังกลําวปรากฏในแนวคิดของนายลี กวน ยู 

เกี่ยวกับเสรีภาพของสื่อมวลชนวําเสรีภาพของสื่อสําคัญน๎อยกวําเอกภาพของสิงคโปร๑และเปูาประสงค๑

ของรัฐ3  

 

สเตลลา กง ตั้งคําถามผํานตัวละครโซเครตีสวํา การควบคุมเสรีภาพของสื่อมวลชนและของ

ประชาชนนั้น รัฐแนํใจได๎อยํางไรวําสิ่งใดคือความถูกต๎องและความจริง (Kon, 2000e) คําถามของ    

โซเครตีสสอดคล๎องกับแนวคิดของฟูโกต๑ที่วําเบื้องหลังความจริงและความรู๎มีอํานาจและสถาบัน

รองรับอยูํทั้งสิ้น  ความจริงแท๎จึงไมํมี หากแตํขึ้นอยูํกับวําใครเป็นผู๎ผลิตความจริงและใช๎ความจริงนั้น

สนับสนุนในเรื่องใด  ดังที่โซเครตีสชี้ให๎ประชาชนเห็นวําความผิดของเขาเกิดข้ึนจากการสถาปนาความ

ถูกต๎องและความจริงของรัฐ  หากรัฐจะพิพากษาวําเขาปลุกป๓่นเยาวชน รัฐควรคิดวิธีสั่งสอนเยาวชน

ให๎มีประสิทธิภาพให๎ได๎เสียกํอน และถ๎าจะกลําวหาวําโซเครตีสทําลายความสงบของสังคม รัฐก็ต๎อง

ตอบคําถามให๎ได๎วําอะไรคือสิ่งที่ดีตํอสังคม (Kon, 2000e) 

 

                                           
3 “Freedom of the press, freedom of the news media, must be subordinated to the 

overriding needs of the integrity of Singapore, and to the primacy of purpose.” (Lee, 1998) 
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การตั้งคําถามของโซเครตีสแสดงให๎เห็นทัศนะของสเตลลา กง วําการจับกุมและลงโทษผู๎มี

ความเห็นตํางจากรัฐ ทําให๎กระบวนการสร๎างชาติดําเนินไปด๎วยความเห็นของคนเพียงกลุํมเดียว      

โซเครตีสเชื่อวําการตั้งคําถามเป็นบํอเกิดของความรู๎ การที่รัฐปูองกันไมํให๎เกิดการตั้งคําถาม        

องค๑ความรู๎ยํอมมิอาจเกิดขึ้นได๎  เมื่อรัฐไมํสามารถตอบได๎วําสิ่งใดคือสิ่งที่ถูกต๎อง วิธีใดคือวิธีที่ดีที่สุด 

ในการสั่งสอนเยาวชน และสิ่งใดคือความดีงามที่สุดของสาธารณรัฐ  การกระทําของโซเครตีสยํอม   

ไมํอาจเรียกได๎วําเป็นความผิด   

 

ในขณะเดียวกัน สเตลลา กง ใช๎ตัวละครเพลโตเป็นตัวแทนน้ําเสียงของรัฐที่พยายามอธิบาย

วําแนวคิดเสรีนิยมไมํเหมาะกับบริบทของสิงคโปร๑  เพลโตโจมตีวิธีใช๎คําพูดของโซเครตีสวําเป็นคําพูด

เชิงปลุกป๓่นและนํามาสูํการจลาจล  การเน๎นย้ําเรื่องอิสรภาพทางความคิด (freedom of thought) 

และเสรีภาพทางป๓ญญา (intellectual liberty) ล๎วนเป็นการกระตุ๎นอารมณ๑เยาวชนให๎รู๎สึกวําตนถูก

จํากัดสิทธิเสรีภาพ โดยมิได๎คํานึงถึงความจําเป็นของสังคม  เพลโตยกตัวอยํางพิธีบูชายันในศาสนา

หนึ่ง เมื่อมีคนนอกศาสนา มาพบพิธีกรรมนี้ยํอมตีความวําเป็นการทารุณสัตว๑ แตํหากคนผู๎นั้นเข๎าใจ

องค๑ความรู๎ของศาสนาทั้งหมด ก็จะเข๎าใจจุดประสงค๑ท่ีแท๎จริงของพิธีกรรม แสดงให๎เห็นวําความเข๎าใจ

ผิดเพราะการพิจารณาเพียงสํวนเดียว สามารถทําลายระบบคุณคําของศาสนานั้นได๎ (Kon, 2000e) 

เชํนเดียวกับการกลําววําสิงคโปร๑เป็นรัฐเผด็จการ เพราะมีการจํากัดเสรีภาพในการแสดงออกของ

ประชาชน อาจไมํถูกต๎องทั้งหมด  เมื่อพิจารณาวําในบริบทยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐจําต๎องรักษา

เอกภาพของประเทศ เพ่ือให๎การพัฒนาเป็นไปได๎อยํางรวดเร็ว  

 

การนําเสนอความคิดท้ังจากมุมมองของรัฐนิยมและป๓จเจกนิยมของสเตลลา กง มีสํวนกระตุ๎น

ให๎ผู๎อํานและผู๎ชมฉุกคิดวํา ทิศทางการสร๎างชาติของสิงคโปร๑ควรเป็นไปในรูปแบบใด  ผู๎แตํงใช๎เทคนิค

ของละครเวทีและการจบแบบปลายเปิดคือ ให๎ผู๎ชมเป็นตัวแทนของชาวเอเธนส๑ลงคะแนนเสียงใน

กลํอง โดยเตรียมตอนจบไว๎สองแบบคือ การลงโทษโซเครตีส หรือปลํอยโซเครตีสให๎เป็นอิสระ ผลที่ได๎

จากการชมละครเวทีสามารถสะท๎อนแนวคิดของผู๎ชมชาวสิงคโปร๑ในชํวงเวลาดังกลําววํา ยังคงเห็น
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ด๎วยกับการที่รัฐบริหารมีอํานาจเต็มในการปกครอง หรือต๎องการให๎ประชาชนมีสิทธิเสรีภาพสํวน

บุคคลมากข้ึน  อีกนัยหนึ่ง วิธีการนําเสนอดังกลําวเป็นการเปิดโอกาสให๎ประชาชนแสดงความคิดเห็น

ตามระบอบประชาธิปไตย ซึ่งตรงข๎ามกับสถานการณ๑ของสิงคโปร๑ในชํวงเวลานั้นที่รัฐมีลักษณะเผด็จ

การอยํางเต็มที่  

 

3.1.2. อุตมรัฐ: ความสมบูรณ์แบบทีไ่ร้ทางเลือก ในนวนิยายเรื่อง Rice Bowl ของซูเฉิน     
คริสทีน ลิม 

 

ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐบาลสิงคโปร๑เรํงพัฒนาทางเศรษฐกิจและสังคมอยํางเรํงดํวน รัฐจึง

กําหนดนโยบายที่ครอบคลุมวิถีชีวิตประชาชนทุกด๎าน เพ่ือให๎สอดคล๎องกับการทํางานของรัฐ ความ

ต๎องการสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐในอุดมคติในระยะเวลาอันสั้น ทําให๎รัฐปูองกันการกํอการจลาจลและ

การแสดงความเห็นตํางทางการเมืองทุกวิถีทาง ทั้งจากฝุายค๎านและประชาชน จนกระทั่งในปีค.ศ.

1975 ที่ขบวนการสหภาพนักศึกษาสิงคโปร๑เดินขบวนตํอต๎านรัฐบาล ซูเฉิน คริสทีน ลิม เป็นหนึ่งใน

แกนนําสหภาพนักศึกษาในชํวงเวลานั้น เมื่อการเคลื่อนไหวของขบวนการนักศึกษาล๎มเหลว ซูเฉิน 

คริสทีน ลิม จึงนําประสบการณ๑ตรงของเธอมาใช๎เป็นโครงเรื่องหลักของนวนิยายเรื่อง Rice Bowl 

เพ่ือวิพากษ๑ระบบการเมืองแบบอุตมรัฐที่มุํงสร๎างความสมบูรณ๑แบบ แตํลิดรอนเสรีภาพของประชาชน  

 

นวนิยายเรื่อง Rice Bowl ของซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําวถึงเหตุการณ๑ในชํวงปีค.ศ.1974 โดย

นําเสนอจากมุมมองของฝุายแกนนํานักศึกษาที่ถูกรัฐปราบปรามในชํวงเวลาดังกลําว ในขณะนั้น นาย

ลี กวน ยู สร๎างรูปแบบรัฐบาลแบบมีอํานาจเต็ม เน๎นความมีระเบียบ มั่นคง พัฒนาเศรษฐกิจให๎

เจริญก๎าวหน๎าและมุํงกําจัดคูํแขํงทางการเมือง  การปกครองอยูํในรูปแบบรัฐบริหารคือนโยบายจาก

ผู๎บริหารปรากฏอยูํทุกหนแหํงและกลายเป็นสํวนหนึ่งของชีวิตประชากร (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554)   

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเหตุการณ๑การเคลื่อนไหวตํอต๎านรัฐบาลของสหภาพนักศึกษามาใช๎เป็นโครงเรื่อง

หลัก และนําประสบการณ๑ตรงของเธอมาใช๎สร๎างตัวละครเอกคือ มารี (Marie) นักอุดมการณ๑นิยมที่
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ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและปรารถนาให๎สิงคโปร๑มีลักษณะป๓จเจกชนนิยมคือ ป๓จเจกชนมี

เสรีภาพในการตัดสินใจด๎วยตนเอง ซึ่งตรงข๎ามกับแนวคิดรัฐนิยมและสํวนรวมนิยม (Collectivism) ที่

อ๎างผลประโยชน๑ของสํวนรวมมากกวําป๓จเจกบุคคล  ในหัวข๎อนี้จะกลําวถึงนวนิยายเรื่อง Rice Bowl 

ในประเด็นการใช๎ตัวละครสตรีปฏิเสธความสมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐของซูเฉิน คริสทีน ลิม   

  

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวําตัวละครสตรีเป็นผู๎ได๎รับผลกระทบจากอํานาจปิตาธิปไตยของ

รัฐและบุรุษ ผํานทางความสัมพันธ๑ระหวํางมารีและพอล (Paul) อดีตคูํหมั้นของเธอ  ตัวละครพอลถูก

นําเสนอเป็นคูํเปรียบกับมารี เพ่ือแสดงให๎เห็นวําในกลุํมป๓ญญาชนชาวจีนมีทั้งผู๎ที่ยึดมั่นในแนวคิด         

ป๓จเจกชนนิยม และผู๎ที่ยึดมั่นในหลักคุณธรรมนิยม  พอลยึดมั่นในหลักคุณธรรมนิยมตามที่รัฐ

สนับสนุน  เขาเชื่อมั่นในศักยภาพของบุคคลวําสามารถพัฒนาตนให๎ประสบความสําเร็จอยํางสูงสุด 

และผู๎ที่ประสบความสําเร็จคือผู๎ที่ทํางานหนักมากกวําคนทั่วไป ดังที่ปรากฏในคํากลําวของพอลวํา 

 

Still, could she be right after all about the ill effects of meritocracy? 

Country like Singapore, short on natural resources, needed men like 

himself. And not everybody could be a leader. Leaders had to be 

nurtured. What was wrong in giving the best to those who best 

deserved it, and would give the best return? 

(S. C. Lim, 2009b)  

 

หลักคุณธรรมนิยมมีสํวนสนับสนุนแนวคิดอภิชนนิยมที่ให๎ความสําคัญกับกลุํมป๓ญญาชนวํา

เป็นผู๎ที่เหมาะสมในการเป็นผู๎นําและเชื่อวําผู๎นําที่ดีเกิดมาจากการศึกษาและการเลี้ยงดู  ซูเฉิน คริสทีน 

ลิม นําเสนอวําแนวคิดดังกลําวทําให๎เกิดความเหลื่อมล้ําทางสังคมมากยิ่งขึ้น โดยเฉพาะในระบบ

การศึกษาที่มุํงผลิตป๓ญญาชนเพ่ือบริหารระบบอุตสาหกรรม ทําให๎กลุํมป๓ญญาชนออกหํางจากป๓ญหา

สังคมและการเมืองยิ่งขึ้น  ป๓ญหาสําคัญท่ีทําให๎ตัวละครมารีและคณะ ตํอต๎านแนวคิดคุณธรรมนิยมคือ 
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ระบบการศึกษาของสิงคโปร๑ที่เป็นไปเพ่ือการเตรียมพร๎อมให๎คนกลุํมน๎อยปกครองคนกลุํมใหญํ และ

สนับสนุนโครงสร๎างระบบทุนนิยม ด๎วยการเรํงผู๎ผลิตชํานาญการที่พร๎อมจะปฏิบัติตามความปรารถนา

ของกลุํมทุนนิยมผูกขาดกลุํมเล็กๆ (S. C. Lim, 2009b) มารีและคณะคือกลุํมที่เล็งเห็นป๓ญหาและ

ต๎องการเปลี่ยนแปลงสังคม  ตํางกับพอลที่มีลักษณะรัฐนิยมคือเชื่อมั่นในผู๎นําและปฏิตามที่รัฐกําหนด 

เพราะเขามีความเห็นสอดคล๎องกับรัฐวํา สิงคโปร๑เป็นประเทศที่ไมํพร๎อมรับมือกับความเห็นตํางทาง

การเมืองซึ่งมีแตํจะทําให๎การพัฒนาประเทศลําช๎า   

 

ลักษณะสําคัญอีกประการหนึ่งของรัฐนิยมคือ รัฐสามารถกําหนดนโยบายเพ่ือควบคุม

ประชาชนได๎ในทุกเรื่อง  ภาพการควบคุมของรัฐที่กระทําตํอประชาชนถูกนําเสนอผํานความสัมพันธ๑

ระหวํางพอลกับมารีที่ฝุายชายแสดงการครอบครองและควบคุมฝุายหญิงตลอดเวลา ดังบทกวีที่มารี

เขียนถึงพอลวําฉันไมํสามารถหนีคุณไปได๎ คุณอยูํในท๎องฟูา ทํามกลางหมูํเมฆ คุณอยูํในหุบเขาและบน

ยอดเขาเชํนกัน หากแม๎ฉันจมลงก๎นมหาสมุทร คุณก็ยังอยูํที่นั่น4 (S. C. Lim, 2009b)การครอบครอง

จากบุรุษและอุดมการณ๑ของรัฐ คือสาเหตุสําคัญที่ทําให๎มารีพยายามหลีกหนีจากอํานาจปิตาธิปไตย 

วิถีทางที่ตัวละครเลือกใช๎คือการเปลี่ยนสถานภาพทางศาสนาด๎วยการถือบวชเป็นชี   

 

Only the word, Cloistered, remained. And with that he had added 

Martyr! Nun! Escapist! The perfect Bride of Christ! Yes, he could 

imagine her in the dim light of the convent's chapel offering herself as 

a sacrifice-the perfect virgin; cold, calm and collected. But 

untouchable. And she had retaliated then with Conformist! Strait 

Jacket! The numbered Singaporean slaving for four wheels, three 

rooms, two kids and one wife as the supreme goal in life. 

                                           
4 "I cannot escape You You are in the sky Among the clouds. You are in the valleys and 

up the mountain tops. If I sink into the ocean You are there too.” (S. C. Lim, 2009b) 
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(S. C. Lim, 2009b) 

 

คํากลําวของพอลข๎างต๎นแสดงให๎เห็นวํา การออกบวชทําให๎สถานภาพของมารีเปลี่ยนเป็น    

ผู๎สละทางโลก นางชี ผู๎หลีกหนี และเจ๎าสาวของพระเยซูซึ่งเป็นสถานภาพต๎องห๎ามสําหรับพอล เมื่อ 

มารีมอบเรือนรํางบริสุทธิ์เป็นเครื่องบูชาแกํศาสนา เขายํอมไมํสามารถครอบครองเธอได๎อีกตํอไป  

การเปลี่ยนสถานภาพทางศาสนาจึงทําให๎มารีหลุดพ๎นจากพอล และเป็นการปฏิเสธการสร๎างครอบครัว

สมบูรณ๑แบบตามนโยบายรัฐ  ผลกระทบประการตํอมาคือ สถานภาพนักบวชทําให๎เธอหลุดพ๎นจาก 

กับดักความสําเร็จที่ชาวสิงคโปร๑ที่เรียกวํา หลัก 4 3 2 1 หมายถึง รถยนต๑สี่ล๎อ บ๎านที่มีสามห๎องนอน 

บุตรสองคน และภรรยาหนึ่งคน (S. C. Lim, 2009b) เมื่อเธอไมํมีหน๎าที่ในสถาบันทางโลก เธอจึงเป็น

อิสระจากคํานิยมมุํงความสําเร็จ และการเป็นฟ๓นเฟืองในระบบทุนนิยม  ในทางตรงกันข๎าม มารีสร๎าง

สถานภาพใหมํให๎กับตนเองคือ นักสร๎างสะพาน ผู๎นําขําวดีมาสูํมวลชน และผู๎ ถือดาบแหํงความจริง 

“As a bridge builder, a bringer of Good News, a bearer of the Sword of Truth.” (S. C. 

Lim, 2009b) การนิยามตนเองดังกลําวสะท๎อนแนวคิดของซูเฉิน คริสทีน ลิมวํา สตรีมิได๎เป็นเหยื่อ

ของอํานาจบุรุษเพียงอยํางเดียว แตํมีความสามารถในการเป็นผู๎สร๎างและผู๎เปลี่ยนแปลงสังคมซึ่ง

ขัดแย๎งกับความปรารถนาของรัฐที่ต๎องการให๎สตรีทําหน๎าที่เป็นผู๎ผลิตประชากรแกํอุตมรัฐ 

 

แม๎สถานภาพนักบวชจะสามารถทําให๎มารีหลุดพ๎นจากการครอบครองของบุรุษและ

อุดมการณ๑ของรัฐได๎  แตํมารียังคงพยายามหลีกหนีจากการครอบครองอีกครั้ง เมื่อขบวนการนักศึกษา

ของบูกิท เทมาเส็ก เริ่มยึดมั่นที่ตัวตนของมารีมากกวําอุดมการณ๑  สืบเนื่องจากในการเป็นแกนนํา

สมาคมนักศึกษาและแรงงาน (Students-Workers Association) มารีพยายามเปลี่ยนคํานิยมของ

นักศึกษาให๎รู๎จักการทํางานเพ่ือสํวนรวมมากกวําคํานึงถึงผลประโยชน๑ของตน แตํนักศึกษาสํวนใหญํ

คล๎อยตามเพราะความชื่นชมในตัวมารี  มิใชํที่ตัวอุดมการณ๑ ซึ่งความนับถือดังกลําวไมํชํวยให๎         

การเปลี่ยนแปลงสังคมสัมฤทธิ์ผล  มารีจึงพยายามปลีกตัวจากสมาคมนักศึกษา เพ่ือให๎พวกเขาเรียน

รู๎ตัวอุดมการณ๑ที่แท๎จริง   
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ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวําคุณลักษณะสําคัญของตัวละครมารี คือความไมํยั่งยืนและไมํ

สามารถครอบครองได๎  จากการที่มารีพยายามหนีจากการครอบครองของคูํหมั้น และหนีจากมวลชน

ที่ศรัทธาในตัวเธอ  ผู๎แตํงเปรียบมารีวําเป็นผู๎ดูแลสวนชั่วคราว  ผู๎ใดที่รักเธอก็ต๎องยอมรับในเงื่อนไข

ของความเปลี่ยนแปลงนี้ด๎วย (S. C. Lim, 2009b) การนําเสนอตัวละครในลักษณะดังกลําวเป็นการ

วิพากษ๑คํานิยมของชาวสิงคโปร๑ที่ยึดติดกับรูปแบบความสําเร็จ คํานิยม และตัวบุคคล รวมถึงแสดงให๎

เห็นวําชุดอุดมการณ๑ตํางๆในสังคมไมํยืนยงถาวร แตํสามารถเปลี่ยนแปลงไปตามบริบททางสังคมใน 

แตํละชํวงเวลา แม๎แตํแนวคิดเสรีนิยมหรือป๓จเจกชนนิยมที่นําเสนอผํานตัวละครมารีก็เชํนกัน  

 

ข๎อสังเกตสําคัญประการหนึ่งคือ ในตอนจบผู๎แตํงให๎มารีสมรสกับบาทหลวงฮันส๑และเดินทาง

ไปยังสหรัฐอเมริกาจึงนํามาสูํคําถามที่วํา ตัวละครสตรีสามารถหลีกหนีจากอํานาจปิตาธิปไตยได๎จริง

หรือ  เมื่อพิจารณากระบวนการเปลี่ยนศาสนา และการสมรสของมารีพบวําเป็นการหนีจากอํานาจ

ปิตาธิปไตยในรูปแบบหนึ่งไปสูํอีกรูปแบบหนึ่ง มากกวําจะเป็นการหลุดพ๎นโดยสิ้นเชิง ตัวอยํางที่

ชัดเจนคือ กระบวนการปวารณาตนเป็นนักบวชทําให๎มารีเดินเข๎าสูํอํานาจของบุรุษในทางศาสนา ดังที่

ปรากฏในคําปฏิญาณของเธอวํา  

 

He is no longer the Paul who dreamed dreams. But I have found you, 

Lord. Give me the grace to do Your work. Take my eyes, they are 

Yours, my Lord. Take my ears, they too are Yours, My Lord, take me, 

take me. 

(S. C. Lim, 2009b) 

 

คําปฏิญาณของมารีแสดงให๎เห็นวํา เธอหนีจากการครอบครองของพอลมาสูํอํานาจความเป็น

บุรุษในคริสต๑ศาสนา  การใช๎สรรพนามแสดงความเป็นเจ๎าของ Yours แสดงให๎เห็นการมอบเรือนรําง

ของสตรีให๎กับพระเยซูคริสต๑ซึ่งเป็นสัญลักษณ๑ของผู๎ปลดปลํอยมนุษยชาติ  ตํางจากพอลและอํานาจรัฐ
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ที่มีลักษณะเผด็จการ  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนความใฝุหาเสรีภาพของสตรี โดยอ๎างอิงกับสัญลักษณ๑

ของเสรีภาพคือคริสต๑ศาสนา ชาวตะวันตกและประเทศสหรัฐอเมริกา ดังที่มารีเลือกสมรสกับ

บาทหลวงฮันส๑ และเดินทางไปยังอเมริกา (S. C. Lim, 2009b)   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎มารีวิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑วําถูกประกอบสร๎างขึ้นโดยกลุํมอภิชน       

บนพ้ืนฐานของความหวาดกลัววํามวลชนจะชํวงชิงอํานาจของกลุํมตน  ความกลัวของคนเพียงกลุํม

เดียวนี้เองที่จองจํามวลชนไว๎ราวกับอยูํในคุก (S. C. Lim, 2009b)  สําหรับมารี ประเทศสหรัฐอเมริกา

จึงเป็นดินแดนแหํงเสรีภาพที่เอ้ือให๎เธอสามารถทําตามความปรารถนาได๎  ดังที่มารีกลําววําเธอ

สามารถสยายปีกบินได๎อีกครั้งในอเมริกา (S. C. Lim, 2009b) แตํอยํางไรก็ตาม การเลือกกลับเข๎าสูํ

ระบบครอบครัวของมารียังคงนํามาสูํคําถามที่วํา การสมรสกับชาวตะวันตกคือหนทางสูํอิสรภาพของ

สตรีสิงคโปร๑จริงหรือไมํ  

 

เมื่อพิจารณาคํากลําวของบาทหลวงฮันส๑ที่ขอร๎องให๎มารีเลิกอุทิศตนเพ่ือมวลชน แล๎วมา

แตํงงานกับเขาวํา “Can’t you give yourself to a single person-me?” (S. C. Lim, 2009b)  

คํากลําวนี้แสดงนัยของการครอบครองเรือนรํางของสตรีอยํางชัดเจน  การใช๎คํากริยา มอบให๎ (give) 

กับบุรุษเพียงหนึ่งเดียวแสดงทัศนะของฮันส๑ที่วําการสมรสคือการที่สตรีมอบตัวตนให๎กับบุรุษอยําง

เต็มที่และเป็นรูปธรรม  การกระทําของเขามิได๎แตกตํางจากการที่พอลพยายามครอบครองมารีใน

ตอนต๎น  ดังนั้นการที่มารียอมกลับเข๎าสูํอํานาจของบุรุษตะวันตกจึงเผยให๎เห็นสํานึกอาณานิคมของ

สตรีสิงคโปร๑ที่ยังคงเห็นวําตะวันตกดีกวํา เชํนเดียวกับที่สิงคโปร๑เป็นชาติที่มิได๎พยายามปลดแอก

ตนเองจากยุคอาณานิคม ตรงกันข๎าม ประชาชนสํวนใหญํยังคงนิยมตะวันตก และนี่อาจเป็นสาเหตุ

หนึ่งที่ทําให๎การเคลื่อนไหวของขบวนการนักศึกษาภายในเรื่องที่มียุวชนคอมมิวนิสต๑ในหนังสือ Red 
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Star Over China5 เป็นต๎นแบบไมํอาจสัมฤทธิ์ผลได๎ในสิงคโปร๑ เนื่องจากชนชั้นกลางสํวนใหญํยังคง

ติดอยูํในความสมบูรณ๑แบบและความมั่นคงที่อุตมรัฐมอบให๎ แม๎จะสิ้นไร๎เสรีภาพก็ตาม  

 

3.2. นักเขียนสตรีกับการปลุกใจให้ร่วมสร้างชาติ: จากผ้าขี้ริ้วสู่คหบดี  

 

นอกจากอุดมการณ๑ที่ใช๎ในการสร๎างชาติ สิ่งสําคัญอีกประการหนึ่งในกระบวนการสร๎างชาติ

คือสํานึกรํวมของประชาชน  ในปีค.ศ.1966 นายลี กวน ยู กลําวสุนทรพจน๑กับคณะครูในสิงคโปร๑วํา 

สิ่งที่ประเทศยังขาดอยูํคือ ความจงรักภักดีตํอชาติ ประวัติศาสตร๑และขนบประเพณี  ระบบการศึกษา

ยังมิได๎หลํอหลอมให๎ประชาชนมีน้ําหนึ่งใจเดียวและสร๎างประโยชน๑รํวมกัน  ด๎วยเหตุนี้ระบบการศึกษา

ควรปลูกฝ๓งให๎ประชาชนตระหนักถึงความอยูํรอดของชุมชนเป็นสําคัญ และมีความสามัคคีเป็นพ้ืนฐาน  

หลังจากปีค.ศ.1966 เป็นต๎นมา รัฐบาลปลูกฝ๓งความรักชาติด๎วยวิธีการตํางๆ เชํน การกําหนดให๎

นักเรียนกลําวคําปฏิญาณทุกวันวําจะรักษาประเทศชาติ และการผลิตตําราประวัติศาสตร๑ชุดใหมํ

สําหรับชั้นประถมศึกษา จัดพิมพ๑ด๎วยภาษาอังกฤษ จีน มลายู และทมิฬ มีเนื้อหาเกี่ยวกับชาติพันธุ๑

ตํางๆที่อพยพมายังสิงคโปร๑  เรื่องราวของผู๎บุกเบิกในยุคแรก  นักธุรกิจผู๎ประสบความสําเร็จและ   

บุตรหลานของพวกเขา  ตําราประวัติศาสตร๑เหลํานี้เน๎นย้ําในทิศทางเดียวกันวํา ความเพียรพยายาม

คือคุณสมบัติสําคัญที่ทําให๎บุคคลเจริญรุํงเรือง (Chew, 1991) ในด๎านวรรณกรรม นักเขียนสตรี

ผลิตผลงานที่สนับสนุนกระบวนการสร๎างชาติในสามประเด็นคือ การสร๎างสํานึกรํวมแหํงชาติพันธุ๑ การ

ปลุกใจประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติ และการปลูกฝ๓งคุณลักษณะที่ดีให๎กับประชาชน ดังที่ปรากฏในบท

ละครเพ่ือเยาวชนของสเตลลา กง  

 

                                           
5 ซูเฉิน คริสทีน ลิม ได๎รับแรงบันดาลใจในการแตํงเรื่อง Rice Bowl จากหนังสือเรื่อง Red Star Over 

China ที่เขียนโดยนักหนังสือพิมพ๑ชาวอเมริกันช่ือ เอ็ดการ๑ สโนว๑ กลําวถึงพรรคคอมมิวนิสต๑แหํงประเทศจีนและ
บรรดาผู๎นําพรรคคนสําคัญ โดยเฉพาะเหมา เจ๐อ ตง  ผู๎แตํงแสดงจุดยืนเห็นใจฝุายคอมมิวนิสต๑และการทํางานของ
เหมา เจ๐อ ตง ทําให๎งานของเขาถูกวิพากษ๑เรื่องแหลํงข๎อมูลและความเป็นกลาง (รังสรรค๑ ธนะพรพันธุ๑, 2540) 
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3.2.1. นโยบายจากผ้าขี้ริ้วสู่คหบดี: ความเพียรสู่ความส าเร็จในบทละครเรื่อง 
Immigrant ของสเตลลา กง  

 

ในปีค.ศ.1970 ลี กวน ยู เชิดชูวัฒนธรรมจีนด๎วยการรณรงค๑ใช๎ภาษาจีนแมนดาริน สร๎าง

โรงเรียนสอนภาษาจีนสําหรับนักเรียนเชื้อสายจีน และสนับสนุนการใช๎ภาษาจีนแมนดารินควบคูํกับ

ภาษาอังกฤษในมหาวิทยาลัย  โรงแรมและร๎านค๎า  ตํอมาในชํวงปีค.ศ.1980 นายลี กวน ยู สนับสนุน

การสอนลัทธิขงจื๊อในโรงเรียนสอนภาษาจีน และมีนโยบายสนับสนุนนักการเมืองที่ปฏิบัติตามลัทธิ

ขงจื๊อให๎เจริญก๎าวหน๎าเป็นพิเศษ รวมไปถึงการพยายามผลักดันให๎ลัทธิขงจื๊อเป็นอุดมการณ๑ชาติ แตํ

ทวําไมํสัมฤทธิ์ผล เพราะมีความย๎อนแย๎งตํอแนวคิดพหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียมกัน รัฐบาลจึงหันมา

สํงเสริมลัทธิขงจื๊อในรูปแบบคํานิยมเอเชียแทน (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) 

 

การเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐ ในแงํหนึ่งเป็นการเน๎นย้ําวํา สิงคโปร๑ประสบความสําเร็จได๎

เพราะคุณลักษณะของชาวจีน โดยเฉพาะชาวจีนที่ประสบความสําเร็จจากการปรับตัวให๎เข๎ากับ

วัฒนธรรมการค๎าและการรับวัฒนธรรมตะวันตก  แนวคิดนี้สอดคล๎องกับการนําเสนอความสําเร็จของ

ชาวจีนอพยพในหนังสือประวัติศาสตร๑ที่รัฐจัดทําขึ้น  สเตลลา กง ใช๎โครงเรื่องการประสบความสําเร็จ

ของชาวจีนอพยพหรือทีเ่รียกอีกอยํางวํา โครงเรื่องประเภทผ๎าขี้ริ้วสูํคหบดี (rags-to-riches) เพ่ือปลุก

ใจประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติ ในบทละครเรื่อง Immigrant และนวนิยายเรื่อง The Scholar and 

the Dragon  

 

สเตลลา กง กลําวถึงจุดประสงค๑ของรวมบทละครชุด The Immigrant and Other Plays 

วํารวมบทละครชุดนี้เกิดจากความตระหนักถึงป๓ญหาความไร๎รากทางวัฒนธรรมของเยาวชน ในทัศนะ

ของเธอ นักการศึกษาสํวนใหญํรู๎สึกเศร๎าใจกับป๓ญหานี้มากกวํานักการเมือง  การปลูกฝ๓งรากเหง๎าทาง

วัฒนธรรมด๎วยตํานานจีนและอินเดียโบราณในหนังสือเรียนไมํประสบความสําเร็จ เพราะเป็นเรื่องไกล

ตัวสําหรับเยาวชนที่เติบโตมาในสังคมเมือง  อีกทั้งการพยายามปลูกฝ๓งคํานิยมด๎วยนโยบายรัฐก็มิได๎
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สร๎างแรงบันดาลใจแกํเยาวชนมากพอ (Kon, 2000d) สเตลลา กง จึงตั้งใจใช๎บทละครเวทีปลูกฝ๓ง

รากเหง๎าทางวัฒนธรรมให๎กับเยาวชน เพราะเชื่อมั่นวําการแสดงละครเวทีมีความนําสนใจและทําให๎

เยาวชนได๎รับประสบการณ๑เชิงประจักษ๑  ในบทละครเรื่อง Immigrant สเตลลา กง นําเสนอเรื่องราว

การสร๎างตัวของชาวจีนอพยพผํานตัวละครเอก ยู เซ็ง (Yu Seng) แรงงานอพยพชาวจีนที่สร๎างตัวด๎วย

ความขยันหมั่นเพียรจนกลายเป็นมหาเศรษฐี คุณธรรมของชาวจีนอพยพที่ผู๎แตํงนําเสนอมีสอง

ประการคือ ความขยันหมั่นเพียรและความกตัญ๒ ู

  

YU SENG: After a difficult and dangerous journey, I have reached the 

new country. This is Singapore, in the year 1875. Our boat was small 

and there were terrible storms; sometimes we feared we would never 

reach our destination; but here I am at last. I have no money or 

possessions: all I have are my strong arms and my willing heart!  

(Kon, 2000d) 

 

สเตลลา กง นําเสนอตัวละครชาวจีนอพยพวําเป็นบรรพบุรุษของชาวสิงคโปร๑ ชาวจีนกลุํมนี้

สํวนใหญํเป็นชนชั้นแรงงานที่อพยพจากความยากจนและสงครามในประเทศจีน  ภาพสิงคโปร๑ที่

ปรากฏในสายตาของตัวละครชาวจีนอพยพคือ ดินแดนแหํงความหวังและโอกาสในการสร๎างตัว ดังที่ 

ยู เซ็ง กลําววํา เขาไมํมีเงินหรือทรัพย๑สินใดใด มีเพียงแขนที่แข็งแรงและจิตใจที่มุํงมั่นเทํานั้น         

อาจกลําวได๎วํา ในภาพการตํอสู๎เพ่ือสร๎างตัวของชาวจีนอพยพ มีภาพของสิงคโปร๑ในยุคกํอรํางสร๎าง

ชาติซ๎อนอยูํ  เนื่องจากในตอนที่สิงคโปร๑เป็นรัฐเอกราช สิงคโปร๑ขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ ไมํมี

แม๎แตํน้ําจืด  แตํเพราะความบากบั่นมุํงมั่นของกลุํมผู๎นําชาวจีน ทําให๎ในระยะเวลาไมํนาน สิงคโปร๑

สามารถสร๎างตัวได๎ทัดเทียมกับประเทศโลกที่หนึ่ง  โครงเรื่องการสร๎างตัวจากผ๎าขี้ริ้วสูํมหาเศรษฐีมี

สํวนปลุกใจให๎ประชาชนสิงคโปร๑เกิดความภาคภูมิใจในชาติและต๎องการตํอสู๎เพ่ือความสําเร็จของตน  

 



 

 

119 

ในตอนจบของเรื่อง ยู เซ็ง ต๎องการเดินทางกลับไปยังจีนแผํนดินใหญํเพ่ือตอบแทนบุญคุณ

ของแมํ แตกํารที่แมํของเขาเสียชีวิตทําให๎ยู เซ็ง ปรับทัศนคติที่มีตํอสิงคโปร๑ใหมํวํา แม๎มิใชํแผํนดินเกิด 

แตํก็สามารถเป็นบ๎านเกิดเมืองนอนได๎ (Kon, 2000d) ความตายของแมํและการไมํเดินทางกลับไปจีน

แผํนดินใหญํของยู เซ็ง สามารถตีความได๎วํา อัตลักษณ๑ของยู เซ็ง ไมํสามารถกลับไปหลอมรวมกับ

แผํนดินแมํได๎อีก แตํเกิดเป็นอัตลักษณ๑ใหมํคือ ชาวจีนโพ๎นทะเลที่เป็นต๎นตระกูลของชาวจีนในสิงคโปร๑   

สเตลลา กง นําเสนอวํา ความผูกพันที่มีตํอแผํนดิน สามารถพัฒนาขึ้นในแผํนดินที่มิใชํแผํนดินเกิด 

ด๎วยการใช๎ชีวิตประจําวันและความสัมพันธ๑กับคนในประเทศ  

 

แนวคิดดังกลําวสอดคล๎องกับความต๎องการของรัฐ เนื่องจากชาวจีนอพยพในสิงคโปร๑บางกลุํม

ยังคงให๎ความสําคัญกับจีนแผํนดินใหญํมากกวํากิจการของสิงคโปร๑  พวกเขาจะสํงรายได๎กลับไป

ชํวยเหลือจีนแผํนดินใหญํ  แม๎ในยามที่สิงคโปร๑เผชิญภาวะเศรษฐกิจตกต่ําหรือป๓ญหาทางการเมือง 

ชาวจีนอพยพจํานวนมากเลือกเดินทางกลับไปยังประเทศจีนมากกวําจะเผชิญป๓ญหาในสิงคโปร๑  ด๎วย

เหตุนี้รัฐบาลจึงให๎ความสําคัญกับการสร๎างสํานึกรักในแผํนดิน  เชํนเดียวกับที่สเตลลา กง นําเสนอไป

ในทิศทางเดียวกันวํา ประชาชนสิงคโปร๑ควรให๎ความสําคัญกับแผํนดินที่พวกเขาอยูํอาศัยและพัฒนา

สํานึกรํวมแหํงชุมชน แตํอยํางไรก็ตาม การนําเสนอตัวละครชาวจีน ในฐานะผู๎ที่ประสบความสําเร็จ

มากกวําชาติพันธุ๑อ่ืนของ สเตลลา กง ยังคงตอกย้ําวํา ความสําเร็จของสิงคโปร๑เกิดจากความพากเพียร

ของชาวจีนเป็นสําคัญ  

 

3.2.2. การใช้ปัญญาสู่ชัยชนะในรวมบทละครชุด The Immigrant and Other Plays 
ของสเตลลา กง  

 

 นอกจากการปลุกใจด๎วยโครงเรื่องความสําเร็จของชาวจีนอพยพแล๎ว บทละครของสเตลลา 

กง ยังปลุกใจประชาชนให๎ภูมิใจในความสําเร็จของชาติ ด๎วยแกํนเรื่องสองแบบคือ การใช๎ป๓ญญา

แก๎ป๓ญหาและความเสียสละเพ่ือชุมชน ดังที่ปรากฏในบทละครเรื่อง Naga in the Swamp        
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บทละครเรื่อง Asoka และบทละครเรื่อง Runner of the Marathon ในรวมบทละครชุด The 

Immigrant and Other Plays ของสเตลลา กง  ในบทละครเรื่อง Naga in the Swamp 

สเตลลา กง กลําวถึงวีรบุรุษผู๎เดินทางไปบุกเบิกดินแดนที่ไมํเคยมีใครครอบครองมากํอน เพราะ

หวาดกลัวพญานาคในหนองน้ํา ศรี มาห๑โคตา (Sri Mahkota) จึงคิดวิธีวิดน้ําออกจากบํอเพ่ือให๎

พญานาคสิ้นชีวิต  เหตุการณ๑นี้แสดงให๎เห็นวําผู๎ที่มีอํานาจน๎อยกวํา สามารถเอาชนะสิ่งที่มีอํานาจมาก

ได๎ด๎วยป๓ญญา   

 

ในบริบทของสิงคโปร๑ พญานาคเปรียบได๎กับมาเลเซียที่อ๎างความเป็นเจ๎าของเดิมในดินแดน

แถบมาลายา ดังที่ปรากฏในแนวคิดภูมิบุตราที่เชื่อวํา ชาวมาเลย๑เทํานั้นที่มีสิทธิ์ในแผํนดินมาลายา 

พญานาคเป็นสัตว๑ที่ชาวเรือของมาเลย๑เชื่อวําอยูํในตระกูลเดียวกับมังกรที่มีหลายเศียร ตามตํานานของ

มาเลเซีย บริเวณทะเลสาบชินนี (Chinni) ในเมืองปาหัง (Pahang) คือที่อยูํของพญานาคที่มีนามวํา 

ศรี กุมุม (Sri Gumum) บุตรของศรี กุมุม คือศรี ปาหัง (Sri Pahang) เดินทางออกจากทะเลสาบชินนี

และได๎ตํอสู๎กับพญานาคนามวํา ศรี เค็มโบจา (Sri Kemboja) ซึ่งเชื่อวําในเวลาตํอมาคือประเทศ

กัมพูชา ("Journey Malaysia Tasik Chinni,") 

 

ตํานานพญานาคจึงมีความเกี่ยวพันกับพ้ืนที่ในมาลายาและเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ 

อาณาจักรโบราณอยํางทะเลสาบชินนี เมืองปาหัง และประเทศกัมพูชาตํางมีตํานานเกี่ยวกับพญานาค

ที่เฝูาทะเลสาบทั้งสิ้น ในบทละครเรื่อง Naga in the Swamp พญานาคจึงเปรียบได๎กับประเทศ

มาเลเซียที่มีพญานาคเป็นผู๎ดูแลครอบครองดินแดนอยูํกํอนในฐานะบุตรของแผํนดิน การเอาชนะ

พญานาคของศรี มาโคห๑ตา เปรียบได๎กับการเอาชนะอุปสรรคที่เกิดจากการถูกขับออกจากสหพันธรัฐ

มาลายาของสิงคโปร๑ โดยไมํหวั่นเกรงกับมหาอํานาจในมาลายาอยํางมาเลเซีย  อีกนัยหนึ่ง พญานาค

สื่อถึงป๓ญหาที่ชาวสิงคโปร๑ต๎องเผชิญในการสร๎างชาติใหมํ ทั้งการขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติ  

ป๓ญหาการวํางงาน และการคุกคามจากประเทศมหาอํานาจ  การนําเสนอตัวละครวีรบุรุษที่สามารถใช๎
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ป๓ญญาเอาชนะอุปสรรคจึงมีสํวนสร๎างความเชื่อมั่นให๎กับประชาชนวํา การมีผู๎นําที่มีความสามารถจะ

ชํวยให๎ประชาชนในชาติก๎าวข๎ามความหวาดกลัวและอุปสรรคตํางๆไปได๎  

 

SRI MAHKOTA: You all powerful, all compassionate, you have set me 

here to be the protector of the people, to be your shadow on earth, 

to be like you powerful and merciful. Let's make a fresh beginning 

here, let's start again in this unspoiled ground. All old mistakes are left 

behind, old fears, old regrets and hates. Let's build a new lasting 

kingdom; let's make all our dreams come true.  

(Kon, 2000d) 

 

 จากคํากลําวของศรี มาห๑โคตา ข๎างต๎นวํา ความผิดพลาดครั้งเกําผํานพ๎นไป ความกลัว    

ความเสียใจ และความเกลียดชังในครั้งกํอนก็เชํนกัน เราควรเริ่มต๎นสร๎างอาณาจักรใหมํและรํวมกันทํา

ความฝ๓นให๎เป็นจริง  คํากลําวนี้สื่อถึงความหวังในการเริ่มต๎นสร๎างชาติใหมํของสิงคโปร๑ที่จําต๎อง     

ก๎าวข๎ามความหวาดกลัว ความสูญเสียและความเกลียดชังในครั้งเกําที่พิพาทกับมาเลเซีย ด๎วย

ความสามารถของศรี มาห๑โคตา ทําให๎เขาได๎รับเลือกจากประชาชนให๎เป็นผู๎ปกครองดินแดนใหมํแหํงนี้ 

เชํนเดียวกับนายลี กวน ยู ที่ได๎รับความไว๎วางใจจากประชาชนให๎เป็นผู๎นําชาติ ลักษณะดังกลําว

สะท๎อนวํา สเตลลา กง สนับสนุนแนวคิดผู๎นําที่มีความสามารถ และยังคงตอกย้ําแนวคิดอภิชนนิยมวํา

กลุํมป๓ญญาชนคือผู๎ที่เหมาะสมที่สุดในการเป็นผู๎ปกครอง  

 

โครงเรื่องปลุกใจให๎รํวมสร๎างชาติอีกรูปแบบหนึ่งที่สเตลลา กง ใช๎คือ ชัยชนะของเมืองเล็กตํอ

มหาอํานาจ  ในบทละครขนาดสั้นเรื่อง Asoka ผู๎แตํงนําประวัติศาสตร๑เรื่องเสาหินพระเจ๎าอโศกมา

นําเสนอชัยชนะของเมืองเล็กตํอมหาอํานาจ  ตามตํานานการสร๎างเสาอโศกที่จารึกหลักธรรมของ

พระพุทธเจ๎า เริ่มต๎นมาจากความต๎องการลําอาณานิคมของพระเจ๎าอโศกมหาราช เหลือเพียงเมือง   
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เกลิงส๑ (Kelings) ที่ไมํยอมแพ๎  ประชาชนทั้งเมืองนั่งลงโดยสงบ ปลํอยให๎ทหารของพระเจ๎าอโศกฆํา

ฟ๓น  เหตุการณ๑ครั้งนี้ทําให๎พระเจ๎าอโศกซึ่งเคยต๎องการได๎เมืองทุกเมืองเป็นอาณานิคม โปรดความ

บันเทิงจากการตํอสู๎  การฆําฟ๓น และการนองเลือด เปลี่ยนพระทัยกลายเป็นผู๎ไมํต๎องการเบียดเบียน

ผู๎อื่น (Kon, 2000d) ด๎วยความซาบซึ้งในหลักธรรมทางพระพุทธศาสนาทําให๎พระองค๑จารึกพระธรรม

คําสอนลงในเสาหินอโศก แทนการจารึกประวัติการลําอาณานิคมของพระองค๑   

 

การนําเสนอชัยชนะของเมืองเกลิงส๑ที่ใช๎ความสงบสยบมหาอํานาจ สอดคล๎องกับสภาวการณ๑

ของสิงคโปร๑ หลังจากถูกขับออกจากสหพันธรัฐมาลายา และสะท๎อนความรู๎สึกรํวมของสเตลลา กง วํา

สิงคโปร๑เป็นฝุายถูกกระทําจากมหาอํานาจอยํางมาเลเซีย  การนําเสนอภาพการตํอสู๎ของชาวเมือง   

เกลิงค๑เน๎นย้ําความสําคัญของความสามัคคีที่ชํวยให๎ชาติรอด และแสดงความภาคภูมิใจในความสําเร็จ

ของสิงคโปร๑  โดยเฉพาะในภาวะที่สิงคโปร๑เผชิญกับความขาดแคลนทรัพยากรธรรมชาติและถูกจับ

จ๎องจากมหาอํานาจในภูมิภาค ความสําเร็จของสิงคโปร๑ที่เกิดจากป๓ญญาและความสามัคคีของคนใน

ชาติจึงเป็นความสําเร็จที่ยิ่งใหญํยิ่งข้ึน  

 

โครงเรื่องการใช๎ป๓ญญาสูํชัยชนะของเมืองเล็ก ปรากฏในบทละครขนาดสั้นเรื่อง Runner of 

the Marathon ของสเตลลา กง เชํนกัน เนื้อหาของเรื่องกลําวถึงเมืองเปอร๑เซียที่ต๎องการ

ครอบครองเมืองเอเธนส๑  ชาวเอเธนส๑จึงจัดการลงคะแนนเลือกผู๎นํา และประกาศหาอาสาสมัครเพ่ือวิ่ง

ข๎ามเมืองไปแจ๎งขําวให๎กับมหามิตรเพื่อมาชํวยเหลือ (Kon, 2000d) แม๎จะมีนักวิ่งมาราธอน ผู๎เสียสละ

วิ่งเพ่ือชาติ  แตํเมืองเอเธนส๑กลับถูกมิตรประเทศปฏิเสธให๎ความชํวยเหลือ ในการรบกับเมืองเปอร๑เซีย

เมืองเอเธนส๑จึงจําต๎องพ่ึงตนเอง  ภาวะดังกลําวสอดคล๎องกับสถานการณ๑ของสิงคโปร๑หลังแยกตนจาก

สหภาพมาลายาที่พิพาทกับมาเลเซียเรื่องการใช๎น้ําจืดและถูกคุกคามจากประเทศอินโดนีเซีย โดยไมํได๎

รับความชํวยเหลือจากมหาอํานาจในภูมิภาค   
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บทละครเรื่อง Runner of the Marathon แม๎จะเป็นบทละครขนาดสั้น แตํก็มีสํวน

สนับสนุนกระบวนการสร๎างชาติของรัฐในสามประการคือ เชิดชูระบอบประชาธิปไตยและมติของ

ชุมชน  แสดงความเสียสละของบรรพบุรุษ และแสดงความสามารถของชาติเล็กที่มีป๓ญญา  สเตลลา 

กง นําเสนอวําการเลือกตั้งผู๎นําตามหลักประชาธิปไตย และประชาชนที่พร๎อมเสียสละเ พ่ือ

ประเทศชาติคือหนทางสูํชัยชนะของชาติเล็ก  การตัดสินใจของผู๎นําต๎องได๎รับการยินยอมจาก

ประชาชนสํวนใหญํ  โดยเฉพาะในชํวงเวลาที่อันตรายรายล๎อมเมือง ประชาชนต๎องปฏิบัติตา ม

กฎหมายบ๎านเมืองอยํางเครํงครัดเพ่ือให๎ประเทศมีความเข๎มแข็ง (Kon, 2000d)  ลักษณะดังกลําว

สอดคล๎องกับรูปแบบการปกครองในยุคกํอรํางสร๎างชาติที่รัฐบาลของพรรคกิจประชาเน๎นย้ําให๎

ประชาชนเข๎าใจภาวะวิกฤตของสิงคโปร๑ เพ่ือให๎ประชาชนปฏิบัติตามคําสั่งของรัฐอยํางเครํงครัด    

กลําวได๎วํา ในรวมบทละครชุด The Immigrant and Other Plays สเตลลา กง เชิดชูระบอบ

ประชาธิปไตย และแนวทางการสร๎างชาติของรัฐอยํางชัดเจน ตํางกับในบทละครเรื่อง The Trial ที่

เธอวิพากษ๑ระบอบเผด็จการประชาธิปไตยของสิงคโปร๑   

 

สเตลลา กง ใช๎บทละครปลุกใจผู๎อํานให๎ประจักษ๑วํา ชาติเล็กที่มีป๓ญญาและความสามัคคียํอม

สามารถเอาชนะอุปสรรคได๎  ในขณะเดียวกันก็สะท๎อนสํานึกชาตินิยมของสเตลลา กง ที่ภาคภูมิใจกับ

ความสําเร็จของสิงคโปร๑และต๎องการให๎สิงคโปร๑เจริญรุดหน๎า  บทละครของสเตลลา กง ชุดนี้

สอดคล๎องกับคํานิยมรัฐที่เน๎นย้ําวําคุณธรรมสําคัญที่ทําให๎บุคคลประสบความสําเร็จคือ ความเพียร

และการใช๎ป๓ญญา  โดยสเตลลา กง ยังคงให๎คํากับความสําเร็จของชาวจีนและแสดงให๎เห็นวํา

กระบวนการสร๎างชาติของสิงคโปร๑ จากหมูํบ๎านชาวประมงสูํประเทศโลกที่หนึ่งนั้นเกิดจากความทุํมเท

และสติป๓ญญาชองชาวจีน  
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3.2.3. จากเยาวชนสู่พลเมืองสมบูรณ์แบบ: เยาวชนแห่งอุตมรัฐในบทละครเรื่อง The 
Eldest Brother ของสเตลลา กง และในเรื่องสั้น “The Teacher” “Adeline Ng Ai 
Choo” และ “Kevin” ของแคทเทอรีน ลิม  

 

ในกระบวนการประกอบสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นอุตมรัฐ  รัฐต๎องการประชาชนที่สมบูรณ๑แบบซึ่ง

ได๎รับการหลํอมหลอมตั้งแตํเป็นเยาวชน สเตลลา กง และแคทเทอรีน ลิม นําเสนอภาพเยาวชนของ

สิงคโปร๑ในสองรูปแบบ  สเตลลา กง นําเสนอเยาวชนในอุดมคติของอุตมรัฐ ผู๎มีความพากเพียร ขยัน 

อดทน แตํแคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาของเยาวชนที่เกิดจากความคาดหวังพลเมืองสมบูรณ๑แบบ

ของครอบครัวและสังคม  นอกจากบทบาทในการปลุกใจประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติแล๎ว สเตลลา กง 

ยังเป็นนักเขียนสตรีที่ให๎ความสําคัญกับการปลูกฝ๓งคุณธรรมแกํเยาวชนอยํางชัดเจน เธอผลิตบทละคร

สําหรับนักเรียนแสดงเป็นจํานวนมาก และในตอนต๎นของบทละครของเธอจะมีสํวนที่ชื่อวํา จดหมาย

ถึงนักเรียน กํากับอยูํเสมอเพ่ือสื่อสารกับนักเรียนเรื่องกระบวนการผลิตละครเวที  และอธิบายสารที่

เธอต๎องการสื่อไปยังเยาวชน   

 

ผลงานรวมบทละครสองเลํมแรกของเธอชุด The Immigrant and Other Plays และ 

Emporium ในปีค.ศ.1975 เกิดจากการรวบรวมบทละครเวทีสําหรับนักเรียน สเตลลา กง กลําววํา 

บทละครสํวนใหญํของเธอนําเสนอป๓ญหาของป๓จเจกบุคคลที่รู๎สึกแปลกแยกและขัดแย๎งกับสังคม 

โดยเฉพาะความโดดเดี่ยวของเยาวชน  เมื่อป๓ญหารุนแรงขึ้นและการแก๎ไขด๎วยคําสั่งสอนไมํได๎ผลจึง

ต๎องแสดงให๎เห็นด๎วยการแสดงละครเวที (Kon, 2000d) บทละครของสเตลลา กง ที่กลําวถึงเยาวชน

ในอุดมคติคือบทละครเรื่อง The Eldest Brother สเตลลา กง นําเสนอวําความอดทนและ

ขยันหมั่นเพียรเป็นคุณสมบัติสําคัญของผู๎ที่ประสบความสําเร็จ ผํานตัวละครเด็กชายชาวจีนชื่อ อา 

ฮ็อค (Ah Hock) ที่สูญเสียบิดาและต๎องทําหน๎าที่เป็นหัวเรือใหญํของครอบครัว แตํด๎วยความอดทน 

พากเพียรและมองโลกในแงํดีทําให๎เขาประสบความสําเร็จในที่สุด 
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การสูญเสียบิดาของอา ฮ็อค สอดคล๎องกับสภาวการณ๑ของสิงคโปร๑ที่ถูกขับออกจาก

สหพันธรัฐมาลายา  สิงคโปร๑ในเวลานั้นมิได๎เตรียมพร๎อมสําหรับการแยกเป็นประเทศเดี่ยวและอยูํใน

ภาวะขาดแผํนดินใหญํพ่ึงพิงเสมือนลูกขาดพํอ  พ่ีชายคนโตที่ต๎องนําพาแมํและน๎องให๎อยูํรอดเปรียบ

ได๎กับผู๎นําของสิงคโปร๑ในเวลานั้นที่ต๎องนําพาประชาชนให๎รอดพ๎นวิกฤต  ความสําเร็จของสิงคโปร๑เกิด

จากการอุทิศตนของกลุํมป๓ญญาชนชาวจีนที่ขยัน อดทนและไมํยํอท๎อตํอความยากลําบาก รัฐบาลจึง

มุํงปลูกฝ๓งลักษณะเดียวกันนี้แกํประชาชน เพราะเมื่อประชาชนพัฒนาตนเองอยํางไมํยํอท๎อ ชาติก็จะ

พัฒนาตามไปด๎วย  ในบทละครกลําวถึงการพลิกวิกฤตให๎เป็นโอกาสของตัวละคร  อา ฮ็อค กลําววํา

เขามีวิธีทําให๎ตนเองมีสุขด๎วยการคุยโม๎ถึงความสนุกที่ได๎รับจากการทํางานหนัก แทนที่จะกลําวถึง

ความทุกข๑ยากที่ตนได๎รับ (Kon, 2000d) 

 

คุณลักษณะดังกลําวมีความจําเป็นตํอกระบวนการสร๎างชาติของสิงคโปร๑ในเวลานั้นที่ยังคงมี

ประชากรยากจนและผู๎ด๎อยโอกาสทางการศึกษา  สเตลลา กง เน๎นย้ําวําหากบุคคลไมํยํอท๎อและ

พัฒนาตนเองอยํางตํอเนื่อง ยํอมมีหนทางประสบความสําเร็จ  เป็นที่นําสังเกตวํา ผู๎แตํงยังคงให๎      

ตัวละครที่ประสบความสําเร็จเป็นเด็กชายชาวจีน สะท๎อนวําความขยันและอดทนเป็นคุณสมบัติของ

ชาวจีน และแสดงลักษณะสังคมจีนเป็นใหญํของสิงคโปร๑ ดังคํากลําวของอา ฮ็อค วําในครอบครัวนี้ 

เขาคือ พ่ีชายคนโต (Kon, 2000d) เปรียบได๎กับประชากรเชื้อสายจีนที่เป็นพ่ีใหญํของสังคม          

พหุชาติพันธุ๑  ความสําเร็จของเด็กชายชาวจีนจึงเป็นการเน๎นย้ําอีกครั้งวํา ความอดทนและอุตสาหะคือ

ลักษณะของพลเมืองในอุดมคติซึ่งมีชาวจีนเป็นต๎นแบบ 

 

การที่รัฐเรํงให๎ประชาชนพัฒนาตนเป็นพลเมืองในอุดมคติ ทําให๎เกิดการแขํงขันสูงในหมูํ

ประชาชน  โดยเฉพาะในกลุํมเยาวชนที่ได๎รับความกดดันจากผู๎ปกครองและโรงเรียน ผลพวงประการ

หนึ่งของการมุํงความสําเร็จคือพฤติกรรมเคียซู (Kiasu) หมายถึงการกลัวความผิดพลาดล๎มเหลวหรือ

อีกนัยหนึ่งหมายถึง ความต๎องการประสบความสําเร็จมากกวําผู๎อ่ืน โดยเฉพาะในวงการการศึกษา 

ผู๎ปกครองที่มีพฤติกรรมเคียซูจะแสดงออกด๎วยการซื้อหนังสือนอกเหนือจากหนังสือของโรงเรียน
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เพ่ือให๎บุตรหลานทําคะแนนได๎มากกวําผู๎อ่ืน และจะพึงพอใจเป็นอยํางมากเมื่อบุตรหลานได๎คะแนน

มากที่สุดในชั้นเรียน  ลักษณะดังกลําวสํงผลให๎เด็กที่ไมํสามารถทําได๎ตามท่ีผู๎ปกครองคาดหวังพยายาม

หนีป๓ญหาด๎วยการหลบซํอน การแอบแก๎ไขคะแนนสอบ  การพยายามขอคะแนนเพ่ิมจากครู และใน

กรณีร๎ายแรงทีสุ่ดคือการฆําตัวตาย เพราะไมํกล๎าเผชิญกับความล๎มเหลว (Kon, 2000d)  

 

นอกจากการเป็นนักเขียน แคทเทอรีน ลิม เคยทํางานในกระทรวงศึกษาธิการของสิงคโปร๑      

เธอเป็นหัวหน๎าโครงการของสถาบันพัฒนาหลักสูตรแหํงชาติ และเป็นอาจารย๑พิเศษวิชาวรรณคดีและ

ภาษาศาสตร๑เชิงสังคม ให๎กับสถาบัน Regional English Language Centre จนถึงปีค.ศ.1992     

การเป็นผู๎คร่ําหวอดในวงการการศึกษาทําให๎แคทเทอรีน ลิม ตระหนักถึงป๓ญหาที่เกิดขึ้นในระบบการ

เรียนการสอนของสิงคโปร๑ และผลกระทบที่เกิดกับเยาวชนสิงคโปร๑  ประเด็นหลักที่แคทเทอรีน ลิม 

นิยมนําเสนอในเรื่องสั้นคือ ระบบการศึกษาของสิงคโปร๑ที่ไมํเอ้ือให๎นักเรียนมีความคิดสร๎างสรรค๑และ

การวัดผลสัมฤทธิ์ทางการศึกษาด๎วยคะแนนสอบเป็นหลัก ทําให๎นักเรียนได๎รับความกัดดันสูง          

ในเรื่องสั้น “The Teacher” แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑การเรียนการสอนในโรงเรียนวํามุํงเน๎นให๎

นักเรียนทําคะแนนสอบได๎สูง แตํละเลยหน๎าที่ในการให๎คําปรึกษาและชํวยเหลือเยาวชน 

  

สืบเนื่องจากระบบการศึกษาของสิงคโปร๑กําหนดให๎มีการวัดผลภาษาอังกฤษของนักเรียนชั้น

มัธยมที่เรียกวํา General Certificate of Education หรือที่นิยมเรียกวํา GCE O-level  การสอบนี้

ควบคุมโดย University of Cambridge Local Examinations Syndicate (UCLES) ของประเทศ

อังกฤษ  สํวนการสอบวิชาสังคมศึกษาและภาษาแมํทั้งสามภาษา (จีน มาเลย๑ ทมิฬ) จะจัดสอบโดย

กระทรวงศึกษาธิการของสิงคโปร๑  คะแนนสอบภาษาอังกฤษ GCE มีความสําคัญตํออนาคตทาง

การศึกษาและอาชีพของชาวสิงคโปร๑  เพราะถูกนํามาใช๎เป็นเกณฑ๑ในการคัดเลือกนักเรียนเข๎าสูํ

การศึกษาสายอาชีวะ และสายสามัญ รวมถึงการสมัครงานที่สํวนใหญํระบุวําต๎องมีคะแนนสอบ GCE 

ในระดับโอ (O-level)  แม๎ในนโยบายจับคูํของหนํวยงานพัฒนาสังคม ในปีค.ศ.1984 ก็ยังระบุวําเป็น

การจับคูํให๎กับผู๎ที่ได๎คะแนนสอบ GCE ระดับโอเทํานั้น  ด๎วยเหตุนี้ระบบการเรียนการสอนในชั้นมัธยม
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ของสิงคโปร๑จึงมุํงเน๎นให๎เด็กนักเรียนสามารถทําคะแนนสอบ GCE ให๎ได๎มากที่สุด มากกวําจะมุํงเน๎น

กระบวนการเรียนรู๎ของนักเรียน  ในเรื่องสั้น “The Teacher” กลําวถึงความกลุ๎มใจของครูมัธยมที่

ต๎องการฝึกให๎นักเรียนเขียนเรียงความได๎ตามมาตรฐานการสอบ GCE แตํนักเรียนหญิง ตัน เกียค เป็ง 

(Tan Geok Peng) กลับเขียนเรียงความท่ีผิดไปจากหัวข๎อและหลักไวยากรณ๑โดยสิ้นเชิง   

 

She was supposed to write a story with the title ‘The Stranger’ and all 

she did was write a great deal of trash about her father- ‘He canned 

me everytime, even when I did not do wrong things still he canned 

me’-she means 'caned' of course-'...This compositionis not only 

grossly ungrammatical but out of point. I had no alternative but to 

give her an F9 straightaway.  

(C. Lim, 1978)  

 

ในเรียงความเรื่องคนแปลกหน๎า (The Stranger) เด็กหญิงเลําถึงป๓ญหาความรุนแรงภายใน

ครอบครัวที่เธอถูกบิดาทุบตีทั้งที่ไมํมีความผิด แตํกลุํมครูที่ชํวยกันตรวจงานของตัน เกียค เป็ง กลับ

เพํงความสนใจไปที่ไวยากรณ๑ และความสอดคล๎องกับหัวข๎อเรียงความ  แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็น

การรับสารแบบผิวเผินของกลุํมครู แทนที่การสนใจค๎นหานัยของสารที่เด็กต๎องการสื่อ การที่เด็กหญิง

ตั้งชื่อเรียงความวําคนแปลกหน๎า ทั้งที่เขียนถึงพํอของตน สะท๎อนวํา ในสังคมที่มีการแขํงขันสูงและมุํง

ความสําเร็จ ครอบครัวสูญเสียสายสัมพันธ๑ระหวํางพํอแมํลูก สมาชิกในบ๎านกลายเป็นคนแปลกหน๎าที่

หํางเหินและกระทําความรุนแรงตํอก ัน เพราะความตึงเครียด  อีกนัยหนึ่ง คนแปลกหน๎าสื่อถึงความ

แปลกแยกที่เกิดขึ้นระหวํางครูกับนักเรียน  เด็กนักเรียนที่ไมํสามารถทําได๎ตามมาตรฐานจะถูกวิพากษ๑ 

และกลายเป็นสิ่งแปลกแยกจากเด็กที่ทําสําเร็จในสายตาของครู  

 



 

 

128 

แคทเทอรีน ลิม ใช๎การอํานแตํไมํเห็น และการสังเกตเห็นแตํไมํเข๎าใจ ของกลุํมครูเพ่ือเสียดสี

ผู๎ใหญํที่ไมํรับรู๎ความทุกข๑ของเยาวชน  ทั้งที่ ในเรียงความเด็กหญิงเลําถึงความทุกข๑ที่เกิดขึ้นภายใน

ครอบครัว แตํครูกลับเพํงเล็งไปที่การใช๎คําผิดไวยากรณ๑  ผู๎แตํงเลือกใช๎คําที่แสดงถึงความรุนแรงใน

ครอบครัวอยํางชัดเจนคือคําวํา caned ที่หมายถึงการเฆี่ยนตี เพ่ือเสียดสีครูที่เพิกเฉยตํอความรุนแรง

ที่ปรากฏผํานการบอกเลําของเด็ก การที่เรื่องเลําของเด็กหญิงหรือ Her-story ไมํสามารถสํงสารไปยัง

ผู๎มีอํานาจมากกวําในสังคมคือผู๎ใหญํ แสดงความย๎อนแย๎งของการมองเห็นความทุกข๑ของเพ่ือนมนุษย๑

แตํกลับไมํรับรู๎ ลักษณะดังกลําวเป็นผลพวงจากสังคมที่คาดหวังความสมบูรณ๑แบบและแขํงขันสูงแบบ

ตัวใครตัวมัน ทําให๎ความใสํใจในความทุกข๑ของผู๎อ่ืนลดน๎อยลง ผู๎ที่ไมํสามารถทําได๎ตามความคาดหวัง

ของสังคมจะถูกทอดทิ้งไว๎เบื้องหลัง  

 

ความเพิกเฉยของกลุํมครูอีกประการหนึ่งคือ ครูทุกคนสังเกตเห็นวํา ตัน เกียค เป็ง มีป๓ญหา

บุคลิกภาพคือ ขี้อายและขลาดกลัวอยูํตลอดเวลา แตํก็มิได๎ค๎นหาสาเหตุของความผิดปกตินั้น การไมํ

รับรู๎ของครูสะท๎อนวํา ระบบการเรียนการสอนที่มํุงผลสัมฤทธิ์ของคะแนนสอบทําให๎ครูละเลยหน๎าที่ใน

การเป็นที่ปรึกษาและชํวยเหลือนักเรียน  แม๎ในตอนจบที่เด็กหญิงกระโดดตึกฆําตัวตาย ครูก็ยังคง

แสดงความไมํรู๎ ด๎วยการกลําววํา ถ๎าเพียงแตํ ตัน เกียค เป็ง บอกเลําป๓ญหาของเธอให๎ครูได๎ทราบบ๎าง 

เรื่องราวก็คงไมํจบลงเชํนนี้  ซึ่งย๎อนแย๎งกับการที่เด็กหญิงบอกเลําป๓ญหาของเธออยํางชัดเจนใน

เรียงความ (C. Lim, 1978) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนผลพวงจากกระบวนการเรํงสร๎างชาติคือ พํอแมํ

เรํงสร๎างฐานะ เมื่อเกิดความเครียดก็ระบายด๎วยความรุนแรงกับเด็ก โรงเรียนมุํงความสําเร็จตาม

มาตรฐานการศึกษาของรัฐ จนละเลยป๓ญหาทางด๎านจิตใจของเยาวชน  เหลํานี้คือสิ่งที่แคทเทอรีน ลิม 

ต้ังคําถามกับระบบการศึกษาของสิงคโปร๑วํากําลังดําเนินมาถูกทางแล๎วหรือไมํ และวิธีการดังกลําวจะ

สามารถสร๎างเยาวชนให๎เป็นพลเมืองสมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐ หรือกลายเป็นพลเมืองที่ทุกข๑ทรมาน

จากความคาดหวังของสังคม   
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ความคาดหวังเยาวชนที่สมบูรณ๑แบบ ทําให๎ระบบการศึกษาของสิงคโปร๑ตัดสินเยาวชนจากผล

คะแนนสอบเป็นหลัก  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาเด็กนักเรียนฆําตัวตายเพราะคะแนนสอบไว๎ใน

เรื่องสั้น “Adeline Ng Ai Choo” ผู๎แตํงเริ่มเรื่องด๎วยรูปแบบการพาดหัวขําววํา นักเรียนหญิงผู๎ถูก

ครูปฏิเสธให๎คะแนนหนึ่งคะแนน กระโดดตึกตาย "STUDENT, REFUSED ONE MARK MORE BY 

TEACHER, PLUNGES TO DEATH” (C. Lim, 1980) หลังขําวการตายของอะเดลีน (Adeline)      

ครูประจําชั้นของเธอเขียนจดหมายไปชี้แจงกับหนังสือพิมพ๑ New Nation วําเธอปฏิเสธไมํให๎คะแนน

เด็กหญิงเพราะไมํต๎องการคอรัปชั่น การที่ผู๎แตํงใช๎ชื่อหนังสือพิมพ๑วํา New Nation สะท๎อนวําในชาติ

ใหมํ มีป๓ญหาสังคมที่สืบเนื่องจากคํานิยมมํุงความสําเร็จ และการแขํงขันระหวํางประชาชน โดยเฉพาะ

พฤติกรรมเคียซูคือ การกลัวความล๎มเหลวทั้งของตนและสมาชิกในครอบครัว ดังที่ปรากฏในเรื่อง 

คะแนนสอบของเยาวชน มิได๎เป็นการวัดผลทางการศึกษาเพียงอยํางเดียว แตํหมายถึงความสําเร็จของ

ผู๎ปกครองด๎วย 

 

Mum loves me so much-she says she will die if I don't pass the exams 

because it will be a great shame and Father, he will be the laughing-

stock of friends whose children are very clever and study hard. I want 

to be clever, very clever for sake of my dear parents who love me 

and sacrifices for my sake. I must STUDY! STUDY! STUDY! I must do 

well in the exams and make my parents happy. 

(C. Lim, 1980)  

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอผํานมุมมองและน้ําเสียงของเด็ก เพ่ือเสียดสีการกระทําของพํอแมํ  

ในถ๎อยคําของอะเดลีนมีคําวํา พํอแมํรักฉันมาก พํอแมํเสียสละเพ่ือฉัน แตํการกระทําของพํอแมํที่

ปรากฏกลับเป็นการกระทําเพ่ือตนเอง สะท๎อนคํานิยมที่วํา ผลสอบและความฉลาดของลูกคือ

ความสําเร็จของพํอแมํ อีกท้ังความรักของพํอแมํกลายเป็นสิ่งที่ลูกต๎องแลกเปลี่ยนด๎วยผลการเรียนที่ดี  
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แม๎อะเดลีนจะเสียชีวิตไปแล๎ว แตํผู๎แตํงแสดงให๎เห็นวํา ผู๎ปกครองยังคงไมํเปลี่ยนแปลงแนวคิดและไมํ

ยอมรับวําเป็นความผิดพลาดของตน ดังคํากลําวของพํอวํา ฉันแคํต๎องการให๎ลูกเป็นคนสําคัญในสังคม

และประสบความสําเร็จ (C. Lim, 1980) คําวําฉันต๎องการ แสดงให๎เห็นวําเป็นความต๎องการของพํอ

แมํ มิใชํของบุตร และการเป็นบุคคลประสบความสําเร็จที่พํอแมํกลําวถึงก็จํากัดอยูํแคํผลคะแนนสอบ

เทํานั้น   

 

มิได๎มีเพียงแตํพํอแมํที่ไมํเปลี่ยนแปลง แตํความตายของเด็กนักเรียนก็มิได๎ทําให๎โรงเรียน

ปรับเปลี่ยนระบบการเรียนการสอนเชํนกัน  ตรงกันข๎าม โรงเรียนกลับมุํงประเด็นไปที่การประกาศผล

คะแนนสอบและการแก๎ขําวกับหนังสือพิมพ๑ (C. Lim, 1980) แสดงให๎เห็นวําสถาบันการศึกษาให๎

ความสําคัญกับภาพลักษณ๑ของตนมากกวําการแก๎ป๓ญหาทางด๎านจิตใจของเยาวชน การแก๎ป๓ญหาที่

ปลายเหตุทําให๎ความกดดันที่เยาวชนได๎รับจากระบบการศึกษาไมํได๎รับการแก๎ไข แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอวําระบบการศึกษาที่มุํงผลคะแนนทําให๎เยาวชนหวาดกลัวความล๎มเหลว เมื่อทําไมํได๎ตาม

ความคาดหวังของครอบครัวและสังคม เด็กจะรู๎สึกผิดตํอครอบครัวและพยายามหลีกหนีความจริง   

ในเรื่องสั้น “Kevin” แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑คํานิยมของผู๎ปกครองเชื้อสายจีนที่ต๎องการให๎บุตรเป็นที่

หนึ่งของห๎องเรียน  

 

 แคทเทอรีน ลิม เปิดเรื่องด๎วยการแสดงความเข๎มงวดของมารดาที่ห๎ามมิให๎บุตรชายเลํนกีฬา

หรือวาดภาพ แตํต๎องการให๎ทบทวนวิชาวิทยาศาสตร๑และภาษาอังกฤษ (C. Lim, 1980) สะท๎อนวํา

ผู๎ปกครองให๎ความสําคัญกับทักษะทางวิชาการมากกวําการสํ งเสริมความคิดสร๎างสรรค๑ของบุตร 

นอกจากนี้ ยังมีคํานิยมวําบุตรของตนต๎องทําคะแนนได๎มากที่สุดในชั้นเรียน คํานิยมดังกลําวเป็น     

ผลพวงจากลักษณะเคียซู  ลักษณะเคียซูมิได๎หมายถึงเฉพาะการกลัวความล๎มเหลวเทํานั้น แตํยัง

หมายถึงความต๎องการได๎มากกวําปกติ  ในระบบการศึกษา ผู๎ปกครองที่มีพฤติกรรมเคียซูจะมีคํานิยม

วําบุตรหลานของตนต๎องได๎คะแนนมากกวําผู๎อ่ืน และจะรู๎สึกสมปรารถนาเมื่อบุตรมีคะแนนสูงที่สุดใน

ชั้นเรียน  ลักษณะดังกลําวปรากฏในเหตุการณ๑ที่เควินได๎คะแนนสอบคิดเป็น 95% ซึ่งเป็นคะแนนที่สูง 
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แตํมารดายังคงไมํพอใจเพราะตัน มง เฉียว (Tan Mong Chiaw) เพ่ือนรํวมชั้นยังคงได๎คะแนน

มากกวําเควิน แสดงให๎เห็นวําความพึงพอใจของผู๎ปกครองมิได๎อยูํที่ผลสัมฤทธิ์การเรียนรู๎ของเด็ก แตํ

กลับอยูํที่การได๎คะแนนมากที่สุดในชั้นเรียน  

 

นอกจากการวัดผลด๎วยคะแนนจะสะท๎อนความคาดหวังที่ล๎นเกินของผู๎ปกครองแล๎ว        

การแขํงขันในห๎องเรียนยังเป็นภาพสะท๎อนของสังคมสิงคโปร๑ในยุคกํอรํางสร๎างชาติที่มีการแขํงขันสูง 

ผู๎ปกครองมิได๎สอนเด็กเรื่องมิตรภาพในชั้นเรียน แตํกลับปลูกฝ๓งให๎เด็กมีทัศนะวําเพ่ือนคือคูํแขํงและยัง

แฝงนัยของอคติระหวํางชาติพันธุ๑  เนื่องจากเพ่ือนสนิทของเควิน ตัน มง เฉียว คือเด็กชายที่มาจาก

ครอบครัวชาวจีนที่ใช๎ภาษาจีน และราวินดราน พิลไล (Ravindran Pillai) เป็นเด็กชายเชื้อสายทมิฬ  

การที่แมํปลูกฝ๓งให๎เควินเอาชนะเด็กชายทั้งสอง สะท๎อนลําดับชั้นในสังคมสิงคโปร๑คือ ชาวสิงคโปร๑  

เชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกคือชนชั้นกลางที่มีสถานภาพสูงกวําชาวจีนที่ได๎รับการศึกษา

แบบจีน โดยที่ชาวสิงคโปร๑เชื้อสายทมิฬยังคงมีสถานภาพต่ําสุดในสังคม  การที่บุตรหลานชาวจีนที่ใช๎

ภาษาอังกฤษพํายแพ๎ตํอเด็กชาวทมิฬ ยํอมหมายถึงการเสียหน๎าของชาวจีนด๎วย ลักษณะดังกลําว

สะท๎อนวํา ระบบการศึกษาท่ีต๎องการสร๎างเยาวชนให๎เป็นพลเมืองที่สมบูรณ๑แบบ แตํกลับสํงผลในด๎าน

ลบคือ เยาวชนสูญเสียความคิดสร๎างสรรค๑ มิตรภาพในชั้นเรียน และความสุขจากการเรียนรู๎ ดังภาพ

เยาวชนที่ปรากฏในงานของแคทเทอรีน ลิม มิใชํเยาวชนที่สมบูรณ๑แบบ แตํเป็นเยาวชนที่ล๎มเหลว 

ผิดพลาด และมีลักษณะเคียซู ซึ่งตรงข๎ามกับลักษณะพลเมืองในอุดมคติของรัฐ  

 

 ในยุคกํอรํางสร๎างชาติที่รัฐบาลต๎องการสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นรัฐที่สมบูรณ๑แบบ สเตลลา กง 

สนับสนุนการทํางานของรัฐคือหลักผู๎นําที่ดีมีคุณธรรม แตํก็วิพากษ๑ลักษณะครอบงําของกลุํมป๓ญญาชน

เชื้อสายจีนที่เริ่มเป็นเผด็จการมากยิ่งขึ้น  ซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑ความสมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐวํา

ลิดรอนเสรีภาพของประชาชนและมุํงสูํความเป็นเผด็จการเต็มรูปแบบ แตํอีกด๎านหนึ่ง แคทเทอรีน ลิม 

และสเตลลา กง ก็สนับสนุนกระบวนการสร๎างชาติของรัฐ สเตลลา กง ใช๎บทละครเพ่ือปลุกใจ

ประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติ ด๎วยการใช๎โครงเรื่องการสร๎างตัวสูํความร่ํารวยของชาวจีนอพยพ บทละคร
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ที่ปลูกฝ๓งความเพียรให๎กับเยาวชน และบทละครที่สํงเสริมความภาคภูมิใจในชาติด๎วยการนําเสนอ

ความสําเร็จของสิงคโปร๑ ในฐานะชาติเล็กที่ใช๎ป๓ญญาเอาชนะอุปสรรค  แตํแคทเทอรีน ลิม เล็งเห็นวํา

ระบบการศึกษาที่ต๎องการสร๎างเยาวชนให๎เป็นพลเมืองสมบูรณ๑แบบ ทําให๎เยาวชนขาดความคิด

สร๎างสรรค๑ มิตรภาพ และมีลักษณะเคียซู  ตามที่กลําวมานี้แสดงให๎เห็นวํา แม๎นักเขียนสตรีทั้งสามจะ

สนับสนุนการทํางานของรัฐ แตํก็เริ่มมองเห็นป๓ญหาสังคมที่เกิดจากรัฐนิยม ซึ่งจะนํามาสูํการวิพากษ๑

ป๓ญหาของอุตมรัฐที่เข๎มข๎นยิ่งขึ้น 

 

3.3. บทวิพากษค์วามย้อนแย้งแห่งอุตมรัฐ  

 

กระบวนการสร๎างชาติของสิงคโปร๑ในปีค.ศ.1965 รัฐบาลใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบเพราะ

เล็งเห็นวําการสนับสนุนวัฒนธรรมชาติพันธุ๑เพียงอยํางเดียวจะทําให๎ประชาชนพลาดโอกาสในการ

เรียนรู๎ตะวันตก  และอีกสํวนหนึ่งเป็นเพราะผู๎นําอยํางลี กวน ยู ถูกหลํอหลอมจากระบบการศึกษา

แบบอังกฤษตั้งแตํวัยเยาว๑ และผํานการศึกษาในตํางประเทศ ทําให๎เขาได๎รับอิทธิพลด๎านการเมือง  

การปกครองจากตะวันตก ทั้งแนวคิดสังคมพิรามิดของอาร๑โนลด๑ ทอยน๑บีย๑ และอุตมรัฐของเพลโต   

ในด๎านการศึกษา รัฐบาลสํงเสริมให๎ประชาชนได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกโดยใช๎มาตรฐานของ

มหาวิทยาลัยเคมบริดจ๑  ในด๎านเศรษฐกิจ สิงคโปร๑อ๎างอิงกับระบบเศรษฐกิจและตลาดโลก ทําให๎

ป๓ญหาเศรษฐกิจในภูมิภาคสํงผลกระทบตํอสิงคโปร๑ น๎อยกวําประเทศอ่ืน  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎

เห็นวําในกระบวนการสร๎างอุตมรัฐ สิงคโปร๑ใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบของการพัฒนา แตํในอีกด๎านหนึ่ง 

ลี กวน ยู ยังคงยึดม่ันในลัทธิขงจื๊อที่สนับสนุนให๎ประชาชนเชื่อมั่นในความสามารถของผู๎นํา และทําให๎

สังคมที่มีชาวจีนเป็นใหญํมีระเบียบ รัฐบาลจึงพยายามผลักดันให๎ลัทธิขงจื๊อเป็นอุดมการณ๑แหํงชาติ 

 

ในปีค.ศ.1970 รัฐเชิดชูวัฒนธรรมจีนเพ่ือเป็นการถํวงดุลการรับวัฒนธรรมตะวันตก ด๎วยการ

ใช๎ลัทธิขงจื๊อและภาษาจีนแมนดารินเป็นเครื่องปลูกฝ๓งรากเหง๎าทางวัฒนธรรมให๎กับเย าวชน 

กระบวนการเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐบาลกํอให๎เกิดความย๎อนแย๎งสามประการ ประการแรกคือ   
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การเชิดชูวัฒนธรรมจีนมีสํวนสนับสนุนกลุํมอภิชนจีน ซึ่งขัดตํอหลักพหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียมกันตามที่ลี 

กวน ยู เคยประกาศไว๎ในตอนแยกเป็นรัฐเอกราช  ประการตํอมาคือ ประชาชนที่ได๎รับการสนับสนุน

ให๎รับวัฒนธรรมตะวันตกทางด๎านการศึกษาและการใช๎ภาษา เกิดความสับสนและไมํคุ๎นชินกับ

วัฒนธรรมจีนที่รัฐพยายามปลูกฝ๓ง ดังที่ปรากฏวํา นโยบายพูดจีนแมนดารินต๎องล๎มเลิกไปในเวลา

อันรวดเร็ว สํวนหนึ่งเพราะประชาชนสํวนใหญํยังคงนิยมตะวันตก  ประการสุดท๎าย กระบวนการเชิดชู

วัฒนธรรมจีนมาพร๎อมกับแนวคิดบุรุษเป็นใหญํและอํานาจปิตาธิปไตย ซึ่งย๎อนแย๎งกับการสนับสนุน

สตรีสิงคโปร๑ให๎มีโอกาสเทําเทียมบุรุษ  นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑กระบวนการสร๎างอุตมรัฐที่มีความ

ย๎อนแย๎ง ดังนี้ 

 

3.3.1. การเชิดชูจีนกับความชื่นชมตะวันตกในนวนิยายเรื่อง The Serpent’s Tooth 
ของแคทเทอรีน ลิม  

 

การใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบในการสร๎างชาติทําให๎ประชาชนสิงคโปร๑ถูกหลํอหลอมด๎วยระบบ

การศึกษาแบบตะวันตก และเสียสมดุลในการรับวัฒนธรรม ชนชั้นกลางของสิงคโปร๑สํวนใหญํใช๎

ภาษาอังกฤษเป็นภาษาหลักและมีรสนิยมแบบตะวันตก  รัฐบาลสิงคโปร๑ตระหนักถึงป๓ญหาการปฏิเสธ

วัฒนธรรมบรรพบุรุษของประชาชนจึงประกาศนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนในปีค.ศ.1970 แตํกลับ

ไมํได๎รับความนิยมจากประชาชน เนื่องจากชาวจีนรุํนใหมํคิดวําวัฒนธรรมบรรพบุรุษเป็นเรื่องที่

หํางไกลจากชีวิตประจําวันของตน  แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑นโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐวํา  

ย๎อนแย๎งกับการใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบในการสร๎างชาติ และทําให๎เกิดการปะทะทางคํานิยมตะวันตก

และตะวันออกในประชาชนสิงคโปร๑รุํนหลัง เธอนําเสนอประเด็นดังกลําวผํานความขัดแย๎งภายใน

ครอบครัวจีนระหวํางแมํสามีขนบนิยมจีนกับลูกสะใภ๎ผู๎นิยมตะวันตก  

 

ในนวนิยายเรื่อง The Serpent’s Tooth ที่ตีพิมพ๑ในปีค.ศ.1982  แคทเทอรีน ลิม ดําเนิน

เรื่องด๎วยปมความขัดแย๎งระหวํางแมํสามีกับลูกสะใภ๎ ผํานมุมมองของตัวละครเอก แองเจลา (Angela) 
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ผู๎เป็นลูกสะใภ๎ที่เลําเรื่องราวภายในครอบครัว  ตัวละครแมํสามีในเรื่องไมํปรากฏชื่อเต็ม แตํปรากฏ

ผํานการเรียกขานของแองเจลาวํา แมํแกํ "Old Mother” หรือ “The Old One" เทํานั้น (C. Lim, 

1982)  การจงใจไมํเรียกขานแมํสามีด๎วยชื่อจริง แสดงความตํอต๎านแมํสามีของลูกสะใภ๎ และสะท๎อน

ภาวะที่ผู๎สูงวัยไร๎ความสําคัญในครอบครัว  ตัวละครแมํสามีกับลูกสะใภ๎ถูกนําเสนอในลักษณะคูํตรง

ข๎ามคือ แมํสามีเป็นตัวแทนของขนบนิยมจีนและเรื่องเหนือธรรมชาติ  สํวนแองเจลาเป็นตัวแทนของ

สตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ นิยมตะวันตกและวัตถุนิยม  ความสุดโตํงของตัว

ละครทั้งสองทําให๎เกิดความขัดแย๎งและการตัดสายสัมพันธ๑กับบรรพบุรุษชองแองเจลาในเวลาตํอมา  

 

แคทเทอรีน ลิม บรรยายลักษณะของแองเจลาวําเป็นผู๎นิยมตะวันตกแบบสุดโตํง ทั้ง

การศึกษา การแตํงกายและคํานิยม โลกที่แองเจลาสร๎างขึ้นภายในบ๎านล๎วนได๎รับอิทธิพลจาก

วัฒนธรรมตะวันตก โดยเฉพาะเครื่องเรือนและวิธีการตกแตํงบ๎านตามแบบนิตยสารตะวันตก มีเพียง

เตียงนอนของแมํสามีที่ได๎รับตกทอดมาจากบรรพบุรุษเทํานั้นที่ทําให๎โลกตะวันตกที่เธอสร๎างขึ้นไมํ

สมบูรณ๑ แองเจลาจึงหาโอกาสกําจัดเตียงนอนของแมํสามีเพราะเชื่อวําหากไมํมีเตียงอยูํในบ๎าน เธอจะ

ไมํฝ๓นร๎ายอีกตํอไป (C. Lim, 1982) เหตุการณ๑ดังกลําวสะท๎อนวํา เตียงนอนมิได๎เป็นเพียงเครื่องเรือน 

แตํเป็นสัญลักษณ๑ของขนบนิยมจีนที่หลอกหลอนชาวจีนรุํนใหมํที่ถูกทําให๎เป็นตะวันตก  ชาวจีนกลุํมนี้

เผชิญภาวะจิตสํานึกทวิลักษณ๑ ที่สํานึกจีนปะทะกับสํานึกตะวันตก เนื่องจากพวกเขาถูกหลํอหลอม

ด๎วยระบบการศึกษาแบบอังกฤษ  ดังที่แองเจลาแสดงความอึดอัดที่ไมํสามารถธํารงสํานึกตะวันตกได๎

โดยสมบูรณ๑ แตํกลับถูกขนบนิยมจีนที่มีเตียงนอนโบราณเป็นสัญลักษณ๑ มากระตุ๎นสํานึกวําเธอคือ

ลูกหลานจีน   การพยายามกําจัดเตียงนอนของแมํสามีจึงเปรียบได๎กับการพยายามกําจัดสํานึกจีนของ

แองเจลาซึ่งสะท๎อนป๓ญหาทางวัฒนธรรมของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนรุํนใหมํ  

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาการรับวัฒนธรรมของชาวจีนรุํนใหมํ ผํานตัวละครเชื้อสายจีน

สามรุํนคือ ประชากรรุํนอพยพ ประชากรรุํนลูกและประชากรรุํนหลาน แองเจลาและสามีคือประชากร

รุํนที่ถือกําเนิดในแผํนดินสิงคโปร๑และได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ เธอแสดงออกชัดเจนวําให๎
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ความสําคัญกับการศึกษาแบบตะวันตก โดยเฉพาะด๎านภาษาและวรรณคดีอังกฤษ และปลูกฝ๓งให๎บุตร

ได๎รับการศึกษาตามแบบตะวันตกเชํนกัน  ตามแนวคิดของโฮมิ บาห๑บาห๑  การรับวัฒนธรรมในยุค

อาณานิคมทําให๎ประชาชนอาณานิคมมีลักษณะพันทาง  ลักษณะพันทางเกิดจากการรับวัฒนธรรม

ของเจ๎าอาณานิคมไว๎ในอัตลักษณ๑ของตน ทําให๎อัตลักษณ๑ที่เกิดขึ้นใหมํมีลักษณะพันทางระหวําง

วัฒนธรรมของตนกับของเจ๎าอาณานิคม  การปะทะระหวํางแองเจลาและแมํสามีคือภาพแทนสํานึก

วัฒนธรรมพันทางของประชากรสิงคโปร๑รุํนลูกทีไ่มํสามารถธํารงสํานึกวัฒนธรรมเดียวได๎  

 

แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําประชากรรุํนลูก มีทั้งผู๎ที่ต๎องการสืบทอดและผู๎ที่ปฏิเสธ     

อัตลักษณ๑จีนที่สํงผํานมาทางบรรพบุรุษในครอบครัว  แองเจลาคือผู๎ที่อยูํในกลุํมปฏิเสธ เธอพยายาม

กีดกันบุตรชายทั้งสองไมํให๎เข๎าใกล๎ผู๎เป็นยํา จุดนี้สามารถตีความวําเป็นการปฏิเสธอัตลักษณ๑จีนมิให๎สืบ

ทอดตํอไปยังประชากรรุํนหลัง  อีกนัยหนึ่ง เธอไมํต๎องการให๎ประชากรรุํนลูกเผชิญความสับสนทาง       

อัตลักษณ๑เชํนเธอจึงพยายามควบคุมให๎ลูกได๎รับวัฒนธรรมตะวันตกเพียงวัฒนธรรมเดียว บุตรชายของ

แองเจลามีทั้งผู๎ที่ยอมรับอัตลักษณ๑จีนและผู๎ที่ปฏิเสธ มาร๑ค (Mark) บุตรชายคนโตตํอต๎านวัฒนธรรม

และความเชื่อของยําอยํางรุนแรง ดังที่ปรากฏในเรียงความสองเรื่องของเขา ในหัวข๎อญาติของฉัน (My 

Relatives) และไสยศาสตร๑ (Superstitions) ในเรียงความ มาร๑ควิพากษ๑ความเชื่อไสยศาสตร๑ของยํา

วําทําให๎เขาต๎องมีลุงที่เป็นออทิสติก เนื่องจากยําเชื่อวําดวงชะตาของลุงบ็อค (Uncle Bok) ขัดกับแมํที่

แท๎จริง นางจึงต๎องรับเขาเป็นบุตรบุญธรรม (C. Lim, 1982)  

 

การวิพากษ๑ของมาร๑คแสดงให๎เห็นวํา ความเชื่อไสยศาสตร๑ ผู๎พิการ และสตรีสูงวัยถูกจัดอยูํใน

กลุํมท่ีมีลักษณะด๎อยและแปลกแยกสําหรับมาร๑ค  ในขณะที่เขาให๎คํากับองค๑ความรู๎ตะวันตก มาร๑คมัก

ปรากฏตัวพร๎อมหนังสือวิทยาศาสตร๑หรือหนังสือพิมพ๑อยูํเสมอ สะท๎อนวําองค๑ความรู๎ตะวันตกได๎รับ

การเชิดชูวําเป็นเครื่องแสดงสถานภาพชาวจีนชั้นสูง ตํางกับชาวจีนชนชั้นลํางที่ยังคงเชื่อเรื่อง       

ไสยศาสตร๑ ตามท่ีปรากฏในเรียงความเรื่องไสยศาสตร๑ ของมาร๑ค ดังนี้  
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My grandmother says that to dream of human excreta is a sign of 

coming luck…Why didn’t you write just “shit”, Mark? It’s easier, but 

her brother had merely said ‘Don’t be crude.’ 

(C. Lim, 1982) 

 

มาร๑คบรรยายวํา ในวันที่ราหูอมดวงจันทร๑ ยําจะสวดมนต๑และตีกระป๋องเพ่ือให๎เกิดเสียงดัง 

ขับไลํราหู และยํายังมีความเชื่อวําการฝ๓นเห็นอุจจาระคือสัญญาณของความโชคดี การที่มาร๑คบรรยาย         

การกระทําของยําวําเป็นเรื่องตลก งมงายและไร๎เหตุผล แสดงให๎เห็นการกดทับวัฒนธรรมจีนให๎ด๎อย  

มาร๑คคือภาพแทนของประชากรจีนที่เลียนแบบเจ๎าอาณานิคม โดยรับเอาสถานะของเจ๎าอาณานิคมไว๎

ในตัว เพ่ือใช๎กดทับชาวจีนขนบนิยม แทนที่การกดทับของเจ๎าอาณานิคม โดยที่พวกเขาไมํตระหนักรู๎

วําตนเองคือผู๎ถูกวัฒนธรรมตะวันตกครอบงํา  

 

ข๎อสังเกตอีกประการหนึ่งคือ  แคทเทอรีน ลิม ให๎มาร๑คแสดงความสามารถในการใช๎

ภาษาอังกฤษที่ซับซ๎อนกวําปกติ  ตัวอยํางคือการใช๎คําวํา “human excreta” ที่หมายความวําของ

เสียที่ถูกขับจากรํางกายมนุษย๑แทนคําวํา“shit” ที่หมายถึงอุจจาระ ความสามารถในการใช๎

ภาษาอังกฤษที่จงใจให๎ซับซ๎อนของมาร๑ค แฝงนัยของความเหนือกวําทางชนชั้นของชาวจีนที่ได๎รับ

การศึกษาแบบอังกฤษ  แตํอีกด๎านหนึ่งก็เผยให๎เห็นความพยายามเลียนแบบตะวันตกที่ล๎นเกินและไมํ

แนบเนียน เพราะชาวตะวันตกไมํใช๎คําวํา human excreta เมื่อกลําวถึงอุจจาระ แสดงให๎เห็นความ

พยายามเลียนแบบตะวันตกของชาวจีนที่ยังคงเผยความไมํใชํให๎ปรากฏอยูํเสมอ  นอกจากนี้ การที่

มาร๑คเลือกใช๎คําวําของเสียจากรํางกายมนุษย๑เพ่ือแสดงความสุภาพ ยังย๎อนแย๎งกับการกระทําของ

มาร๑คที่ลบหลูํดูถูกยําตลอดเนื้อหาของเรียงความ และย๎อนแย๎งกับการปลูกฝ๓งเรื่องความกตัญ๒ูตํอ

บรรพบุรุษที่รัฐบาลสนับสนุนในลัทธิขงจื๊อ   
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แคทเทอรีน ลิม ใช๎ตัวละครมาร๑คสะท๎อนการปลูกฝ๓งวัฒนธรรมจีนแบบผิวเผินของรัฐ ดังที่

ปรากฏเมื่อมาร๑คเป็นตัวแทนประกวดสุนทรพจน๑ระดับประเทศในหัวข๎อความกตัญ๒ู เขาเลือกเริ่มต๎น

สุนทรพจน๑ด๎วยกวีนิพนธ๑ภาษาจีนแมนดาริน และตํอด๎วยเรื่องราวจากบทละครเรื่อง King Lear ของ

เชคสเปียร๑ ที่นําเสนอแกํนเรื่องความกตัญ๒ู เพ่ือให๎สอดคล๎องกับนโยบายพูดจีนแมนดารินและลัทธิ

ขงจื๊อที่รัฐสนับสนุน  การที่ผู๎แตํงเลือกให๎มาร๑ค ผู๎ตํอต๎านบรรพบุรุษอยํางชัดเจนเป็นผู๎กลําวสุนทรพจน๑

เรื่องความกตัญ๒ู ทําให๎ความย๎อนแย๎งระหวํางการกระทําและคําพูดของตัวละครเดํนชัดยิ่งขึ้น     

แคทเทอรีน ลิม ฉายภาพความกตัญ๒ูที่เป็นเพียงลมปาก แตํมิได๎หยั่งรากลึกลงในจิตใจของชนรุํนหลัง  

สถานการณ๑ดังกลําวเปรียบได๎กับการกําหนดนโยบายพูดจีนแมนดารินของรัฐบาลในปีค .ศ.1979      

ที่ได๎รับการตํอต๎านจากประชาชนที่ไมํค๎ุนเคยกับวัฒนธรรมจีนและยังคงนิยมตะวันตก 

 

นโยบายพูดจีนแมนดาริน เกิดจากความนิยมสํวนตัวของลี กวน ยู ที่หันกลับไปศึกษา

ภาษาจีนแมนดารินอยํางจริงจังอีกครั้งหลังจากขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรี  เขาเห็นวําภาษาจีนแมนดาริน

เป็นเครื่องหมายของวัฒนธรรมจีนชั้นสูง ทั้งหลักปรัชญา วรรณคดีและประวั ติศาสตร๑ของจีน 

การศึกษาภาษาจีนแมนดารินจะชํวยให๎ประชากรสิงคโปร๑เชื้อสายจีนได๎รับองค๑ความรู๎ตะวันออกและ

แสดงสายสัมพันธ๑กับแผํนดินแมํ  แตํในทางตรงกันข๎าม ประชาชนสิงคโปร๑วิพากษ๑วํานโยบายพูดจีน

แมนดารินเป็นการปลูกฝ๓งวัฒนธรรมจีนที่ฉาบฉวย เนื่องจากชาวจีนที่ถือกําเนิดในสิงคโปร๑ไมํรู๎สึกถึง

ความเชื่อมโยงกับจีนแผํนดินใหญํ เพราะถูกหลํอหลอมมาด๎วยระบบการศึกษาแบบตะวันตก อีกทั้ง

บรรพบุรุษของพวกเขาสํวนใหญํเป็นแรงงานจีนอพยพที่อํานไมํออกเขียนไมํได๎  การปลูกฝ๓งวัฒนธรรม

จีนด๎วยวิธีนี้จึงมิใชํการเชื่อมโยงกับบรรพบุรุษของพวกเขาแตํอยํางใด  ตรงกันข๎ามกลับทําให๎พวกเขา

เผยความเป็นจีนเทียม ตํอสายตาชาวจีนในภูมิภาคอ่ืนด๎วย  

 

แคทเทอรีน ลิม แสดงความฉาบฉวยของการรับวัฒนธรรมจีน ผํานการกลําวสุนทรพจน๑สอง

ภาษาของมาร๑ค แม๎วําเขาจะไมํนิยมวัฒนธรรมจีน แตํมาร๑คเชื่อวําภาษาจีนแมนดารินคือวัฒนธรรมจีน

ชั้นสูง ตํางจากความเชื่อเรื่องไสยศาสตร๑และคติชนของยํา และเขาต๎องการเลือกสิ่งที่ดีที่สุดจาก
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วัฒนธรรมตะวันออกและตะวันตกมาใช๎ในสุนทรพจน๑  ดังที่มาร๑คเลือกใช๎บทประพันธ๑ของเชคสเปียร๑

แทนบทประพันธ๑ของเทนนีสัน ด๎วยให๎คําวําบทประพันธ๑ของเชคสเปียร๑มีความสูงสํงทางวรรณศิลป์

มากกวํา (C. Lim, 1982) แนวคิดดังกลําวสะท๎อนวํา ในกลุํมชาวจีนนิยมตะวันตกมีการแบํงลําดับชั้น

คือมีทั้งผู๎ที่เลียนแบบได๎ในระดับธรรมดา และผู๎ที่สามารถเข๎าถึงความซับซ๎อนของวัฒนธรรมตะวันตก           

ซึ่งมาร๑คอยูํในกลุํมทีต่๎องการไปให๎ถึงความซับซ๎อน และจุดที่ท๎าทายความสามารถในการเลียนแบบคือ  

เขาสามารถทําความเข๎าใจและนําองค๑ความรู๎ตะวันตกขั้นสูงมาใช๎ได๎ทัดเทียมกับชาวตะวันตก เพราะ

หวังวําวิธีนี้จะทําให๎เขาเหนือกวําคนกลุํมอ่ืน   

 

ดังที่ปรากฏในนวนิยาย สุนทรพจน๑ของมาร๑คได๎รับการชื่นชมจากรัฐมนตรีกระทรวงศึกษาฯ  

เขาได๎รับการยกยํองวําเป็นนักพูดรุํนใหมํที่โดดเดํน เพราะสามารถใช๎ภาษาและวรรณคดีอังกฤษ

ผสมผสานกับวัฒนธรรมจีนได๎อยํางลงตัว  ลักษณะดังกลําวตรงกับความมุํงหมายของรัฐที่ต๎องการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของประชากรสิงคโปร๑ให๎ทัดเทียมตะวันตก โดยที่ยังคงรักษาสายสัมพันธ๑กับ

วัฒนธรรมจีนไว๎ด๎วย  แตํอยํางไรก็ตาม การเป็นนักกลําวสุนทรพจน๑ของมาร๑คแฝงการวิพากษ๑วํา

ความสามารถทางวาทศิลป์ไมํสัมพันธ๑กับการกระทําของบุคคล  ดังที่แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวํา

มาร๑คเป็นนักพูดทีช่นะเลิศในหัวข๎อ ความกตัญ๒ ู แตํในทางปฏิบัติ เขากลับล๎มเหลวในการแสดงความ

กตัญ๒ูตํอบรรพบุรุษในครอบครัว   

  

นอกจากนี้ ตัวละครมาร๑คยังเป็นภาพแทนของนักการเมืองสิงคโปร๑ที่ถูกโจมตีจากประชาชน

วําใช๎วาทศิลป์สวนทางกับการกระทํา  ตัวอยํางคือ รัฐเน๎นย้ําเรื่องความกตัญ๒ูและกําหนดให๎เป็น

หลักสูตรในโรงเรียน แตํนโยบายจัดระเบียบที่อยูํอาศัย กลับทําให๎ผู๎สูงวัยจํานวนมากถูกไลํที่และต๎อง

เปลี่ยนวิถีชีวิตมาอยูํในห๎องชุดที่คับแคบและโดดเดี่ยว  อีกทั้งการเรํงพัฒนาเศรษฐกิจทําให๎ผู๎สูงวัยที่

มิได๎เป็นแรงงานผลิต ถูกกีดกันออกจากสังคมที่ให๎ความสําคัญเฉพาะคนหนุํมสาว ด๎วยเหตุนี้การ

ปลูกฝ๓งความกตัญ๒ูตํอบรรพบุรุษด๎วยการใช๎ภาษาจีนแมนดารินจึงเป็นสิ่งที่สวนทางกับความจริง   
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ประเด็นสําคัญอีกประการหนึ่ง แคทเทอรีน ลิม นําบทประพันธ๑เรื่อง King Lear ของ     

เชคสเปียร๑มาใช๎นําเสนอแนวคิดเรื่องความอกตัญ๒ู ชื่อเรื่อง The Serpent's Tooth มีที่มาจาก   

คํากลําวของคิงเลียร๑วํา การมีลูกที่อกตัญ๒ู เจ็บปวดยิ่งกวําโดนคมเขี้ยวของงูพิษ  ลักษณะดังกลําว

สะท๎อนวําวรรณกรรมของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ มีลักษณะสําคัญ

ประการหนึ่งคือการแสดงองค๑ความรู๎ในวรรณกรรมอังกฤษ  การที่ผู๎แตํงใช๎สหบทของเรื่อง King Lear 

เผยความนิยมตะวันตกของผู๎แตํง และแฝงนัยทางชนชั้นวํา นักเขียนกลุํมนี้เป็นผู๎ที่สามารถเข๎าใจและ

เข๎าถึงวรรณกรรมเอกของตะวันตกแตกตํางจากประชากรกลุํมอ่ืน  

 

นวนิยายเรื่องนี้สะท๎อนกระบวนการทางภาษาและวัฒนธรรมของชาวสิงคโปร๑ เชื้อสายจีนใน

ยุคหลังอาณานิคมวํา เจ๎าอาณานิคมมิได๎อยูํในฐานะผู๎ครอบงําฝุายเดียว แตํประเทศอาณานิคมเป็น

ฝุายน๎อมรับวัฒนธรรมตะวันตกไว๎อยํางเต็มใจ  เมื่อสิงคโปร๑ดําเนินมาถึงยุคที่ต๎องการประกอบสร๎าง  

อัตลักษณ๑ชาวจีนในเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎  รัฐบาลสนับสนุนวัฒนธรรมจีนด๎วยการใช๎ภาษาจีน   

แมนดารินและลัทธิขงจื๊อ แตํนโยบายดังกลําวกลับไมํประสบความสําเร็จ และทําให๎ชาวจีนในสิงคโปร๑

เผยลักษณะจีนเทียม ตะวันตกไมํแท๎ที่เกิดจากการพยายามธํารงอัตลักษณ๑สองวัฒนธรรม ลักษณะ

ดังกลําวสอดคล๎องกับแนวคิดการนําเสนอตัวตนเลียนแบบตะวันตกของโฮมิ บาห๑บาห๑ ที่ประชาชน

อาณานิคมพยายามเลียนแบบเจ๎าอาณานิคมด๎วยการหยิบยืมองค๑ประกอบทางวัฒนธรรมบางสํวน เชํน 

ภาษา การแตํงกาย การเลียนแบบกิจกรรม แตํยิ่งพยายามเลียนแบบมากเทําไหรํ ก็ยิ่งเผยให๎เห็นความ

แตกตํางจากเจ๎าอาณานิคมเทํานั้น (Bhabha, 1994) ในอีกด๎านหนึ่ง ชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนก็จําต๎อง

พยายามทําตนเองให๎เป็นตะวันออกตามนโยบายรัฐ ด๎วยการหยิบยืมองค๑ประกอบทางวัฒนธรรมจีน

เพียงสํวนเดียวคือ ภาษาจีนแมนดารินมาใช๎โดยปราศจากสํานึกแหํงชาติพันธุ๑ จึงสํงผลให๎การประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑ของชาวจีนที่นิยมตะวันตกกลุํมนี้มีความลั่กลั่นทั้งในวัฒนธรรมตะวันตกและตะวันออก 

 

อาจกลําวได๎วํา ความย๎อนแย๎งในอัตลักษณ๑ของประชากรสิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมเกิด

จากกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สองข้ันที่ย๎อนแย๎งกัน ขั้นแรกคือการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑
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ประชาชนให๎มีลักษณะเป็นตะวันตก (westernization) แตํเมื่อประชากรมีลักษณะนิยมตะวันตก    

รัฐเกิดความกังวลวํา สิงคโปร๑จะสูญเสียความเป็นตะวันออกไปจึงใช๎กระบวนการทําให๎เป็นตะวันออก

(orientalization) กับประชากรที่ถูกทําให๎เป็นตะวันตกไปแล๎วอีกชั้นหนึ่ง สํงผลให๎อัตลักษณ๑จีนของ

ชาวสิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมเกิดความลักลั่น และเผยให๎เห็นลักษณะนิยมตะวันตกที่ยังคงมีอยูํใน

ประชากรเชื้อสายจีน  

 

ดังที่นําเสนอมาแล๎วในตอนต๎นวํา การปฏิเสธอัตลักษณ๑จีนของตัวละครในนวนิยายเรื่อง The 

Serpent’s Tooth กระทําผํานการเผาทําลายเครื่องเรือนของบรรพบุรุษ ลักษณะดังกลําวปรากฏซ้ํา

ในเรื่องสั้นของแคทเทอรีน ลิม เรื่อง “The Monster” “The Jade Pendant” และ “The Ugly 

One” เชํนกัน ในเรื่องสั้น “The Jade Pendant” และ “The Ugly One” แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอความผูกพันของตัวละครสตรีสูงวัยกับอัญมณีที่ได๎รับตกทอดมาจากบรรพบุรษ และในเรื่องสั้น 

“The Monster” เธอกลําวถึงความผูกพันของหญิงชรากับเตียงโบราณ ซึ่งเรื่องสั้นเรื่องนี้คือต๎นแบบ

ของนวนิยายเรื่อง The Serpent's Tooth ในเวลาตํอมา  แคทเทอรีน ลิม นิยมใช๎อัญมณี เครื่อง

เรือนโบราณและของสะสมของผู๎สูงวัยเป็นสัญลักษณ๑ของอัตลักษณ๑จีนที่สํงตํอไปยังบุตรหลาน แตํเป็น

ที่นําสังเกตวํา สิ่งของเหลํานี้มักถูกนําเสนอวําเป็นสิ่งที่คอยหลอกหลอนบุตรหลานและเป็นบํอเกิดของ

ฝ๓นร๎าย  

 

ในเรื่อง The Serpent’s Tooth แองเจลา กลําวถึงฝ๓นร๎ายที่เชื่อมโยงกับเตียงนอนโบราณ

ของแมํสามี  สิ่งที่ปรากฏในความฝ๓นของแองเจลาคือ ความสยดสยอง เลือด ความเจ็บปวดที่เห็นสามี

มีความสัมพันธ๑กับสาวใช๎ วิธีการกําจัดฝ๓นร๎ายของเธอคือการขายเตียงนอนเพ่ือตัดวงจรของฝ๓นร๎ายที่

จะสืบทอดตํอไปยังรุํนลูก การกระทําของแองเจลาสามารถตีความได๎สองประการ ประการแรกคือการ

ปฏิเสธอัตลักษณ๑จีน และประการที่สองคือการปฏิเสธอํานาจปิตาธิปไตยในวัฒนธรรมจีน  
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ในประการแรก เตียงโบราณในบ๎านสไตล๑ตะวันตกสะท๎อนความแปลกแยกของวัฒนธรรมจีน

ในโลกของผู๎นิยมตะวันตก การมีอยูํของแมํสามีและเตียงนอนโบราณมีสํวนทําให๎โลกตะวันตกที่      

แองเจลาสร๎างขึ้นไมํสมบูรณ๑  การพยายามกําจัดเครื่องเรือนและของสะสมของแมํสามี แสดงให๎เห็น

วําแองเจลาต๎องการกําจัดอัตลักษณ๑จีนให๎พ๎นไป แตํไมํวําจะพยายามกําจัดเทําไร อัตลักษณ๑จีนก็ยังคง

ปรากฏผํานการดํารงอยูํของแมํสามี เสมือนเป็นการย้ําเตือนวํา เธอไมํสามารถกําจัดอัตลักษณ๑จีนได๎        

การกําจัดอัตลักษณ๑จีนด๎วยการขายเตียงเป็นการกระทําเชิงสัญลักษณ๑ และแสดงให๎เห็นวิธีการที่คน  

รุํนใหมํใช๎ระบบทุนนิยมจัดการกับวัฒนธรรมบรรพบุรุษ  ระบบทุนนิยมจะตีคําวัฒนธรรมเป็นทุนทําให๎

วัฒนธรรมมีลักษณะเป็นสินค๎าที่ซ้ือขายแลกเปลี่ยนได๎   

 

นอกจากนี้ ความพยายามตัดสายสัมพันธ๑กับบรรพบุรุษของแองเจลายังปรากฏผํานการที่  

แองเจลาเผาทําลายสายสะดือ ซึ่งตามความเชื่อของชาวจีนการเก็บรักษาสายสะดือคือสัญลักษณ๑ของ

การรักษาสายสัมพันธ๑ระหวํางแมํลูกมิให๎ขาดจากกัน ดังนั้นการเผาทําลายสายสะดือจึงเป็นสัญลักษณ๑

ของการตัดสายสัมพันธ๑ระหวํางบรรพบุรุษกับบุตรหลานอยํางชัดเจน  

 

His mother kept the umbilical cords of all her children, as was the 

custom among superstitious Chinese, as a symbol of the bond 

between parents and child..And she would never tell Mark. It would 

be unfair to add to the burden that the boy already carried, of the 

dreadful irrationalities and weirdnesses of his forbears. 

(C. Lim, 1982) 

 

การเก็บสายสะดือ ในทัศนะของแองเจลาคือ ความงมงายและทําให๎บุตรหลานต๎องแบกรับ

ความแปลกประหลาดและไร๎เหตุผลของบรรพบุรุษ  การเผาสายสะดือเปรียบเสมือนการตัดขาดกับ 

อัตลักษณ๑จีนที่สํงตํอมาทางแมํสามี มิให๎สํงตํอไปยังบุตรชายของเธอ เพราะแองเจลาเชื่อวําการตัด
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สัมพันธ๑กับบรรพบุรุษคือการกําจัดความสับสนที่จะเกิดขึ้นกับประชากรรุํนหลัง ดังที่แองเจลากลําวใน

ตอนจบของเรื่องวํา เธอคือผู๎กวาดล๎างความยุํงยากให๎หมดสิ้นไปจากครอบครัว (C. Lim, 1982)    

แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑พฤติกรรมของชาวจีนรุํนใหมํผํานคํากลําวของแองเจลา กลําวคือ แทนที่บุตร

หลานจะทําหน๎าที่สืบทอดวัฒนธรรมบรรพบุรุษ แตํแองเจลากลับคิดวําหน๎าที่ของเธอคือการตัดสาย

สัมพันธ๑กับบรรพชน สะท๎อนความไมํตระหนักรู๎ของตัวละครวํา การกวาดล๎างวัฒนธรรมบรรพบุรุษจะ

นําไปสูํป๓ญหาใหมํคือ ภาวะไร๎รากทางวัฒนธรรมของประชากรรุํนหลัง   

 

นอกจากการกําจัดเตียงโบราณจะสื่อถึงการกําจัดอัตลักษณ๑จีนแล๎ว ประการตํอมาคือการ

กําจัดอํานาจปิตาธิปไตยในวัฒนธรรมจีน ดังที่ปรากฏในเรื่อง แองเจลาถูกหลอกหลอนจากประวัติของ

เตียงซึ่งเต็มไปด๎วยเรื่องราวการทารุณสตรีจากรุํนสูํรุํน เจ๎าของเตียงคนแรกคือลุงใหญํ เขาขํมขืนทาส

หญิงบนเตียง  เจ๎าของคนที่สองคือแมํสามีของแองเจลา นางถูกสามีขํมขืน และในเวลาตํอมาสามีของ

เธอก็มีความสัมพันธ๑กับสาวใช๎บนเตียงนี้เชํนกัน  ด๎วยเหตุนี้สิ่งที่ผนึกอยูํกับเตียงคือความทุกข๑ของสตรี

และความมักมากในกามของบุรุษ  

 

Angela forgot the context in which this piece of family history was 

unraveled; perhaps her mother-in-law wanted to share with her 

comtempt for men, for had she not always called her husband the 

‘Old Devil’, ‘One-who-is-accursed-with-short-life’, ‘One-who-is-more-

lecherous-than-the-farm-yard-rooster,’ the last being a condemnation 

of his having two mistresses at the same time.   

(C. Lim, 1982) 

  

การที่แมํสามีเลําประวัติของเตียงให๎ลูกสะใภ๎ฟ๓งคือ การสํงตํอความทุกข๑ที่นางเคยได๎รับมาใน

อดีต การเลําเรื่องทําให๎นางสามารถเรียกสามีที่เสียชีวิตไปแล๎ววํา ปีศาจเฒํา คนที่ถูกสาปให๎อายุสั้น 
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และคนมักมากยิ่งกวําไกํตัวผู๎  คําเรียกขานเหลํานี้แสดงให๎ เห็นความทุกข๑ของสตรีที่ได๎รับจาก

ครอบครัวแบบพหุภรรยา  ความทุกข๑ที่ถูกสํงตํอจากแมํสามีทําให๎แองเจลาถูกหลอกหลอนจากฝ๓นร๎าย  

บุรุษที่ปรากฏในความฝ๓นของเธอ ประกอบไปด๎วยลุงใหญํ พํอสามีและสามีของแมํบ๎านชาวทมิฬ     

ซึ่งตัวละครบุรุษเหลํานี้ล๎วนเป็นผู๎ที่ใช๎ความรุนแรงกับสตรีด๎วยการขํมขืน ทําร๎ายรํางกายและการ

นอกใจ โดยที่สตรีเหลํานั้นไมํสามารถโต๎ตอบได๎  ตํางกับแองเจลา สตรีที่ได๎รับการศึกษา พ่ึงพาตนเอง

ได๎และมีอํานาจตํอรองกับบุรุษ  เธอสามารถจัดการกับอํานาจปิตาธิปไตยเชิงสัญลักษณ๑ ด๎วยการขาย

เตียงให๎กับร๎านรับซื้อของเกํา  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําสตรีสิงคโปร๑รุํนใหมํได๎รับโอกาสทาง

การศึกษาและมีอํานาจตํอรองกับบุรุษมากขึ้น สตรีจึงไมํจําเป็นต๎องอดทนตํอความอยุติธรรมของ

อํานาจปิตาธิปไตยในครอบครัว  การขายเตียงของเธอจึงมิได๎หมายถึงการกําจัดอัตลักษณ๑ทาง

วัฒนธรรมเพียงอยํางเดียว แตํยังเป็นการปฏิเสธอํานาจปิตาธิปไตยท่ีมาพร๎อมกับวัฒนธรรมจีนด๎วย 

  

นอกจากเครื่องเรือนโบราณ สิ่งที่แคทเทอรีน ลิม นิยมใช๎เป็นสื่อในการสืบทอดอัตลักษณ๑จีน

คือเรื่องเลําตํานานจีน ในเรื่อง The Serpent's Tooth แมํสามีเลือกเลําตํานานที่เกี่ยวกับความ

กตัญ๒ู ความรักของแมํและความเชื่อเรื่องเทพเจ๎า เพ่ือวัตถุประสงค๑สองประการคือ การสืบทอด    

อัตลักษณ๑จีนให๎กับหลานชาย และใช๎สื่อสารกับลูกสะใภ๎  ลักษณะดังกลําวปรากฏชัดเจนเมื่อหญิงชรา

เลําตํานานลูกสะใภ๎ยอดกตัญ๒ูให๎หลานชายทั้งสองฟ๓ง ตามตํานานกลําวถึงสะใภ๎ที่ยอมให๎ยุงกัดตนเอง

แทนแมํสามีและยอมให๎แมํสามีดื่มน้ํานมจากอก  หญิงชราต๎องการสื่อสารไปยังลูกสะใภ๎วําให๎กตัญ๒ู

ตํอแมํสามี แตํผลที่ได๎รับคือนางถูกตํอต๎านจากหลานชายคนโตอยํางรุนแรง   

 

การถํายทอดตํานานเรื่องความกตัญ๒ูให๎หลานฟ๓งนั้นมีลักษณะเดียวกับการปลูกฝ๓งลัทธิขงจื๊อ

ของรัฐบาล แตํจะเห็นได๎วําประชาชนรุํนใหมํยังคงนิยมตะวันตก และปฏิเสธเรื่องเลําของบรรพบุรุษ  

ดังที่แองเจลาบอกกับบุตรชายวํายําแกํมากแล๎วจึงพูดเรื่องที่ไร๎สาระ นางเพียงต๎องการเสียดสีวํา    

แองเจลาเป็นลูกสะใภ๎ที่ไมํดี เรื่องเลําเหลํานี้เป็นเพียงเรื่องโงํเงําที่ไมํเป็นความจริง นอกจากหญิงชรา

จะใช๎เรื่องเลําเพ่ือปลูกฝ๓งความกตัญ๒ูตํอบรรพบุรุษ นางยังใช๎เรื่องเลําตํานานจีนโต๎กลับหลัก
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วิทยาศาสตร๑ของบุตรหลานอีกด๎วย ดังที่ปรากฏในเรื่อง หญิงชราเลําตํานานหญิงสาวบนดวงจันทร๑

และตํานานกําเนิดของวัวให๎หลานชายฟ๓ง แตํหลานชายกลับใช๎หลักการทางวิทยาศาสตร๑หักล๎างเรื่อง

เลําของยําทุกประการ (C. Lim, 1982)  มาร๑คอธิบายวํา สิ่งมีชีวิตไมํสามารถอาศัยอยูํบนดวงจันทร๑ได๎

เพราะไมํมีสํวนที่เป็นน้ํา ดังนั้นเป็นไปไมํได๎ที่จะมีหญิงสาวอยูํบนดวงจันทร๑  การหักล๎างเรื่องเลําของยํา

แสดงให๎เห็นวําระบบการศึกษาแบบตะวันตกให๎ความสําคัญเฉพาะเรื่องที่อธิบายได๎ด๎วยหลักการทาง

วิทยาศาสตร๑  ในขณะที่เรื่องเลําของบรรพบุรุษที่เป็นภูมิป๓ญญาตะวันออก และแสดงสายสัมพันธ๑ใน

ครอบครัว กลับถูกทําให๎ด๎อยคําลงไป   

 

นอกจากเรื่องเลําของบรรพบุรุษจะถูกหักล๎างด๎วยหลักการทางวิทยาศาสตร๑  ตํานานเหลํานี้

ยังไมํได๎รับความเชื่อถือจากบุตรหลาน  ดังที่ปรากฏในตํานานกําเนิดของวัวที่หญิงชราเลําให๎หลานฟ๓ง

เพ่ือโน๎มน๎าวให๎พวกเขาเลิกรับประทานเนื้อวัว  เมื่อมาร๑คฟ๓งตํานานกําเนิดวัวของยํา เขาแสดง

ความเห็นวํา ตํานานของยําผิดไปจากท่ีเขาอํานมาจากหนังสือตํานานจีน  ตํานานเหลํานั้นถูกถํายทอด

อยํางงดงามและมีวรรณศิลป์ แตํในฉบับของยําตํานานกลับถูกดัดแปลงให๎เป็นเรื่องที่ประดักประเดิด

และไร๎เหตุผล (C. Lim, 1982) การกระทําของมาร๑คคือ ภาพสะท๎อนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของ

ชาวจีนชนชั้นกลางที่การเลือกรับเฉพาะวัฒนธรรมขั้นสูง  การที่มาร๑คเลือกรับวัฒนธรรมจีนที่มาจาก

บทกวีโบราณ และหนังสือตํานานจีน เพราะเขาเชื่อวําเป็นการรับวัฒนธรรมขั้นสูง ตํางกับเรื่องเลําของ

ยําที่สืบทอดในกลุํมชาวจีนอพยพทีไ่มํได๎รับการศึกษา   

 

นวนิยายเรื่อง The Serpent's Tooth ของแคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําประชาชน

สิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษเผชิญกับการปะทะทางวัฒนธรรม

ตะวันออกและตะวันตก  ในระบบการศึกษาและการทํางาน พวกเขาได๎รับการสนับสนุนให๎รับ

วัฒนธรรมตะวันตก  แตํภายในครอบครัว บรรพบุรุษยังคงสืบทอดวัฒนธรรมจีนทําให๎พวกเขาเกิด

ความสับสนในการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ที่ลักษณะทางกายภาพ บํงบอกถึงความเป็นตะวันออก แตํ
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รสนิยมและทัศนคติของพวกเขากลับเป็นแบบตะวันตก  ลักษณะดังกลําวทําให๎บุคคลไมํสามารถเลือก

ธํารงอัตลักษณ๑ใดเพียงอัตลักษณ๑เดียวได๎โดยสมบูรณ๑ แตํเผยให๎เห็นอัตลักษณ๑อีกด๎านหนึ่งอยูํเสมอ 

 

แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นความย๎อนแย๎งในการกําหนดนโยบายรัฐที่ทั้งชื่นชมตะวันตกใน

ฐานะแมํแบบการสร๎างชาติ แตํในขณะเดียวกันก็ต๎องการเชิดชูวัฒนธรรมจีน เพ่ือธํารงรากเหง๎าทาง

วัฒนธรรมให๎กับประชาชน  แตํแคทเทอรีน ลิม ก็ยังคงสนับสนุนการสืบทอดวัฒนธรรมจีนซึ่งเป็น

แนวคิดที่สนับสนุนนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐที่ต๎องการให๎ชาวจีนรุํนใหมํหันกลับมาสนใจ

วัฒนธรรมบรรพบุรุษของตน  แม๎ในนวนิยาย ตัวละครแองเจลาจะแสดงให๎เห็นวําเธอสามารถกําจัด

เครื่องเรือนโบราณ และสายสะดือด๎วยการเผาทําลายหรือขายทิ้ง  เธอตัดสายสัมพันธ๑กับบรรพบุรุษ  

ด๎วยการสํงบุตรชายไปศึกษาตํอยังตํางประเทศ แตํสุดท๎ายแล๎ว แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวํา แมํและพํอ

สามียังคงปรากฏในความฝ๓นของแองเจลา เพ่ือตํอวําเรื่องที่เธอกําจัดข๎าวของของบรรพบุรุษ และ    

ไมเคิล บุตรชายของเธอก็ยังคงเก็บกําไลหยกและสายสิญจน๑ของยําไว๎กับตัวตลอดเวลา เหตุการณ๑

ดังกลําวสะท๎อนวํา การตัดสายสัมพันธ๑กับบรรพบุรุษนั้นไมํสามารถทําได๎จริง แม๎จะสามารถกําจัดข๎าว

ของเครื่องใช๎เชิงสัญลักษณ๑ได๎ แตํอัตลักษณ๑จีนคือสิ่งที่ยังคงอยูํในตัวของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนทุกคน  

 

3.3.2. ปิตาธิปไตยในครอบครัวที่สมบูรณ์แบบ ในรวมเรื่องสั้นชุด The Shadow of a 
Shadow of a Dream ของแคทเทอรีน ลิม 

  

การที่รัฐบาลสิงคโปร๑ดําเนินนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนและใช๎ลัทธิขงจื๊อเป็นหนึ่งใน

อุดมการณ๑สร๎างชาติ นอกจากความมุํงหวังให๎ประชาชนมีรากเหง๎าทางวัฒนธรรมแล๎ว การสนับสนุน

ลัทธิขงจื๊อยังมีสํวนสนับสนุนอํานาจปิตาธิปไตย เพราะมีคําสอนให๎สตรีเป็นผู๎ตามบุรุษ และเน๎นเรื่อง

การเชื่อฟ๓งพํอแมํ รวมถึงผู๎ปกครองประเทศ  การสนับสนุนลัทธิขงจื๊อที่กําหนดบทบาทสตรีในฐานะ   

ผู๎ตาม ย๎อนแย๎งกับการที่รัฐสนับสนุนให๎สตรีสิงคโปร๑ได๎รับโอกาสทางการศึกษาและอาชีพเทําเทียมกับ

บุรุษ  แม๎รัฐจะต๎องการให๎สตรีทําหน๎าที่เป็นผู๎ผลิตประชากรเพ่ือสร๎างครอบครัวที่สมบูรณ๑แบบให๎กับ   
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อุตมรัฐ แตํกลับใช๎อํานาจควบคุมสตรีซึ่งเป็นชนวนของป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี นักเขียนสตรี

เริ่มตีแผํป๓ญหาของสตรีที่ เกิดจากอํานาจปิตาธิปไตยทั้งภายในครอบครัวและจากนโยบายรัฐ 

โดยเฉพาะแคทเทอรีน ลิม เธอแสดงจุดยืนวําพันธกิจของเธอคือการนําเสนอความทุกข๑ของเพ่ือนพ่ี

น๎องสตรี  แม๎ผลงานในชํวงต๎นของเธอจะมุํงนําเสนอป๓ญหาสังคมที่เกิดกับชาวสิงคโปร๑ทุกเพศทุกวัย 

แตํจะพบวําเรื่องสั้นสํวนใหญํของเธอยังคงกลําวถึงป๓ญหาของสตรี   

 

ในปีค.ศ.1987 แคทเทอรีน ลิม ตีพิมพ๑รวมเรื่องสั้นชุด The Shadow of a Shadow of a 

Dream หลังจากที่เธอหยําร๎างกับสามีในปีค.ศ.1984  แกํนเรื่องของรวมเรื่องสั้นชุดนี้ คือความรักที่

ล๎มเหลวของชาวสิงคโปร๑อันเนื่องมาจากความเปลี่ยนแปลงทางเศรษฐกิจและสังคม ผลงานรวมเรื่อง

สั้นชุดนี้ถือเป็นต๎นเค๎าของรวมเรื่องสั้น และนวนิยายขนาดยาวที่กลําวถึงความทุกข๑ของสตรีโดยเฉพาะ

ในยุคหลังของเธอ  เรื่องสั้นในชุด The Shadow of a Shadow of a Dream ที่กลําวถึงป๓ญหา

ของสตรีที่มาจากอํานาจปิตาธิปไตยและคํานิยมของสังคมคือเรื่อง “Third Grandaunt's Story” 

“The English Language Teacher's Secret” “Properly Married” “The Marriage” 

“Love” และ “Miss Pereira”   

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําป๓ญหาของสตรีสิงคโปร๑มีสาเหตุสามประการคืออํานาจปิตาธิปไตย

ในครอบครัว นโยบายรัฐ และระบบทุนนิยม ในประการแรก สิงคโปร๑เป็นสังคมแบบบุรุษเป็นใหญํ 

โดยเฉพาะในครอบครัวชาวจีนและชาวอินเดียที่บิดามีอํานาจในการตัดสินใจแทนบุตรสาว          

สตรีสํวนใหญํยังคงเชื่อฟ๓งบิดาและสามี  โดยเฉพาะเรื่องการแตํงงาน สํงผลให๎สตรีไมํสามารถดําเนิน

ชีวิตในรูปแบบที่ตนเองปรารถนา แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําในสภาวะที่สตรีไมํสามารถตํอรองกับ

อํานาจปิตาธิปไตย  พวกเธอมีกลวิธี ในการปลดปลํอยความปรารถนาของตนเองเชํนกัน           

สาเหตุประการตํอมาคือ นโยบายรัฐ  ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ  รัฐบาลสิงคโปร๑ยึดหลักปฏิบัตินิยม 

(Pragmatism) คือเน๎นการกําหนดนโยบายขึ้นใช๎เพ่ือแก๎ป๓ญหาที่เกิดขึ้นเฉพาะหน๎า โดยไมํอิงกับหลัก

ทฤษฎีทางการเมือง สํงผลให๎นโยบายรัฐไมํมีความเสถียร ตัวอยํางนโยบายที่เกี่ยวกับสตรีโดยตรงคือ 



 

 

147 

นโยบายคุมกําเนิด  ในชํวงแรกรัฐรณรงค๑ให๎สตรีมีบุตรเพียงสองคนและสนับสนุนการคุมกําเนิด ตํอมา

ในชํวงปีค.ศ.1984 อัตราการเกิดต่ํา รัฐจึงเปลี่ยนมาสนับสนุนให๎สตรีสมรสและให๎กําเนิดบุตรมากขึ้น 

ด๎วยการจัดตั้งหนํวยงานสําหรับจับคูํให๎กับประชาชน และกําหนดใช๎นโยบายแมํป๓ญญาชนเพ่ือ

สนับสนุนให๎สตรีที่จบปริญญาตรีสมรสมากขึ้น   

 

นอกจากนี ้รัฐยังสนับสนุนให๎สตรีได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก เพ่ือให๎มีความรู๎ความสามารถ

และประกอบอาชีพได๎ทัดเทียมกับบุรุษ  แตํคํานิยมบุรุษเป็นใหญํของสิงคโปร๑ ยังคงต๎องการสตรีที่ เป็น

ผู๎ตามและทําหน๎าที่ดูแลครอบครัว  ด๎วยเหตุนี้สตรีที่มีการศึกษาและรายได๎สูงกวําบุรุษจึงถูกปฏิเสธ

จากระบบครอบครัว  ลักษณะดังกลําวทําให๎สตรีสิงคโปร๑อยูํในสภาวะกลับไมํได๎ไปไมํถึงคือ ไมํสามารถ

ดําเนินชีวิตอยํางเสรีตามแบบสตรีตะวันตก  ในขณะเดียวกันก็ยากที่จะกลับไปเป็นสตรีแบบขนบนิยม

เชํนกัน  สาเหตุประการสุดท๎ายคือ ระบบทุนนิยม  สืบเนื่องจากการเรํงพัฒนาระบบเศรษฐกิจทําให๎

ประชาชนแขํงขันกันสร๎างความสําเร็จทางการเงินและอาชีพ  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําทัศนะของ

สตรีสิงคโปร๑ตํอการสมรสขึ้นกับฐานะทางเศรษฐกิจเป็นสําคัญ  ความสัมพันธ๑ในครอบครัวที่ปรากฏใน

วรรณกรรมจึงอยูํในรูปแบบผลประโยชน๑ตํางตอบแทน  แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําการประกอบ

สร๎างครอบครัวที่สมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐยังคงมีลักษณะบุรุษเป็นใหญํ อํานาจปิตาธิปไตยที่สํงผํานมา

ทางบุรุษในครอบครัวและนโยบายรัฐทําให๎สตรีเป็นทุกข๑ ซ่ึงไมํอาจกํอให๎เกิดครอบครัวในอุดมคติได๎   

 

ในเรื่องสั้น “Third Grandaunt's Story” และ “The English Language Teacher's 

Secret”  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละครสตรีที่ตกเป็นเหยื่อของอํานาจปิตาธิปไตยในครอบครัว 

และวาทกรรมกุลสตรี  เรื่องสั้น “Third Grandaunt's Story” กลําวถึงความไมํสมหวังในรักและวิธี

ปลดปลํอยความปรารถนาของสตรีจีนในอดีต  ความไมํสมหวังในรักของตัวละครเกิดจากการแตํงงาน

แบบคลุมถุงชนที่กําหนดโดยบิดา  เมื่อไร๎อํานาจในการตํอรองกับปิตาธิปไตย สตรีจึงใช๎ความฝ๓น เพ่ือ

ปลดปลํอยความปรารถนา  เรื่องราวความรักของตัวละครสตรี Precious Tranquility (ความสงบ  

อันล้ําคํา) หรือปูาที่สามถูกนําเสนอผํานจินตนาการของตัวละครหลานสาว เธอคือภาพแทนของสตรี
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จีนในอดีตที่ไมํมีโอกาสตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตย  ประเด็นที่ผู๎แตํงนําเสนอคือ สตรีมีวิธีขบถตํอ

อํานาจปิตาธิปไตยได๎เสมอ  แม๎พวกเธอจะถูกควบคุมจากครอบครัว แตํสตรีเหลํานี้ไมํเคยหมดหวัง

เพราะยิ่งถูกควบคุม กดดันมากเทําไหรํ  สตรีจะมีความสามารถในการหาวิธีทําให๎ตนเองสมหวัง

หลากหลายมากข้ึนเทํานั้น6  สําหรับ Precious Tranquility เธอใช๎การจินตนาการวําพบเจอกับคนรัก

ทุกค่ําคืนในฝ๓น สะท๎อนวํา ในภาวะที่สตรีหมดโอกาสในการตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตย จินตนาการ

คือพ้ืนที่ที่สตรีสามารถรอดพ๎นจากอํานาจของบุรุษ สตรีจึงมิใชํผู๎ที่ยอมแพ๎โดยสิ้นเชิง  

 

นอกจากนี้ความฝ๓นยังเป็นการสํงตํอความทุกข๑และแสดงสายสัมพันธ๑ระหวํางสตรี แคทเทอรีน 

ลิม ให๎ตัวละครหลานสาวเป็นผู๎สืบค๎นเรื่องราวของปูาจากภาพถํายและคําบอกเลําของคนรับใช๎ เมื่อ

เธอได๎รับความกระจํางในเรื่องราวของปูาแล๎ว ปูามาปรากฏตัวในความฝ๓นเพ่ือบอกเลําและแบํงป๓น

ความลับกับเธอ (C. Lim, 1987) ความฝ๓นจึงเป็นพ้ืนที่ที่ไร๎เงื่อนไขทางเวลาและเป็นพ้ืนที่ที่สตรีใช๎ใน

การแบํงป๓นความทุกข๑  โครงเรื่องที่แคทเทอรีน ลิม นิยมใช๎เพื่อนําเสนอการแบํงป๓นความทุกข๑ของสตรี

คือการให๎สตรีในยุคป๓จจุบันเป็นผู๎สืบค๎นเรื่องราวของบรรพสตรี  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาของ

หลานสาวขนานไปกับเรื่องราวของปูา เพ่ือเน๎นย้ําวําสตรีทั้งในอดีตและป๓จจุบันยังคงเผชิญป๓ญหา

เดียวกันคือ บุรุษยังคงเป็นฝุายเลือกและกําหนดความสัมพันธ๑  ดังที่ปรากฏในเรื่อง คนรักของปูาเป็น

ฝุายขอยุติความสัมพันธ๑เพ่ือไปแตํงงานกับสตรีอ่ืน สํวนหลานสาวก็พบรักกับบุรุษที่มีครอบครัวแล๎ว  

สิ่งที่สตรีทั้งสองประสบเหมือนกันคือ ความไมํสมหวังและการรอคอยคนรัก โดยที่ตัวละครบุรุษมิได๎รับ

ผลกระทบแตํอยํางใด   

 

การพบกันของหลานสาวและปูาในความฝ๓น สามารถตีความได๎วําเป็นการสืบทอดอัตลักษณ๑

สตรีจีนที่มาพร๎อมกับความทุกข๑จากสังคมปิตาธิปไตย และการแสดงอํานาจของสตรีรุํนใหมํในการ   

ทําให๎สตรีในอดีตเปลํงเสียง  กลําวคือ ตัวละครปูาถูกบิดาและสมาชิกในครอบครัวลบลืมตัวตนด๎วย

                                           
6 “Of course I was watched all the time,”… “But we women are more resourceful than 

people think..Where there is no hope left, we have the resources to prolong hope.”  (C. Lim, 
1987) 
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การไมํกลําวถึง แตํหลานสาวกลับเป็นผู๎ทําให๎เรื่องราวของปูาเปลํงเสียงอีกครั้ง  ลักษณะดังกลําวแสดง

ให๎เห็นวําสตรีในยุคป๓จจุบันมีอํานาจในการโต๎กลับการกระทําของบุรุษ  เมื่อหลานสาวสามารถ

เชื่อมโยงประวัติของปูาได๎โดยสมบูรณ๑  เธอพบวําปูาถํายทอดพลังพิเศษให๎กับเธอคือ การสํงกระแสจิต

ไปหาคนรัก  พลังพิเศษท่ีหลานสาวได๎รับจากปูาสามารถตีความได๎วํา กระบวนการสืบค๎นเรื่องราวของ

ปูาคือกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของหลานสาว เมื่อเรื่องราวของครอบครัวกระจํางชัด    

อัตลักษณ๑ของเธอจึงหลอมรวมเป็นหนึ่งเดียวกับบรรพสตรี แตํเป็นที่นําสังเกตวํา การสืบทอด         

อัตลักษณ๑สตรีจีนจากปูาหมายรวมถึงการยอมกลับเข๎าสูํอํานาจของบุรุษด๎วยเชํนกัน เพราะในฉากจบ 

เธอกลับไปสานสัมพันธ๑กับคนรักอีกครั้ง การตกเป็นภรรยาน๎อยแสดงให๎เห็นวํา ในกระบวนการ       

สืบทอดอัตลักษณ๑สตรีจีนนั้นมาพร๎อมกับการยอมรับอํานาจปิตาธิปไตยและระบบพหุภรรยาด๎วย

เชํนกัน  

 

เรื่องสั้นที่แสดงความทุกข๑ของสตรีจากอํานาจปิตาธิปไตยอีกเรื่องหนึ่งคือ “The English 

Language Teacher's Secret” กลําวถึงเรื่องราวของนางสาวพอนนิอาห๑ (Ponniah) ครูสอน

ภาษาอังกฤษ เชื้อสายอินเดียที่ผิดหวังในความรักเพราะบิดาห๎ามมิให๎แตํงงาน เธอจึงใช๎ไวยากรณ๑

ภาษาอังกฤษเรื่องประโยคแสดงเงื่อนไข (Subjunctive Mood) เพ่ือกลําวถึงความปรารถนาที่ไมํ

สามารถเป็นจริงในอดีตของตน (C. Lim, 1987) แคทเทอรีน ลิม สร๎างตัวละครพอนนิอาห๑ให๎เป็นเหยื่อ

ของบิดาและอํานาจรัฐ  อํานาจของบิดานั้นกระทําตํอตัวเธอโดยตรงคือ การห๎ามมิให๎เธอแตํงงาน

เพราะต๎องการให๎เธออยูํดูแลเขาไปจนกวําจะสิ้นลม  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนคํานิยมรํวมในระบบ

ครอบครัวเอเชียคือ บุตรสาวเป็นสมบัติของครอบครัว  ประการตํอมา อํานาจรัฐมีสํวนทําให๎ความ

ปรารถนาของพอนนิอาห๑ไมํเป็นจริง เนื่องจากหนํวยงานพัฒนาสังคม (Social Development Unit) 

ได๎รับนโยบายจากรัฐให๎จัดการจับคูํให๎กับกลุํมป๓ญญาชนทําให๎ ดร.เชลลัม (Dr.Chellam) คนรักของ

พอนนิอาห๑ถูกจับคูํกับนางสาว เดอ ซิลวา (Miss. De Silva) เพ่ือนรํวมงานของเธอ  
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แคทเทอรีน ลิม ใช๎ความผิดหวังในรักของตัวละครสตรีวิพากษ๑นโยบายจับคูํประชาชนที่

เกิดขึ้นในปีค.ศ.1984  กลุํมเปูาหมายของ SDU7 คือบุรุษและสตรีที่จบการศึกษาระดับปริญญาตรีขึ้น

ไป โดยดําเนินโครงการแมํป๓ญญาชนเป็นโครงการแรก8  ผู๎แตํงแสดงความอึดอัดของสตรีที่ถูกกดดัน

จากรัฐ  ในขณะที่รัฐตั้งคําถามวําทําไมสตรีสิงคโปร๑จึงไมํยอมแตํงงาน พวกเธอคาดหวังสิ่งใดจากคูํ

สมรสและบุรุษสิงคโปร๑มีข๎อบกพรํองอยํางไร  สําหรับรัฐ สตรีที่จบปริญญามีหน๎าที่สําคัญคือการเป็น

ผู๎ผลิตมันสมองแหํงชาติเพื่อขับเคลื่อนประเทศในอนาคต  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวําในกระบวน    

การสร๎างชาติ สตรีถูกให๎คําเฉพาะกระบวนการสืบพันธุ๑  ในขณะที่ความสามารถและความปรารถนา

ของสตรีถูกละเลยไป  อีกทั้งสิทธิสํวนบุคคลในการตัดสินใจเรื่องกระบวนการสืบพันธุ๑ของสตรีกลับถูก

ชํวงชิงและจัดการโดยนโยบายรัฐ  นอกจากการวิพากษ๑นโยบายจับคูํของรัฐแล๎ว ผู๎แตํงเผยให๎เห็น

ลักษณะนิยมตะวันตกในสตรีสิงคโปร๑ ดังนี้ 

 

There was another deficiency of the Singapore male, besides this 

chauvinism: he was woefully behind his Western counterparts in 

matters of dress, grooming and social niceties..Singapore male’s lack 

of social finesse:..Singapore men were downright unattractive; they 

were narrow-minded and petty; behind their executive desks they 

talked sense but outside in the world at large, they floundered..and in 

the presence of women they were definitely gauche.  

(C. Lim, 1987) 

 

                                           
7 รัฐบาลจัดตั้งหนํวยงาน SDU (Social Development Unit) เพื่อทําหน๎าที่จับคูํให๎กับประชาชน 

เนื่องจากสตรีสิงคโปร๑จํานวนมากปฏิเสธการสมรสทําให๎อัตราการเกิดต่ํา ในอนาคตจะทําให๎สิงคโปร๑มีแนวโน๎มขาด
แคลนแรงงานสูง   

8 โครงการแมํป๓ญญาชนหรือ Graduate Mothers’ Scheme เกิดขึ้นในปีค.ศ.1984 เพื่อกระตุ๎นให๎สตรีที่
จบปริญญาตรีสมรสมากขึ้น โดยมีหนํวยงานของ SDU เป็นผู๎จับคูํให๎กับผู๎ที่มีการศึกษาเทําเทียมกัน 
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แคทเทอรีน ลิม ให๎ตัวละครสตรีวิพากษ๑บุรุษสิงคโปร๑วํามีลักษณะคลั่งเชื้อชาติ (Chauvinism) 

และยังคงต๎องการภรรยาที่คุณสมบัติด๎อยกวําตน บุรุษสิงคโปร๑สํวนใหญํมีคํานิยมวํา บุรุษควรสมรสกับ

สตรีที่มีการศึกษาต่ํากวําตนสองระดับ เชํน ถ๎าสามีจบการศึกษาระดับปริญญาตรี ภรรยาควรจบ

การศึกษาระดับมัธยมต๎นหรือมัธยมปลาย  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําบุรุษสิงคโปร๑ยังคงยึดติ ดกับ

แนวคิดอํานาจสูงสุดในชีวิตสมรส (marital supremacy) (C. Lim, 1987) ด๎วยเหตุนี้สตรีสิงคโปร๑ที่

ได๎รับการศึกษาสูงจึงไมํเป็นที่นิยม  ในทางกลับกัน ผู๎แตํงให๎สตรีเปรียบเทียบบุรุษสิงคโปร๑กับบุรุษ

ตะวันตกวํา บุรุษสิงคโปร๑ยังคงด๎อยกวําในด๎านการแตํงกาย การดูแลตนเอง มารยาททางสังคม ยิ่งไป

กวํานั้น บุรุษสิงคโปร๑ยังขาดทักษะทางสังคม ไร๎เสนํห๑ ใจแคบและอํอนตํอโลก  แม๎จะมีความสามารถ

ในการทํางานสูง แตํบุรุษสิงคโปร๑กลับไมํรู๎เรื่องโลกภายนอก ทําให๎ขาดความมั่นใจเมื่ออยูํนอกสถานที่

ทํางานและมีลักษณะเงอะงะงุํมงํามในสายตาของสตรี (C. Lim, 1987)   

 

การวิพากษ๑ดังกลําวแสดงลักษณะนิยมตะวันตกที่ยังคงยกยํองวําบุรุษตะวันตกมีลักษณะ

เหนือกวําบุรุษสิงคโปร๑  อีกนัยหนึ่ง ผู๎แตํงแสดงให๎เห็นวํา บุรุษสิงคโปร๑เป็นผลผลิตของสังคมแบบบุรุษ

เป็นใหญํและคํานิยมมํุงความสําเร็จ กลําวคือ บุรุษเชื้อสายจีนยังคงสืบทอดคํานิยมที่สนับสนุนให๎บุรุษ

มีความสําคัญมากท่ีสุดในครอบครัวและสังคม  ในขณะเดียวกัน รัฐบาลก็กระตุ๎นให๎บุรุษพัฒนาตนเอง

ทางด๎านการศึกษา ความสามารถและอาชีพ โดยทําให๎พวกเขาเชื่อวําการมีชีวิตที่ประสบความสําเร็จ

คือ การมีอาชีพที่ดี มีฐานะร่ํารวยและมีครอบครัวที่สมบูรณ๑  บุรุษสิงคโปร๑จึงทุํมเทให๎กับการทํางาน

และแขํงขันกันสร๎างฐานะ สํงผลให๎พวกเขามิได๎พัฒนาทักษะทางสังคม ซึ่งผลกระทบที่ตามมาก็คือการ

ทําให๎นโยบายสร๎างครอบครัวสมบูรณ๑แบบของรัฐไมํประสบความสําเร็จ 

 

ป๓ญหาอีกประการหนึ่งของสตรีสิงคโปร๑คือการที่นโยบายรัฐย๎อนแย๎งกับคํานิยมในสังคม  

กลําวคือ รัฐสนับสนุนให๎ประชาชนทุกเพศทุกวัยเรํงพัฒนาตนเอง และพัฒนาเศรษฐกิจจึงสนับสนุนให๎

สตรีได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก  แตํการศึกษาแบบตะวันตกนั้นทําให๎สตรีสิงคโปร๑ได๎รับแนวคิดเรื่อง

สิทธิเสรีภาพ และความนิยมตะวันตกมาด๎วย  ในขณะที่คํานิยมของสังคมจีนเป็นใหญํยังคงต๎องการ
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สตรีตามขนบขงจื๊อที่เสียสละเพ่ือครอบครัว  ผู๎แตํงนําเสนอวํา แม๎กลุํมสตรีที่ได๎รับการศึกษาแบบ

อังกฤษจะไมํเห็นด๎วยกับนโยบายการจับคูํของรัฐ  แตํก็ยังคงติดอยูํในกรอบความคิดวํา การแตํงงาน

บํงชี้ถึงชีวิตที่สงบสุข และความรักที่ซื่อสัตย๑มั่นคง  ดังคํากลําวของนางสาวเดอ ซิลวา วําการแตํงงาน

คือเครื่องบํงชี้ถึงความรักท่ีมั่นคงของหนุํมสาว (C. Lim, 1987)  

 

เป็นที่นําสังเกตวํา ผู๎แตํงสร๎างให๎ตัวละครเดอ ซิลวา เป็นคูํตรงข๎ามกับพอนนิอาห๑ เดอ ซิลวา

เป็นสตรีเชื้อสายอินเดียที่ปฏิเสธขนบจารีต  เธอไมํสวมสําหรีและเป็นฝุายเริ่มต๎นความสัมพันธ๑กับบุรุษ

ที่ตนพึงพอใจ การที่ผู๎แตํงให๎ตัวละครสตรีแหวกขนบอยํางเดอ ซิลวา สมหวังในความรักเป็นการเน๎นย้ํา 

ความเป็นเหยื่อปิตาธิปไตยของพอนนิอาห๑วํา อํานาจของบิดาทําให๎เธอไร๎อิสรภาพและล๎มเหลวใน

ความสัมพันธ๑  หากพอนนิอาห๑เลือกปฏิเสธขนบจารีตแบบเดอ ซิลวา ความรักในอดีตของเธออาจ   

สมปรารถนา กลําวโดยสรุป ในเรื่องสั้น “Third Grandaunt’s Story” และ “The English 

Language Teacher’s secret” แคทเทอรีน ลิม นําเสนอสตรีที่เป็นเหยื่อของอํานาจปิตาธิปไตย

และวาทกรรมกุลสตรี   

 

กลวิธีที่ตัวละครสตรีใช๎ในการปลดปลํอยความปรารถนาคือ ความฝ๓นและไวยากรณ๑

ภาษาอังกฤษ  ลักษณะดังกลําวสนับสนุนแกํนเรื่องหลักของรวมเรื่องสั้นชุด The Shadow of a 

Shadow of a Dream วํารักแท๎ไมํมีอยูํจริง เป็นยิ่งกวําเงาของเงาของความฝ๓น เชํนเดียวกับความ

ปรารถนาเสรีภาพของสตรีสิงคโปร๑ที่ไมํมีทางเป็นจริง เพราะยังคงอยูํภายใต๎อํานาจปิตาธิปไตยใน

ครอบครัวและสังคม นอกจากการตกอยูํในอํานาจปิตาธิปไตยในครอบครัวและนโยบายรัฐแล๎ว      

แคทเทอรีน ลิมนําเสนอวําสตรีตกเป็นเหยื่อของระบบทุนนิยม  ในประเด็นแรกคือ แนวคิดเรื่องการ

แตํงงานของสตรีสิงคโปร๑ที่เปลี่ยนแปลงไป จากการแตํงงานด๎วยความรักเป็นการแตํงงานเพ่ือเงิน    

ในเรื่องสั้น  “Properly Married”  ผู๎แตํงเลํนกับคํานิยมเรื่องการจัดงานแตํงงานและความหมาย

ของชีวิตคูํ เนื้อหาหลักกลําวถึงภรรยารองของเศรษฐีชราที่ต๎องการจัดพิธีแตํงงาน เพ่ือยืนยันสิทธิ์ใน

ทรัพย๑สินในกรณีท่ีสามีเสียชีวิตลง  พิธีแตํงงานที่ปรากฏภายในเรื่องจึงมิใชํพิธีกรรมที่เกิดขึ้นจากความ
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รัก แตํคือเครื่องประกันทรัพย๑สิน ดังที่ตัวละครภรรยาให๎ความสําคัญกับพิธีแตํงงานมากกวําความ

เจ็บปุวยของสามี  

 

แคทเทอรีน ลิม ใช๎กลวิธีการตั้งคําถาม เพ่ือกระตุ๎นให๎ผู๎อํานขบคิดไปพร๎อมกันวํา แท๎จริงแล๎ว

คุณคําของการแตํงงานอยูํที่พิธีกรรมหรือความซื่อสัตย๑ตํอคูํสมรส  คุณคําของพิธีแตํงงานที่ถูกบิดเบือน

ไปเพราะความนิยมทุนทําให๎ภาพงานแตํงที่ปรากฏมีลักษณะประดักประเดิดและนําขัน เชํน ภาพถําย

เจ๎าบําวทีก่ําลังอ๎าปากค๎างในมือถือตะเกียบ ภาพเจ๎าบําวชราที่ต๎องมีคนประคองแขน และซับเหงื่ออยูํ

ตลอดเวลา (C. Lim, 1978) เหลํานี้สะท๎อนความฉาบฉวยของพีธีแตํงงานและแสดงให๎เห็นความหมาย

ของการแตํงงานที่เปลี่ยนแปลงไปจากในอดีต เดิมทีบุรุษเชื้อสายจีนสามารถมีภรรยาได๎หลายคน 

เพียงแตํทําพิธีให๎ครอบครัวรับรู๎ก็เพียงพอ  การแตํงงานจึงมีนัยของการยอมรับเป็นครอบครัว และการ

ให๎ความเคารพตํอผู๎ใหญํ  แตํในยุคตํอมา การแตํงงานตามประเพณีจีนไมํถือวําเป็นการแตํงงานตาม

กฎหมายของสิงคโปร๑ทําให๎สํงผลกระทบตํอสิทธิในการรับมรดกของภรรยา  คุณคําของการแตํงงานจึง

มีเรื่องกฎหมายและผลประโยชน๑เข๎ามาเกี่ยวข๎อง  ดังที่ปรากฏในเรื่อง ภรรยาเรียกร๎องการแตํงงาน

ครั้งที่สาม เมื่อรัฐบาลกําหนดให๎การแตํงงานที่ถูกต๎องกระทําตํอหน๎าเจ๎าหน๎าที่รัฐเทํานั้น  (C. Lim, 

1978) 

 

แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวํา สิ่งที่ทําให๎การแตํงงานสมบูรณ๑เปลี่ยนจากการยอมรับของ

ครอบครัวมาเป็นการรับรองของเจ๎าหน๎าที่รัฐ และแสดงให๎เห็นผลกระทบจากการออกกฎหมายที่มี

สํวนทําลายวัฒนธรรมและคุณคําทางใจของพิธีแตํงงาน  ในตอนจบผู๎แตํงให๎เศรษฐีชราเสียชีวิตในขณะ            

จดทะเบียนสมรส แตํผู๎เป็นภรรยากลับกังวลเรื่องการแตํงงานที่ไมํเสร็จสมบูรณ๑ สะท๎อนให๎เห็นวํา    

ทุนนิยมทําให๎ความปรารถนาในทรัพย๑สินมีความสําคัญมากกวําครอบครัว เรื่องสั้นของแคทเทอรีน ลิม 

ที่กลําวถึงพิธีแตํงงานอีกเรื่องหนึ่งคือเรื่อง “The Marriage” ผู๎แตํงแสดงคํานิยมในการเลือกคูํของ

หนุํมสาวชาวสิงคโปร๑ที่ให๎ความสําคัญกับสถานภาพทางสังคมเป็นหลัก ตัวละครเอกเป็นสตรีที่จบ
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การศึกษาจากประเทศอังกฤษและแตํงงานกับมหาเศรษฐีชรา แคทเทอรีน ลิม นําเสนอการหลอก

ตนเองของหญิงสาว ด๎วยการตัดสลับความคิดของหญิงสาวกับสิ่งที่เธอแสดงออกตํอสามี  

 

In private he took off his false teeth so that the firmness round his 

mouth collapsed inwards into a hideous pattern of wrinkles..No, No, 

No, Helen had assured him; she felt a spasm of terror run through 

her-No, she loved only him and what did it matter if he were old? She 

had chosen him herself, nobody had forced her, and she loved him, 

she would always love him.. “One million. I gave you one million and 

your parents three hundred thousand on our marriage.” 

(C. Lim, 1978)  

 

หญิงสาวบรรยายถึงความรู๎สึกรังเกียจเมื่อสามีของเธออยูํบ๎าน เขาถอดฟ๓นปลอมออกและมี

รูปรํางลงพุง ผิวหนังเหี่ยวยํน  แม๎จะบรรยายถึงลักษณะที่ไมํพึงปรารถนาของสามี แตํตัวละครกลับให๎

ความมั่นใจกับสามีด๎วยการบอกวํา เธอรักเขาเพียงคนเดียวและความชราไมํมีผลกระทบแตํอยํางใด  

ความย๎อนแย๎งระหวํางการกระทําและคําพูดของตัวละครแสดงให๎เห็นการหลอกตัวเอง และความลวง

ของการสมรสที่เกิดจากความนิยมทุน  ความต๎องการเอาชนะคําวิจารณ๑จากผู๎คนในสังคมวําเธอ

แตํงงานเพ่ือเงิน ทําให๎เธอปฏิเสธความรักจากชายหนุํมที่หมายปอง และเลือกครองคูํกับสามีชราตํอไป  

ลักษณะดังกลําวเป็นการแสดงออกอยํางหนึ่งของลักษณะเคียซูคือความไมํยอมล๎มเหลว อันเป็นผล

พวงจากคํานิยมมุํงความสําเร็จของชาวสิงคโปร๑ โดยเฉพาะการมีฐานะร่ํารวยและครอบครัวที่สมบูรณ๑  

 

การครองคูํเพราะกลัวความล๎มเหลว แสดงให๎เห็นความย๎อนแย๎งของการประกอบสร๎าง

ครอบครัวสมบูรณ๑แบบที่สามีภรรยาต๎องมีความรักและความรู๎สึกผูกพันตํอกัน  แตํในเรื่องกลับปรากฏ

วําสิ่งที่ทําให๎คูํชีวิตดําเนินตํอไปคือ ทรัพย๑สิน และการกลัวความล๎มเหลว พฤติกรรมของตัวละคร
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สะท๎อนให๎เห็นคํานิยมของกลุํมชาวจีนชนชั้นกลางที่ให๎ความสําคัญกับสถานภาพทางสังคม และการ

วางตนเป็นป๓ญญาชนที่ประสบความสําเร็จในทุกด๎าน  แนวคิดเดียวกันนี้ปรากฏในเรื่องสั้น “Love” 

ของแคทเทอรีน ลิม  ผู๎แตํงนําเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความรักที่ขึ้นอยูํกับเงื่อนไขและผลประโยชน๑     

ผํานความสัมพันธ๑ของแฟรงกี้ เลียว (Frankie Liew) และเพิร๑ล (Pearl)  

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอความสัมพันธ๑ที่ฉาบฉวยของหนุํมสาว ผํานประวัติชีวิตรักของเพิร๑ล

เธอใช๎วิธีการคัดเลือกผู๎ชายที่จะแตํงงานด๎วยจากเงินเดือน ตําแหนํง อุปนิสัยการจับจํายและลักษณะ

ครอบครัว บุรุษที่เธอคัดออกคือปีเตอร๑ ตัน (Peter Tan) ผู๎ใช๎เงินเปลืองและฮง (Hong) ที่มีครอบครัว

ขนาดใหญํและต๎องสํงเสียน๎องชายหลายคน  เพิร๑ลไมํต๎องการแตํงงานกับบุรุษที่มีสถานภาพต่ํากวําเธอ 

แบบที่เหยียน (Yuen) เพ่ือนสาวของเธอแตํงงานไปกับชายยากจน เหยียนอยูํอาศัยในบ๎านเชําหลังเล็ก 

และไมํมีโอกาสครอบครองแหวนเพชรหรือแม๎แตํสร๎อยคอหยก (C. Lim, 1978) แนวคิดของเพิร๑ล

แสดงลักษณะวัตถุนิยมและความนิยมทุน  อีกทั้งยังแสดงให๎เห็นวําการแสวงหาความสุขของเธอมี

รากฐานมาจากความละโมบและความเห็นแกํตัว   

 

ลักษณะดังกลําวปรากฏชัดเมื่อเธอเลือกคบหากับแฟรงกี้เพราะเขา เป็นลูกชายคนเดียว 

การศึกษาดีและมีฐานะมั่นคง แคทเทอรีน ลิม ใช๎กลวิธีในการนําเสนอสิ่งที่ตรงข๎ามกับสิ่งที่ต๎องการ

นําเสนอ ตัวอยํางที่ชัดเจนคือการตั้งชื่อเรื่องสั้นวํา ความรัก (Love) แตํสิ่งที่ตัวละครแสดงภายในเรื่อง

กลับไมํมีสิ่งใดที่แสดงถึง ความรักเลย  ความผิดหวังและปวดใจที่เพิร๑ลได๎รับมิใชํความผิดหวังในชีวิตรัก 

แตํเกิดจากการที่บุรุษ ไมํสามารถตอบสนองทางด๎านการเงิน  เมื่อพบแฟรงกี ้เพิร๑ลกลําววําเธอตกหลุม

รักแฟรงกี้ตั้งแตํแรกเห็น แตํสิ่งที่บรรยายตํอเนื่องมาคือ ความโดดเดํนทางด๎านการศึกษา อาชีพ 

เงินเดือน และโอกาสที่ครอบครัวของแฟรงกี้ในอนาคตจะติดตามไปตํางประเทศโดยไมํต๎องเสีย

คําใช๎จําย (C. Lim, 1978) เหลํานี้แสดงให๎เห็นวํา สิ่งที่เพิร๑ลคาดหวังคือผลประโยชน๑ที่ตัวเธอจะได๎รับ

และการให๎คุณคํากับคุณสมบัติของบุคคลมากกวํานิสัยใจคอ   
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อีกประการหนึ่ง การตกหลุมรักด๎วยความรวดเร็วของทั้งคูํแสดงให๎เห็นความฉาบฉวยของ

ความสัมพันธ๑ที่เริ่มต๎นจากคุณสมบัติภายนอกและจบลงอยํางงํายดายเชํนกัน  เมื่อสุดท๎ายเพิร๑ลพบวํา

พํอของแฟรงค๑กี้เป็นโรคสมองพิการทําให๎เธอเกรงวําจะได๎รับความอับอายจากพํอสามีจึงตัดสินใจ

เลิกรา  ผู๎แตํงเน๎นย้ําความบางเบาของความสัมพันธ๑ด๎วยการให๎เพิร๑ลบอกเลิกแฟรงกี้ทางจดหมายและ

ให๎คนทั้งคูํกลับไปคบกับคนรักเกําของตนในทันที  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวําความสัมพันธ๑ของ

หนุํมสาวสิงคโปร๑สวนทางกับความเจริญทางเศรษฐกิจ  ยิ่งสังคมเจริญทางเศรษฐกิจมากขึ้นเทําไหรํ 

ประชาชนยิ่งมีแนวโน๎มที่จะให๎คุณคํากับความสัมพันธ๑และจิตใจน๎อยลงเทํานั้น  

 

นอกจากสตรีที่ให๎ความสําคัญกับเงินตราและสถานภาพทางสังคมแล๎ว แคทเทอรีน ลิม

นําเสนอตัวละครสตรีที่ตกเป็นเหยื่อระบบทุนนิยมในเรื่องสั้น “Miss Pereira”  นางสาวพีไรรา (Miss 

Pereira) คือเศรษฐินีคริสเตียน อายุ 52 ปี  หลังจากบิดาเสียชีวิตเธอได๎รับเงินมรดกจํานวนมหาศาล

ทําให๎พอล (Paul) หนุํมชาวมาเลย๑ผู๎มีอาชีพขายเครื่องครัวคิดจะหลอกเงินจากเธอ  ผู๎แตํงนําเสนอ

แนวคิดวํา ในยุคที่ผู๎คนให๎ความสําคัญกับเงินทองมากกวําจิตใจ  สตรีที่โดดเดี่ยวและอํอนตํอโลกจะ 

ตกเป็นเหยื่อของผู๎แสวงหาผลประโยชน๑  เรื่องราวของพีไรราถูกนําเสนอผํานเสียงของคนในชุมชนคือ 

นางอง (Ong) และนางรัทนาสิงาม (Ratnasingam) ทั้งสองกลําวถึงความไร๎เดียงสาของพีไรราในวัย 

52 ปีวําเธอมีใบหน๎าเหมือนเด็ก เสียงเล็ก จิตใจงดงาม พํอของเธอยังคงเรียกเธอวําสาวน๎อย (Girlie) 

หรือนางฟูา (Angel) อยูํเสมอ (C. Lim, 1978)  

 

การบรรยายความไร๎เดียงสาของพีไรราทําให๎การตกเป็นเหยื่อและความโหดร๎ายของ          

ผู๎หลอกลวงเดํนชัดยิ่งขึ้น  พอลใช๎ประโยชน๑จากเธอด๎วยการขอเธอแตํงงานและนําเงินของเธอไปซื้อ

รถยนต๑ นาฬิกา เสื้อผ๎า โดยอ๎างวําจะขอยืมไปลงทุนในธุรกิจ  สาเหตุความไร๎เดียงสาของพีไรราคือ 

การที่บิดาปกปูองเธอจากความโหดร๎ายของโลก ด๎วยการจํากัดให๎เธออยูํแตํในบ๎านและเดินทางไป

โบสถ๑เทํานั้น  ลักษณะดังกลําวสะท๎อนให๎เห็นวํา แนวคิดสตรีคือสมบัติของครอบครัวทําให๎สตรีเป็นผู๎ที่

อํอนตํอโลกและตกเป็นเหยื่อได๎โดยงําย  อีกนัยหนึ่ง ผู๎แตํงแสดงให๎เห็นวําในสังคมที่มีภาพลักษณ๑ 



 

 

157 

ปราศจากการคอรัปชั่นอยํางสิงคโปร๑  ยังคงมีการหลอกลวง เอารัดเอาเปรียบระหวํางบุรุษและสตรี 

และระหวํางบุคคลตํางชนชั้น กลําวโดยสรุป ผลงานรวมเรื่องสั้นชุด The Shadow of a Shadow 

of a Dream ของแคทเทอรีน ลิม เป็นจุดเริ่มต๎นของการผลิตวรรณกรรมที่นําเสนอป๓ญหาของสตรี 

ป๓ญหาของสตรีสิงคโปร๑ในยุคกํอรํางสร๎างชาติมีที่มาจากพ้ืนฐานสังคมบุรุษเป็นใหญํ  นโยบายรัฐที่ไมํมี

ความเสถียร และระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา ในยุคที่สิงคโปร๑

พัฒนาไปสูํความเจริญทางเศรษฐกิจในเวลาอันรวดเร็วสํงผลให๎ประชาชนเกิดการแขํงขันสูง  คํานิยม

มุํงความสําเร็จทําให๎บุคคลให๎มูลคํากับวัตถุมากกวําคุณคําทางจิตใจ  ระบบทุนนิยมทําให๎บุคคล

แสวงหาความร่ํารวย ด๎วยการหลอกลวงและเอารัดเอาเปรียบผู๎อ่ืน แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําสิ่ง

ที่ทําให๎การสร๎างครอบครัวที่สมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐไมํประสบความสําเร็จคืออํานาจปิตาธิปไตย การ

ควบคุมของรัฐ และคํานิยมของประชาชน และแสดงให๎เห็นชนวนของป๓ญหาที่อาจเกิดขึ้นกับสตรี

สิงคโปร๑ในรุํนตํอไป  

 

3.3.3. อุตมรัฐที่มีชนชั้นในเรื่องสั้น “Vanessa Theng Boey Li” “The Ugly One” 
และ “Paper” ของแคทเทอรีน ลิม      

 

ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐบาลสิงคโปร๑ใช๎แนวคิดเศรษฐกิจนําชาติเพ่ือนําพาให๎ประเทศ     

รอดพ๎นจากความยากจน และป๓ญหาการวํางงาน  ผลที่ได๎รับคือ สิงคโปร๑สามารถพัฒนาทางด๎าน

เศรษฐกิจได๎อยํางรวดเร็ว จากที่ในปีค.ศ.1965 สิงคโปร๑เต็มไปด๎วยผู๎คนตกงานและชุมชนแออัดในปี

ค.ศ.1987 นายลี กวน ยู กลําวในงานวันชาติของสิงคโปร๑วํา 80% ของชาวสิงคโปร๑มีสถานภาพเป็น

ชนชั้นกลาง (Morley, 1993) แสดงให๎เห็นความภาคภูมิใจที่รัฐบาลสามารถทําให๎ประชาชนชาว

สิงคโปร๑สํวนใหญํมีความเป็นอยูํท่ีดีขึ้น  แตํอยํางไรก็ตามนักเขียนสตรีได๎นําเสนอป๓ญหาความเหลื่อมล้ํา

ทางสังคมและการเอารัดเอาเปรียบคนยากจนที่ยังคงมีอยูํในสังคมสิงคโปร๑   
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แคทเทอรีน ลิม นําเสนอความเหลื่อมล้ําทางสังคมในสามประเด็นคือ การตํอสู๎ของคนยากจน 

คนยากจนที่ตกเป็นเหยื่อของคนรวย และป๓ญหาของชนชั้นกลางที่ติดกับดักทุนนิยม  ในเรื่องสั้น 

“Vanessa Theng Boey Li”  กลําวถึงความเป็นอยูํที่เหลื่อมล้ําระหวํางคนยากจนและคนรวยผําน

สายตาของเด็กสาวชื่อ วาเนสสา เต็ง เบย ลิ (Vanessa Theng Boey Li) เธอคือภาพแทนของ

เยาวชนจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ  นักเรียนในกลุํมนี้สํวนใหญํมาจากครอบครัวชนชั้นกลาง

ฐานะดี การที่วาเนสสามาจากครอบครัวชนชั้นแรงงานทําให๎เธอรู๎สึกสูญเสียความมั่นใจและโอกาสทาง

สังคม แคทเทอรีน ลิม เปรียบเทียบความแตกตํางระหวํางคนยากจนและคนรวยด๎วยการเทียบราคา

สินค๎าฟุุมเฟือยในบ๎านคนรวยกับคําใช๎จํายจําเป็นของคนยากจน  น้ําชาที่เพ่ือนวาเนสสาดื่มมีราคา

เทํากับอาหารหกมื้อของครอบครัวเธอ  เฟอร๑นิเจอร๑หนึ่งชิ้นมีราคาเทํากับเงินเดือนทั้งเดือนของแมํ

วาเนสสา และราคาของแหวนเพชรสามารถจํายคําเทอมในมหาวิทยาลัยของเธอได๎ทั้งเทอมสําหรับ

วาเนสสาเงินคือเครื่องมือกําจัดความทุกข๑และสร๎างโอกาสให๎กับบุคคล (C. Lim, 1987)  ป๓ญหาความ

เหลื่อมล้ําทางสังคมเป็นผลพวงจากการเรํงพัฒนาเศรษฐกิจ และการใช๎หลักความก๎าวหน๎านิยม 

(Progressivism) ของรัฐที่มุํงเน๎นให๎ประชาชนแขํงขันกันพัฒนาความสามารถและสร๎างฐานะ ผู๎ที่ทําได๎

จะมีชีวิตที่สุขสบาย แตํผู๎ที่ทําไมํได๎จะกลายเป็นผู๎ที่ไร๎บทบาทในสังคม สํงผลให๎เกิดชํองวํางระหวํางคน

รวยและคนจนมากยิ่งขึ้น  

 

ประเด็นถัดมาที่แคทเทอรีน ลิม นําเสนอคือ คนยากจนตกเป็นเหยื่อของคนรวย เนื่องจาก

สภาพสังคมที่ประชาชนแขํงขันกันสร๎างฐานะทําให๎กลุํมคนรวย รวยยิ่งขึ้นและเกิดการเอาเปรียบ    

คนยากจน  ในเรื่องสั้น “The Ugly One” กลําวถึงกลุํมสตรีเชื้อสายจีนชนชั้นกลางสามคนคือ      

โรสาริน (Rosarin) เม็ง ชู (Meng Chu) และคิม (Kim)  ผู๎แตํงตั้งชื่อที่พักของพวกเธอวํา “Golden 

Heart Mansions” (C. Lim, 1978) หรือแมนชั่นหัวใจทองคํา เพ่ือเสียดสีการกระทําที่ทั้งสามรํวมมือ

กันหลอกลวงคนยากจน  พวกเธอนําธนบัตรปลอมไปซื้อหยกโบราณจากหญิงชราจนเป็นเหตุให๎นางฆํา

ตัวตาย แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นความเพิกเฉยตํอความตายของคนจนและนําเสนอวําชนชั้นกลาง

คือผู๎ที่สามารถเอาตัวรอดได๎กํอนคนจน  จากเหตุการณ๑ธนบัตรปลอมระบาดในท๎องตลาด ผู๎ที่รู๎ขําว
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กํอนคือกลุํมชนชั้นกลางทําให๎สามารถนําธนบัตรปลอมไปแลกเปลี่ยนได๎ทันเวลา  ในขณะที่ชาวจีนที่ไมํ

รู๎หนังสือ  พํอค๎าชาวอินเดีย  ร๎านขายเครื่องสําอางค๑  แมํค๎าข๎าวมันไกํ  สาวขายบริการ และหญิงชรา

เจ๎าของหยกโบราณตกเป็นเหยื่อของผู๎ที่นําธนบัตรปลอมมาใช๎ซื้อสินค๎า  เมื่อทราบขําวหญิงชราฆําตัว

ตาย เม็ง ชู รู๎สึกผิดเป็นอยํางมากแตํ   โรสารินกลับสั่งสอนวํา การฆําตัวตายเป็นเรื่องปกติของชาว

สิงคโปร๑ เพราะพวกเขาต๎องการจบชีวิตทีทุ่กข๑ทรมาน ด๎วยการกระโดดน้ํา กระโดดตึกหรือดื่มยาพิษซึ่ง

เป็นเรื่องที่ไมํเก่ียวกับพวกเธอ (C. Lim, 1978)  

 

ลักษณะดังกลําวสะท๎อนสภาพสังคมที่มีการแขํงขันสูงวําสํงผลกระทบสองประการคือ ผู๎ที่ไมํ

ประสบความสําเร็จจะรู๎สึกกดดันจนไมํสามารถใช๎ชีวิตตํอไปได๎ และสังคมที่มุํงความก๎าวหน๎าจะละทิ้งผู๎

ที่ล๎มเหลวไว๎เบื้องหลังเสมอ  ผลกระทบจากระบบสังคมที่มีการแขํงขันสูง ประการสุดท๎ายคือ ชนชั้น

กลางติดกับดักวัตถุนิยม ในเรื่องสั้น “Paper” แคทเทอรีน ลิม กลําวถึงความใฝุฝ๓นของชนชั้นกลางที่

ยึดมั่นกับความสําเร็จทางวัตถุ ตัวละครเอก เท ซูน (Tay Soon) คือชนชั้นกลางที่ใฝุฝ๓นจะมีบ๎านเดี่ยว

เป็นของตนเองอยํางแรงกล๎า  

 

He wanted it, he dreamed of it, he hankered after it, as an addict after 

his opiate. Once the notion of a big beautiful house had lodged itself 

in his imagination, Tay Soon nurtured it until it became the consuming 

passion of his life. 

(C. Lim, 1978) 

 

จากคําบรรยายข๎างต๎น ตัวละครมิได๎เพียงใฝุฝ๓นถึงบ๎าน  แตํความปรารถนาได๎ฝ๓งรากลงใน

จิตใจของเท ซูน อยํางลึกซึ้งราวกับผู๎ที่ติดยาเสพติด  จากความใฝุฝ๓นได๎พัฒนาไปเป็นความปรารถนา

แรงกล๎าที่ต๎องทําให๎สําเร็จ  ลักษณะดังกลําวแสดงภาวะที่ตัวละครตกเป็นเหยื่อของระบบทุนนิยมคือ

บุคคลถูกทําให๎เชื่อวําเมื่อจับจํายมากขึ้นจะสามารถเติมเต็มความวํางเปลําของชีวิตได๎ โดยมีสื่อโฆษณา
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ทําหน๎าที่กระตุ๎นความปรารถนาของมนุษย๑ ดังที่ตัวละครเท ซูน  ปรารถนาบ๎านแบบที่ปรากฏใน

โฆษณาของนิตยสาร Homes and Modern Living ชื่อของนิตยสารแสดงให๎เห็นนิยามของบ๎าน

สําหรับชนชั้นกลางวํา มิได๎เป็นเพียงที่อยูํอาศัย แตํต๎องสื่อถึงวิถีชีวิตที่ทันสมัยและเป็นสัญลักษณ๑ของ

ความสําเร็จสูงสุดในทางโลกด๎วย “the symbol of the peak of earthly achievement” (C. 

Lim, 1978) แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวํา ความปรารถนาอยํางแรงกล๎าในวัตถุสํงผลให๎ตัวละครตก

เป็นเหยื่อของการหลอกลวง  เมื่อเท ซูน ถูกหลอกให๎ลงทุนในหุ๎นตามคําแนะนําของดร.ซู (Soo) ทําให๎

เงินเก็บสําหรับซื้อบ๎านทั้งหมดสูญไป  

 

ความล๎มเหลวของเท ซูน สะท๎อนภาพอีกด๎านหนึ่งของสังคมทุนนิยมและมุํงความสําเร็จวํา    

ผู๎ที่ไมํสามารถทําได๎ตามความคาดหวังของตนเองได๎รับผลกระทบอยํางไร เท ซูน กลายเป็นคน

วิกลจริต แพทย๑แผนโบราณวินิจฉัยวํา มีปีศาจสิงอยูํในรํางของเขา ปีศาจในที่นี้ตีความได๎วําเป็น ปีศาจ

ทุนนิยมที่หลอกให๎มนุษย๑ปรารถนาในวัตถุอยํางรุนแรง เมื่อไมํสามารถตอบสนองได๎จึงรู๎สึกล๎มเหลว

และไร๎คุณคํา  ในที่สุดเท ซูน เสียชีวิตจากความผิดหวังที่กัดกรํอนจิตใจ  ฉากจบของเรื่องผู๎เป็นแมํสั่ง

ทําบ๎านกระดาษตามแบบบ๎านในฝ๓นของเขา เพ่ือใช๎ในพิธีศพ  ฉากที่บ๎านกระดาษเผาไหม๎สลายเป็นเถ๎า

ถํานสะท๎อนวํา ชนชั้นกลางถูกลวงให๎เชื่อวําชีวิตที่มีความสุขและประสบความสําเร็จคือการครอบครอง

ทรัพย๑สินราคาแพง แตํท๎ายที่สุดแล๎ววัตถุเหลํานั้นเป็นเพียงภาพลวงตา (C. Lim, 1978) แคทเทอรีน 

ลิม วิพากษ๑การแขํงขันสร๎างความสําเร็จของชาวสิงคโปร๑วํา ประชาชนตํางทุํมเทแรงกายแรงใจเพ่ือ

ตอบสนองความปรารถนาด๎านวัตถุของตน ในขณะเดียวกันก็สามารถหลอกลวงผู๎อ่ืนเพ่ือความสําเร็จที่

มากขึ้นของตนได๎  ลักษณะดังกลําวย๎อนแย๎งกับความเป็นอุตมรัฐที่ประชาชนมีคุณภาพชีวิตเทําเทียม

กัน มีความดีงาม ความร่ํารวยเสมอกัน ไมํมีการเอารัดเอาเปรียบ แตํภาพสิงคโปร๑ที่ปรากฏใน

วรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม กลับเต็มไปด๎วยการแขํงขัน หลอกลวง เอารัดเอาเปรียบ และเป็น

สังคมท่ีทําให๎ชํองวํางระหวํางชนชั้นของคนจนและคนรวยกว๎างมากยิ่งข้ึน  
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3.3.4. อุตมรัฐที่ไร้ความเสมอภาคในเรื่องสั้น “A.P.Velloo” “Muniandy” และ 
“Kenneth Jerome Rozario” ของแคทเทอรีน ลิม และบทละครเรื่อง “Birds of a 
Feather” ของสเตลลา กง         

 

หลังจากจํายอมแยกตนเป็นรัฐเอกราช  ป๓ญหาสําคัญประการหนึ่งของสิงคโปร๑คือ การสร๎าง

ความกลมเกลียวระหวํางประชาชนพหุชาติพันธุ๑  สัดสํวนประชากรแตํละชาติพันธุ๑ในปีค.ศ.1970 

ประกอบด๎วยชาวจีน 77% ชาวมาเลย๑ 14.8% ชาวอินเดีย 7.0% และอ่ืนๆ (Others) 1.2% 

("Singapore Department of Statistics," 2015) แม๎วําประชากรสิงคโปร๑เชื้อสายจีนจะมีจํานวน

มากที่สุด แตํรัฐบาลของนายลี กวน ยู ก็ประกาศใช๎แนวคิดพหุวัฒนธรรมที่เทําเทียมภายใต๎กฎหมาย

เดียว  สืบย๎อนกลับไปในตอนที่สิงคโปร๑รวมอยูํกับสหพันธรัฐมาลายา นายลี กวน ยู  สนับสนุน

วัฒนธรรมมาเลย๑ (Malayanisation) โดยสํงเสริมให๎ชาวสิงคโปร๑ใช๎ภาษามาเลย๑ เพราะต๎องพ่ึงพา

มาเลเซียทางด๎านเศรษฐกิจ แตํเมื่อสิงคโปร๑ถูกขับออกจากสหพันธรัฐมาลายาในปีค.ศ.1965 นายลี 

กวน ยู ให๎ความสําคัญกับระบบการศึกษาแบบตะวันตกจึงเริ่มใช๎ภาษาอังกฤษแทนที่ภาษามาเลย๑ 

 

ในเวลาตํอมา รัฐบาลต๎องการสร๎างสมดุลในการรับวัฒนธรรมตะวันตกและตะวันออกของ

ประชาชนจึงดําเนินนโยบายการศึกษาสองภาษา ตามมาด๎วยนโยบายภาษาแมํ เพ่ือให๎ประชาชนแตํละ

ชาติพันธุ๑ไมํลืมภาษาแมํของตน และมุํงหมายให๎ภาษาแมํเป็นเครื่องเตือนสติทางวัฒนธรรมและปูองกัน

การครอบงําของวัฒนธรรมตะวันตก (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554)  แตํอยํางไรก็ตาม ด๎วยโครงสร๎างทาง

สังคมแบบจีนเป็นใหญํทําให๎รัฐบาลในปีค.ศ.1979 ประกาศนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนด๎วยการรณรงค๑

พูดภาษาจีนแมนดาริน  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นความย๎อนแย๎งของอุดมการณ๑รัฐที่ในตอนแรก

ต๎องการสร๎างสังคมที่ประชาชนทุกชาติพันธุ๑มีความเทําเทียมกัน  แตํเมื่อสังคมสิงคโปร๑ขับเคลื่อนไป

ด๎วยกลุํมป๓ญญาชนเชื้อสายจีนเป็นหลัก  นโยบายของรัฐจึงสนับสนุนวัฒนธรรมจีนเป็นสําคัญ ในทาง

วรรณกรรม นักเขียนสตรีนําเสนอวํา ป๓ญหาอคติระหวํางชาติพันธุ๑ยังเป็นป๓ญหาที่แก๎ไขไมํได๎ผําน     

ตัวละครชาวทมิฬ ชาวยูเรเชียน และชาวตะวันตก  
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ในรวมเรื่องสั้นชุด Or Else, The Lightning God แคทเทอรีน ลิม นําเสนอประเด็นอคติ

ทางชาติพันธุ๑ในเรื่องสั้น “A.P.Velloo” ตัวละครเอกเอ.พี.เวลลู (A.P.Velloo) คือชาวสิงคโปร๑      

เชื้อสายทมิฬ อาศัยอยูํในที่อยูํจัดสรรของรัฐที่เรียกวํา HDB  ผู๎แตํงบรรยายลักษณะของเอ.พี.เวลลู วํา

มีผิวดํา เป็นโรคผิวหนัง ขาพิการ ดวงตาแดงก่ําและเคี้ยวหมากอยูํตลอดเวลา ด๎วยเหตุนี้เพ่ือนบ๎านจึง

ไมํยอมให๎บุตรหลานเข๎าใกล๎เขาและแสดงอาการรังเกียจอยํางเปิดเผย  การถูกปฏิเสธของเอ.พี.เวลลู 

ปรากฎผํานเหตุการณ๑ตลอดท้ังเรื่อง  เริ่มจากภายในครอบครัว หลานชายเพียงคนเดียวของเขาไมํยอม

ตอบจดหมายเพราะรับไมํได๎กับการใช๎ภาษาอังกฤษผิดหลักไวยากรณ๑ของลุง   

 

เหตุการณ๑ตํอมา เขาถูกพนักงานไปรษณีย๑แสดงกริยาหยาบคายใสํ และจดหมายที่เขาสํงไป

แสดงความคิดเห็นทางการเมืองในหนังสือพิมพ๑ Straits Times ไมํเคยได๎รับการตีพิมพ๑  ในตอนท๎าย

เรื่อง เขาถูกจับกุมในข๎อหาขํมขืนฆําเด็กหญิงในแฟลต เพราะความเข๎าใจผิดของตํารวจ เหตุการณ๑

ดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา ทัศนคติที่ชาวสิงคโปร๑สํวนใหญํมีตํอชาวทมิฬคือ ชนชั้นแรงงาน ผู๎ด๎อย

การศึกษา และผู๎กํออาชญากรรม  ในตอนจบของเรื่อง แคทเทอรีน ลิม เน๎นย้ําป๓ญหาอคติตํอชาวทมิฬ

ที่ไมํอาจแก๎ไขได๎ ด๎วยการให๎เอ.พี. เวลลู หลับฝ๓นไปวําตนเองเป็นที่ยอมรับจากสังคม 

 

“Ah, now they respect A.P. Velloo,” he said aloud. “Now at last they 

realize they can’t play the fool with me. And that Post Office girl, she 

dare not be rude now. She say Good Morning to me in respectful 

way. And the Straits Times, they promise to print my letter, they 

realize A.P. Velloo’s letter got some worth! Ah, people coming to their 

senses at last. Like that, got hope for democracy in Singapore!” 

(C. Lim, 1980) 
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เอ.พี. เวลลู ฝ๓นวําพนักงานไปรษณีย๑ไมํแสดงกริยาหยาบคายตํอเขาและยังกลําวสวัสดีเขา

อยํางสุภาพ  หนังสือพิมพ๑ Straits Times ให๎คํามั่นวําจะตีพิมพ๑จดหมายของเขา  สําหรับเอ.พี.เวลลู    

การกระทําเหลํานี้บํงบอกวําชาวสิงคโปร๑มีสติ และเป็นสัญญาณที่ดีของระบอบประชาธิปไตยที่แท๎จริง  

แตํสุดท๎ายแล๎ว ความปรารถนาของเขาไมํอาจเป็นความจริง  เมื่อเขาพบวําตนเองนอนหลับฝ๓นอยูํที่

สวนสาธารณะ  ลักษณะดังกลําวเน๎นย้ําวํา สิงคโปร๑ไมํอาจสร๎างระบอบประชาธิปไตยที่ประชาชนมี

สิทธิเทําเทียมกัน และสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองได๎ หากประชาชนยังคงมีอคติตํอกัน     

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาอคติตํอชาวทมิฬไว๎ในเรื่องสั้นอีกเรื่องหนึ่งคือ “Muniandy”     

มูนิแอนดีเป็นชาวทมิฬหน๎าตาอัปลักษณ๑  แม๎วําเขาจะเป็นคนมีน้ําใจและมองผู๎อ่ืนในแงํดี แตํกลับไมํมี

ใครเห็นความดีในตัวเขา  ตลอดทั้งเรื่องมูนิแอนดีแสวงหาความรักและการยอมรับจากเพ่ือนมนุษย๑   

แตํจิมมี (Jimmy) เจ๎านายของเขา กลับคิดวําสิ่งที่มูนิแอนดีต๎องการคือเงินเทํานั้น (C. Lim, 1987)  

จิมมีคือภาพแทนของชาวสิงคโปร๑ที่มุํงความสําเร็จในอาชีพและการเงิน  สําหรับเขาเงินคือสิ่งที่มนุษย๑

ต๎องการมากที่สุด จิมมีจึงหาทางทําให๎มูนิแอนดีสามารถสร๎างทุนให๎กับเขา ด๎วยการจ๎างให๎มูนิแอนดี

เป็นพนักงานเฝูาประตูโรงแรม   ด๎วยเหตุที่หน๎าตาของมูนิแอนดีคล๎ายกับมนุษย๑ยุคโบราณเขาจึงได๎รับ

ความนิยมจากนักทํองเที่ยวเป็นอยํางมาก  คําอธิบายเกี่ยวกับมูนิแอนดีในใบปลิวการทํองเที่ยวกลําว

วํา เขาคือมนุษย๑อินเดียโบราณในยุคจักรวรรดินิยม ผู๎เป็นบุตรชายของอะกูเลียพิลไล (Aguliapillai) 

(C. Lim, 1987) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา มูนิแอนดีถูกทําให๎กลายเป็นสินค๎าการทํองเที่ยว ใน

สายตาของนักทํองเทีย่ว เขามิใชํเพื่อนมนุษย๑ แตถํูกจับจ๎องราวกับสัตว๑ในสวนสัตว๑  

 

แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑การทํางานของมูนิแอนดีในสองประเด็นคือ ระบบทุนนิยมที่ตีคํา

มนุษย๑เป็นทุน และการสร๎างวัฒนธรรมเพ่ือขายของสิงคโปร๑  ในประการแรก มูนิแอนดีกลายเป็น

สินค๎าในระบบทุน เพราะเขาสามารถสร๎างรายได๎ให๎จิมมี  เมื่อรํางกายของมูนิแอนดีเสื่อมสภาพ จิมมี

สามารถนําผู๎อ่ืนมาทําหน๎าที่แทนได๎ เหมือนการเปลี่ยนเครื่องจักรในโรงงาน โดยมิได๎สนใจวํามูนิแอนดี

มีป๓ญหาทางจิตใจอยํางไร  แม๎มูนิแอนดีจะคิดวําจิมมีคือเพ่ือนคนเดียวของเขา แตํจิมมีกลับคิดวํา    
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ทั้งสองตํางสร๎างผลประโยชน๑ให๎แกํกัน มิได๎มีความผูกพันทางใจ (C. Lim, 1987) การกระทําของจิมมี

ยังสะท๎อนวํา ชาวทมิฬจะได๎รับความสําคัญเมื่อกลายเป็นสินค๎าทางวัฒนธรรมและสร๎างรายได๎ แตํก็

ยังคงมิได๎รับการปฏิบัติอยํางเทําเทียมกับชาวจีน   

 

ประเด็นถัดมาคือการสร๎างจุดขายทางวัฒนธรรมของสิงคโปร๑ รัฐบาลพยายามนําเสนอข๎อดี

ของการเป็นสังคมพหุชาติพันธุ๑วํา สามารถทําให๎นักทํองเที่ยวได๎สัมผัสวัฒนธรรมที่หลากหลาย       

แตํแคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวํา วัฒนธรรมการทํองเที่ยวของสิงคโปร๑เกิดจากการประกอบสร๎าง 

ดังเชํนการแตํงประวัติปลอมให๎กับมูนิแอนดี และให๎เขาแตํงกายด๎วยชุดในชํวงจักรวรรดินิยม ทั้งที่ชาว

ทมิฬยังคงมีสถานภาพต่ําสุดในสังคม  ดังที่ปรากฏในฉากที่มูนิแอนดีถอดเครื่องแตํงกายแล๎วไปที่

โรงแรมที่เขาทํางาน แตํกลับถูกปฏิเสธจากกลุํมนักทํองเที่ยว 

 

"What she saw startled her. A huge, gross Indian with wildly unkempt 

hair, grotesque bloodshot eyes, diseased arms, wearing crumpled, 

half-buttoned shirt and pants, was ambling towards her, with the 

ferocious single-mindedness of the madman.”  

(C. Lim, 1987) 

 

มูนิแอนดีที่ปราศจากเครื่องแบบ ไมํใชํสิ่งที่นําตื่นตาและชวนให๎นักทํองเที่ยวเข๎าใกล๎อีกตํอไป  

แตํกลายเป็นชาวทมิฬที่มีรูปรํางใหญํโต ผมยุํงเหยิง ดวงตาแดงก่ํา แขนเป็นโรค สวมเสื้อเกํายับดูราว

กับชายเสียสติ  การถูกปฏิเสธจากกลุํมนักทํองเที่ยวที่เคยชื่นชมและการถูกจิมมีไลํออกจากงานทําให๎ 

มูนิแอนดีตัดสินใจฆําตัวตาย  แคทเทอรีน ลิม เน๎นย้ําวําความตายของมูนิแอนดีมิได๎สํงผลกระทบตํอ

เพ่ือนรํวมงานและสังคมแตํอยํางใด หนังสือพิมพ๑เพียงลงขําววําพนักงานเฝูาประตูที่คุกคาม

นักทํองเที่ยวยุโรปผูกคอตาย  สํวนจิมมี ผู๎เป็นเจ๎านายก็จัดหาคนอ่ืนมาทําหน๎าที่แทนมูนิแอนดีตํอไป  

ลักษณะดังกลําวคือ ภาพสะท๎อนของชาวทมิฬที่ตกเป็นเหยื่อระบบทุนนิยม และสังคมพหุวัฒนธรรมที่
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ไมํมีความเทําเทียม  ตัวละครชาวทมิฬถูกนําเสนออีกครั้งในวรรณกรรมยุคที่สองของแคทเทอรีน ลิม 

แตํเปลี่ยนสถานภาพไปเป็นคูํแขํงทางการเมืองของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีน เพ่ือตอบสนองการวิพากษ๑

ระบบเผด็จการรัฐสภาของแคทเทอรีน ลิม ซึ่งจะอภิปรายในบทถัดไป   

 

นอกจากอคติระหวํางชาติพันธุ๑ที่เกิดกับชาวทมิฬแล๎ว ความไมํเสมอภาคยังรวมถึงอคติที่ชาว

สิงคโปร๑มีตํอแรงงานตํางชาติด๎วย  ในชํวงปีค.ศ.1965-ค.ศ.1970 รัฐบาลสิงคโปร๑แก๎ป๓ญหาการวํางงาน

ด๎วยการพัฒนาระบบอุตสาหกรรมเพ่ือให๎ใช๎แรงงานจํานวนมาก และดําเนินนโยบายเปิดประเทศ 

(Open door policy) เพ่ือดึงดูดนักลงทุนตํางชาติให๎เข๎ามากํอตั้งโรงงาน  นโยบายดังกลําวได๎รับการ

ตอบสนองที่ดีจนทําให๎ ในชํวงปีค.ศ.1970 เกิดการขาดแคลนแรงงาน ทําให๎ต๎องวําจ๎างแรงงานตํางชาติ

จํานวนมาก นายลี กวน ยู แสดงทัศนะตํอแรงงานตํางชาติไว๎วํา แรงงานตํางชาติสร๎างประโยชน๑ให๎กับ

สิงคโปร๑ พวกเขาเป็นแรงงานที่ดี ความยากไร๎ทําให๎พวกเขากระตือรือร๎นในการทํางาน9  

 

ในปีค.ศ.2011 นายลี  กวน ยู  แสดงออกวําเขาสนับสนุนให๎สิงคโปร๑จ๎างแรงงานที่มี

ความสามารถจากตํางชาติ เพราะยิ่งมีแรงงานที่มีความสามารถมากเทําไหรํ สังคมก็จะเจริญเติบโต

มากเทํานั้น10  เมื่อระบบเศรษฐกิจของสิงคโปร๑ในยุคกํอรํางสร๎างชาติจําต๎องพ่ึงพาแรงงานตํางชาติ 

การสํงเสริมความเข๎าใจอันดีระหวํางพลเมืองสิงคโปร๑และชาวตํางชาติจึงเป็นสิ่งจําเป็น  ในบทละคร

เรื่อง Birds of a Feather สเตลลา กง แสดงให๎เห็นผลเสียที่เกิดจากอคติระหวํางชาวสิงคโปร๑กับ

ชาวตํางชาติ  ด๎วยการสมมุติดินแดนของมนุษย๑บินได๎ที่มีครอบครัวหนึ่งสํงบุตรชายไปศึกษาตํอยัง

ดินแดนของมนุษย๑เดินดิน และบุตรชายพาภรรยาชาวกราวน๑เดียน (Groundian) กลับมาด๎วย 

เหตุการณ๑นี้เปรียบได๎กับสังคมสิงคโปร๑ที่ได๎รับอิทธิพลจากตะวันตกมากขึ้น  ชาวสิงคโปร๑นิยมสํงบุตร

หลานไปศึกษายังตะวันตก ทําให๎บุตรหลานสมรสกับชาวตะวันตกมากขึ้น  สเตลลา กง สมมุติให๎

                                           
9 “In five years, you will have 120,000, in 10 years, a quarter million. They are good 

workers. They are hungry, they are lean, they are keen.” (Han, 2012) 
10 “I am a firm believer that the more talent you have in a society, the better the 

society will grow.” (Han, 2012) 



 

 

166 

ดินแดนกราวน๑เดียนเป็นภาพแทนของโลกตะวันตก จากการบรรยายภายในเรื่องวํา กราวน๑เดียนเป็น

ดินแดนที่เจริญทางด๎านการศึกษาและเทคโนโลยี  สตรีชาวกราวน๑เดียนสามารถประกอบอาชีพแบบ

เดียวกับบุรุษได๎ (Kon, 2000f) ครอบครัวชาวบินได๎ ไมํพอใจที่บุตรหลานรับแนวคิดตะวันตกเรื่อง

ความเทําเทียมระหวํางบุรุษสตรี และแสดงอคติตํอชาวตํางชาติ ดังที่ปรากฏในบทสนทนาระหวํางโรส 

(Rose) สตรีชาวกราวน๑เดียนและนายพราวด๑เนสท๑ (Mr. Proudnest) ชาวมนุษย๑บินได๎  

 

Rose: Mr. Proudnest! Why won’t you even speak to me? I’m going to 

learn your ways and adapt myself till I become just like one of you. 

Mr. Proudnest: How can you become one of us, when you’re so 

different? 

Rose: Well, can’t you give me some help, make some allowance for 

me? Why are you so determined to reject me?  

Mr. Proudnest: Because you are an outsider, you're not one of us, 

there's no sense in pretending you ever can be!  

(Kon, 2000f)  

 

 บทสนทนาระหวํางตัวละครทั้งสองแสดงให๎เห็นวํา ชาวตํางชาติอยํางโรสมีความพยายาม

เรียนรู๎วิถีชีวิตของกลุํมมนุษย๑บินได๎ เพ่ือปรับตัวให๎เข๎ากับชุมชน  แตํป๓ญหาสําคัญคืออคติภายในใจของ

ชาวบินได๎ที่ยังแบํงแยกพวกเขาพวกเรา และเห็นวําโรสเป็นคนนอกที่ไมํสามารถเป็นหนึ่งเดียวกับ  

พวกเขา  ลักษณะดังกลําวคือภาพสะท๎อนป๓ญหาอคติระหวํางชาติพันธุ๑ของสิงคโปร๑ที่ไมํสามารถแก๎ไข

ได๎ หากประชาชนยังคงยึดติดกับกลุํมชาติพันธุ๑ และกีดกันผู๎ที่แตกตํางจากตนให๎เป็นคนนอก การ

ที่สเตลลา กง นําเสนอโดยแบํงตัวละครเป็นสองกลุํมคือ ชาวบินได๎และชาวดิน แสดงให๎เห็นวําสิ่งที่

เปลี่ยนแปลงได๎ยากคือลักษณะทางกายภาพของบุคคล  ผู๎ที่มิได๎เกิดมาเป็นชาวบินได๎ยํอมไมํมี

ความสามารถในการบิน  แตํคนทั้งสองกลุํมสามารถอยูํรวมกันได๎ หากมีน้ําใจตํอกันและมองข๎ามความ
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แตกตํางเหลํานี้ไป เชํนเดียวกับสังคมสิงคโปร๑ที่ไมํอาจเปลี่ยนให๎ประชาชนมีชาติพันธุ๑เดียวกันได๎ แตํถ๎า

ปราศจากอคติแล๎วก็ยํอมสามารถเป็น Birds of a Feather สํานวนที่มีความหมายวํา พวกเดียวกันได๎   

 

อีกนัยหนึ่ง สเตลลา กง สะท๎อนผลเสียของการยึดมั่นในความเป็นพวกเดียวกันที่นําไปสูํ

หายนะของคนนอก  เมื่อถึงเทศกาลที่ชาวบินได๎จะแสดงฝีมือในการบิน โรสไปหัดบินกับเพ่ือนของสามี 

แม๎เธอจะเริ่มบินได ๎แตํเพราะความไมํชํวยเหลือและการตํอต๎านของชาวบินได๎ ทําให๎โรสไมํสามารถบิน

ตามทันและรํวงลงมาในที่สุด  เหตุการณ๑นี้ทําให๎โรสตระหนักวําความรักไมํสามารถเอาชนะอคติทาง

ชาติพันธุ๑ได๎ (Kon, 2000f)  สเตลลา กง ชี้ให๎เห็นหนทางในการสร๎างสังคมที่ปราศจากอคติระหวําง

ชาติพันธุ๑คือการยอมรับความแตกตํางและมีน้ําใจชํวยเหลือกันของประชาชน  อีกด๎านหนึ่งก็แสดงให๎

เห็นป๓ญหาที่จะเกิดขึ้นกับชาวสิงคโปร๑ในอนาคตคือ กลุํมประชากรลูกผสมที่มเีพ่ิมมากขึ้น และพวกเขา

อาจถูกปฏิเสธจากสังคม ดังที่ปรากฏในเรื่อง โรสฆําตัวตายพร๎อมกับลูกในท๎อง สะท๎อนวําประชากร

ลูกผสมจะเป็นผู๎ไร๎ที่ยืนในสังคม หากชาวสิงคโปร๑ไมํเรียนรู๎การยอมรับความแตกตําง ประชากรลูกผสม

จะกลายเป็นกลุํมที่ประสบป๓ญหาในอนาคตอยํางมาก ดังที่เกิดข้ึนกับชาวยูเรเชียนในสิงคโปร๑ 

 

ประวัติของกลุํมยูเรเชียนปรากฏชัดเจนราวต๎นศตวรรษที่ 19 ชาวยูเรเชียนสืบเชื้อสายมาจาก

ชาวโปรตุเกส ดัชต๑และชาวอังกฤษ และบางสํวนสืบเชื้อสายจากชาวเดนมาร๑ก ฝรั่งเศส เยอรมัน       

อิตาเลียน และสเปน ผสมกับเชื้อสายชาวเอเชียคือ ชาวจีน มาเลย๑และอินเดีย ในปีค.ศ.1931 

ประชากรยูเรเชียนในสิงคโปร๑มีจํานวนประมาณ 6,900 คนและในปีค.ศ. 2012 จํานวนชาวยูเรเชียน

โดยประมาณอยูํที่ 17,000 คน และมีการจัดตั้งสมาคมชาวยูเรเชียน (Eurasian Association) เพ่ือ

สร๎างชุมชนชาวยูเรเชียนให๎เข๎มแข็งและแสดงอัตลักษณ๑ที่ มีรํวมกัน  นอกจากนี้ สมาคมยังขยาย

ความหมายของยูเรเชียนให๎ครอบคลุมประชาชนที่เป็นลูกผสมระหวํางชาวตะวันตกและชาวเอเชีย

ทั้งหมด  จากเดิมที่นับเฉพาะผู๎ที่มีบิดาสืบเชื้อสายจากชาวยุโรปและมีนามสกุลของชาวยุโรปเทํานั้น 

(Hodgkins, 2012)  เรื่องสั้นของแคทเทอรีน ลิม ที่ใช๎ตัวละครเอกชาวยูเรเชียนมีเพียงเรื่องเดียวคือ

เรื่อง “Kenneth Jerome Rozario”  กลําวถึงเด็กชายชื่อเคนเน็ธ (Kenneth) ผู๎มีป๓ญหาด๎านการ
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เรียนและป๓ญหาครอบครัว  แคทเทอรีน ลิม นําเสนออคติที่ชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนมีตํอชาวยูเรเชียน

ผํานบทสนทนาของครูชาวจีนในโรงเรียน ดังนี้  

 

Mrs.Chee could not be prevented from expounding a favourite theory: 

that Eurasians were extravagant and pleasure-loving and lazy. 

Mrs.Chee could cite four other cases of Eurasian immorality; Mrs.Teoh 

nodded in agreement, observing that the Eurasian girls in her class 

were bold and cheap in their behavior. Miss Molly Ong the Students’ 

Counselor, who had just walked in and paused to join the group 

commented sympathetically on Kenneth Rozario’s troubled family 

background.  

(C. Lim, 1980) 

 

แคทเทอรีน ลิม ใช๎การวิพากษ๑ของคร ูขับเน๎นอคติตํอชาวยูเรเชียน ดังที่นางฉี (Mrs.Chee) มี

ทฤษฎีอยูํในใจวํา ชาวยูเรเชียนมีนิสัยฟุุมเฟือย รักความสบายและเกียจคร๎าน นางสามารถยกตัวอยําง

พฤติกรรมผิดศีลธรรมของชาวยูเรเชียนได๎ถึงสี่คน  สํวนนางโต๏ะ (Teoh) กลําววํา นักเรียนหญิงชาว  

ยูเรเชียนในห๎องของเธอประพฤติตัวไร๎คํา นางสาวมอลลี่ อง (Miss Molly Ong) อาจารย๑ที่ปรึกษาของ

นักเรียนรํวมแสดงความเห็นวํา เคนเน็ธเป็นเด็กที่มีป๓ญหาครอบครัว  บทสนทนาดังกลําวแสดงให๎เห็น

วําป๓ญหาของเคนเน็ธเป็นป๓ญหาสองชั้น  ชั้นแรกคือป๓ญหาครอบครัว เนื่องจากเขาถูกพํอแมํทอดทิ้งให๎

อยูํกับปูา ผู๎ไมํมีอาชีพแนํนอนและใช๎เวลาสํวนใหญํไปกับคูํขาชาวตะวันตก  เขาจึงเติบโตมาอยํางโดด

เดี่ยว ไร๎จุดมุํงหมายในชีวิต ป๓ญหาชั้นที่สองคือ อคติของครูในโรงเรียนตํอเด็กยูเรเชียนวําเกียจคร๎าน 

ไมํเฉลียวฉลาดและรักการรื่นเริง ทําให๎ป๓ญหาครอบครัวของเคนเน็ธถูกกลบทับไป กลายเป็นวําเขาถูก

กลุํมครูตัดสินวําเขาเป็นเด็กมีป๓ญหา เพราะอุปนิสัยเฉพาะของชาวยูเรเชียน ทั้งท่ีเด็กชาติพันธุ๑อ่ืนที่เกิด
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ในครอบครัวที่แตกแยกก็สามารถมีพฤติกรรมเดียวกับเค็นเน็ธได๎  ความโดดเดี่ยวของเคนเน็ธจึงมีที่มา

ทั้งจากการไมํได๎รับความเอาใจใสํในครอบครัว และการไมํเป็นที่ยอมรับในโรงเรียน (C. Lim, 1980) 

 

 เมื่อเคนเน็ธถูกไลํออกจากโรงเรียน เขาได๎แตํงบทกวีชื่อ Drop out หมายถึงผู๎ที่ออกจาก

โรงเรียนกลางคัน และยังหมายถึงผู๎ที่ถูกตัดออกจากกลุํม  ชื่อบทกวีสะท๎อนให๎เห็นความแปลกแยก

และโดดเดี่ยวของตัวละคร  แคทเทอรีน ลิม กลําววํา เธอมุํงหวังให๎เรื่องสั้นเรื่องนี้สะท๎อนป๓ญหาความ

โดดเดี่ยวของเด็กวัยรุํน และการทําหน๎าที่ของผู๎ปกครองและโรงเรียน แตํผลกระทบที่เธอได๎รับคือ

สมาคมชาวยูเรเชียนร๎องเรียนไปยังกระทรวงศึกษาธิการให๎ถอดเรื่องสั้นเรื่องนี้ออกจากหนังสืออําน

นอกเวลาของนักเรียนชั้นมัธยมศึกษา เพราะแสดงให๎เห็นอคติทางชาติพันธุ๑ และสร๎างภาพลักษณ๑ที่ไมํ

ดีตํอชาวยูเรเชียน โดยเฉพาะเนื้อหาสํวนที่ครูในโรงเรียนกลําวถึงพฤติกรรมของชาวยูเรเชียน และการ

นําเสนอตัวละครปูาของเคนเน็ธวํามีพฤติกรรมสําสํอนทางเพศและติดสุรา  รวมถึงตัวละครเคนเน็ธที่

ถูกนําเสนอวําเป็นเด็กเกียจคร๎าน เพ๎อฝ๓นและมีเพศสัมพันธ๑ในวัยเรียน  เหลํานี้ล๎วนสร๎างความรู๎สึกต่ํา

ต๎อยให๎กับชาวยูเรเชียนทั้งสิ้น   

 

แคทเทอรีน ลิม แสดงเจตจํานงของเธอไว๎ในหนังสือชื่อ Roll Out the Champagne, 

Singapore! ในปีค.ศ 2014 วํางานเขียนประเภทบันเทิงคดีนั้นแตกตํางจากงานเขียนประเภทสารคดี

หรือบทวิจารณ๑ทางสังคม  ทัศนคติที่ตัวละครสื่อออกมาในบทสนทนาจึงมิจําเป็นต๎องเป็นทัศนคติของ

ตัวผู๎แตํง แตํเป็นไปเพ่ือตอบสนองวัตถุประสงค๑ทางวรรณกรรม เชํน การขับเน๎นลักษณะบางอยํางของ

ตัวละครให๎เดํนชัด การนําเสนอป๓ญหาของตัวละคร (C. Lim, 2014) แตํเมื่อพิจารณาผลงานของ   

แคทเทอรีน ลิม ในยุคต๎นพบวํา ตัวละครชนชั้นแรงงานที่ยากจนมีสามกลุํมชาติพันธุ๑คือ ชาวจีนที่ได๎รับ

การศึกษาแบบจีน ชาวทมิฬ และชาวยูเรเชียน  ในขณะที่ตัวละครชาวจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบ

อังกฤษซึ่งเป็นชนชั้นของผู๎แตํง ปรากฏในรูปแบบชนชั้นกลางที่มีฐานะดี ด๎วยเหตุนี้จึงเป็นการยากที่จะ

กลําววําผู๎แตํงนําเสนอตัวละครตํางชาติพันธุ๑โดยปราศจากอคติ 
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แม๎แคทเทอรีน ลิม จะนําเสนอวํา อคติระหวํางชาติพันธุ๑เป็นสิ่งที่ควรกําจัดให๎สิ้นไป และควร

ปฏิบัติตํอบุคคลทุกชาติพันธุ๑ด๎วยความเคารพและเทําเทียมกัน แตํการที่ตัวละครชาวทมิฬใน

วรรณกรรมของเธอปรากฏในรูปแบบฉบับคือ ผู๎ใช๎ความรุนแรงในครอบครัว ผู๎ทารุณเด็กและสตรี ผู๎ที่

ไมํยอมคุมกําเนิด และมักเป็นผู๎ที่มีรูปรํางหน๎าตาอัปลักษณ๑ ยังคงแสดงให๎เห็นวําแคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอตัวละครเหลํานั้นผํานมุมมองที่มีอคติทางชาติพันธุ๑ ประกอบกับการที่ตัวละครเหลํานี้ถูก

นําเสนอผํานมุมมองของนักเขียนเชื้อสายจีน จึงจําเป็นต๎องอาศัยมุมมองของนักเขียนชาติพันธุ๑อ่ืน

ประกอบการพิจารณาด๎วย  

 

 ในบทวิพากษ๑อุตมรัฐ แคทเทอรีน ลิม มีบทบาทมากที่สุดในการนําเสนอป๓ญที่เกิดขึ้นในสังคม

สิงคโปร๑ ในขณะที่ผลงานสํวนใหญํของสเตลลา กง มีเนื้อหาสนับสนุนกระบวนการทํางานของรัฐ สํวน

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ในยุคนี้ผลิตวรรณกรรมเพียงเลํมเดียวคือเรื่อง Rice Bowl ที่มีเนื้อหาวิพากษ๑

การเมืองแบบเผด็จการของสิงคโปร๑  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอป๓ญหาความนิยมตะวันตกและปฏิเสธ

วัฒนธรรมจีนของชาวสิงคโปร๑ สืบเนื่องจากการที่รัฐใช๎ตะวันตกเป็นแมํแบบในการสร๎างชาติ แตํกลับ

ดําเนินนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีน  ในขณะเดียวกัน แคทเทอรีน ลิม ก็แสดงให๎เห็นวําการเชิดชู

วัฒนธรรมจีนของรัฐมาพร๎อมกับอํานาจปิตาธิปไตยซึ่งเป็นชนวนของป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี   

 

นอกจากนี้ แคทเทอรีน ลิม ยังชี้ให๎เห็นวํา ระบบทุนนิยมที่รัฐนํามาใช๎ในกระบวนการสร๎าง

ชาติกํอให๎เกิดความเหลื่อมล้ําระหวํางคนจนและคนรวยมากยิ่งขึ้น  แตํอยํางไรก็ตาม นักเขียนสตรีกลุํม

นี้ยังคงนําเสนอป๓ญหาของสิงคโปร๑ จากมุมมองของสตรีชนชั้นกลางที่มีฐานะดี และเผยให๎เห็นอคติทาง

ชาติพันธุ๑  ชาวจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษยังคงมีสถานภาพดีที่สุดในสังคม ทั้งแคทเทอรีน ลิม 

และสเตลลา กง นําเสนอในทิศทางเดียวกันวํา แม๎รัฐบาลจะนําเสนอวําต๎องการให๎ทุกชาติพันธุ๑เทํา

เทียมกันภายใต๎กฎหมายเดียว แตํก็ยังคงให๎ความสําคัญกับชาวจีนเป็นหลัก บทวิพากษ๑อุตมรัฐแสดงให๎

เห็นวํา นักเขียนสตรีมองเห็นป๓ญหาสังคมที่เกิดจากนโยบายรัฐที่มีความย๎อนแย๎งทางด๎านการเมือง 



 

 

171 

เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม และนําไปสูํการวิพากษ๑นโยบายรัฐอยํางรุนแรงยิ่งขึ้นในวรรณกรรม

ยุคถัดไป  

 

3.4. บทสรุปความย้อนแย้งแห่งอุตมรัฐ 

 

สืบเนื่องจากในบทที่สอง นักเขียนสตรีทั้งสามมองประวัติศาสตร๑สิงคโปร๑จากมุมมองของสตรี

เปอรานากันวํา บรรพบุรุษของชาวสิงคโปร๑มีความหลากหลายและมีชนชั้น กลุํมชาวจีนอพยพมีหลาก

เผําพันธุ๑ และในกลุํมชาวเปอรานากันมีทั้งผู๎ที่เป็นชนชั้นสูงและชนชั้นกรรมาชีพ ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ 

นับตั้งแตํปีค.ศ.1970 เป็นต๎นมา นักเขียนสตรีมีบทบาทมากขึ้นในวงวรรณกรรมและผลิตวรรณกรรม

แนวสะท๎อนสังคม  สเตลลา กง สนับสนุนระบอบประชาธิปไตยและผู๎นําที่มีคุณธรรม   เธอให๎

ความสําคัญกับเยาวชนจึงผลิตบทละครเพ่ือปลูกฝ๓งคุณลักษณะที่ดีให๎แกํเยาวชน แคทเทอรีน ลิม 

ตระหนักวํากระบวนการสร๎างชาติที่มีตะวันตกเป็นแมํแบบทําให๎ชาวสิงคโปร๑มีลักษณะเป็นตะวันตก

และปฏิเสธวัฒนธรรมจีนที่สืบทอดจากบรรพบุรุษ  สําหรับซูเฉิน คริสทีน ลิม เธอวิพากษ๑ระบบการ

ปกครองของสิงคโปร๑ที่เริ่มเป็นเผด็จการมากขึ้น และเกิดการครองอํานาจในกลุํมป๓ญญาชนชาวจีน 

วรรณกรรมของทั้งสามในยุคนี้จึงทําหน๎าที่ปลูกฝ๓งอุดมการณ๑ประชาธิปไตย ปลูกฝ๓งรากเหง๎าทาง

วัฒนธรรม และสะท๎อนป๓ญหาสังคมที่เกิดจากนโยบายรัฐ  

 

นับตั้งแตํปีค.ศ.1975 ที่เกิดเหตุการณ๑ปราบปรามสหภาพนักศึกษาอยํางจริงจัง นักเขียนสตรี

มองเห็นป๓ญหาที่เกิดจากการปกครองแบบเผด็จการของรัฐ สํงผลให๎วรรณกรรมหลั งปีค.ศ.1975 มี

เนื้อหาวิพากษ๑รัฐมากขึ้น และนําไปสูํการวิพากษ๑รัฐที่รุนแรงขึ้นในยุคโลกาภิวัตน๑ บทวิพากษ๑รัฐแสดง

ให๎เห็นวําวรรณกรรมมีฐานะเป็นอาวุธทางการเมืองที่สตรีใช๎โต๎กลับรัฐนิยม  ในด๎านวรรณศิลป์    

สเตลล กง ใช๎กลวิธีหลากเสียงในบทละคร เพ่ือโต๎กลับลักษณะเผด็จการเสียงเดียวของรัฐบาลและยัง

ใช๎เทคนิคบทละครซ๎อนบทละคร เพ่ือทําให๎ผู๎อํานประจักษ๑ในประเด็นที่นําเสนอ โดยเฉพาะการ

ลงคะแนนเสียงเมื่อจบบทละคร สะท๎อนวํา สเตลล กง ต๎องการนําเสนอวิถีทางแบบประชาธิปไตยที่มี
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ความหลากหลายทางความคิด  ตํางจากวิธีการปกครองของรัฐบาลที่พยายามทําให๎ประชาชนยอมรับ

ในความคิดของรัฐเพียงอยํางเดียว   

 

สเตลลา กง และแคทเทอรีน ลิม ใช๎ตํานานท๎องถิ่นและเรื่องเลําแนวคติชน วิพากษ๑ระบอบ

เผด็จการของรัฐ และสืบทอดอัตลักษณ๑จีน  ตํานานท๎องถิ่นเป็นสํวนหนึ่งของกระบวนการประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑คือ การแสดงให๎เห็นวําสิงคโปร๑เป็นชุมชนที่มีเรื่องเลําเกี่ยวกับพ้ืนถิ่นของตน 

แคทเทอรีน ลิม ใช๎เรื่องเลําของบรรพบุรุษชาวจีนฮกเกี้ยน นําเสนอการสืบทอดวัฒนธรรมจีนแผํนใหญํ

ในสิงคโปร๑ที่ยังคงกระทําผํานเรื่องเลํามุขปาฐะ  ตํานานและเรื่องเลําที่ปรากฏจึงเป็นทั้งการนํามาใช๎

เพ่ือแสดงความย๎อนแย๎งของนโยบายรัฐที่ชื่นชมตะวันตกแตํก็เชิดชูวัฒนธรรมจีน และสนับสนุนการ

สร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในฐานะชาติใหมํที่จีนเป็นใหญํเชํนกัน   

 

 กลวิธีทางวรรณศิลป์อีกประการหนึ่งที่นักเขียนสตรีกลุํมนี้นํามาใช๎คือ การใช๎สหบท          

โดยเฉพาะตัวบทของตะวันตก สเตลลา กง ใช๎สหบท The Republic of Plato วิพากษ๑การเมือง

การปกครองของสิงคโปร๑ที่มีลักษณะเผด็จการ และต๎องการสร๎างรัฐที่สมบูรณ๑แบบ สํวนแคทเทอรีน 

ลิม ใช๎สหบทของ King Lear วิพากษ๑ความนิยมตะวันตกและการปฏิเสธวัฒนธรรมบรรพบุรุษของ  

ชาวจีน การเลือกใช๎สหบทปรัชญาและวรรณคดีตะวันตกของนักเขียนกลุํมนี้แสดงให๎เห็นวํา พวกเธอ

คือผลผลิตของวัฒนธรรมอาณานิคม  พวกเธอเป็นชาวจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก และยังคงมี

สํานึกอาณานิคมที่เชิดชูแนวคิดตะวันตกวําดีกวํา นอกจากนี้ ยังแฝงนัยทางชนชั้นของนักเขียนกลุํมนี้ที่

เป็นชนชั้นกลางระดับสูงและเป็นกลุํมป๓ญญาชนที่สามารถเข๎าถึงและเข๎าใจองค๑ความรู๎แบบตะวันตกได๎  

 

 นอกจากการใช๎สหบทจากตะวันตกแล๎ว ซูเฉิน คริสทีน ลิม เผยให๎เห็นบทบาทของคริสต๑

ศาสนาตํองานวรรณกรรม ด๎วยการนําเสนอตัวละครสตรีที่เป็นนักบวชในคริสต๑ศาสนาและเป็นผู๎นํา

ทางป๓ญญาของกลุํมนักศึกษา ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําคริสต๑ศาสนามาใช๎เพ่ือโต๎กลับอํานาจรัฐที่ต๎องการ

ควบคุมกลุํมป๓ญญาชน และโต๎กลับคํานิยมของสังคมปิตาธิปไตยที่ต๎องการให๎สตรีเป็นผู๎ตามของบุรุษ 
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ลักษณะดังกลําวสะท๎อนทัศนะของซูเฉิน คริสทีน ลิม วําคริสต๑ศาสนาให๎ความสําคัญกับความเทําเทียม

ระหวํางมนุษย๑ เสรีภาพ และการชํวยเหลือเพ่ือนมนุษย๑ ตํางจากลัทธิขงจื๊อที่กําหนดให๎สตรีทําหน๎าที่ใน

ครอบครัวเป็นสําคัญ 

 

นอกจากการใช๎กลวิธีทางวรรณศิลป์และคริสต๑ศาสนาในการโต๎กลับรัฐ นักเขียนสตรียัง

นําเสนอภาพสิงคโปร๑ที่แตกตํางจากอุดมคติของรัฐ  รัฐบาลมุํงหวังประกอบสร๎างให๎สิงคโปร๑เป็นสังคม

ที่มีระเบียบ มั่นคง ร่ํารวย และทัดเทียมตะวันตก แตํแคทเทอรีน ลิม นําเสนอภาพสิงคโปร๑ที่ยังคงมี

ป๓ญหา สืบเนื่องจากนโยบายรัฐที่มีความย๎อนแย๎งทางด๎านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม 

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ปรากฏในวรรณกรรมมีท้ังสํวนที่ตํอต๎านรัฐและสอดคล๎องกับนโยบายรัฐ อัตลักษณ๑

ที่ตํอต๎านรัฐ ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอผํานตัวละครสตรีที่ปฏิเสธความสมบูรณ๑แบบของอุตมรัฐ สํวน

แคทเทอรีน ลิม นําเสนออัตลักษณ๑ที่ตรงข๎ามกับนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐ ด๎วยตัวละครสตรีที่

นิยมตะวันตกแบบสุดโตํง   

 

นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในยุคกํอรํางสร๎างชาติวําเป็นอุตมรัฐที่มีความ

ย๎อนแย๎ง  รัฐต๎องการสร๎างสังคมพหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียม แตํกลับสํงเสริมวัฒนธรรมจีนเป็นใหญํ รัฐ

ต๎องการสร๎างสังคมประชาธิปไตย แตํกลับใช๎นโยบายที่มีลักษณะเผด็จการ และในขณะที่รัฐบาล

ต๎องการให๎สิงคโปร๑เจริญทัดเทียมตะวันตก แตํก็ยังคงสํงเสริมปิตาธิปไตยในจารีตจีน ในด๎านเศรษฐกิจ

การดําเนินระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยม กลับทําให๎เกิดความเหลื่อมล้ําระหวํางคนจนและคนรวยมาก

ยิ่งขึ้น  ความย๎อนแย๎งของนโยบายรัฐสะท๎อนวําในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐบาลสิงคโปร๑ยังคงทดลอง

ปรับใช๎นโยบายที่เหมาะกับการแก๎ป๓ญหาเฉพาะจุด และอยูํในชํวงทดลองเฟูนหานโยบายที่เหมาะสม

กับสิงคโปร๑ ซึ่งมีท้ังที่ประสบความสําเร็จและที่ล๎มเหลว  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีมีบทบาทในการ

สะท๎อนการทํางานของรัฐ และชี้ให๎เห็นวํามีป๓ญหาใดบ๎างที่ต๎องได๎รับการแก๎ไขตํอไป ในบทถัดไปจะ

กลําวถึงการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ที่รัฐมุํงประกอบสร๎าง
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ให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐเลิศและสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองวํา นักเขียนสตรีทั้งสามมีพัฒนาการในการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑และตอบสนองตํอนโยบายรัฐอยํางไร  

 

 

 

 

 

 

 

 

 



 

 

บทที่ 4  

รัฐเลิศแต่ไร้สุข: อัตลักษณ์สิงคโปร์ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวตัน์ 

 

ปีค.ศ.1990 คือชํวงรอยตํอสําคัญอีกชํวงหนึ่งของประเทศสิงคโปร๑เพราะเป็นชํวงเวลาที่กลุํม

นักการเมืองเลือดใหมํของพรรคกิจประชาขึ้นมาทําหน๎าที่แทนอดีตนายกรัฐมนตรีลี  กวน ยู          

การวางมือของลี กวน ยู เป็นสัญญาณวําสิงคโปร๑ผํานพ๎นชํวงวิกฤตและการกํอรํางสร๎างชาติมาใน

ระดับท่ีนําพอใจแล๎ว  หลังจากรับการฝึกฝนและแนะนําจากนายลี กวน ยู มาเป็นระยะเวลานาน นาย

โก๏ะ จ๏ก ตง ขึ้นเป็นนายกรัฐมนตรีคนที่สองของประเทศสิงคโปร๑ในปีค.ศ.1990 และพยายามสร๎าง

ภาพลักษณ๑ที่แตกตํางจากนายลี กวน ยู คือมีลักษณะอํอนโยน เข๎าถึงงํายและรับฟ๓งความคิดเห็นทําให๎

บรรยากาศการเมืองการปกครองของสิงคโปร๑คลายความตึงเครียดลง แตํรัฐบาลของนายโก๏ะ จ๏ก ตง 

ยังคงขับเคลื่อนไปด๎วยแนวคิดของนายลี กวน ยู ที่แม๎จะเปลี่ยนตําแหนํงมาเป็นรัฐมนตรีอาวุโส 

(Senior Minister) แตํก็ยังคงมีบทบาทสําคัญในการกําหนดนโยบายและการตัดสินใจของรัฐบาล  

 

วิสัยทัศน๑หลักที่นายโก๏ะ จ๏ก ตง ใช๎ในการบริหารประเทศคือการสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นรัฐเลิศ

และเป็นบ๎านที่ปรองดองหรือ “A Distinctive City, A Harmonious Home” (Goh, 2008) เขาให๎

ความหมายของเมืองที่โดดเดํนไว๎วํา รัฐบาลจะทําให๎สิงโปร๑เป็นเมืองนําอยูํอาศัยที่เปี่ยมพลังทางป๓ญญา

และความคิดสร๎างสรรค๑ โดยมีเปูาหมายคือการทําให๎สิงคโปร๑เป็นประเทศที่มีความสะดวกสบายใน

ครัวเรือน มีระบบการศึกษาที่ได๎มาตรฐานสากล และมีความเจริญก๎าวหน๎าทางด๎านเทคโนโลยี  

นอกจากนี้  รัฐยังสนับสนุนด๎านศิลปวัฒนธรรมและวงการบันเทิง  ด๎วยการการสร๎างพิพิธภัณฑ๑      

อารยธรรมเอเชีย (Asian Civilization) ขึ้นในปีค.ศ.1997 และโรงละครเอสพลานาด (Esplanade) 

ในปีค.ศ.2002  ตามเปูาหมายของสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ที่ต๎องการเป็นเจ๎าแหํงรัฐในอุดมคติของ

เอเชีย ศูนย๑รวมวัฒนธรรมเอเชีย และแหลํงทุนของเอเชีย ในด๎านวรรณกรรม มีการกํอตั้งสภา      

ศิลปศาสตร๑แหํงชาติ (National Arts Council) ในปีค.ศ.1991 เพ่ือเฟูนหาวรรณคดีมรดกแหํงชาติ
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และสร๎างนักเขียนหน๎าใหมํ ด๎วยการจัดการแขํงขันประกวดวรรณกรรม ชิงรางวัล Singapore 

Literature Prize ในปีค.ศ.1992 (Tan, 2009) 

 

สําหรับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑บ๎านที่ปรองดองตามวิสัยทัศน๑ของนายโก๏ะ จ๏ก ตง มีสอง

ความหมายคือ การสร๎างครอบครัวที่อบอํุนของประชาชน และการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่

ปรองดอง ในความหมายแรก รัฐบาลสนับสนุนให๎ประชาชนสิงคโปร๑สร๎างครอบครัวที่สมบูรณ๑แบบ รัฐ

สํงเสริมบทบาทของสตรีในฐานะแมํและผู๎สนับสนุนสามี แตํในขณะเดียวกันก็สํงเสริมให๎พวกเธอมี

ความก๎าวหน๎าในอาชีพ กลําวได๎วํา รัฐทําหน๎าที่เป็นผู๎กําหนดแปลนบ๎านและออกแบบวิถีชีวิตให๎กับ

ประชาชน เมื่อบ๎านคือชาติ ประชาชนก็คือสมาชิกในครอบครัวที่ต๎องประพฤติตนให๎เข๎ากับแปลนบ๎าน

ของรัฐ ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวิธีการที่รัฐใช๎ระบบครอบครัวเพ่ือนิยามและนําเสนออัตลักษณ๑

สิงคโปร๑  

 

ความหมายที่สองของบ๎านที่ปรองดองคือ การสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่กลมเกลียวและมี

สํานึกรํวมในชุมชนที่นายโก๏ะ จ๏ก ตง เรียกวําการสร๎างกัมปงสปิริท (Kampong spirit) ซึ่งมี

ความหมายวํา จิตวิญญาณหมูํบ๎าน  โดยมีนโยบายที่เป็นรูปธรรมคือ รัฐบาลยังคงสืบทอดนโยบาย

หลอมรวมชาติพันธุ๑ที่รัฐบาลชุดกํอนริเริ่มไว๎ในปีค.ศ.1989 และบรรจุอุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านของ

เรา ลงในหลักสูตรการศึกษาแหํงชาติในปีค.ศ.1997 รัฐบาลสนับสนุนให๎มีการแตํงเพลงปลุกใจที่

สนับสนุนแนวคิดบ๎านที่ปรองดองคือ เพลง One People One Singapore, Home และ Together 

("National Arts Council ", 2012) เพ่ือใช๎ในงานฉลองวันชาติสิงคโปร๑  เพลงเหลํานี้มีเนื้อหาเน๎นย้ํา

เรื่องความสามัคคี ความเป็นน้ําหนึ่งใจเดียว และแนวคิดสิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอนของทุกชาติพันธุ๑  

การบริหารประเทศด๎วยวิสัยทัศน๑หลักสองประการนี้นํามาสูํคําถามวํา ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยม    

โลกาภิวัตน๑ นักเขียนสตรีทั้งสามตอบสนองตํอนโยบายรัฐอยํางไร 
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ในวงวรรณกรรม นักเขียนสตรีทั้งสามเติบโตและเปลี่ยนแปลงมากขึ้นจากในยุคแรก กลุํม

ผู๎อํานของพวกเธอขยายตัวมากขึ้น จากที่เคยผลิตงานเพ่ือผู๎อํานในประเทศกลายเป็นผลิตงานเพ่ือ

ผู๎อํานในระดับนานาชาติ  นักเขียนกลุํมนี้พยายามนําเสนอตนเองในฐานะนักเขียนสิงคโปร๑เชื้อสายจีน

ตํอผู๎อํานนานาชาติให๎ชัดเจนยิ่งขึ้น  ด๎านวรรณศิลป์ พวกเธอใช๎กลวิธีทางวรรณศิลป์ที่แปลกใหมํและ

หลากหลายมากขึ้นจากในยุคแรก  สําหรับแคทเทอรีน ลิม ตั้งแตํปีค.ศ.1995 เป็นต๎นมา เธอหันมา

ผลิตนวนิยายขนาดยาววําด๎วยเรื่องของสตรีจีนในอดีต เกิดเป็นนวนิยายชุด The Bondmaid, The 

Teardrop Story Woman และ The Song of Silver Frond  ในขณะที่สเตลลา กง นําเสนอ

วัฒนธรรมเปอรานากันชัดเจนยิ่งขึ้น ด๎วยบทละครประเภทเลํนเดี่ยวเรื่อง Emily of Emerald Hill 

นอกจากนี้ สเตลลา กง ยังเป็นนักเขียนสตรีเพียงคนเดียวที่ใช๎บันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑วิพากษ๑สังคม

สิงคโปร๑ ในรวมบทละครชุด A Breeding Pair และนวนิยายขนาดยาวเรื่อง Eston  สําหรับซูเฉิน 

คริสทีน ลิม เธอตอบสนองนโยบายพหุวัฒนธรรมนิยม ด๎วยนวนิยายแนวหวนไห๎หาอดีตของสิงคโปร๑ 

เธอนําเสนอภาพของชุมชนพหุชาติพันธุ๑ในมาลายากํอนยุคอาณานิคม ในนวนิยายเรื่อง A Bit of 

Earth และชุมชนชาวเรือริมฝ๓่งแมํน้ําสิงคโปร๑ที่ถูกรัฐกวาดล๎างไปในนวนิยายเรื่อง The River’s 

Song วิธีการนําเสนอวรรณกรรมที่หลากหลายมากขึ้น สะท๎อนวําวรรณกรรมของนักเขียนกลุํมนี้มี

พัฒนาการสัมพันธ๑กับบริบทสังคมท่ีเปลี่ยนไปของสิงคโปร๑  

 

ในบริบทที่สิงคโปร๑เข๎าสูํยุคโลกาภิวัตน๑ กลุํมผู๎อํานของนักเขียนกลุํมนี้เปลี่ยนไปจากกลุํมคนใน

ประเทศเป็นกลุํมคนภายนอกประเทศ ผู๎อํานกลุํมเปูาหมายของนักเขียนกลุํมนี้คือสตรีและผู๎อําน

ตํางชาติทําให๎วิธีการนําเสนอของพวกเธอเปลี่ยนแปลงไป  จากในยุคแรกที่นักเขียนทั้งสามนําเสนอ

ผลกระทบจากนโยบายรัฐตํอชีวิตสํวนตัวของประชาชนวํา ความต๎องการสร๎างอุตมรัฐทําให๎ประชาชน

ถูกลิดรอนเสรีภาพและเกิดความกดดันในการดําเนินชีวิต ประกอบกับเหตุการณ๑การปราบปราม

ขบวนการนักศึกษาในปีค.ศ.1975 เป็นชนวนที่ทําให๎นักเขียนสตรีวิพากษ๑รัฐมากขึ้น บทวิพากษ๑อุตมรัฐ

ในบทที่สามแสดงให๎เห็นวํานักเขียนสตรีเล็งเห็นป๓ญหาที่เกิดขึ้นจากนโยบายรัฐที่เข๎มงวดและมุํงเน๎น

ความสมบูรณ๑แบบ  นํามาสูํการวิพากษ๑รัฐที่เข๎มข๎นยิ่งขึ้นในบทนี้  ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ 
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นักเขียนสตรีปฏิเสธนโยบายรัฐด๎วยกลวิธีทางวรรณศิลป์ที่หลากหลาย มีทั้งบทละครเลํนเดี่ยว    

บันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑ โครงเรื่องแบบเอมี-ตัน ซินโดรม (Amy-Tan syndrome) และนวนิยาย

แนวหวนไห๎หาอดีตของสิงคโปร๑ เพ่ือแสดงให๎เห็นความไมํปรองดองที่เกิดขึ้นภายในครอบครัวที่ขยาย

ขึ้นเป็นภาพความไมํปรองดองในสังคมระหวํางบุรุษกับสตรีและประชาชนกับรัฐ โดยเฉพาะการ

วิพากษ๑นโยบายรัฐที่มีความย๎อนแย๎งทางด๎านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม วําทําให๎

สิงคโปร๑เป็นรัฐเลิศแตํไร๎สุข  

 

นอกจากนี้ ในยุคโลกาภิวัตน๑ นักเขียนสิงคโปร๑ได๎รับการสนับสนุนจากรัฐให๎นําเสนออัตลักษณ๑

ชาติบนพื้นฐานแนวคิดพหุวัฒนธรรม  องค๑กรพัฒนาวรรณกรรมแหํงชาติเข๎ามาสนับสนุนกลุํมนักเขียน

ที่ใช๎ภาษาอังกฤษให๎นําเสนออัตลักษณ๑ของวรรณกรรมสิงคโปร๑ตํอนานาชาติ นักเขียนสิงคโปร๑บางสํวน

เริ่มตีพิมพ๑ผลงานกับสํานักพิมพ๑ตะวันตก ตัวอยํางที่ชัดเจนคือ แคทเทอรีน ลิม เธอเปลี่ยนแนวการ

เขียนจากรวมเรื่องสั้นสะท๎อนป๓ญหาสังคมไปเป็นนวนิยายขนาดยาวที่กลําวถึงสตรีจีน เพ่ือตอบสนอง

ความต๎องการของผู๎อํานตะวันตก แนวทางการผลิตผลงานที่เปลี่ยนไปของเธอ สํวนหนึ่งเกิดจากการ

ถูกระงับการตีพิมพ๑ในปีค.ศ.1994 เหตุการณ๑ดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา รัฐบาลยังคงมีลักษณะเผด็จการ

ไมํตํางจากในยุคกํอรํางสร๎างชาติ ทําให๎นักเขียนสตรีจากที่เคยรํวมสนับสนุนการสร๎างชาติของรัฐบาล 

หันมาวิพากษ๑และตีแผํความย๎อนแย๎งในนโยบายรัฐชัดเจนยิ่งขึ้น โดยเฉพาะกระบวนการประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑สตรีทีร่ัฐสนับสนุนให๎สตรีมีความก๎าวหน๎าทางอาชีพทัดเทียมบุรุษ แตํกลับจํากัดบทบาท

ของพวกเธอให๎ทําหน๎าที่แมํและเป็นผู๎ตามของสามี นักเขียนสตรีจึงโต๎กลับด๎วยนวนิยายเกี่ยวกับความ

ทุกข๑ของสตรี เพ่ือวิพากษ๑อํานาจปิตาธิปไตยท่ียังคงคุกคามและควบคุมสตรีตั้งแตํอดีตถึงป๓จจุบัน  

 

ในกระบวนการนําเสนออัตลักษณ๑สังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง ซูเฉิน คริสทีน ลิม 

ตอบสนองตํอแนวคิดพหุวัฒนธรรมนิยมอยํางชัดเจน  นวนิยายของเธอนิยมใช๎ตัวละครหลากชาติพันธุ๑ 

และแสดงความหลากหลายของอัตลักษณ๑ประชากรพหุชาติพันธุ๑ แตํในด๎านการสร๎างจิตวิญญาณ

หมูํบ๎าน  ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอจิตวิญญาณหมูํบ๎านในรูปแบบที่แตกตํางจากรัฐและวิพากษ๑วิธี
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ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑พหุวัฒนธรรมของรัฐวําเป็นการทําลายชุมชนทางวัฒนธรรมดั้งเดิมของ

สิงคโปร๑   

 

สําหรับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํน  นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอป๓ญหา ทั้ง

เรื่องในบ๎านและเรื่องในชาติที่เกิดจากกระบวนการประกอบสร๎างรัฐเลิศ โดยยังคงวิพากษ๑อํานาจ

ปิตาธิปไตย การบริหารงานของรัฐ และนําเสนอป๓ญหาของประชาชน สเตลลา กง จากที่เคยสนับสนุน

การบริหารงานของรัฐ วิพากษ๑วํากระบวนการสร๎างรัฐเลิศทําให๎เกิดสังคมที่มีการแขํงขันสูง ประชาชน

ประสบป๓ญหาทางด๎านจิตใจ และตกเป็นทาสของระบบทุนนิยม วรรณกรรมของนักเขียนกลุํมนี้

นําเสนอภาพสิงคโปร๑ที่ยังคงตรงข๎ามกับอุดมคติของรัฐ และแสดงให๎เห็นวําความสําเร็จในการเป็น   

รัฐเลิศ มิได๎นํามาซึ่งความสุขของประชาชนเสมอไป  

 

4.1. บ้านที่ไม่ปรองดอง: อ านาจปิตาธิปไตยกับการประกอบสร้างอัตลักษณ์สตรีสิงคโปร์ 

 

ความหมายของ บ๎าน ตามวิสัยทัศน๑ของนายโก๏ะ จ๏ก ตง หมายถึง ความสัมพันธ๑ ความรัก 

ความอบอุํน การดูแลเอาใจใสํ และความมั่นคงปลอดภัยของสมาชิกในครอบครัว  ประชากรสิงคโปร๑มี

หน๎าที่รํวมสร๎างบ๎านกับรัฐบาล โดยเริ่มจากหนํวยพ้ืนฐานคือการสร๎างครอบครัวของตน (Goh, 2008) 

แอน แมคคลินทอค (Anne McClintock) กลําววํา ในสังคมพหุวัฒนธรรม แม๎รัฐจะสํงเสริมความเป็น

หนึ่งเดียวทํามกลางความหลากหลายของชาติพันธุ๑ แตํก็ยังคงปรากฏความเหลื่อมล้ําทางเพศสถานะที่

สตรีและบุรุษได๎รับการปฏิบัติแตกตํางกัน แม๎วําสตรีสิงคโปร๑จะได๎รับสิทธิทางกฎหมาย การศึกษา 

และอาชีพ แตํก็ยังคงปรากฏความไมํเทําเทียม (McClintock, 1993) เชํนเดียวกับที่แอน บรู๏คส๑ 

(Anne Brooks) แสดงความเห็นตํอสถานภาพของสตรีสิงคโปร๑กับรัฐชาติวํามีความลักลั่น เนื่องจาก

สตรีสิงคโปร๑ถูกมอบหมายให๎เป็นศูนย๑กลางของอุดมการณ๑การสืบพันธุ๑ แตํกลับถูกลิดรอนสิทธิใน

ความสัมพันธ๑ ตามแนวคิดชาตินิยมและเพศสภาพ (Brooks, 2004)  
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แม๎วําสิงคโปร๑จะมีกฎบัตรสตรี (Women’s Charter) ตั้งแตํปีค.ศ.1961 เพ่ือให๎สิทธิแกํสตรี

ในการครอบครองทรัพย๑สิน ประกอบการค๎า และการรับเงินชดเชยจากการหยําร๎าง แตํสตรีสิงคโปร๑

ได๎รับสิทธิ์เหลํานี้ เพราะรัฐคํานึงถึงบทบาทของพวกเธอในฐานะแรงงานของชาติ มิใชํเพราะแนวคิด

เรื่องความเทําเทียมทางเพศ ดังที่ปรากฏในปีค.ศ.1983 ลี กวน ยู แสดงความเสียใจที่สํงเสริมให๎สตรี

สิงคโปร๑ได๎รับโอกาสทางอาชีพเทําเทียมกับบุรุษ ทําให๎สตรีที่จบปริญญาตรีปฏิเสธการสมรสมากขึ้น  

ในการกลําวสุนทรพจน๑ Great Marriage Debate  ลี กวน ยู แสดงความต๎องการให๎สตรีทําหน๎าที่แมํ 

ผู๎ดูแลครอบครัว และผู๎สนับสนุนสามีเป็นสําคัญ ตามมาด๎วยการจัดตั้งหนํวยงานจับคูํให๎กับประชาชน

ในนาม The Social Development Unit (SDU) ในปีค.ศ.1984 (Heng, 1995) แนวคิดของลี กวน 

ยู สะท๎อนวํารัฐยังคงต๎องการสตรีที่ทําหน๎าที่ภายในครอบครัว มากกวําสตรีที่เจริญก๎าวหน๎าทางอาชีพ

ทัดเทียมบุรุษ 

 

แม๎วําในปีค.ศ.1985 จะมีการกํอตั้งองค๑กรเพ่ือสํงเสริมบทบาทและงานวิจัยเกี่ยวกับสตรี

สิงคโปร๑ชื่อวํา AWARE (Association of Women for Action and Research) แตํรัฐยังคงคาดหวัง

ให๎สตรีทําหน๎าที่เป็นผู๎ตามของบุรุษ  โดยเฉพาะในชํวงปีค.ศ.1990 นายกรัฐมนตรี โก๏ะ จ๏ก ตง ดําเนิน

นโยบายบ๎านที่ปรองดองซึ่งมีคําขวัญหลักวํา สิงคโปร๑บ๎านของฉัน (Singapore my home) และเน๎น

บทบาทผู๎ดูแลครอบครัวของสตรี นายโก๏ะ จ๏ก ตง กลําววํา ความไมํเทําเทียมระหวํางบุรุษและสตรี

ยังคงมีอยูํ ดังที่สตรีและบุรุษได๎รับการปฏิบัติที่แตกตํางกันซึ่งเป็นผลผลิตจากรูปแบบสังคมปิตาธิปไตย

ของสิงคโปร๑ และเป็นสิ่งที่ต๎องยอมรับ1 คํากลําวของนายโก๏ะ จ๏ก ตง วําสิงคโปร๑คือสังคมแบบบุรุษ 

เป็นใหญํและให๎ประชาชนยอมรับ ย๎อนแย๎งกับการสนับสนุนให๎สตรีมีสิทธิทางกฎหมาย การศึกษา 

และอาชีพเทําเทียมกับบุรุษ เพราะในทางตรงกันข๎าม นโยบายรัฐที่เกี่ยวกับสตรีกลับมีลักษณะคุกคาม

และถูกออกแบบมาเพ่ือตีกรอบทางเลือกของสตรีให๎เข๎ากับผลประโยชน๑ของชาติเป็นสําคัญ (Jose & 

Christine, 1997) 

                                           
1 “While some differences remained in the way men and women were treated…these 

were products of the largely patriarchal society here and would have to be accepted” (Heng, 
1995) 
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นโยบายบ๎านที่ปรองดองของโก๏ะ จ๏ก ตง คือการสานตํอแนวคิดของลี กวน ยู ที่ต๎องการให๎

สตรีป๓ญญาชนเป็นผู๎ผลิตประชากร ตามแนวคิดการคัดเลือกพันธุกรรม เผยให๎เห็นความย๎อนแย๎งของ

นโยบายรัฐ ในยุคที่สังคมพัฒนาไปสูํโลกาภิวัตน๑ แตํรัฐยังคงจํากัดบทบาทสตรีด๎วยแนวคิดที่มีรากฐาน

จากลัทธิขงจื๊อ ตัวอยํางที่ชัดเจนคือ นโยบายการให๎กําเนิดทีเ่ปลี่ยนจากการรณรงค๑ให๎สตรีคุมกําเนิดมา

เป็นการสนับสนุนให๎สตรีที่จบปริญญามีบุตรมากขึ้น  นโยบายทางด๎านการศึกษาที่สนับสนุนให๎สตรี

ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก แตํยังคงคาดหวังให๎สตรีปฏิบัติตามอุดมคติลัทธิขงจื๊อ  ในด๎านอาชีพ รัฐ

สนับสนุนให๎สตรีเจริญก๎าวหน๎า แตํก็รณรงค๑ให๎สตรีทําหน๎าที่ดูแลครอบครัวเป็นสําคัญ  

 

ในด๎านการเมือง รัฐคาดหวังให๎สตรีรํวมแสดงความคิดเห็น แตํกลับจํากัดภายในขอบเขตของ

รัฐ ความย๎อนแย๎งและความไมํเสถียรของนโยบายเหลํานี้ ทําให๎สตรีสิงคโปร๑ได๎รับความกดดันจาก

ความคาดหวังของครอบครัวและสังคม  แคทเทอรีน ลิม แสดงทัศนะตํอนโยบายเกี่ยวกับสตรีที่มีความ

ย๎อนแย๎งวํา รัฐสนับสนุนสตรีด๎านการศึกษาและอาชีพเพราะพวกเธอคือ ทรัพยากรบุคคลครึ่งหนึ่งของ

ประเทศที่มีหน๎าที่ในการสร๎างความเจริญทางเศรษฐกิจ รัฐจัดสถานที่ดูแลบุตรให๎กับสตรี เพ่ือให๎พวก

เธอวางใจวําบุตรจะได๎รับการศึกษาที่ดี และสามารถทุํมเทกับการทํางานได๎อยํางเต็มที่ และแม๎รัฐจะ

สนับสนุนให๎สตรีมีความสามารถทัดเทียมบุรุษ แตํก็ยังคงคาดหวังให๎พวกเธอเป็นสตรีเอเชียที่อํอนน๎อม 

ยอมตามบุรุษ และยึดมั่นในลัทธิขงจื๊อ (Y.-E. Lim, 1999)  

 

คํากลําวของแคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําแนวคิดขงจื๊อนิยมมีบทบาทสําคัญในการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สตรีสิงคโปร๑ให๎เป็นผู๎ที่เชื่อฟ๓งบุรุษ และทุํมเทให๎กับครอบครัว เชํนเดียวกับที่

จอห๑น แคลมเมอร๑ (John Clammer) กลําวถึงอิทธิพลของลัทธิขงจื๊อตํอสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนวํา 

ในทางสังคมวิทยา อุดมการณ๑และปฏิบัติการของลัทธิขงจื๊อเป็นตัวกําหนดความทรงจํา ประสบการณ๑ 

และความคาดหวังตํอบทบาทของสตรี รวมไปถึงข๎อจํากัดทางอาชีพ ความรับผิดชอบ และหน๎าที่

ภายในครอบครัว  สิ่งเหลํานี้มิได๎ถูกกําหนดขึ้นจากพลวัตทางสังคมอยํางเป็นธรรมชาติ แตํเกิดจาก

อิทธิพลของลัทธิขงจื๊อที่ออกแบบมาเพ่ือจํากัดคุณลักษณะของสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนนับตั้งแตํ
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สิงคโปร๑เป็นรัฐเอกราช (Clammer, 1996) ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา ลัทธิขงจื๊อมีสํวนสนับสนุน

สังคมบุรุษเป็นใหญํ และการเมืองระหวํางเพศที่บุรุษเป็นผู๎กําหนดบทบาทของสตรี จึงเป็นที่นําสังเกต

วําการที่รัฐคาดหวังให๎สตรีรํวมสร๎างบ๎านที่ปรองดอง โดยที่รัฐยังคงจํากัดบทบาทของสตรีด๎วยลัทธิ

ขงจื๊อจะประสบความสําเร็จหรือไมํ  

 

4.1.1. แม่ปัญญาชนกับกุลสตรีขงจื๊อ 

 

ด๎วยสภาพสังคมแบบบุรุษเป็นใหญํ และการปกครองแบบรัฐที่เป็นบุรุษ ทําให๎บุรุษมีอํานาจใน

การสร๎างชุดอุดมการณ๑ที่กําหนดบทบาทและอัตลักษณ๑ของสตรีจึงนํามาสูํคําถามวําสตรีตอบโต๎กับ

อุดมการณ๑ คํานิยมและความคาดหวังของสังคมอยํางไร  นักเขียนสตรีกลุํมนี้ผลิตงานที่มีเนื้อหา

เกี่ยวกับความทุกข๑ของสตรีทั้งในอดีตและยุคป๓จจุบัน โดยเฉพาะแคทเทอรีน ลิม เธอใช๎วรรณกรรมที่

กลําวถึงตัวละครสตรีจีนในอดีต วิพากษ๑ปิตาธิปไตยในครอบครัวจีนและเรื่องชนชั้นของสตรี สํวนงานที่

กลําวถึงสตรีจีนในยุคป๓จจุบันของเธอ นําเสนอความทุกข๑ของสตรีที่เกิดจากนโยบายรัฐและความ

คาดหวังของครอบครัว  นักเขียนสตรีกลุํมนี้นําเสนอตัวละครสตรีที่พยายามขบถตํออํานาจปิตาธิปไตย

ด๎วยการมีชู๎ การใช๎อํานาจควบคุมบุรุษ และการมีสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก ทําให๎เกิดตัวละครสตรีสอง

กลุํมคือตัวละครสตรีที่ประสบความสําเร็จ และตัวละครที่พํายแพ๎ตํออํานาจปิตาธิปไตย การนําเสนอ

ความทุกข๑ของสตรีทั้งในอดีตและป๓จจุบันคือการแสดงภาพบ๎านที่ไมํปรองดองระหวํางบุรุษกับสตรี ซึ่ง

มีที่มาจากอํานาจปิตาธิปไตย หลักขงจื๊อและนโยบายรัฐที่คาดหวังให๎สตรีป๓ญญาชนเป็นผู๎สนับสนุน

บุรุษและปฏิตามลัทธิขงจื๊อ  

 

 คําสอนลัทธิขงจื๊อสํงอิทธิพลตํอความคิดและความประพฤติของชาวจีน เกาหลี ญี่ปุุน และ

เวียดนามมามากกวํา 2,500 ปี โดยเฉพาะคําสอนเกี่ยวกับความประพฤติของสตรีเอเชีย คตินิยมขงจื๊อ 

(Confucian ideology) มีอิทธิพลตํอสถานภาพของสตรีเอเชียตั้งแตํในประวัติศาสตร๑จนถึงป๓จจุบัน 

ดังที่นักปราชญ๑ เซียว มา (Xiao Ma) กลําววํา สตรีตํอสู๎อยูํตลอดเวลา เพ่ือหาทางออกจากอิทธิพลของ
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ขงจื๊อ ("Women and Confucianism," 1996) ในสมัยราชวงศ๑ฮ่ัน ลัทธิขงจื๊อถูกนํามาใช๎ในทาง

การเมืองและกลายเป็นสํวนหนึ่งของระบบการศึกษา ในระยะตํอมาการตีความตามลัทธิขงจื๊อสมัยใหมํ 

(Neo-Confucian) เสริมอํานาจให๎กับบุรุษ ด๎วยการสืบตระกูลที่ให๎ความสําคัญกับฝุายบิดา โครงสร๎าง

สังคมตามคตินิยมลัทธิขงจิ๊อ กําหนดวํา สตรีต๎องมีระดับต่ํากวําบุรุษเสมอในทุกตําแหนํง ลัทธิขงจื๊อ

เชื่อวําการตกเป็นรองของสตรีตํอบุรุษเป็นไปตามธรรมชาติและเป็นเรื่องเหมาะสม แตํก็ให๎เกียรติและ

อํานาจกับสตรี ในฐานะแมํและแมํสามีภายในครอบครัว  ตํอมาลัทธิขงจื๊อระบุกฎการปฏิบัติตนของ

สตรี เรื่องความสัมพันธ๑กับพํอแมํสามี การจัดการภายในบ๎าน ความอํอนน๎อมถํอมตนและการถือ

พรหมจรรย๑ รวมถึงการเขียนอัตชีวประวัติของสตรีที่ได๎รับการยกยํองตามคตินิยมลัทธิขงจื๊อ 

โดยเฉพาะในเรื่องความจงรักภักดี การอุทิศตนเพ่ือชํวยเหลือสามีและครอบครัว ("Women and 

Confucianism," 1996) 

 

ลัทธิขงจื๊อกํอให๎เกิดประเพณีคําสอนที่เกิดจากการตีความตามความเชื่อพ้ืนฐานเกี่ยวกับ

ธรรมชาติและบทบาทของสตรี ดังที่ปรากฏในคําสอนของลัทธิขงจื๊อใหมํ ตัวอยํางเชํน หน๎าที่ของสตรี

มิใชํการควบคุมหรือบงการ  หน๎าที่ยิ่งใหญํที่สุดของสตรีคือการให๎กําเนิดบุตรชาย ผู๎นําสตรีเหมือนกับ

เสียงแมํไกํขัน สามีสามารถสมรสใหมํได๎แตํภรรยาห๎ามสมรสอีกครั้ง  ความยุํงยากมิได๎มาจากสวรรค๑

แตํเกิดขึ้นเพราะสตรี  ธรรมชาติของสตรีคือผู๎ถูกกระทํา  สตรีควรเห็นวําสามีคือสวรรค๑และไมํควรคิด

ไมํพอใจวําเธอต๎องยอมจํานนตํอบุรุษอยํางไรบ๎าง เป็นต๎น2  คําสอนเกี่ยวกับความประพฤติของสตรีที่มี

                                           
2 Neo-Confucian Inspired Sayings: "A woman's duty is not to control or take charge." 

"Woman's greatest duty is to produce a son." "A woman ruler is like a hen crowing." "A husband 
can marry twice, but his wife must never remarry." "We should not be too familiar with the 
lower orders or with women." "The woman with no talent is the one who has merit.""It will be 
women neither to do wrong nor to do good. Only about the spirits and the food will they have 
to think." "Disorder is not sent down by Heaven, it is produced by women." "Those who cannot 
be taught, cannot be instructed. These are women and eunuchs." "Man is honored for strength; 
a woman is beautiful on account of her gentleness." "There are three unfilial acts: the greatest 
of these is the failure to produce sons." "Women are to be led and to follow others." "Women's 
nature is passive." "A woman should look on her husband as if he were Heaven itself, and never 
weary of thinking how she may yield to him." ("Women and Confucianism," 1996) 
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พ้ืนฐานจากลัทธิขงจื๊อเหลํานี้แสดงให๎เห็นสถานภาพของสตรีที่ต่ํากวําบุรุษและสร๎างความชอบธรรม

ให๎กับความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี  ในบริบทของสิงคโปร๑ การที่รัฐสนับสนุนให๎ลัทธิขงจื๊อเป็นอุดมการณ๑

สร๎างชาติตั้งแตํยุคกํอรํางสร๎างชาติ ยังคงสํงอิทธิพลตํอมาในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ ซึ่งย๎อน

แย๎งกับการที่รัฐสนับสนุนให๎สตรีมีความก๎าวหน๎าทางการศึกษาและอาชีพเทําเทียมกับบุรุษ  นักเขียน

สตรีกลุํมนี้แสดงให๎เห็นอํานาจปิตาธิปไตยที่ครอบงําเรือนรําง ความสามารถ ทัศนคติทางการเมือง 

และทางศาสนา ผํานทางตัวละครสตรี ดังนี้  

 

(1) เสรีภาพของสตรีกับสามีผู้ครอบครอง ในวรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม และเรื่องสั้น 
“Usha and My Third Child” ของซูเฉิน คริสทีน ลิม  

 

แคทเทอรีน ลิม คือนักเขียนสตรีที่มีบทบาทในการนําเสนอความทุกข๑ของสตรีในรูปแบบ  

เรื่องสั้นมาตั้งแตํในยุคกํอรํางสร๎างชาติ  ในปีค.ศ.1994 แคทเทอรีน ลิม ถูกระงับการตีพิมพ๑บทความ

การเมืองทําให๎เธอเปลี่ยนไปผลิตงานให๎กับสํานักพิมพ๑ตะวันตก  ในปีค.ศ.1995 เธอตีพิมพ๑นวนิยาย

ขนาดยาวเกี่ยวกับความทุกข๑ของสตรีชื่อ The Bondmaid และตามมาด๎วยชุดนวนิยายแนวเดียวกัน

เรื่อง The Teardrop Story Woman เรื่อง Following the Wrong God Home และเรื่อง 

Miss Seetoh in the World  แคทเทอรีน ลิม นําเสนออํานาจปิตาธิปไตยที่ครอบงําสตรีจีนทาง

เรือนรําง ความสามารถ ทัศนะทางการเมือง การสร๎างครอบครัวและทางศาสนา   

 

การครอบงําในรูปแบบแรกคือ การครอบงําเรือนรํางของสตรีในสองรูปแบบคือ การกระทํา

ผํานสิ่งของที่บุรุษมอบให๎ และการกระทําตํอเรือนรํางของสตรีโดยตรง  การครอบงําทางเรือนรํางผําน

สิ่งของที่บุรุษมอบให๎ปรากฏในนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman และ Miss Seetoh 

in the World ตัวละครสตรีในสองเรื่องนี้ถูกบังคับให๎รับของขวัญจากบุรุษที่ตนมิได๎รัก ในเรื่อง The 

Teardrop Story Woman กลําวถึงชีวิตของสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนในยุคอาณานิคมที่เกิดมาพร๎อม

ไฝน้ําตาซึ่งชาวจีนเชื่อวําเป็นสัญลักษณ๑ของความอับโชค ชีวิตของตัวละครเอก เหมย เกวย (Mei 
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Kwei) ผลิกผันไปตามความสัมพันธ๑กับบุรุษสามคนคือ เถ๎าแกํยูง (Old Yoong) เศรษฐีชาวปีนัง 

ออสติน ตง (Austin Tong) นักธุรกิจและคริสเตียนชาวสิงคโปร๑ และบาทหลวงมาติน (Martin) 

บาทหลวงชาวฝรั่งเศส เหมย เกวย เผชิญการครอบงําทางเรือนรํางเป็นครั้งแรก เมื่อเถ๎าแกํยูงบังคับ   

สูํขอเหมย เหวย จากพํอแมํ และบังคับให๎เธอสวมกําไลหยก แคทเทอรีน ลิม บรรยายฉากของการสวม

กําไลหยกท่ีมีลักษณะเดียวกับขืนใจและการคุกคามทางเพศ ดังนี้  

 

Here. Let me, Old Yoong tried to fit the rigid circlet of stone over the 

bruised bones of her hand, pushing, shoving, tugging. The gift is 

hurting, Mei Kwei thought, as the pain brought tears into her eyes. 

Tighter, tighter. But her bones could not come more tightly together, 

to accommodate the hard gift…The bones in her hand refused to be 

crushed and fought against the invading jade. 

(C. Lim, 2011d) 

 

วิธีการบรรยายการบังคับใสํกําไล แสดงสัญลักษณ๑ทางเพศที่บุรุษกระทําตํอสตรี กริยาอาการ

พยายามสวมใสํ ผลักดัน การออกแรงดึงของเถ๎าแกํยูง แสดงการยัดเยียด คุกคามเรือนรํางของสตรี

เชํนเดียวกับการขํมขืน โดยเฉพาะการที่ตัวละครสตรีเรียกกําไลวํา the hard gift และ the invading 

jade เปรียบได๎กับอวัยวะเพศชาย สื่อถึงการลํวงละเมิดทางเพศโดยบุรุษอยํางชัดเจน  ในกระบวนการ

ที่สตรีถูกละเมิดเรือนรํางเพื่อตอบสนองความปรารถนาของบุรุษทําให๎สตรีเกิดภาวะสูญเสียตัวตน ดังที่

ซานธิ มาธี แรมดัส (Santhi Mathy Ramdas) กลําววําในกระบวนการที่สตรีตอบสนองความต๎องการ

ของบุรุษ สตรีไดส๎ูญเสียความเคารพตนเอง การเติบโตของตัวตนและความเป็นคนที่สมบูรณ๑ เมื่อพวก

เธอยอมจํานนตํอความต๎องการของสังคมปิตาธิปไตย  
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While they are to men’s advantage, a woman experiences loss of 

respect, loss of personal growth, of full-humanness, when she 

submits to the demands of the patriarchal society. There is, of course, 

a futher risk in the loss of identity, becoming a “thing” or part of the 

possessions of man. 

(Santhi, Shakila, & Elangkeeran, 2010) 

 

ภาวะการสูญเสียดังกลําวนําไปสูํความเสี่ยงในการสูญเสียอัตลักษณ๑และกลายเป็นเพียงสิ่งของ

หรือชิ้นสํวนในการครอบครองของบุรุษ  การถูกบังคับสวมกําไลทําให๎เหมย เกวย สูญเสียตัวตนและ

ถูกลดสถานะเป็นเพียงสิ่งของในครอบครองของเถ๎าแกํยูง  การใช๎เครื่องประดับแสดงความเป็นเจ๎าของ

ในเรือนรํางสตรีปรากฏในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the World ของแคทเทอรีน ลิม เชํนกัน 

นวนิยายเรื่องนี้กลําวถึงตัวละครเอกชื่อ มาเรีย (Maria) สตรีป๓ญญาชนที่แตํงงานตามความคาดหวัง

ของครอบครัวและนโยบายรัฐ การแตํงงานโดยปราศจากความรักกํอให๎เกิดความทุกข๑แกํสตรี 

เนื่องจากสามีของมาเรียมีลักษณะครอบครองและควบคุมภรรยาสูงมาก แคทเทอรีน ลิม ให๎มาเรียแตํง   

เรื่องสั้นชื่อ The Owning Husband กลําวถึงสามีที่ชอบประกาศความเป็นเจ๎าของภรรยาด๎วย

เครื่องประดับ สามีผู๎นี้เชื่อมโยงอวัยวะของภรรยาแตํละสํวนกับเครื่องประดับที่เขามอบให๎คือ ดวงตามี

ไว๎เพ่ือจ๎องมองสามีเพียงผู๎เดียว มือของเธอมีไว๎เพ่ือทําตามคําสั่งของเขา และหน๎าอกของเธอมีไว๎เพ่ือ

เขาผู๎เดียวเชํนกัน ดังนั้นเครื่องประดับที่เขามอบให๎ภรรยาคือ รางวัลตอบแทนความอยูํในโอวาทและ

เครื่องประกาศความเป็นเจ๎าของเรือนรํางภรรยา (C. Lim, 2011c) ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา

อํานาจปิตาธิปไตยท่ีครอบงําผํานวัตถุ ทําให๎อัตลักษณ๑ของสตรีถูกลดทอนลงจากบุคคลกลายเป็นเพียง

ชิ้นสํวนอวัยวะในครอบครองของบุรุษ   

 

การครอบงําทางเรือนรํางในรูปแบบตํอมาคือ การกระทําตํอเรือนรํางของสตรีโดยตรงผําน

การมีเพศสัมพันธ๑ และการควบคุมระบบสืบพันธุ๑ของสตรี  ในนวนิยายเรื่อง Following the Wrong 
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God Home ของแคทเทอรีน ลิม กลําวถึงสตรีที่แตํงงานกับชายหหนุํมผู๎ร่ํารวยเพราะความเหมาะสม

ทางสังคม สามีผู๎มีลักษณะครอบครองสูงควบคุมภรรยาในทุกเรื่องตั้งแตํการมีเพศสัมพันธ๑ การแตํง

กาย การประกอบอาชีพ รวมถึงการถือสิทธิ์การละเมิดพ้ืนที่สํวนตัวของภรรยา แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอวํา การมีเพศสัมพันธ๑คือจุดเริ่มต๎นของการประกาศความเป็นเจ๎าของบนเรือนรํางของสตรี  

ดังที่ปรากฏในเรื่อง หลังจากท่ีตัวละครสตรีมีเพศสัมพันธ๑ สามีของเธอประกาศวําเรือนรํางของสตรีผู๎นี้

เป็นของเขาแล๎วโดยสมบูรณ๑ (C. Lim, 2011b) และเริ่มขยายขอบเขตของอํานาจไปถึงการควบคุมการ

แตํงกายและทรงผมของภรรยา รวมไปถึงการใช๎สิทธิ์ละเมิดพ้ืนที่สํวนตัวของสตรี ดังที่ปรากฏผํานการ

ที่สามีอํานสมุดบันทึกของภรรยาโดยไมํได๎รับอนุญาต การแอบอํานสมุดบันทึกคือการละเมิดพ้ืนที่

สํวนตัวทําให๎สตรีรู๎สึกวําตนเองถูกครอบครองแบบเบ็ดเสร็จ และแสดงให๎เห็นวําตําแหนํงสามีให๎

ความชอบธรรมแกบํุรุษในการชํวงชิงสิทธิในเรือนรํางและจิตวิญญาณของสตรี (C. Lim, 2011b)   

 

การครอบครองเรือนรํางสตรีมีที่มาจากลัทธิขงจื๊อนิยมที่กําหนดให๎สตรีเป็นสมบัติของบุรุษ  

เมื่อเล็กเป็นสมบัติของบิดา เมื่อสมรสเป็นสมบัติของสามี และเมื่อสามีตายเป็นสมบัติของบุตรชาย  

แนวคิดนี้ให๎ความชอบธรรมแกํบุรุษในการครอบครองสตรีแบบเบ็ดเสร็จ  การครอบงําทางเรือนรํางที่

กระทําตํอสตรีโดยตรงอีกรูปแบบหนึ่งคือ การทําลายระบบสืบพันธุ๑ของสตรี ในเรื่องสั้น “Usha and 

My Third Child” ของซูเฉิน คริสทีน ลิม และ “Paper Woman” ของแคทเทอรีน ลิม กลําวถึง

นโยบายคุมกําเนิด Stop at Two ของสิงคโปร๑ในชํวงปีค.ศ.1972-ค.ศ.1987 ที่ทําให๎สตรีสิงคโปร๑ต๎อง

ทําหมันหรือทําแท๎งโดยไมํเต็มใจ เนื่องจากการมีบุตรมากกวําสองคนจะทําให๎บุตรคนที่สามจะถูก

จํากัดสิทธิ์ทางการศึกษา ในเรื่องสั้น “Usha and My Third Child” ของซูเฉิน คริสทีน ลิม 

กลําวถึงสตรีที่มีความสามารถในการดูแลบุตร แตํจําต๎องทําแท๎งเนื่องจากนโยบายรัฐ อํานาจปิตาธิป

ไตยที่กระทําตํอระบบสืบพันธุ๑ของสตรีปรากฏชัดเจนในฉากการทําแท๎ง ดังนี้   

 

The nurse at the ward gave me some forms to sign. Under the 

heading ‘Reason for Termination of Pregnancy’ I’d scribbled ‘Obeying 
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govt. orders to stop at two.’ The nurse smiled…we were fellow 

conspirators who understood each other. Women tired of being told 

what to do-how many children to have and the penalties.  

(S. C. Lim, 2007) 

 

คําบรรยายข๎างต๎นคือสถานการณ๑ที่เกิดขึ้นระหวํางตัวละครสตรีกับพยาบาล เมื่อคนไข๎ต๎อง

กรอกเหตุผลในการยุติการตั้งครรภ๑ เธอเลือกเหตุผลข๎อที่วํา ปฏิบัติตามคําสั่งของรัฐบาลในนโยบาย 

Stop at Two นางพยาบาลยิ้มอยํางเข๎าใจ เพราะสตรีสิงคโปร๑ตํางเป็นเพ่ือนผู๎รํวมชะตากรรมและ

เข๎าใจกันและกัน  สตรีสิงคโปร๑เบื่อหนํายกับการถูกบอกให๎ทําตาม บอกจํานวนบุตรที่พวกเธอสามารถ

มีได๎และบทลงโทษเมื่อพวกเธอฝุาฝืน ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํารัฐชํวงชิงสิทธิขั้นพ้ืนฐานใน 

เรือนรํางของสตรีคือ สิทธิในการสืบพันธุ๑ (reproductive rights) ซึ่งหมายถึง สิทธิของสตรีในการ

ตัดสินใจวําจะมีเพศสัมพันธ๑กับใคร ที่ไหน เมื่อไร อยํางไร และสามารถตัดสินใจที่จะตั้งครรภ๑หรือยุติ

การตั้งครรภ๑ด๎วยตนเอง (พงศาพิชญ๑, 2548) การบังคับให๎สตรีมีจํานวนบุตรตามที่รัฐกําหนดและการ

บังคับให๎ยุติการตั้งครรภ๑ คือการที่สิทธิขั้นพ้ืนฐานทางเพศและระบบสืบพันธุ๑ของสตรีถูกชํวงชิงไปโดย

อํานาจปิตาธิปไตยท่ีตีกรอบให๎สตรีทําตามความปรารถนาของรัฐ มิใชํความปรารถนาของพวกเธอ 

 

การสูญเสียสิทธิขั้นพื้นฐานในระบบสืบพันธุ๑นําไปสูํการสูญเสียตัวตนของสตรี ดังความเปรียบ

สตรีที่ผํานการทําหมันวํา เป็นสตรีกระดาษ ในเรื่องสั้น “Paper Women” แคทเทอรีน ลิม กลําวถึง

บรรยากาศในการรอใบรับรองแพทย๑ของกลุํมสตรีสิงคโปร๑ เนื่องจากระบบคุมกําเนิดของสิงคโปร๑

กําหนดให๎สตรีต๎องมีใบรับรองระบบสืบพันธุ๑ เชํน ใบรับรองการทําหมัน ใบรับรองวําไมํมีการตั้งครรภ๑ 

เป็นต๎น แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําระบบสืบพันธุ๑ไมํได๎เป็นสิทธิของสตรีอีกตํอไป แตํถูกลดสถานะลง

เป็นแผํนกระดาษที่เซ็นต๑รับรองโดยบุรุษ  ในทางการแพทย๑ บุรุษมีสิทธิ์ในการทําลายความเป็นสตรี  

(womanhood) ด๎วยการทําหมัน  ดังคํากลําวของตัวละครวํา เธอหวังให๎หมอยกเลิกการผําตัดและนํา

ความเป็นสตรีคืนให๎กับเธอ (S. C. Lim, 2007)  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นภาวะที่สตรีถูกชํวงชิง
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สิทธิในการสืบพันธุ๑ และอํานาจของบุรุษที่สามารถทําลายหรือเรียกคืนระบบสืบพันธุ๑ของสตรี ได๎

ดังกลําวมานี้  อํานาจปิตาธิปไตยที่ครอบงําเรือนรํางของสตรี ทั้งสองรูปแบบคือภาพสะท๎อน

ความสัมพันธ๑ภายในบ๎านที่บุรุษเป็นใหญํ และสังคมที่ขับเคลื่อนไปด๎วยความต๎องการของบุรุษกลุํมผู๎นํา

ประเทศ ตัวตนของสตรีจึงหายไปจากกระบวนการตัดสินใจ และถูกชํวงชิงแม๎แตํสิทธิพ้ืนฐานในเรือน

รํางของตน  

 

(2) สตรีปัญญาชนในฐานะผู้ช่วยของบุรุษในนวนิยายของแคทเทอรีน ลิม เรื่อง Miss 
Seetoh in the World  และ Following the Wrong God Home 

 

 สืบเนื่องจากยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐใช๎ลัทธิขงจื๊อเป็นหลักในกระบวนการสร๎างชาติ  ลัทธิ

ขงจื๊อมีสํวนกําหนดบทบาทของสตรีในรูปแบบตายตัว  สตรีในอุดมคติลัทธิขงจื๊อจะถูกควบคุมด๎วย

ความคาดหวังของบุรุษ และสังคมผํานทางการสถาปนาขนบจารีตและกฎหมายเกี่ยวกับสตรี  ลัทธิ

ขงจื๊อต๎องการผลิตเรือนรํางสตรีที่วํานอนสอนงําย (docile body) ด๎วยเหตุนี้ ความปรารถนาของสตรี

จึงไมํถูกคํานึงถึง ในบางกรณี สตรีถูกบังคับด๎วยกฎหมายเกี่ยวกับการแตํงกาย ภาพลักษณ๑ อุปนิสัย

และความประพฤติทางสังคม (Clammer, 1996) ในกรณีของสิงคโปร๑ ลัทธิขงจื๊อกําหนดบทบาทของ

สตรีวําเป็นมารดา ผู๎สร๎างและผู๎ปกปูองคุ๎มครองประชากรรุํนถัดไป ดังคํากลําวของนายลี กวน ยู      

วําบทบาทการจ๎างงานที่เทําเทียมระหวํางบุรุษและสตรีสิงคโปร๑นั้นต๎องอยูํบนพ้ืนฐานที่ไมํกระทบตํอ

การทําหน๎าที่แมํซึ่งเป็นบทบาทตามขนบของสตรี3   

 

ป๓จจัยที่จํากัดบทบาทและความสามารถของสตรีประการถัดมาคือ บุรุษเอเชียสํวนใหญํยังคง

ไมํยอมรับการที่ภรรยามีความสามารถทัดเทียมหรือเหนือกวําตน  นายลี กวน ยู กลําววําบุรุษเอเชียไมํ

ปรารถนาให๎ภรรยาเทําเทียมกับตนด๎านการทํางาน โดยเฉพาะอยํางยิ่ง การที่สตรีสามารถหารายได๎ได๎

                                           
3 “Equal career opportunities for women. This has affected their traditional 

role…as mothers, the creators and protectors of the next generation.” (Lee, 1983b) 

http://en.wikipedia.org/wiki/Equal_opportunities
http://en.wikipedia.org/wiki/Equal_opportunities
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มากกวําหรือเทํากับตน  ลักษณะดังกลําวถือเป็นความเสียหน๎าอันยิ่งใหญํของบุรุษ4  ในนวนิยายเรื่อง 

Miss Seetoh in the World  แคทเทอรีน ลิม กลําวถึงสามีที่จํากัดความสามารถของภรรยาด๎วย

การไมํอนุญาตให๎ศึกษาตํอในระดับท่ีสูงกวําตน  การห๎ามมิให๎ศึกษาตํอแสดงให๎เห็นวํา ความเหนือกวํา

ทางความรู๎และสติป๓ญญาของสตรีถือเป็นการท๎าทายบุรุษ ซึ่งย๎อนแย๎งกับการที่รัฐสนับสนุนให๎สตรี

ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก แตํบุรุษกลับไมํยอมรับในความสามารถของสตรี (C. Lim, 2011c) การ

ไมํยอมรับความเหนือกวําทางป๓ญญา นําไปสูํการผลิตชุดอุดมการณ๑เพ่ือควบคุมความสามารถของสตรี 

และขับเน๎นมายาคติที่วําสตรีเป็นผู๎ที่มีความอํอนด๎อยกวําบุรุษ เชํนเดียวกับในนวนิยายเรื่อง 

Following the Wrong God Home แคทเทอรีน ลิม เผยมายาคติที่บุรุษผลิตขึ้นเพ่ือครองอํานาจ

คือการกําหนดให๎เรื่องการเมือง การตํางประเทศ ปรัชญา และศาสนาเป็นเรื่องของบุรุษเทํานั้น     

เมื่อภรรยาแสดงความสนใจในเรื่องดังกลําว ทําให๎สามีเกิดความไมํพอใจและแสดงการตํอต๎าน ดังนี้  

  

To her delight, they moved energetically through local politics to 

international affairs, philosophy, religion. She was enthralled..he might 

just say, ‘I didn’t know you liked this kind of serious staff,’ but at his 

worst.. he might frown and say, ‘Just what are you trying to prove?’  

(C. Lim, 2011c) 

 

 คํากลําวที่ปรากฏซ้ํากับตัวละครสามีในเรื่อง Miss Seetoh in the World คือคุณต๎องการ

พิสูจน๑อะไร (C. Lim, 2011c) สะท๎อนความไมํพอใจของสามีเมื่อภรรยากําลังคุกคามพ้ืนที่ของบุรุษ

และแสดงความรู๎ที่มากกวําในเรื่องเหลํานั้น เนื่องจากการเมืองและปรัชญาถูกทําให๎กลายเป็นเรื่องของ

บุรุษ เชํนเดียวกับที่เรื่องในครัวเรือนคือกิจธุระของสตรี ดังคํากลําวของตัวละครสามีข๎างต๎นวําเรื่องที่

                                           
4 “The Asian male does not like to have a wife who is seen to be his equal at work, 

who may be earning as much if not more than he does…That is and enormous loss of face.” 
(Lee, 1983a) 
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จริงจัง (serious staff) คือเรื่องของบุรุษ ในขณะที่เรื่องไมํจริงจังอยํางการนินทาวําร๎าย แฟชั่น ความ

งามคือเรื่องของสตรี (C. Lim, 2011b) ลักษณะดังกลําวแสดงการจัดวางบทบาทและหน๎าที่ของสตรี

ในฐานะผู๎ตามของบุรุษ ตามทิศทางของรัฐบาลที่พยายามเบี่ยงเบนความสนใจของสตรีให๎กลับมาสูํ

เรื่องราวในครัวเรือนและชีวิตสมรส ด๎วยนโยบายแมํป๓ญญาชน ในชํวงปีค.ศ.1980-ค.ศ.1990 พร๎อม

กับการสร๎างมายาคติวํา สตรีเป็นผู๎มีลักษณะอํอนด๎อยต๎องได๎รับการดูแลควบคุมจากบุรุษ  

 

ตามแนวคิดของรัฐที่เป็นบุรุษ (masculine state) ประชาชนถูกนําเสนอวําเป็นผู๎ที่มี

คุณลักษณะด๎อยคือ เห็นแกํตัว เขลา บกพรํอง อันตรายและมีลักษณะเป็นสตรี (feminine) ดังนั้นจึง

ไมํสามารถไว๎วางใจในกิจการที่มีความสําคัญตํอรัฐได๎  นอกเสียจากวําจะได๎รับการควบคุมตรวจสอบ

จากคณะกรรมการของรัฐอยํางเข๎มงวด5  เชํนเดียวกับที่นายลี กวน ยู แสดงทัศนะตํอสตรีสิงคโปร๑

สมัยใหมํวําเป็นผู๎ที่ เยาว๑ เขลาและเพ๎อฝ๓น (Lee, 1983a) ทัศนะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา สตรีคือผู๎ที่มี

ลักษณะอํอนด๎อยและต๎องเป็นผู๎ตามของบุรุษ  ดังนั้นทิศทางในการกําหนดนโยบายเกี่ยวกับสตรีของรัฐ

จึงต๎องการทําให๎สตรีกลับเข๎าสูํระบบครอบครัวและทําหน๎าที่เป็นเพียงผู๎ชํวยของบุรุษ นายลี กวน ยู

กลําววําเขาปรารถนาให๎สตรีสิงคโปร๑มีลักษณะเดียวกับสตรีญี่ปุุนคือได๎รับการฝึกอบรมด๎าน

ภาษาตํางประเทศและการเรือนจากวิทยาลัยพอสมควรเพ่ือทําหน๎าที่เป็นผู๎ชํวยที่ดีของสามี6   

 

ในนวนิยายเรื่อง Following the Wrong God Home แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละคร

สตรีที่ถูกจํากัดความสามารถให๎เป็นเพียงผู๎ชํวยที่ดีของสามี ทั้งที่ภรรยามีความใฝุฝ๓นเป็นของตนเอง 

                                           
5 “In contrast, to a ‘masculine’ state that possesses universal vision, the people are 

presented as selfish, ignorant, deficient, dangerous and ‘feminine’, and thus cannot be trusted 
with matters of public significance unless tightly supervised by state-approved committees.” 
(Tan, 2009) 

6“Attractive and intelligent young ladies went on to finishing colleges where they 
learned modern languages and all the social graces which would make them marvelous helpers 
of their husband’s career.” (Lee, 1983a) 
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เธอมีความสามารถในการแตํงกวีนิพนธ๑ แตํสามีกลับโน๎มน๎าวให๎เธอใช๎ความสามารถทางวรรณศิลป์

ชํวยเขาตรวจแก๎วิทยานิพนธ๑ ตัวละครสามีกลําววําวิธีนี้เป็นการใช๎ความสามารถในทางที่เป็นประโยชน๑

กวําการเป็นนักเขียน (C. Lim, 2011b) การประเมินคําวําการชํวยเหลือสามีทําวิทยานิพนธ๑คือการใช๎

ความสามารถที่เป็นประโยชน๑ สะท๎อนแนวคิดบุรุษเป็นศูนย๑กลางที่กิจการของบุรุษถือเป็นเรื่องที่มี

ความสําคัญกวําของสตรี นอกจากนี้ การทําให๎วรรณกรรมเป็นเรื่องไร๎ประโยชน๑ ยังเป็นการทําให๎สตรี

เงียบเสียงลงและถูกทําให๎เชื่อวําตนไมํมีความสามารถ ดังนั้น แม๎สตรีจะได๎รับโอกาสทางการศึกษาและ

อาชีพที่เทําเทียมกับบุรุษ แตํความสามารถและการศึกษานั้นยังคงถูกจํากัดโดยคํานิยมและในทาง

ปฏิบัติวําต๎องไมํเกินกวําบุรุษ และไมํใชํในลักษณะผู๎นํา ด๎วยเหตุนี้ สิงคโปร๑จึงไมํสามารถกําจัดความ

เหลื่อมล้ําทางเพศวิถีและยังทําให๎การรํวมสร๎างบ๎านที่ปรองดองระหวํางรัฐกับสตรีไมํสัมฤทธิ์ผลด๎วย  

 

(3) เสียงของสตรีปัญญาชนที่ถูกปฏิเสธในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the World 
ชองแคทเทอรีน ลิม 

  

ในหนังสือ Women in Bondage แคทเทอรีน ลิม กลําวถึงประเด็นสตรีกับการแสดง   

ความคิดเห็นทางการเมืองไว๎วํา สตรีถูกคาดหวังให๎แสดงความเห็นทางการเมือง แตํจะต๎องกระทํา

ภายในข๎อจํากัดประเพณีนิยมของรัฐบาล  รัฐบาลสิงคโปร๑มักจะตีกรอบและกําหนดขอบเขต สตรีจึงมี

หน๎าที่ทุํมเทกับอาชีพของตนและทําตามความต๎องการของรัฐเทํานั้น7 (Y.-E. Lim, 1999) แคทเทอรีน 

ลิม เสนอวํา ความอดทนเป็นสิ่งสําคัญสําหรับสตรีสิงคโปร๑เพราะไมํมีทางที่พวกเธอจะหลุด ไปจาก

บทบาทท่ีถกูกําหนดไว๎แล๎ว เชํนเดียวกับเรื่องอิสรภาพทางความคิดที่ไมํมีจริงในสิงคโปร๑เพราะมีอํานาจ

ปิตาธิปไตยคอยกํากับอยูํเบื้องหลัง จากประสบการณ๑ตรงของแคทเทอรีน ลิม เธอแสดงให๎เห็นเสียง

ของสตรีป๓ญญาชนที่ถูกปฏิเสธจากรัฐบาล ในบทความทางการเมืองชื่อ The Great Affective 

                                           
7 “Women are expected to have a voice, but there’s always a limit to the conventional 

wisdom of the Singapore government. They will always draw a line will always impose a 
limit…Sorry women, we will have to juggle our career and what they want of us. Endure as 
there’s no way out. It’s our role as women. That’s the message.” (Y.-E. Lim, 1999) 



 

 

193 

Divided ปีค.ศ.1994 แคทเทอรีน ลิม แสดงทัศนะตํอชัยชนะของพรรคกิจประชาวํา เกิดจากความ

กลัวการเปลี่ยนแปลงของประชาชน สืบเนื่องจากการปกครองแบบเผด็จการประชาธิปไตยของพรรค

กิจประชาที่ควบคุมความรู๎สึกนึกคิดของชาวสิงคโปร๑  ชัยชนะที่พรรคกิจประชาได๎รับจึงเป็นเครื่อง

แสดงความหํางเหินระหวํางประชาชนกับรัฐเทํานั้น มิใชํความนิยมชมชอบที่แท๎จริง  

 

บทความการเมืองชิ้นนี้ของแคทเทอรีน ลิม สั่นคลอนความเชื่อมั่นของรัฐบาลพรรคกิจประชา

จนได๎รับการขนานนามวําเป็น กรณแีคทเทอรีน ลิม สํงผลให๎เธอถูกระงับการตีพิมพ๑บทความการเมือง

ในหนังสือพิมพ๑ Straits Times ในเวลาตํอมา การที่รัฐปฏิเสธความเห็นตํางทางการเมืองของ

นักเขียนสตรี แสดงให๎เห็นลักษณะเผด็จการทางความคิดของบุรุษ แม๎แคทเทอรีน ลิม จะถูกระงับการ

ตีพิมพ๑บทความการเมือง แตํเธอยังคงสร๎างตัวละครสตรีที่แสดงความเห็นตํางทางการเมืองในนวนิยาย

เรื่อง Miss Seetoh in the World ตัวละครเอกสตรีไมํเห็นด๎วยกับนโยบายงดใช๎ภาษาสิงกลิช 

(Singlish)8 จึงตอบโต๎ด๎วยการแตํงบทละครที่ใช๎ภาษาสิงกลิชล๎วนให๎เด็กนักเรียนแสดงในงานประจําปี

ของโรงเรียน แตํบทละครของเธอกลับถูกระงับจากผู๎อํานวยการโรงเรียนด๎วยเหตุผลวําขัดตํอนโยบาย

รัฐ ตํอมาเมื่อเธอแสดงความชื่นชมการปราศรัยของผู๎นําฝุายค๎าน ผู๎อํานวยการโรงเรียนก็อ๎างกฎกติกา

มารยาทของโรงเรียนเพื่อบังคับเธอเปลี่ยนทัศนะและทําทีทางการเมือง (C. Lim, 2011c) 

 

 ในที่นี้ ผู๎อํานวยการโรงเรียน คือตัวแทนอํานาจปิตาธิปไตยที่ควบคุมทัศนะทางการเมืองของ

สตรี ด๎วยการทําให๎ความเห็นตํางทางการเมืองกลายเป็นการละเมิดกฎของโรงเรียน ลักษณะดังกลําว

แสดงให๎เห็นวํา การที่บุรุษเป็นผู๎มีอํานาจสูงสุดในหนํวยงานและสถาบันทางสังคมทําให๎พวกเขา

สามารถผลิตอุดมการณ๑เพ่ือควบคุมสตรีและธํารงอํานาจของกลุํมตน แคทเทอรีน ลิม แสดงความ

พยายามโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยที่จํากัดทัศนะทางการเมืองของสตรี ด๎วยการให๎ตัวละครกลายเป็น

นักเขียนสตรีที่มีผลงานเผยแพรํไปทั่วโลกและเขียนถึงความบีบคั้นที่สตรีได๎รับจากรัฐปิตาธิปไตย 

                                           
8 ภาษาอังกฤษแบบสิงคโปร๑ คือการใช๎ภาษาอังกฤษท่ีมีสําเนียงท๎องถิ่นและคําศัพท๑ภาษาจีน ภาษามาเลย๑  

ภาษาทมิฬผสมอยูดํ๎วย 



 

 

194 

เชํนเดียวกับตัวของแคทเทอรีน ลิม ที่ถูกรัฐทําให๎เงียบเสียงลง แตํยังคงแฝงการวิพากษ๑โต๎ตอบรัฐไว๎ใน

วรรณกรรมของเธอ จากจุดนี้จะเห็นได๎วําทั้งตัวนักเขียนและตัวละครสตรีใช๎วรรณกรรมเป็นอาวุธทาง

การเมืองเพ่ือโต๎กลับอํานาจรัฐ โดยเฉพาะเมื่อกลุํมผู๎อํานของเธอเปลี่ยนไปเป็นผู๎อํานนอกประเทศ  

การสอดแทรกป๓ญหาที่เกิดจากรัฐไว๎ในวรรณกรรม ทําให๎เสียงของสตรีที่ถูกรัฐบาลปฏิเสธมีโอกาสเปลํง

เสียงตํอประชาคมโลก โดยที่นักเขียนสตรีไมํจําเป็นต๎องเรียกร๎องหรือเคลื่อนไหวทางการเมือ งให๎

ละเมิดกฎของรัฐแตํอยํางใด  

 

(4) แม่ปัญญาชนกับครอบครัวที่ล้มเหลวในเรื่องสั้น “In Search of” และ “Deadline 
for Love” ของแคทเทอรีน ลิม 

 

นอกจากการครอบงําทางเรือนรํางและการแสดงความเห็นทางการเมืองแล๎ว รัฐปิตาธิปไตยยัง

จํากัดทางเลือกในการดําเนินชีวิตของสตรีด๎วยวาทกรรมครอบครัว ดังที่กลําวมาแล๎ววําในกระบวนการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑บ๎านที่ปรองดอง สตรีถูกกําหนดบทบาทให๎เป็นผู๎สร๎างและผู๎ดูแลครอบครัว 

นโยบายจับคูํให๎กับสตรีมีจุดเริ่มต๎นจากวรรคทองของนายลี กวน ยู ในปีค.ศ.1983 ที่ต๎องการให๎สตรี

สิงคโปร๑ที่จบปริญญาตรีเป็นผู๎ผลิตประชากร ลี กวน ยู กลําววํา หากรัฐไมํทําให๎สตรีที่จบปริญญาเข๎าสูํ

ระบบการสืบพันธุ๑ สุดท๎ายสิงคโปร๑จะกลายเป็นสังคมของคนโงํและทําให๎ขาดแคลนคนฉลาดที่จะชํวย

โอบอุ๎มคนโงตํํอไปในอนาคต (Lee, 1998) รัฐบาลสิงคโปร๑จึงประกาศโครงการแมํป๓ญญาชน ในปีค.ศ. 

1984 โครงการนี้ให๎สิทธิพิเศษในการเข๎าเรียนชั้นประถมศึกษากับเด็กที่เกิดจากมารดาที่จบการศึกษา

ระดับปริญญาตรีในสัดสํวนที่มากกวําเด็กที่มีพํอแมํที่จบต่ํากวําปริญญาตรี นอกจากนี้ในปีค.ศ.1984 

หนํวยงานพัฒนาสังคมแหํงชาติ (SDU) ถูกกํอตั้งขึ้นเป็นครั้งแรกด๎วยวัตถุประสงค๑ในการสนับสนุนการ

แตํงงานระหวํางกลุํมป๓ญญาชนที่มีการศึกษาและรายได๎ดี  คุณสมบัติของผู๎ที่สามารถเข๎ารํวมโครงการ

คือผู๎ที่จบปริญญาตรีหรือได๎รับประกาศนียบัตรระดับโอที่ เรียกวํา “O”Level qualifications เทํานั้น 

(Clammer, 1996) 
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ทั้งโครงการแมํป๓ญญาชนและการจับคูํของ SDU แสดงให๎เห็นลักษณะอภิชนนิยมและการ

กําหนดบทบาทของสตรีให๎เข๎าสูํระบบครอบครัวเทํานั้น โครงการเหลํานี้ไมํเพียงแคํจับคูํ แตํรวมไปถึง

การปรับทัศนคติของสตรีด๎วยลัทธิขงจื๊อเพ่ือสร๎างเสริมทัศนคติที่ดีตํอชีวิตสมรส แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอป๓ญหาของสตรีที่เกิดจากการถูกจับคูํโดย SDU ไว๎ในเรื่องสั้นรูปแบบบทละครเรื่อง “In 

Search of” กลําวถึงนางสาวเชอริรีน เซลด๎า ลี สวี เหมํย (Sharilyn Zelda Lee Swee Mei) ผู๎ถูก

จับคูํกับบุรุษสิงคโปร๑ที่ได๎รับการศึกษาแบบจีน เนื่องจากรัฐบาลต๎องการทดลองปรับทัศนคติตํอการ

สมรสของสตรีที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ ดังนี้ 

 

I’m not desperate, I’m simply being an unwilling participant in an 

experiment being conducted by the Social Enhancement Unit…They 

have been quoting you left and right in their lectures on Marriage and 

Love and Family and Role of Women and what have you. He in 

particular has been quoting you every outing we have been 

to;…Confucius he say, woman must walk 3 paces behind man. 

(C. Lim, 1989) 

 

หนํวยงาน SDU ซึ่งในบทละครเรื่องนี้เปลี่ยนชื่อเป็น SEU (The Social Enhancement 

Unit) จัดโครงการอบรมเกี่ยวกับการสมรส ความรัก ครอบครัว และบทบาทของสตรีให๎กับนางสาว

เชอริรีน ทั้งท่ีเธอไมํได๎ต๎องการเข๎ารํวมโครงการ  แคทเทอรีน ลิม ใช๎สรรพนาม“เขา”(He) แทนผู๎อบรม 

สื่อถึงอํานาจของบุรุษที่ต๎องการดึงสตรีเข๎าสูํระบบครอบครัว ผํานองค๑กรทางสังคมและคําสอนของ

ลัทธิขงจื๊อ  นอกจากนโยบายจับคูํแล๎ว วิธีการที่รัฐใช๎ในการดึงคนโสดเข๎าสูํระบบครอบครัวคือ การ

จํากัดสิทธิ์ในการซื้อที่อยูํอาศัย ในเรื่องสั้น “Deadline for Love” แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑นโยบาย

จํากัดการซื้อท่ีอยูํอาศัยของคนโสดวําลิดรอนสิทธิขั้นพื้นฐานของบุคคลในการเลือกดําเนินชีวิตด๎วยการ

นําเสนอหายนะของครอบครัวที่เกิดขึ้นเพียงเพราะความต๎องการซื้อที่อยูํจัดสรร ดังที่ตัวละครสตรีใน
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เรื่องถูกหลอกให๎สมรสในเวลาอันรวดเร็วและพบในภายหลังวําสามีเป็นเกย๑ (C. Lim, 1992) ลักษณะ

ดังกลําวสะท๎อนความล๎มเหลวของนโยบายรัฐที่แม๎วําจะสามารถกดดันให๎สตรีเข๎าสูํระบบครอบครัวได๎

สําเร็จ แตํกลับไมํกํอให๎เกิดการผลิตประชากร  นอกจากนี้  ยังแสดงความฉาบฉวยของนโยบายรัฐที่

อาจกํอให๎เกิดคูํสมรสลวงเพ่ิมมากขึ้น ซึ่งย๎อนแย๎งกับการที่รัฐต๎องการสร๎างแมํป๓ญญาชน แตํกลับได๎

ครอบครัวที่ล๎มเหลวเพ่ิมมากข้ึนแทน  

 

(5) ปิตาธิปไตยในคริสต์ศาสนาในนวนิยายของแคทเทอรีน ลิม   

 

แม๎วําลัทธิขงจื๊อจะถูกนํามาใช๎ในการกําหนดนโยบายรัฐและการโน๎มน๎าวให๎สตรีเข๎าสูํระบบ

ครอบครัว แตํสตรีสิงคโปร๑จํานวนมากที่ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกกลับเลือกนับถือคริสต๑ศาสนา 

เนื่องจากคริสต๑ศาสนาสัมพันธ๑กับสถานภาพทางสังคม การศึกษา และกลุํมธุรกิจของชาวสิงคโปร๑   

เชื้อสายจีน จอห๑น แคลมเมอร๑ กลําววํา การนับถือคริสต๑ศาสนาของสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนเป็น

รูปแบบหนึ่งของการหลีกหนีจากลัทธิขงจื๊อและอํานาจของสังคมปิตาธิปไตย เพราะสตรีสิงคโปร๑    

เชื้อสายจีนมีกลยุทธ๑ในการตํอต๎านอํานาจปิตาธิปไตยหลากหลายรูปแบบ ทั้งการปฏิเสธการแตํงงาน 

การศึกษา การเลือกประกอบอาชีพและการแตํงงานข๎ามชาติพันธุ๑ รวมไปถึงการบริโภค การย๎ายถิ่น

ฐาน และการเปลี่ยนมานับถือศาสนาคริสต๑ เนื่องจากแนวคิดพ้ืนฐานเรื่องความเสมอภาคของมนุษย๑ใน

ศาสนาคริสต๑มีสํวนทําให๎อัตราการนับถือคริสต๑ศาสนาของสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนสูงกวําบุรุษ9  

 

                                           
9 “Their Chinese sisters in the past resisted patriarchy through a variety of strategies, so 

they do today-through not marrying at all, through education and independent careers, through 
ethnic out-marriage, and through consumption, migration, and conversion to Christianity, with its 
egalitarian ethos. Significantly, there are far more Chinese Christian women than men in 
Singapore churches, and a high percentage of these women are well educated.” (Clammer, 
1996)  
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แม๎สตรีเชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษจะใช๎คริสต๑ศาสนาเป็นหนทางหนึ่งในการ

หลีกหนีจากลัทธิขงจื๊อ แตํในทางคริสต๑ศาสนายังคงปรากฏลักษณะปิตาธิปไตยและการจัดวางสตรีใน

ฐานะผู๎ตามของบุรุษ ตัวอยํางเชํน ในกระบวนการเปลี่ยนมานับถือคริสต๑ศาสนา พระเยซูเปรียบได๎กับ

เจ๎าบําว และสตรีผู๎นับถือคริสต๑คือเจ๎าสาวพรหมจรรย๑ของพระองค๑10(McKean, 2005) นอกจากนี้ 

ความสัมพันธ๑ระหวํางพระเยซูกับโบสถ๑คริสต๑ ยังถูกเปรียบเทียบกับความสัมพันธ๑ระหวํางสามีภรรยาที่

ภรรยาเป็นฝุายยอมตามสามี สามีคือผู๎นําของภรรยาเชํนเดียวกับที่พระเยซูคริสต๑เป็นประธานของ

โบสถ๑ รํางกายของพระองค๑คือผู๎ชํวยมนุษย๑ให๎รอด การที่โบสถ๑สยบยอมตํอพระเยซูคริสต๑ ภรรยาก็ควร

จะสยบยอมตํอสามีเชํนกัน11 จะเห็นได๎วําสตรีถูกเปรียบกับโบสถ๑เพราะเป็นสถานที่ให๎กําเนิดและยังคง

ถูกคาดหวังให๎ทําหน๎าที่ภรรยาและมารดาเชํนเดียวกับในลัทธิขงจื๊อ  

 

ในคริสต๑ศาสนามีคําสอนวํา ภรรยาต๎องยอมตามสามีและสามีควรปฏิบัติตํอภรรยาด๎วยความ

เคารพในฐานะคูํครองที่อํอนด๎อยกวํา (weaker partner) (McKean, 2005) คําสอนนี้แสดงมายาคติ

ตํอสตรีในคริสต๑ศาสนาวําสตรีเป็นผู๎ที่อํอนด๎อยกวําบุรุษ สืบเนื่องจากตํานานของอีฟ (Eve) ผู๎พํายแพ๎

ตํอกิเลสและสร๎างบาปกําเนิดให๎แกํมนุษย๑ ในขณะที่สถานะของบุรุษคือพระเยซู ผู๎ไถํบาปให๎มวลมนุษย๑ 

มายาคติที่วําสตรีเป็นผู๎อํอนด๎อยและเป็นผู๎กํอบาป คล๎ายคลึงกับคําสอนขงจื๊อใหมํที่วําความวุํนวายใน

โลกมิได๎ถูกสํงมาจากสวรรค๑แตํเกิดขึ้นเพราะการกระทําของสตรี  ("Women and Confucianism," 

1996) ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นทัศนคติตํอสตรีของศาสนาคริสต๑และลัทธิขงจื๊อที่ไมํแตกตํางกัน 

จึงเป็นที่นําสังเกตวําในบริบทของสิงคโปร๑ คริสต๑ศาสนาคือเครื่องมือที่ทําให๎สตรีหลุดพ๎นจากอํานาจ

ปิตาธิปไตย หรือเป็นการครอบงําจากอํานาจปิตาธิปไตยรูปแบบหนึ่งเชํนกัน 

 

                                           
10 “I promised you to one husband, to Christ, so that I might present you as a pure virgin 

to him.” (2 Corinthians 11:2)  
11 “For the husband is the head of the wife as Christ is the head of the church,            

his body, of which he is the Savior. Now as the church submits to Christ, so also wives should 
submit to their husbands.” (Ephesians 5:23-24)  
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ในฐานะที่นักเขียนสตรีกลุํมนี้นับถือศาสนาคริสต๑จึงเป็นที่นําสนใจวํา พวกเธอนําเสนอ

บทบาทของคริสต๑ศาสนาตํอสตรีอยํางไรในวรรณกรรม แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําคริสต๑ศาสนา

ยังคงมีสํวนสนับสนุนอํานาจปิตาธิปไตย ในรูปแบบแรกคือ การบังคับให๎ภรรยาเปลี่ยนศาสนาตามสามี 

ในนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman ตัวละครเอก เหมย เกวย แตํงงานกับออสติน ตง 

บุรุษสิงคโปร๑ ผู๎เป็นคริสเตียนที่เครํงครัด เธอจึงต๎องเปลี่ยนมานับถือคริสต๑ศาสนา ออสติน ตง ให๎

ความสําคัญกับพรหมจรรย๑ของผู๎ที่จะมาเป็นเจ๎าสาวของเขา และมีความเชื่อวําสตรีคือของขวัญจาก

พระเจ๎าที่มอบให๎แกํบุรุษ (C. Lim, 2011d) ซึ่งสนับสนุนแนวคิดที่วําสตรีมีคุณคําในฐานะสิ่งของใน

ครอบครองของบุรุษเทํานั้น  นอกจากนี้ ในฉากที่ เหมย เกวย ถูกสามีบังคับให๎สาบานตํอพระคัมภีร๑ 

ไบเบิ้ลวําเธอยังคงเป็นสาวพรหมจรรย๑ แสดงให๎เห็นวําในคริสต๑ศาสนายังคงมีมายาติเรื่องพรหมจรรย๑ 

และใช๎พรหมจรรย๑ของภรรยาเป็นเครื่องแสดงความเหนือกวําของสามี  

 

แคทเทอรีน ลิม เผยให๎เห็นวําในคริสต๑ศาสนายังคงมีอํานาจปิตาธิปไตย และคริสต๑ศาสนายังมี

สํวนสนับสนุนวาทกรรมครอบครัวของรัฐ เนื่องจากในคริสต๑ศาสนามีแนวคิดคูํสมรสในอุดมคติและ

ความเป็นแมํ  คูํสมรสในอุดมคติของคริสต๑ศาสนาคือ ผู๎ที่อยูํด๎วยกันจนกวําความตายจะพรากจาก 

และรวํมกันปฏิบัติศาสนกิจอยํางสม่ําเสมอ แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑แนวคิดคูํสมรสในอุดมคติวํามีสํวน

ทําให๎สตรีไมํสามารถปลดแอกจากระบบครอบครัวได๎ ดังที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in 

the World มาเรีย ตัวละครเอกของเรื่องสมรสกับบุรุษที่ตนไมํได๎รักและต๎องการหยําขาดกับสามี แตํ

เพราะทั้งคูํเป็นคริสเตียนที่เครํงครัดทําให๎การหยําขาดทางกฎหมายของพวกเขาไมํมีผลในทางศาสนา 

คูํสามีภรรยาที่เครํงศาสนา แม๎จะหยําร๎างกันแล๎ว ก็ยังคงต๎องเข๎ารํวมศาสนกิจด๎วยกัน การหยําร๎างจึง

มิได๎เป็นการปลดแอกสตรีจากชีวิตสมรสอยํางแท๎จริง (C. Lim, 2011c) ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็น

วําแทนท่ีการนับถือคริสต๑ศาสนาจะชํวยปลดแอกสตรีจากอํานาจปิตาธิปไตย ตรงกันข๎าม กลับสํงเสริม

ให๎สตรีอดทนตํอชีวิตคูํและอยูํในระบบครอบครัวตํอไป  
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นอกจากการหยําร๎างมิได๎ทําให๎ความเป็นสามีภรรยาในทางศาสนาสิ้นสุดลงแล๎ว ศาสนาคริสต๑

ยังสํงเสริมให๎สตรีอดทนกับชีวิตคูํ ในนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman และ 

Following the Wrong God Home  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละครสตรีที่ได๎รับความทุกข๑จาก

ชีวิตสมรส แตํต๎องอดทนเพราะความเชื่อวํา การแตํงงานคือพระประสงค๑ของพระเจ๎า แสดงให๎เห็นวํา 

คริสต๑ศาสนามีสํวนดึงสตรีเข๎าสูํระบบครอบครัว และกําหนดบทบาทให๎สตรีเป็นภรรยาที่ดี ยอมตาม

สามี และอดทนตํอชีวิตสมรส ไมํตํางจากลัทธิขงจื๊อ นอกจากนี้ แนวคิดแมํในอุดมคติของคริสต๑ศาสนา

ยังทํางานรํวมกับลัทธิขงจื๊อและนโยบายรัฐ ดังที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the 

World ผู๎อํานวยการโรงเรียนในเรื่องซึ่งเป็นโรงเรียนคริสต๑ นําแนวคิดเรื่องแมํในอุดมคติมาใช๎โน๎มน๎าว

ครูสาวโสดในโรงเรียนให๎เข๎ารํวมโครงการจับคูํของรัฐบาล (C. Lim, 2011c) เพราะการให๎กําเนิดใน

คริสต๑ศาสนาคือ หน๎าที่ของสตรีและถือเป็นการอุทิศตนของสตรีเพื่อศาสนาในรูปแบบหนึ่ง  

 

ตามท่ีกลําวมานี้ แสดงให๎เห็นวํา คริสต๑ศาสนา ลัทธิขงจื๊อและนโยบายรัฐทํางานรํวมกันโดยมี

อํานาจปิตาธิปไตยอยูํเบื้องหลัง การทีผู่๎อํานวยการโรงเรียนเป็นผู๎สนองนโยบายรัฐ แสดงให๎เห็นวําบุรุษ

คือผู๎ที่นําอุดมการณ๑ทางศาสนามาบังคับใช๎กับสตรีเพ่ือตอบสนองความต๎องการของสังคม ดังนั้นแม๎วํา

การนับถือคริสต๑ศาสนาจะมีสํวนทําให๎สตรีสิงคโปร๑เชื่อวําตนรอดพ๎นจาก อิทธิพลลัทธิขงจื๊อ             

แตํนักเขียนสตรีก็แสดงให๎เห็นวํา อํานาจปิตาธิปไตยยังคงครอบงําสตรีในทางศาสนา เชํนเดียวกับที่

ครอบงําเรือนรําง ความสามารถ ทัศนะทางการเมืองและการสร๎างครอบครัว และด๎วยการครอบงํา

ของอํานาจปิตาธิปไตยในรูปแบบเหลํานี้จึงนําไปสูํประเด็นถัดไปคือการตํอรอง โต๎กลับและการเอา  

ตัวรอดของสตรีจากอํานาจปิตาธิปวํามีวิธีการอยํางไร วิธีการใดที่ประสบความสําเร็จและวิธีใดที่

ล๎มเหลว   
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4.1.2. มาตาธิปัตย์ท่ีถูกปฏิเสธกับชัยชนะของโสเภณี 

 

ในปีค.ศ.1994 เกิดเหตุการณ๑สําคัญขึ้นกับแคทเทอรีน ลิม คือเธอถูกระงับการตีพิมพ๑บทความ

ในหนังสือพิมพ๑ Straits Times สืบเนื่องจากการเขียนบทความวิพากษ๑รัฐบาลสองบทความคือ The 

Great Affective Divide และ One Government, Two Styles หลังโดนระงับการตีพิมพ๑       

แคทเทอรีน ลิม ผลิตนวนิยายขนาดยาวที่กลําวถึงสตรีจีนในอดีตคือเรื่อง The Bondmaid (ปีค.ศ.

1995) The Teardrop Story Woman (ปีค.ศ.1997) และ The Song of Silver Frond (ปีค.ศ.

2003)  แสดงให๎เห็นวํา แคทเทอรีน ลิม กันตัวเองออกจากประเด็นทางการเมืองด๎วยการเปลี่ยนมา

แตํงนวนิยายแนวน้ําเนํา แตํในขณะเดียวกัน นวนิยายที่ถูกมองวําน้ําเนําชุดนี้ยังคงมีเนื้อหาในทิศทาง

เดียวกันคือการวิพากษ๑สังคมปิตาธิปไตยด๎วยการใช๎ความเป็นเหยื่อของตัวละครสตรี  

 

แคทเทอรีน ลิม กลําววํา แม๎วําสตรีในกลุํมของเธอจะได๎รับการศึกษาแบบตะวันตกและข๎าม

ผํานชํวงเวลาที่ยากลําบากมาแล๎ว แตํยังคงมีพ่ีน๎องสตรีที่ทุกข๑ยากจํานวนมากอยูํเบื้องหลัง เธอได๎อําน

หนังสือเกี่ยวกับสตรีในอินเดียบํอยครั้ง และมีความรู๎สึกรํวมกับสตรีเหลํานั้น ตามความเห็นของเธอ 

แม๎แตํสตรีที่ได๎รับการศึกษาที่ดกี็ยังคงติดอยูํในกับดักของขนบประเพณี และความหวาดกลัวภายในใจ

ของตนเอง ดังคําเปรียบเปรยของแคทเทอรีน ลิม วําสตรีล๎วนถูกผูกมัดจองจําทั้งสิ้น12 (Y.-E. Lim, 

1999) ด๎วยเหตุนี้ แคทเทอรีน ลิม จึงนําป๓ญหาของสตรีที่เกิดจากระบบสังคม วัฒนธรรม ประเพณี 

และคํานิยมมาใช๎เป็นแกํนเรื่อง ตัวละครสตรีของเธอมักปรากฏในรูปแบบผู๎อดทนตํอความทุกข๑และนัก

ตํอสู๎กับอํานาจปิตาธิปไตย เชํนเดียวกับสเตลลา กง ที่ตีพิมพ๑บทละครเรื่อง Emily of Emerald Hill 

                                           
12 “Women by virtue of their education, women like myself for example, have 

transcended the situation, but there must be a whole lot of our suffering sisters left behind. I do 
feel for them. I read about them every so often, women in India, even educated women who 
are trapped by tradition, their own fears, their own inhibitions. Actually, we’re all in bondage in 
a way.” (Y.-E. Lim, 1999) 
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และรวมบทละครชุด Butterflies Don’t Cry ในปีค.ศ.1989 เพ่ือนําเสนอความทุกข๑ของสตรีใน

สังคมปิตาธิปไตย ผลงานที่สร๎างชื่อให๎กับเธอคือบทละครประเภทเลํนเดี่ยวเรื่อง Emily of Emerald 

Hill ที่นําเสนอวิถีชีวิตของสตรีเปอรานากัน ตํอมาในปีค.ศ.2000 สเตลลา กง ตีพิมพ๑รวมบทละครแนว

วิทยาศาสตร๑ชุด A Breeding Pair เพ่ือนําเสนอประเด็นคุณคําของสตรีกับการให๎กําเนิด 

 

ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ ซูเฉิน คริสทีน ลิม ตีพิมพ๑ผลงานเพ่ิมมากขึ้นจากในยุค

แรก นวนิยายของเธอสํวนใหญํใช๎โครงเรื่องแบบเอมี-ตันซินโดรม (Amy-Tan syndrome) ที่กลําวถึง

ความสัมพันธ๑ระหวํางสตรีสองรุํนและการตามหารากเหง๎าของตัวละครเอกที่เป็นสตรี ดังที่ปรากฏ

ในนวนิยายเรื่อง Gift from the Gods และนวนิยายเรื่อง Fistful of Colours ในปีค.ศ.1993 

รวมถึง The River’s Song ในปีค.ศ.2013  ลักษณะเดํนในงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม คือโครงเรื่อง

ความขัดแย๎งทางคํานิยมระหวํางแมํกับลูกสาว และการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของสตรีในสังคม    

พหุวัฒนธรรม เมื่อศึกษานวนิยายของนักเขียนสตรีทั้งสามที่มีแกํนเรื่องความทุกข๑และการตํอสู๎ของ

สตรี พบวําตัวละครสตรีที่ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตย มีทั้งสตรีที่ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยแตํล๎มเหลว 

สตรีที่อยูํในฐานะมาตาธิป๓ตย๑  สตรีที่ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยแล๎วประสบความสําเร็จและตัวละคร

สตรีที่มีความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก ตัวละครสตรีเหลํานี้ถูกนําเสนอผํานประเด็นทางเพศวิถี ชนชั้น 

สํานึกอาณานิคม และอุดมการณ๑สตรีนิยม ดังนี้  

 

(1) ความวิตกกังวลของสตรีกับอ านาจที่ไม่มีจริงในบทละครเรื่อง Emily of Emerald 
Hill ของสเตลลา กง 

 

บทละครเรื่อง Emily of Emerald Hill ของสเตลลา กง ได๎รับการยกยํองวําเป็นต๎นแบบ

ของบทละครเลํนเดี่ยว (monologue)13 ที่สะท๎อนความเป็นสิงคโปร๑ และสร๎างชื่อให๎กับวงการ   

ละครเวทีของสิงคโปร๑  นอกจากการนําเสนอวัฒนธรรมเปอรานากัน บทละครเรื่องนี้ยังนําเสนอ

                                           
13 บทละครที่ใช๎ตัวแสดงเพียงตัวเดยีว ตัวละครอื่นภายในเรื่องปรากฏผํานคําบอกเลําของตัวละครเดียว  
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บทบาทสตรีในสังคมปิตาธิปไตย  สเตลลา กง แสดงวัตถุประสงค๑ในการแตํงไว๎วํา เธอถามตนเองวํา

ทําไมสตรีคนหนึ่งจึงปฏิบัติแบบที่คนรุํนยํายายของเธอกระทํา เธอตระหนักวําในสังคมบุรุษเป็นใหญํ 

สตรีจําต๎องใช๎อํานาจในครัวเรือนเพ่ือสร๎างความมั่นคงให๎ตนเอง บทละครเรื่องนี้  มิใชํเรื่องของสตรี

เพียงคนเดียวแตํเป็นเรื่องราวของยุคสมัยที่สูญหายไปแตํยังคงอยูํในความทรงจําของคนรุํนเธอ 

(Manuelrayan, 2001) ด๎วยเหตุนี้ บทละครเรื่องนี้จึงมีความสําคัญในการถํายทอดวิถีชีวิตของสตรีที่

เป็นมาตาธิป๓ตย๑และวิธีการสร๎างอํานาจในครัวเรือนของสตรี  

 

ในประเด็นแรก บทละครเรื่องนี้กลําวถึงกระบวนการสร๎างอํานาจ และเปลี่ยนสถานภาพของ

ตัวละครสตรี เอมิลี กัง (Emily Gan) ตัวละครเอกไตํเต๎าจากสถานภาพชายขอบคือ เด็กกําพร๎าไปสูํ

ตําแหนํงประมุขของคฤหาสน๑ Emerald Hill  บทละครตลอดทั้งเรื่องเป็นการเลําอัตชีวประวัติของ  

เอมิลีตั้งแตํเด็กจนถึงวัยชรา ขนานไปกับเรื่องราวทางประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑ นับแตํชํวงกํอน

สงครามโลกจนถึงระยะหลังสงคราม  ในตอนเริ่มต๎นของเรื่อง เอมิลีเข๎ามาเป็นสะใภ๎ใหมํของตระกูลกัง  

สเตลลา กง แสดงความโดดเดี่ยวของสตรีในครอบครัวปิตาธิปไตย เอมิลีถูกกดขี่โดยสะใภ๎ลําดับที่สูง

กวําและไมํมีผู๎ใดให๎ความชํวยเหลือแม๎แตํสามีของเธอ  การถูกกดขี่จากภายในครอบครัวตอกย้ําปม

ภายในจิตใจของเอมิลีที่เคยถูกแมํทอดทิ้งในวัยเด็กจึงทําให๎เธอปรารถนาที่จะมีอํานาจมากขึ้น       

การแสวงหาอํานาจของเอมิลีกระทําผํานมาตาธิป๓ตย๑ ด๎วยการพยายามเป็นคนโปรดของแมํสามีทําให๎

ในเวลาตํอมาอํานาจในการดูแลสมาชิกในครอบครัวเป็นของเธอเพียงผู๎เดียว  

 

Your life is meaningless, you have no value, except as you are a wife 

and mother: then be the very devil of a wife and mother. Look after 

your husband and family, yes: do everything for them, wrap them, 

bind them in the web of your providing, till they can’t lift a finger to 

help themselves: so that husband and son and sister-in-law must all 
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depend on you, so that you control them and keep them in the palm 

of your hand. So that the whole world knows your worth. 

(Kon, 2000c) 

 

เอมิลีกลําววํา ชีวิตของสตรีนั้นไร๎ความหมาย พวกเธอไมํมีคําจนกวําจะได๎เป็นเมียหรือแมํ 

ดังนั้นแล๎วจงเป็นแมํและเมียที่ร๎ายกาจในการดูแลสามีและครอบครัว จงทําทุกอยํางเพ่ือทุกคนใน

ครอบครัว ผูกและพันพวกเขาไว๎ในตาขํายท่ีเธอสร๎างขึ้นมา จนพวกเขาไมํสามารถกระดิกนิ้วชํวยเหลือ

ตนเองได๎ เพื่อที่วําสามี บุตรชาย และพ่ีน๎องสะใภ๎จะต๎องพ่ึงพาเธอทั้งหมด เพ่ือที่เธอจะได๎ควบคุมพวก

เขาและเก็บพวกเขาไว๎ในอ๎ุงมือของเธอ และเพ่ือที่ในที่สุดโลกทั้งโลกจะรู๎วําเธอมีคุณคํา คํากลําวนี้

สะท๎อนวําการมีอํานาจดูแลควบคุมชีวิตผู๎อ่ืนคือวิธีการเรียกคืนคุณคําของตนและกําจัดปมถูกทอดทิ้ง

ของเอมิลี เธอต๎องการทําให๎ทุกคนในบ๎านรู๎สึกวําขาดเธอไมํได๎ แตํสุดท๎ายแล๎วการควบคุมที่ล๎นเกินของ

เอมิลีกลับทําให๎เธอถูกโดดเดี่ยวจากบุคคลในครอบครัว  

 

ความพยายามแสวงหาอํานาจและควบคุมชีวิตของผู๎อ่ืนของเอมิลีเพ่ิมมากขึ้นเรื่อยๆจน

กลายเป็นลักษณะยึดตนเองเป็นศูนย๑กลาง ตัวละครที่ได๎รับผลกระทบชัดเจนที่สุดคือริชาร๑ด (Richard) 

บุตรชายคนโต และเคียง (Kheong) สามีของเธอ ลักษณะยึดตนเองเป็นศูนย๑กลางของเอมิลีถูกขับเน๎น

ให๎เดํนชัดด๎วยวิธีการแสดงแบบเลํนเดี่ยวและการที่ตัวละครอ่ืนในเรื่องไร๎ตัวตน ผู๎ชมและผู๎อํานจะรับรู๎

ได๎เฉพาะสิ่งที่เอมิลีเลือกมานําเสนอ ดังนั้น ความรู๎สึกที่เกิดขึ้นกับตัวละครอ่ืนๆสามารถอนุมานได๎ผําน

บทสนทนาและปฏิกิริยาของเอมิลีเทํานั้น ลักษณะดังกลําวแสดงการถูกทําลายตัวตนของบุคคลที่

สัมพันธ๑กับเอมิลี และในขณะเดียวกันก็แสดงวําเธอถูกโดดเดี่ยวจากตัวละครอ่ืนในเรื่องด๎วยเชํนกัน  

 

ความผิดปกติและความกระวนกระวายใจของเอมิลี ถูกนําเสนอผํานการขยับมือทํางานบ๎าน

อยูํตลอดเวลา ดังที่เอมิลีกลําววํา ฉันไมํเคยนั่งนิ่ง แม๎แตํในตอนที่ควบคุมงานบ๎าน ฉันก็ต๎องใช๎มือทํา

อะไรสักอยํางเสมอ (Kon, 2000c)  ลักษณะอยูํไมํสุขของตัวละครสะท๎อนความวิตกกังวลภายในจิตใจ  
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นอกจากนี้ เอมิลียังถูกนําเสนอให๎มีลักษณะผิดปกติทางจิต ด๎วยการเปลี่ยนสีหน๎า ทําทางและคําพูด

หลากหลายรูปแบบในระยะเวลาตํอเนื่องกัน ดังที่ปรากฏในงานเลี้ยงของคฤหาสน๑ Emerald Hill  

เมื่อเอมิลีพบเจอกับบุคคลหลากหลายทั้งเพ่ือนสนิท แขกผู๎ใหญํ เจ๎านาย และชู๎รักของสามี เอมิลี

ทักทายแตํละบุคคลด๎วยกริยาและอารมณ๑แตกตํางกันไป โดยที่ผู๎อํานและผู๎ชมมองเห็นเพียงอารมณ๑ที่

เปลี่ยนแปลงไปมาของเอมิลี ดังนี้  

 

(With overwhelming graciousness) Welcome to Emerald Hill, Mr. Lim…. 

(With great cordiality) Hello Mrs Ong, hello Johny. How are you Mrs 

Ong?.....(Aside) Richard, where have you been, you must meet your 

quests. Straighten your tie. Say good evening to Mrs. Ong…(Cordial 

and sedate to male acquaintance) Hello Mr. Chan-why alone?...(With 

real warmth) Hello Bee Choo! How are you? How’s your 

mother?..(With alarming sweetness) Hello, Diana, are you looking for 

Kheong?  

        (Kon, 2000c) 

 

 คําบรรยายที่ปรากฏในวงเล็บคือการบรรยายทําทางของเอมิลีในขณะทักทายบุคคลตํางๆ   

ทั้งการวางทํวงทําสงํางามเม่ือทักทายแขกเหรื่อ  ทําทางยินดีอยํางจริงใจเมื่อพบกับเพ่ือนสนิทชื่อ บี ชู 

(Bee Choo) การปูองปากบอกลูกชายให๎ทําความเคารพแขกผู๎ใหญํ และการเสแสร๎งทักทายชู๎รักของ

สามีด๎วยทําทางที่อํอนหวานเกินจริง เมื่อลักษณะดังกลําวถูกแสดงในเวลาตํอเนื่องกัน เอมิลีจึงมี

ลักษณะเหมือนคนวิกลจริต เพราะการแสดงอารมณ๑และพฤติกรรมที่ขึ้นลงอยูํตลอดเวลา ความ

ผิดปกติทางกายและทางจิตของเอมิลีขับเน๎นให๎การถูกปฏิเสธจากครอบครัวของเธอเดํนชัดยิ่งขึ้น  

โดยเฉพาะเหตุการณ๑ที่สามีปฏิเสธไมํพบหน๎าเอมิลีในยามที่เขาเสียชีวิต และการที่ริชาร๑ดผูกคอตาย
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เพราะทนไมํได๎กับการบังคับของเอมิลี เหตุการณ๑ดังกลําวแสดงให๎เห็นวําสตรีที่วางตนเป็นมาตาธิป๓ตย๑

และคิดวําตนเองมีอํานาจเหนือบุรุษ แท๎จริงแล๎วเป็นแคํภาพลวง   

 

ความล๎มเหลวของตัวละครสะท๎อนวํา เอมิลียังคงติดอยูํในมายาคติที่สังคมบุรุษเป็นใหญํสร๎าง

ขึ้น คือคุณคําของสตรีอยูํที่การรับใช๎และเสียสละเพ่ือครอบครัว ดังนั้นอํานาจและความสุขของสตรี

ยังคงขึ้นอยูํกับบุรุษ เมื่อเอมิลีถูกปฏิเสธจากสามีและบุตรชาย อํานาจของเธอจึงกลายเป็นความสูญ

เปลํา ความโดดเดี่ยวของเอมิลีถูกขับเน๎นให๎เดํนชัดในฉากสุดท๎ายที่เอมิลีนั่งอยูํบนเก๎าอ้ีเพียงลําพัง 

รอบตัวมีแตํความมืดมิด เอมิลีในวัยชราเฝูารําพึงกับตนเองวํา ฉันเป็นแมํและเมียที่ ดีไมํใชํหรือทําไม

พวกเธอถึงทิ้งฉันไป (Kon, 2012) นอกจากนี้ ความโดดเดี่ยวของเอมิลียังถูกนําเสนอผํานการลํมสลาย

ของคฤหาสน๑ Emerald Hill ที่ถูกแบํงขายที่ดิน และล๎อมรอบด๎วยการกํอสร๎างคอนโดมิเนียม การ  

ลํมสลายของชุมชนเปอรานากันในยําน Emerald Hill และความรุํงเรืองของคฤหาสน๑ที่หายไปเปรียบ

ได๎กับความสูญสลายของอํานาจมาตาธิป๓ตย๑ เชํนเดียวกับวัฒนธรรมของชาวเปอรานากันที่เคยรุํงเรือง

ในยําน Emerald Hill ที่ถูกรัฐเข๎ามาจัดการปรับปรุงเป็นพ้ืนที่ธุรกิจ การรุกคืบของพ้ืนที่ธุรกิจเข๎ามา

แทนชุมชนวัฒนธรรม สะท๎อนวํากระบวนการทําให๎ทันสมัยมีสํวนทําให๎ระบบครอบครัวแบบ

มาตาธิป๓ตย๑ของชาวเปอรานากันลํมสลายลงไปด๎วย กลายเป็นวัฒนธรรมแบบทุนนิยมที่ขับเคลื่อนโดย

มีบุรุษเป็นศูนย๑กลาง  

 

(2) ความพ่ายแพ้ทางชนชั้นของทาสหญิงในนวนิยายเรื่อง The Bondmaid ของแคท
เทอรีน ลิม  

 

 นอกจากความพํายแพ๎ของสตรีที่ เกิดจากความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถีและมายาคติของ   

ปิตาธิปไตยแล๎ว ความพํายแพ๎ของตัวละครสตรีที่ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยประการตํอมามีป๓จจัย

สําคัญคือเรื่องชนชั้น แคทเทอรีน ลิม นําเสนอเรื่องเก่ียวกับทาสหญิงในครอบครัวชาวจีนไว๎ในนวนิยาย

เรื่อง The Bondmaid เพ่ือแสดงความพยายามเอาชนะข๎อจํากัดทางชนชั้นของสตรี นวนิยายเรื่องนี้
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กลําวถึง หาน (Han) เด็กสาวที่ถูกขายเป็นทาสให๎กับตระกูลวู (Wu) เมื่อเติบโตขึ้น ป๓ญหาของหานคือ

รักตํางชนชั้นกับนายน๎อยของตระกูล แตํหานมีลักษณะสําคัญคือไมํยอมแพ๎ตํอผู๎ที่มีอํานาจมากกวําตน 

แคทเทอรีน ลิม ให๎หานขบถตํอผู๎มีอํานาจเหนือกวําเธอคือ พํอแมํ พ่ีชาย หัวหน๎าทาส และเจ๎านาย 

เพ่ือขับเน๎นข๎อจํากัดทางชนชั้นและความไร๎อํานาจของสตรี การขบถตํออํานาจของหานปรากฏสาม

ครั้งคือ การขัดขืนคําสั่งเจ๎านายในวัยเด็ก การปฏิเสธเป็นบุตรบุญธรรม และการปฏิเสธการขํมขืนของ

นายจ๎าง ในวัยเด็กหานตํอต๎านอํานาจของนายจ๎าง ด๎วยการปฏิเสธการรับประทานอาหารและยืนตาก

ฝน และเมื่อโชยิน (Choyin) หัวหน๎าทาสต๎องการรับเธอเป็นบุตรบุญธรรม หานก็กลําวปฏิเสธวําโชยิน

ไมํมีคุณสมบัติดีพอที่จะเป็นแมํของเธอ เหตุการณ๑ดังกลําวสํงเสริมให๎การตํอรองกับอํานาจและความ

พยายามเอาชนะอุปสรรคทางชนชั้นของตัวละครเดํนชัดยิ่งขึ้น   

 

การตํอรองกับบุรุษประการแรกของหานคือ การตํอรองโดยใช๎เรือนรํางและพรหมจรรย๑ เมื่อ

นายน๎อยต๎องการมีความสัมพันธ๑ลับกับเธอ หานกลําววําการยอมตามความปรารถนาของบุรุษทําให๎

สตรีสูญเสียตัวตน ทาสหญิงที่ถูกนายเงินขํมขืนจะกลายเป็นผู๎ที่ไร๎หน๎า ไร๎ชื่อ และไร๎การจดจําสําหรับ

เจ๎านาย (C. Lim, 2011a) หานจึงใช๎ความปรารถนาในเรือนรํางของเธอเป็นเครื่องตํอรองกับนายน๎อย

เพ่ือให๎ได๎รับความรักและสถานภาพทางสังคม การตํอรองกับอํานาจของบุรุษปรากฏอีกครั้งเมื่อเธอถูก

บีบให๎ออกจากบ๎านตระกูลวู หานเลือกทํางานในซํองโสเภณี เพ่ือกระตุ๎นสัญชาตญาณการครอบครอง

ของนายน๎อย และตํอรองให๎เขาแตํงตั้งเธอเป็นภรรยารอง แตํเมื่อการแตํงตั้งไมํสัมฤทธิ์ผล เธอจึงใช๎

การตํอรองครั้งที่สามคือ การให๎กําเนิดบุตรชาย เพ่ือทําให๎เธอพ๎นจากสถานภาพทาส เป็นที่นําสังเกต

วํา แม๎หานจะสามารถตํอรองกับนายน๎อยและให๎กําเนิดบุตรชายได๎สําเร็จ แตํจุดจบของเธอกลับเป็น

ความตาย   

 

ความไมํสมปรารถนาของหานมีป๓จจัยทางชนชั้นเป็นตัวแปรสําคัญ เนื่องจากสตรีที่มี

สถานภาพเหนือกวําหานในเรื่องคือ ภรรยาเอกของนายน๎อย ได๎ใช๎ให๎ทาสไปขโมยบุตรชายของหานจน

ทําให๎หานตรอมใจตาย แสดงให๎เห็นวํา แม๎สตรีจะสามารถตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตยได๎สําเร็จ     
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แตํกลับพํายแพ๎ตํออํานาจของสตรีที่มีสถานภาพทางสังคมสูงกวําตน แคทเทอรีน ลิม นําเสนอ       

ชนชั้นในครอบครัวปิตาธิปไตยจีนที่บรุษมีอํานาจสูงสุด รองลงมาคือภรรยาเอก และสมาชิกใน

ครอบครัว โดยมีทาสอยูํในลําดับต่ําสุด สตรีผู๎เป็นภรรยาเอกสามารถใช๎อํานาจกดทับสตรีที่มีลําดับต่ํา

กวําในครอบครัว ดังนั้นนอกจากการกดทับของอํานาจปิตาธิปไตยแล๎ว สตรียังถูกกดทับจากสตรีด๎วย

กันเอง ที่รับเอาอํานาจแบบเดียวกับปิตาธิป๓ตย๑ไว๎ในตัวและใช๎กดทับสตรีที่มีสถานภาพต่ํากวําตน   

การกดทับทั้งสองระดับจากปิตาธิปไตยและทางชนชั้นทําให๎หานล๎มเหลวในการตํอรองกับสังคม  

 

แม๎วําหานจะเป็นภาพแทนของสตรีที่ล๎มเหลวในการตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตยและชนชั้น 

แตํแคทเทอรีน ลิม ก็นําเสนอตัวละครทาสหญิงที่สามารถโต๎กลับปิตาธิป๓ตย๑ได๎สําเร็จคือ ชู (Chu)   

ทาสหญิงที่ในอดีตเคยถูกเจ๎านายทําร๎ายรํางกายจนไมํสามารถมีบุตรได๎  การสูญเสียความสามารถใน

การตั้งครรภ๑ทําให๎ชูสูญเสียตัวตน ความเป็นแมํและความเป็นสตรี เธอจึงหวนกลับมาแก๎แค๎นด๎วย

วิธีการทําให๎ผู๎ที่ทารุณเธอสูญเสียความเป็นมนุษย๑เชํนกัน 

 

I said, Galdly because I know the time of revenge had come. This man 

was going to be in my hands twenty-four hours of the day,..so that I 

could wreak the fullness of my anger on him for all that he had done 

to me and my sister. Cockroach, lizard and pigeon droppings, human 

faeces didn’t kill but dragged the tormentor down to a level lower 

than the beast, for even a starving cur would turn away from 

excrement. She had it in her power to make him lower than beast. 

She rejoiced in that power and got ready each bowl of porridge, each 

glass of water with alacrity. 

(C. Lim, 2011a) 
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ความต๎องการแก๎แค๎นของชูปรากฏในคํากลําวของเธอเมื่อนายหญิงขอร๎องให๎เธอกลับมาดูแล

ประมุขของบ๎านที่กลายเป็นอัมพาต ชูตอบตกลงอยํางยินดีเพราะเธอรู๎วําเวลาแหํงการแก๎แค๎นได๎มาถึง

แล๎ว บุรุษผู๎นี้จะอยูํในมือเธอตลอดยี่สิบสี่ชั่วโมงตํอวัน เพ่ือที่เธอจะได๎ระบายความโกรธแค๎นอยํางเต็มที่

กับสิ่งที่เขาทําไว๎กับเธอและพ่ีสาวของเธอ ทั้งแมลงสาป สัตว๑เลื้อยคลาน มูลนก อุจาระมนุษย๑อาจไมํ

ทําให๎เขาตายได๎ แตํก็ทําให๎ผู๎ถูกทรมานลงไปอยูํในจุดที่ต่ํากวําสัตว๑เดรัจฉาน เพราะแม๎แตํสุนัขที่      

อดอยากก็ยังไมํกินมูล เธอมีอํานาจในการทําให๎เขาต่ํากวําสัตว๑เดรัจฉานได๎ ชูปีติในอํานาจ เธอเตรียม

ข๎าวต๎มแตํละชามและน้ําดื่มแตํละแก๎วด๎วยความกระตือรือร๎น  จากคํากลําวสะท๎อนวําการแก๎แค๎นของ

ชู คือการกลับบทบาทของทาสมาเป็นผู๎กระทําตํอเจ๎านาย จากประมุขที่มีสถานภาพสูงสุดในบ๎าน

กลับมาอยูํในจุดที่ต่ํากวําทาสและต่ํากวําสัตว๑เดรัจฉาน  

 

ชูบังคับให๎เจ๎านายที่เป็นอัมพาตรับประทานเศษมูลของมนุษย๑และสัตว๑ เพ่ือลดสถานภาพของ

เจ๎านายลงมาต่ํากวําความเป็นมนุษย๑ การแก๎แค๎นของชูจึงเป็นการกอบกู๎อํานาจและสิทธิในเรือนรําง

ของตนที่ถูกชํวงชิงไปคืนมา จากที่เจ๎านายเคยทําให๎เธอสูญเสียระบบสืบพันธุ๑ ชูกอบกู๎อํานาจในการ

เป็นผู๎กระทําตํอเรือนรํางของบุรุษได๎ด๎วยการทารุณนี้ แตํเมื่อทําสําเร็จ ชูกลับฆําตัวตาย จุดนี้สามารถ

ตีความได๎วํา เนื่องจากเธอไมํสามารถเรียกคืนความเป็นสตรีที่ผูกติดกับระบบสืบพันธุ๑กลับมาได๎จริง

และการที่เธอฝุาฝืนจารีตด๎วยการคุกคามบุรุษ ทําให๎เธอไมํอาจอยูํในสังคมปิตาธิปไตยตํอไปได๎ การฆํา

ตัวตายของชู สะท๎อนทัศนะของแคทเทอรีน ลิม ที่ยังคงติดอยูํในมายาคติปิตาธิปไตยจึงทําให๎ตัวละคร

ทีล่ะเมิดกรอบจารีตจบลงด๎วยความตาย  

 

เป็นที่นําสังเกตวํา ชูแตกตํางจากหานตรงที่เธอไมํสยบยอมตํออํานาจของบุรุษ ในขณะที่หาน 

แม๎จะแสดงการขัดขืนตํออํานาจปิตาธิปไตยแตํก็สยบยอมให๎นายน๎อยที่เธอหลงรักจนนํามาสูํหายนะ 

ความปรารถนาโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยท่ีไมํสําเร็จของหานปรากฏในรูปความฝ๓น แคทเทอรีน ลิม ใช๎

ลักษณะเหนือจริงคือการสู๎รบระหวํางนางฟูากับเทพท๎องฟูา และการบรรยายฉากการสู๎รบที่เต็มไป

ด๎วยสัญลักษณ๑ทางเพศและการกดข่ีสตรี ดังนี้  
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[Goddess] Where are your thunderbolts? Where is your lightning flash? 

Destroyed by the blood of woman!..Cut off Sky God’s penis. She held 

it up triumphantly…He nourished it with ginseng; she shrieked..See 

where it is now. I’ll pick it up and feed it to the ducks…[Sky God] 

Don’t you think you can use the knife on me anymore, he said..this 

blood has no power over me! 

(C. Lim, 2011a)  

 

นางฟูากลําวท๎าทายเทพท๎องฟูาวํา สายฟูาฟาดของทํานอยูํที่ใด อาวุธของทํานถูกทําลายด๎วย

ระดูของสตรีแล๎ว นางฟูาสั่งให๎หานตัดอวัยวะเพศของเทพท๎องฟูาและนํามาถืออยํางผู๎กําชัยชนะ 

นางฟูากลําวขึ้นวํา บุรุษบํารุงอวัยวะเพศด๎วยโสม แตํข๎าจะนําอวัยวะของทํานไปเลี้ยงเป็ด เทพท๎องฟูา

จึงกลําวตอบวํา เจ๎าคิดวําเจ๎าจะใช๎มีดกับข๎าได๎ อีกหรือ เลือดนี้ไมํมีพลังอํานาจเหนือข๎าอีกแล๎ว        

บทสนทนานี้สืบเนื่องจาก นางฟูาขอให๎หานนํารูปของเทพท๎องฟูาไปแชํในเลือดระดู เพ่ือทําให๎เทพ

เสื่อมอํานาจลง ตามความเชื่อของชาวจีน ระดูของสตรีจะทําให๎บุรุษประสบเคราะห๑ร๎ายหรือเสื่อมราศี 

การใช๎สิ่งที่มาจากรํางกายของสตรีทําลายความเป็นบุรุษ และการใช๎มีดตัดอวัยวะเพศชายแสดงให๎เห็น

ความหวาดกลัวที่บุรุษมีตํออํานาจที่มาจากรํางกายของสตรี มีดเป็นสัญลักษณ๑ทางเพศของบุรุษ

เชํนเดียวกับสายฟูาฟาดที่เทพท๎องฟูาใช๎ปราบนางฟูาในตอนต๎น การใช๎มีดของสตรีเปรียบได๎กับการใช๎

ความเป็นชายในการโต๎กลับบุรุษ โดยเข๎าใจวําเมื่อไมมํีอวัยวะเพศแล๎วบุรุษจะไร๎อํานาจ แตํสุดท๎ายแล๎ว 

เนื่องจากหานไมํสามารถตัดอวัยวะเพศของนายน๎อยมามอบให๎นางฟูาได๎ ทําให๎เทพท๎องฟูากลับมามี

อํานาจอีกครั้งและขํมขืนนางฟูา เหตุการณ๑นี้สื่อวํา การที่หานยังยอมอยูํใต๎อิทธิพลของบุรุษ ทําให๎เธอ

ไมํสามารถหลุดพ๎นจากอํานาจปิตาธิปไตยและนํามาสูํหายนะในที่สุด  

 

การนําเสนอดังกลําวสะท๎อนวํา สตรียังคงติดอยูํในวังวนของการทําตามความปรารถนาของ

บุรุษ แคทเทอรีน ลิม ยังคงสร๎างตัวละครหานตามขนบกุลสตรีขงจื๊อคือ รักเดียวใจเดียว รักษา
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พรหมจรรย๑ไว๎ให๎สามี เป็นผู๎ให๎กําเนิดบุตรชาย และหานยังมิได๎เริ่มอาชีพโสเภณี เหลํานี้ล๎วนเป็นการ

ผลิตซ้ําอุดมคติหญิงดี ความเป็นทาสในเรื่องนี้จึงมิได๎หมายถึงการเป็นทาสรับใช๎เพียงอยํางเดียว แตํ

หมายรวมถึงการเป็นทาสทางชนชั้น ทาสขนบจารีต ทาสความรู๎สึกของตน และทาสของบุรุษ สุดท๎าย

แล๎ว แคทเทอรีน ลิม ยังคงนําเสนอวํา การที่สตรีจะข๎ามพ๎นอํานาจของบุรุษนั้นเป็นเรื่องที่มิอาจเป็น

จริงได๎ ลักษณะดังกลําวถูกเน๎นย้ําในตอนจบของความฝ๓น เมื่อหญิงชราปรากฏตัวขึ้นและกลําวกับหาน

และนางฟูาวํา พวกเธอคิดวําจะสามารถเปลี่ยนแปลงอะไรได๎หรือ คําแนะนําของฉันมีเพียงอยํางเดียว

คือ อดทน (C. Lim, 2011a)  

 

คํากลําวของหญิงชราแสดงให๎เห็นวํา ในยุคสมัยและสภาพสังคมที่ อํานาจปิตาธิปไตยมีความ

เข๎มแข็ง สตรีที่ละเมิดอํานาจของบุรุษไมํมีทางเป็นที่ยอมรับของสังคม หายนะของชู หานและนางฟูา

คือภาพแทนของสตรีที่พํายแพ๎ตํออํานาจปิตาธิปไตยและชนชั้น ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ นวนิยาย

เรื่องนี้ผลิตออกมาเป็นเลํมแรก หลังจากที่แคทเทอรีน ลิม โดนระงับการตีพิมพ๑ แม๎เธอจะหลีกเลี่ยง

การวิพากษ๑การเมือง แตํการที่เธอนําเสนอตัวละครสตรีที่โต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยอยํางชัดเจนก็

สะท๎อนความปรารถนาของเธอในการโต๎กลับรัฐปิตาธิปไตยที่ยังคงอยูํเชํนกัน  

 

(3) นักสตรีนิยมที่ล้มเหลวในเรื่องสั้น “Transit to Heaven” ของแคทเทอรีน ลิม  

 

ตัวละครสตรีที่นําเสนอข๎างต๎นเป็นสตรีจีนในอดีตที่ไมํได๎รับโอกาสทางการศึกษาและยังต๎อง

พ่ึงพาบุรุษ การขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยจึงมีทั้งผู๎ที่ประสบความสําเร็จและผู๎ที่ล๎มเหลว ในหัวข๎อนี้จะ

กลําวถึงตัวละครสตรีในยุคป๓จจุบันที่พยายามโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยด๎วยอุดมการณ๑สตรีนิยม แตํไมํ

ประสบความสําเร็จ แคทเทอรีน ลิม แสดงทัศนะตํอสตรีสิงคโปร๑ในยุคป๓จจุบันวําเป็นผู๎ที่แบกรับโลก
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สองโลกคือ โลกของการทํางานและชีวิตครอบครัว แตํกลุํมสตรีสิงคโปร๑ที่พูดภาษาอังกฤษและประสบ

ความสําเร็จในอาชีพเหลํานี้ กลับไมํมีความม่ันคงทางจิตวิญญาณและศีลธรรม14 (Y.-E. Lim, 1999) 

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละครสตรีในยุคป๓จจุบันที่ต๎องการโต๎กลับปิตาธิปไตยในเรื่องสั้น 

“Transit to Heaven” ตัวละครเอกคือนักสตรีนิยมชื่อ ดอรา วอร๑เร็น (Dora Warren) หลังจาก   

หยําร๎างกับสามี ดอรา วอร๑เร็น ตีพิมพ๑หนังสือชื่อ “Runaway Bestseller by First-time Feminist 

Writer: Penis Envy and Pronoun Envy? Phooey to the Greatest Phallacy ever Told!” 

(C. Lim, 1993) หนังสือดังกลําวนําเสนอแนวคิดเกี่ยวกับความเหลื่อมล้ําทางเพศที่มีต๎นกําเนิดจาก

ความกลัวของบุรุษ  ในประวัติศาสตร๑ บุรุษบิดเบือนความสําคัญของสตรีในฐานะผู๎สร๎างมนุษย๑ และ

สร๎างทฤษฎี ตํานานที่สนับสนุนให๎บุรุษมีสถานภาพเหนือสตรี เชํน ทฤษฎีอิจฉาอวัยวะเพศชาย (penis 

envy) และตํานานที่กลําวถึงการทรยศของอีฟในศาสนาคริสต๑  

 

แนวคิดสตรีนิยมที่แคทเทอรีน ลิม นําเสนอในผลงานของดอรา วอร๑เร็น สอดคล๎องกับแนวคิด

ของโอไบรอัน (O’Brien) เรื่อง The Politics of Reproduction ที่เสนอวํา อํานาจของบุรุษเกิด

จากความรู๎สึกแปลกแยกจากบทบาทในการเจริญพันธุ๑ที่สตรีมีบทบาทมากกวํา บุรุษจึงสถาปนาอํานาจ

ปิตาธิปไตยขึ้นเพ่ือปิดบังและบิดเบือนความเป็นจริงที่สตรีมีบทบาทในการให๎กําเนิดมากกวําตน 

(O’Brien, 1981) เชํนเดียวกับที่ดอรา วอร๑เร็น นําเสนอวํา ความเหลื่อมล้ําทางเพศเกิดจากการ

กําหนดของบุรุษ โดยเฉพาะในด๎านการใช๎ภาษา   

 

That the language is riddled with words that condemn us to a class of 

beings with no identity of our own, so that we can only define 

ourselves in relation to men? Manageresses and authoresses and 

                                           
14 “who straddle two worlds, English-speaking women who are successful professionally 

but who are probably insecure spiritually, morally.” (Y.-E. Lim, 1999) 
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poetesses and waitresses are nothing more than little appendages of 

'esses', totally dependant on males for their existances!..that women 

use the Question Tag eighty-two percent more than men!..it means 

that she is continually seeking confirmation, validation, assurance and 

approval from a man. She is saying her own judgment and feelings are 

suspended until a man endorses them! 

(C. Lim, 1993) 

 

ดอรา วอร๑เร็น กลําววํา ภาษาเต็มไปด๎วยคําศัพท๑ที่ทําให๎สตรีตกเป็นชนชั้นที่เริ่มต๎นจากความ

ไมํมีอัตลักษณ๑เป็นของตนเอง เพ่ือที่วําสตรีจะสามารถนิยามตนเองได๎ด๎วยการยึดโยงกับบุรุษเทํานั้น 

คําศัพท๑ที่เก่ียวกับอาชีพของสตรีที่เติมป๓จจัยแสดงเพศ (ess) เชํน ผู๎จัดการหญิง นักเขียนหญิง กวีหญิง 

พนักงานบริการหญิง ไมํมีความหมายอะไรมากไปกวําการผนวกคําป๓จจัย ‘esses’ ซึ่งต๎องพ่ึงพาบุรุษ

โดยสมบูรณ๑เพ่ือแสดงการมีอยูํ ระบบการใช๎ภาษาทําให๎สตรีสูญเสียอัตลักษณ๑เพราะคําศัพท๑ที่เกี่ยวกับ

ตําแหนํงของสตรีสํวนใหญํอ๎างอิงกับคําศัพท๑ของเพศชาย  สถานภาพของสตรีจึงเป็นแคํการเติมคํา

เสริมท๎าย ‘esses’ ตํอจากคําศัพท๑ของเพศชาย  นอกจากนี้ สตรียังใช๎คําถามตํอท๎าย Question Tag 

มากกวําบุรุษถึง 82 % ซึ่งหมายความวําสตรีต๎องการหาความมั่นใจ การยืนยันรับรอง การยืนยันวํา

จริง และการยอมรับจากบุรุษอยํางตํอเนื่อง การตัดสินใจและความรู๎สึกของพวกเธอจะถูกเลื่อนออกไป

กํอนจนกวําบุรุษจะอนุมัติ  

 

ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําระบบภาษาที่ให๎ความสําคัญแกํบุรุษ ทําให๎สตรีสูญสียอัตลักษณ๑

และทําให๎เกิดความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี แนวคิดดังกลําวสะท๎อนแนวคิดสตรีนิยมที่แคทเทอรีน ลิม 

นํามาใช๎เพ่ือขับเน๎นให๎ตัวละครดอรา วอร๑เร็น มีลักษณะสุดโตํง เพ่ือวิพากษ๑วําเธอคือสตรีชนชั้นกลางที่

มิได๎เผชิญความยากลําบากหรือถูกทารุณจากบุรุษอยํางแท๎จริง ดังนั้น แนวคิดสตรีนิยมที่ตัวละคร

พยายามนําเสนอจงึมีลักษณะฉาบฉวยไมํนําเชื่อถือ แคทเทอรีน ลิม ให๎ตัวละครตระหนักถึงความจริงนี้ 
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เมื่อดอรา วอร๑เร็น ประสบอุบัติเหตุและขึ้นไปบนสวรรค๑ เธอไมํพอใจที่ตนเองอยูํสวรรค๑ชั้นต่ํากวําสตรี

อ่ืนๆ เนื่องจากเธอเชื่อวําตนเองมีคุณูปการในการชํวยเหลือสตรีจํานวนมากบนโลกมนุษย๑  

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําแนวคิดสตรีนิยมที่มาจากสตรีชนชั้นกลางไมํสามารถชํวยเหลือ

สตรีชนชั้นลํางได๎ ดังที่ตัวละครสตรีบนสวรรค๑ตั้งคําถามกับดอรา วอร๑เร็นวํา ทฤษฎี Phallacy15 ของ

เธอจะสามารถทําให๎สตรีไมํถูกขํมขืนได๎หรือไมํ และการรณรงค๑ให๎สตรีภูมิใจในอัตลักษณ๑ของตนจะ

ชํวยปูองกันมิให๎สตรีถูกขายไปเป็นโสเภณีได๎หรือไมํ (C. Lim, 1993) คําถามเหลํานี้ตอกย้ําวําสตรี   

ชนชั้นกลางคือผู๎ที่ไมํเคยเผชิญกับความเหลื่อมล้ําทางเพศ และการกดขี่จากบุรุษอยํางแท๎จริง 

นอกจากนี้ การยึดมั่นแนวคิดสตรีนิยมยังข้ึนกับชนชั้นของสตรี เพราะแนวคิดสตรีนิยมของตะวันตกถูก

ขับเคลื่อนโดยสตรีชนชั้นกลางที่ไมํเดือดร๎อนในการหาเลี้ยงชีพ ในขณะที่สตรีชนชั้นลํางที่ยังคงยึดมั่น

จารีตและยังพ่ึงพาบุรุษไมํสามารถดํารงแนวคดินี้ได๎  

 

ในตอนจบของเรื่อง แคทเทอรีน ลิม ให๎ดอรา วอร๑เร็น กลับมายังโลกมนุษย๑และคําสุดท๎ายที่

เธอกลําวกับบุตรสาวคือ ชํวยพาเธอไปประเทศอินเดีย เพ่ือที่เธอจะได๎ใช๎ชีวิตที่ยากลําบากอยํางแท๎จริง  

เมื่อตายไปจะได๎อยูํในสวรรค๑ชั้นที่สูงกวําเดิม ลักษณะดังกลําวเน๎นย้ําความไมํนําเชื่อถือของตัวละคร 

และเสียดสีวําสตรีชนชั้นกลางคือผู๎ที่เรียกร๎องเกินกวําเหตุ ทั้งที่พวกเธอไมํเคยเผชิญความยากลําบาก

เลย ตํางจากตอนต๎นเรื่องที่ดอรา วอร๑เร็น คิดวําตนได๎รับความยากลําบากจากความเหลื่อมล้ําทางเพศ 

แตํในตอนจบ เธอกลับต๎องการเข๎าสูํระบบสังคมปิตาธิปไตยของอินเดีย เพราะเชื่อวําความอดทนคือ

คุณคําของสตรี ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา สตรีชนชั้นกลางคือผู๎ที่ติดอยูํในขนบและความคาดหวังของ

สังคม การนําเสนอตัวละครนักสตรีนิยมในลักษณะเสียดสียั่วล๎อจึงแสดงให๎เห็นความย๎อนแย๎งที่เกิดขึ้น

ในกลุํมสตรีชนชั้นกลางที่ในด๎านหนึ่งพวกเธอต๎องการดําเนินชีวิตตามแนวคิดที่ได๎รับอิทธิพลจาก

ตะวันตก แตํหากทําเชํนนั้นก็ยํอมถูกปฏิเสธจากครอบครัว แตํหากจะให๎พวกเธอปฏิบัติตามลัทธิขงจื๊อ 

                                           
15 เกิดจากการผสมคําของผูเ๎ขียนระหวํางคําวํา Fallacy ที่แปลวําความหลงผดิรวมกับคําวํา Phallus ที่

หมายถึงอวัยวะเพศชาย 
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สตรีกลุํมนี้ก็ไมํสามารถปฏิบัติได๎เชํนเดียวกัน อีกนัยหนึ่ง ความล๎มเหลวของสตรีนิยมยังสะท๎อนวํา

อุดมการณ๑นี้เหมาะกบัสตรีบางกลุํมในบางประเทศ และไมํอาจเติบโตได๎ในสิงคโปร๑ที่ปิตาธิปไตยยังคงมี

ความเข๎มข๎น 

 

(4) มาตาธิปัตย์กับการลดทอนความเป็นบุรุษในรวมบทละครเรื่อง A Breeding Pair 
ของสเตลลา กง  

 

นอกจากความพํายแพ๎ของตัวละครสตรีที่นําเสนอผํานทางป๓ญหาด๎านชนชั้นและอุดมการณ๑

สตรีนิยมที่ไมํสัมฤทธิ์ผลแล๎ว สเตลลา กง นําเสนอตัวละครสตรีอีกรูปแบบหนึ่งคือ ตัวละครมาตาธิป๓ตย๑

ในโลกอนาคตที่สามารถปฏิเสธการตั้ งครรภ๑และมี อํานาจทําให๎บุรุษสูญเสียความเป็นชาย 

(emasculatiom) สเตลลา กง เป็นนักเขียนเพียงคนเดียวในกลุํมนี้ที่มีความสนใจบันเทิงคดีแนว

วิทยาศาสตร๑ และใช๎บันเทิงคดีแนวนี้วิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ที่มีความเจริญก๎าวหน๎า

ทางเทคโนโลยีและวิทยาศาสตร๑ แตํจิตใจของคนกลับไมํพัฒนาตาม โดยเฉพาะแนวคิดเกี่ยวกับเพศวิถี

และมายาคติตํอสตรี ในรวมบทละครชุด A Breeding Pair สเตลลา กง วิพากษ๑ระบบครอบครัว

ปิตาธิปไตยจีนที่มีเพศวิถีเป็นตัวกําหนด โดยเฉพาะการแตํงงานซึ่งเป็นความสัมพันธ๑แบบที่ภรรยา

ยอมรับใช๎สามี บุตรชายและพํอแมํสามี16 (Watson & Ebrey, 1991) โดยที่ในบทละครเรื่องนี้ 

สเตลลา กง นําเสนอตัวละครสตรีที่สามารถปฏิเสธการทําหน๎าที่ในระบบครอบครัว เมื่อมีวิทยาศาสตร๑

เข๎ามาชํวย  

 

สเตลลา กง ใช๎บทละครแนววิทยาศาสตร๑เพ่ือนําเสนอความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถีและการ   

โต๎กลับของสตรี เนื่องจากงานเขียนประเภทบันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑มีสํวนสําคัญในการนําเสนอ

                                           
16 “In Chinese society…a highly gendered organization, strongly patriarchal in nature, in 

which marriage was historically not a free union of equals, but a relation of subservience for a 
wife to her husband, eventually to her sons and certainly to her in-laws.” (Watson & Ebrey, 
1991)  
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ประเด็นทางสังคมที่เกี่ยวข๎องกับสตรี อาทิเชํน สังคมประกอบสร๎างเพศวิถีอยํางไร บทบาทของการ

สืบพันธุ๑ตํอการระบุเพศสถานะของบุคคล รวมถึงอํานาจทางการเมืองที่ทําให๎เกิดความความไมํเทํา

เทียมระหวํางบุรุษและสตรี เป็นต๎น บันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑เปิดโอกาสให๎นักเขียนสตรีนําเสนอ

สังคมอุดมคติหรือยูโทเปีย (utopia) ที่ไร๎ความแตกตํางระหวํางเพศสถานะหรือนําเสนอดิสโทเปีย 

(dystopia) ที่ความไมํเสมอภาคระหวํางสองเพศถูกขับเน๎นให๎เดํนชัดยิ่งขึ้น   

 

เฮลฟอร๑ด (Helford) กลําววํา บันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑เป็นเครื่องมือสําคัญในการนําเสนอ

โลกที่ปราศจากความคลั่งเพศ (Sexism) โลกที่ความสามารถทางด๎านวิทยาศาสตร๑ของสตรีได๎รับ

ความสําคัญ และนําเสนอความปรารถนาของสตรีที่มีความหลากหลายและก๎าวหน๎าไปไกลกวํา

ขีดจํากัดทางด๎านเพศสถานะ17 (Helford, 2005) สเตลลา กง ใช๎บทละครแนววิทยาศาสตร๑เพ่ือตั้ง

คําถามกับสามประเด็นคือ ความหมายของพํอแมํผูกติดอยูํกับกระบวนการให๎กําเนิดจริงหรือไมํ      

ถ๎าเป็นเชํนนั้น เหตุใดบุรุษที่มิได๎ทําหน๎าที่ในการตั้งครรภ๑และคลอดบุตรสามารถมีสิทธิเป็นพํอแมํ   

เทําเทียมกับสตรี ประการที่สอง สตรีสามารถปฏิเสธความลําบากทางกายภาพในการตั้ งครรภ๑โดย

ยังคงทําหน๎าที่แมํได๎หรือไมํ และประการสุดท๎าย ในโลกอนาคตที่มนุษย๑สามารถผลิตซ้ําตนเองและ

จับคูํทางพันธุกรรมอยํางอิสระจะสํงผลอยํางไรตํอความสัมพันธ๑ระหวํางมนุษย๑  

 

รวมบทละครชุด A Breeding Pair ประกอบด๎วยบทละครสองเรื่องคือ Z is for Zygote 

และ To Hatch a Swan ตัวละครสตรีในเรื่องสามารถแบํงได๎เป็นสองกลุํมคือ สตรีในโลกอนาคต

และสตรีในยุคป๓จจุบัน  กลุํมสตรีในโลกอนาคตมีลักษณะสําคัญคือ สามารถทํางานในตําแหนํงเดียวกับ

บุรุษ เชํน นายกรัฐมนตรี พระสงฆ๑ ทหาร  พวกเธอสามารถมีเพศสัมพันธ๑อยํางอิสระและสามารถ

ปฏิเสธการตั้งครรภ๑ได๎  ในทางตรงกันข๎าม สตรีที่มาจากยุคป๓จจุบันยังคงให๎ความสําคัญกับการให๎

                                           
17 “No other genre so actively invite representations of the ultimate goals of feminism: 

worlds free of sexism, worlds in which women’s contributions (to science) are recognized and 
valued, worlds that explore the diversity of women’s desire and sexuality, and worlds that 
move beyond gender.” (Helford, 2005) 
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กําเนิด ความรักและชีวิตคูํวําเป็นหน๎าที่สําคัญของสตรี  ในบทละครเรื่อง Z is for Zygote  สเตลลา 

กง กลําวถึงครอบครัวในโลกอนาคตที่การเจริญพันธุ๑ถูกควบคุมโดยรัฐ สตรีทุกคนอยูํในสภาพเป็นหมัน

จนกวําจะได๎รับการอนุญาตให๎เจริญพันธุ๑จากรัฐและไปที่ธนาคารเสปิร๑ม โดยที่สตรีไมํจําเป็นต๎อง

ตั้งครรภ๑เอง แตํสามารถจ๎างแมํอ๎ุมบุญให๎ตั้งครรภ๑แทนได๎ การปรากฏตัวของสตรีจากยุคป๓จจุบันที่ยังไมํ

ถูกทําให๎เป็นหมัน ทําให๎เธอตั้งคําถามเกี่ยวกับความหมายของการแตํงงานและการให๎กําเนิดบุตรใน

โลกอนาคตที่เปลี่ยนแปลงไป 

 

สเตลลา กง นําเสนอวําการแตํงงานในโลกอนาคตคือ การตํอสัญญาใช๎ชีวิตคูํรํวมกันใน

ชํวงเวลาหนึ่ง เพ่ือให๎กําเนิดและถูกควบคุมโดยบอร๑ดพันธุกรรม (Eugenics Board) ซ่ึงเปรียบได๎กับ

องค๑การพัฒนาสังคม (SDU) ของสิงคโปร๑ที่ทําหน๎าที่ควบคุมคุณภาพและจับคูํประชากร กระบวนการ

ควบคมุการสมรสและการให๎กําเนิดในเรื่องเป็นเสมือนภาคตํอของสังคมสิงคโปร๑ในอนาคตที่การสมรส

และการให๎กําเนิดถูกทําให๎ไมํเป็นธรรมชาติ  สิ่งที่เกิดขึ้นตามมาคือการสูญเสียความรัก ความผูกพัน

ภายในครอบครัว การให๎กําเนิดกลายเป็นเพียงการผลิตซ้ําตัวตนของมนุษย๑ที่ไมํมีความผูกพันทางด๎าน

จิตใจ สเตลลา กง ใช๎ประเด็นการจ๎างแมํอ๎ุมบุญเพ่ือตั้งคําถามวํา สตรีสามารถปฏิเสธการให๎กําเนิดโดย

ที่ยังคงเป็นแมํได๎หรือไมํ ในหนังสือเรื่อง The Dialectic of Sex ไฟร๑สโตน (Firestone) เสนอวํา 

การเจริญพันธุ๑เป็นกับดักอันขมขื่นสําหรับสตรี และการปลดปลํอยจะมาพร๎อมกับความเจริญก๎าวหน๎า

ทางด๎านเทคโนโลยีเกี่ยวกับการเจริญพันธุ๑ที่ปลดเปลื้องความจําเป็นในการใช๎รํา งกายผู๎หญิงเป็น

โรงงานผลิตมนุษย๑ (ยศ สันตสมบัติ, 2548) แตสํเตลลา กง กลับใช๎แนวคิดเดียวกันนี้เพ่ือนําเสนอความ

ล๎มเหลวของสตรีที่ปฏิเสธการทําหน๎าที่ผู๎ให๎กําเนิด  

 

ตัวละครบุรุษในเรื่องแสดงแนวคิดวํา ความเป็นแมํถูกนิยามด๎วยความเสียสละรํางกาย    

เลือดเนื้อ ความเจ็บปวดและชีวิตของสตรี (Kon, 2000a) ซึ่งสมาทานลัทธิขงจื๊อวําคุณคําของสตรีคือ

การเป็นผู๎ให๎กําเนิดและเสียสละเพ่ือครอบครัว ตัวละครที่ปฏิเสธการตั้งครรภ๑จึงถูกปฏิเสธจากบุรุษ

ภายในเรื่อง เป็นที่นําสังเกตวํา แม๎สเตลลา กง จะโต๎กลับการกําหนดเพศวิถีของสตรีด๎วยตัวละครที่
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ปฏิเสธการตั้งครรภ๑ แตํเธอก็มิได๎ไปถึงแนวคิดสตรีนิยม สเตลลา กง ยังคงให๎คํากับตัวละครสตรีที่ทํา

หน๎าที่ตามขนบและแสดงหายนะของตัวละครสตรีที่ปฏิเสธการตั้งครรภ๑  

 

ประเด็นตํอมา สเตลลา กง นําเสนอหายนะของสตรีที่ใช๎อํานาจลดทอนความเป็นบุรุษผําน

สามวิธีการคือการควบคุมแบบมารดา (mothering) การเป็นหมัน (sterilization) และการปกครอง

แบบรัฐบาลสตรี  ในประการแรก คือการลดทอนความเป็นบุรุษด๎วยการควบคุมแบบมารดา ปรากฏใน

ความสัมพันธ๑ระหวํางตัวละครปีเตอร๑ (Peter) กับแมํในบทละครเรื่อง To Hatch a Swan บทละคร

เรื่องนี้กลําวถึงครอบครัวมาตาธิป๓ตย๑ที่ควบคุมโดยสตรี ผู๎เป็นแมํในเรื่องต๎องการผลิตบุตรจํานวนมาก

ด๎วยการเลือกเฟูนสเปิร๑มที่ดีที่สุดจากธนาคารและใช๎การจ๎างแมํอ๎ุมบุญ ปีเตอร๑ที่เกิดมาเพ่ือตอบสนอง

ความต๎องการของแมํจึงไมํรู๎สึกถึงความผูกพันระหวํางแมํลูก แตํกลับรู๎สึกวําตนถูกครอบงําจากสตรีจน

สูญเสียความเป็นชาย   

 

I will go with you! I want to leave this civilized world of women; it has 

suffocated me for long enough! I am a man now, Matthew, and I shall 

prove it…I shall show them that I am free of all female influence! I 

shall climb mountains, fight wars, kill the enemy, kill and kill…I shall 

be strong, courageous, hard and merciless. 

(Kon, 2000a) 

 

 ปีเตอร๑เป็นบุตรที่เกิดจากการผสมเทียมและระบบแมํอ๎ุมบุญ ในครอบครัวที่สตรีเป็นใหญํ   

ทําให๎เขารู๎สึกสูญเสียความเป็นบุรุษ ดังคํากลําวของตัวละครที่วํา สังคมสตรีเป็นใหญํทําให๎เขาอึดอัด   

การหนีออกจากบ๎านคือ การเติบโตเป็นบุรุษที่แท๎จริงเปรียบกับการออกจากครรภ๑มารดา ลักษณะ

ดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา การดูแลแบบมารดา (mothering) ทําให๎บุรุษอยูํในสภาพถูกทําให๎เป็นทารก 

(infantilization) และสูญเสียคุณลักษณะของบุรุษไป แตํอยํางไรก็ตาม โลกอนาคตที่ผู๎แตํงนําเสนอ
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ยังคงไมํหลุดพ๎นไปจากกรอบของเพศวิถีที่กําหนดวําหน๎าที่ของสตรีคือการตั้งครรภ๑ สํวนกิจกรรมของ

บุรุษคือการสู๎รบ ฆําฟ๓นและการผจญภัย  

 

การลดทอนความเป็นบุรุษประการตํอมาคือ การมีเพศสัมพันธ๑กับสตรีที่เป็นหมัน ดังคํากลําว

ของสามีในเรื่อง Z is for Zygote (Kon, 2000a) ความเป็นหมันของภรรยาคือการดูดกลืนความ

แข็งแกรํงของบุรุษไปโดยเปลําประโยชน๑  แนวคิดที่วําสตรีเป็นฝุายดูดกลืนความเป็นบุรุษ สอดคล๎อง

กับแนวคิดสตรีนิยมที่วํา บุรุษหวาดกลัวการถูกทําให๎สูญเสียความเป็นชายในกระบวนการมี

เพศสัมพันธ๑ และตระหนักวําตนไมํมีความสําคัญเทํากับสตรีในกระบวนการให๎กําเนิด บุรุษจึงสร๎าง 

วาทกรรมและทฤษฏีที่ลดทอนความสําคัญของสตรี ดังที่ปรากฏในเรื่อง สามีใช๎ความเป็นหมันเป็น

ข๎ออ๎างในการทําลายคุณคําของภรรยาวําเป็นสตรีที่ไมํสามารถให๎กําเนิด และสร๎างความชอบธรรมใน

การหยําร๎าง  

 

กระบวนการลดทอนความเป็นบุรุษประการสุดท๎ายคือการเมืองของรัฐมาตาธิปไตย สเตลลา 

กง สร๎างให๎สังคมในเรื่องถูกปกครองในรูปแบบรัฐที่เป็นสตรี (feminine State) และบุรุษเป็นฝุายถูก

ทําให๎มีลักษณะเป็นเด็กทารกที่ต๎องได๎รับการดูแลจากสตรี (Kon, 2000a) สเตลลา กง บรรยายถึง

การเมืองของรัฐที่ปกครองโดยสตรีวํา ปราศจากความรุนแรงและการทําลายล๎าง แตํมุํงสร๎างสรรค๑และ

ดูแลประชากรดุจสมาชิกในครอบครัว สังคมมาตาธิป๓ตย๑ที่สเตลลา กง นําเสนอคือภาพมุมกลับของ

สังคมสิงคโปร๑ที่เป็นรัฐแบบบุรุษ ผู๎ปกครองทําให๎ประชาชนเชื่อวําตนเองมีลักษณะอํอนแอ และต๎อง

ได๎รับการดูแลจากรัฐ  ในตอนจบของเรื่อง สเตลลา กง ให๎ตัวละครบุรุษกลําวโจมตีลักษณะสังคม

มาตาธิป๓ตย๑วํา ยังคงเป็นสังคมที่มีการละเมิดสิทธิของผู๎อ่ืน มีการติดสินบน และการทําผิดกฎหมาย 

เนื่องจากมีสตรีที่ขโมยเสปิร๑มของบุรุษไปจากธนาคารพันธุกรรม การกระทําของตัวละครสตรีในโลก

อนาคต ทั้งการปฏิเสธการตั้งครรภ๑และการลักลอบเสปิร๑มจึงเป็นทั้งการปฏิเสธหน๎าที่ของสตรีและการ

คุกคามความเป็นบุรุษ กลําวได๎วํา สเตลลา กงนําเสนอสังคมมาตาธิป๓ตย๑เพ่ือสะท๎อนสิ่งที่สตรีได๎รับจาก

รัฐที่เป็นบุรุษ และเปิดเผยมายาคติของเพศวิถีวําเป็นการกําหนดชุดอุดมการณ๑ที่ทําให๎เพศใดเพศหนึ่งมี
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อํานาจมากกวําอยํางไมํเป็นธรรม แตํอยํางไรก็ตาม ความล๎มเหลวของตัวละครมาตาธิป๓ตย๑สะท๎อนวํา

สตรีที่ได๎รับการยอมรับจากบุรุษคือสตรีที่ทําหน๎าที่แมํ และสเตลลา กง ยังคงสมาทานแนวคิดเดียวกับ

สังคมปิตาธิปไตย  

 

(5) ชัยชนะของโสเภณีในนวนิยายเรื่อง Gift from the Gods ของซูเฉิน    คริสทีน ลิม
และนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman ของ    แคทเทอรีน ลิม  

 

ตามที่นําเสนอมาข๎างต๎น แคทเทอรีน ลิม และสเตลลา กง นําเสนอตัวละครสตรีที่ขบถตํอ

อํานาจปิตาธิปไตยท้ังที่ประสบความสําเร็จและล๎มเหลว แตํซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอตัวละครโสเภณี

ที่ประสบความสําเร็จในการโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตย ในนวนิยายเรื่อง Gift from the Gods 

กลําวถึงสตรีที่ประกอบอาชีพโสเภณีเพ่ือหาเลี้ยงบุตรสาว โยคลัน (Yoke-Lan) พยายามแสวงหาความ

มั่นคงด๎วยการแตํงงานกับบุรุษที่ร่ํารวยและการให๎กําเนิดบุตรชาย เพราะการให๎กําเนิดบุตรชายจะทํา

ให๎เธอได๎เลื่อนสถานะเป็นสะใภ๎ที่ถูกต๎องของตระกูลและทําให๎สามีได๎รับมรดกจากแมํใหญํ โยคลันไป

ปรึกษารํางทรงเพ่ือให๎เธอมีบุตรชาย แตํการปรึกษารํางทรงของเธอมีความปรารถนาแฝงอีกสอง

ประการคือ เพ่ือตอบสนองความปรารถนาทางเพศและโต๎กลับการนอกใจของสามี ซูเฉิน คริสทีน ลิม 

นําเสนอวํา การปรึกษารํางทรงของสตรีจีนคือ การปลดปลํอยความปรารถนาทางเพศ โดยยังคงรักษา

สถานภาพภรรยาที่ดี (S. C. Lim, 1990) เนื่องจากกลุํมผู๎เลื่อมใสรํางทรงสํวนใหญํเป็นสตรี ในขณะที่

รํางทรงสํวนใหญํเป็นบุรุษ แสดงให๎เห็นวําสตรีจีนใช๎การรักษาด๎วยศรัทธาเพ่ือปลดปลํอยความ

ปรารถนาทางเพศและสะท๎อนแรงกดดันที่สตรีจีนได๎รับจากขนบจารีต   

 

ในกรณีของโยคลัน เธอต๎องการให๎รํางทรงชํวยเหลือเธอให๎ตั้งครรภ๑บุตรชาย รํางทรงจึงพาเธอ

ไปทําพิธีขอพรจากพระเจ๎าบนภูเขาผิงซาน (Ping Shan) เป็นเวลาหนึ่งสัปดาห๑ โดยที่การทําพิธีขอ

บุตรคือฉากหน๎าของการเลํนชู๎โดยชอบธรรมทีโ่ยคลันจะไมํถูกประณามจากสังคม โยคลันทําให๎สามีอยูํ

ในภาวะจํายอมเพราะเขาต๎องการบุตรชายสืบสกุล แม๎การทําพิธีขอบุตรชายคือ สิ่งที่สามีรู๎วําเป็นการ
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ยอมให๎ภรรยามีความสัมพันธ๑กับบุรุษอ่ืน แตํเมื่อทั้งสองฝุายตํางได๎รับประโยชน๑ ตัวละครสตรีที่

ประพฤติผิดจารีตอยําง โยคลันจึงมิได๎รับบทลงโทษจากสังคม แม๎วําเธอเคยประกอบอาชีพโสเภณี 

และละเมิดขนบลัทธิขงจื๊อก็ตาม ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวําตัวละครสตรีในครอบครัวจีนมิได๎เป็น

ฝุายที่ถูกกดทับฝุายเดียว แตํเมื่อบุรุษไมํได๎สร๎างบ๎านที่ปรองดองกับสตรี พวกเธอจึงต๎องมีกลวิธีในการ

ตํอรองกับอํานาจของบุรุษเชํนกัน  

 

ตัวละครสตรีโสเภณีที่โต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยอีกคนหนึ่ง ในนวนิยายของแคทเทอรีน ลิม 

คือเหมย เกวย จากเรื่อง The Teardrop Story Woman เนื่องจากเหมย เกวย เกิดมาพร๎อม     

ไฝน้ําตาทําให๎เธอถูกปฏิเสธจากบิดา ตํอมาเหมย เกวย มีความสัมพันธ๑กับบุรุษสามคนคือเถ๎าแกํยูง 

ออสติน ตง และบาทหลวงมาติน เมื่อเธอหยําร๎างกับออสติน ตง เหมย เกวย ไปประกอบอาชีพเป็น

โสเภณี กํอนจะกลับไปเป็นภรรยาน๎อยของเถ๎าแกํยูง จะเห็นได๎วําเหมย เกวย ละเมิดกรอบกุลสตรี

ขงจื๊อทั้งเรื่องการครองพรหมจรรย๑และความจงรักภักดีตํอสามี แตํเธอกลับเป็นตัวละครที่ประสบ

ความสําเร็จในการเติมเต็มความปรารถนาของตน แคทเทอรีน ลิม นําเสนอการขบถตํออํานาจ   

ปิตาธิปไตยของเหมย เกวย ในสี่รูปแบบคือ  การขบถตํออํานาจของบิดา  ขบถตํอลัทธิขงจื๊อ ขบถตํอ

ความปรารถนาของบุรุษ และขบถตํอความเชื่อของชาวจีน  ประการแรกคือ การขบถตํออํานาจของ

บิดา  เหมย เกวย ถูกปฏิเสธจากบิดาเพราะมีไฝรองน้ําตาซึ่งเป็นสัญลักษณ๑ของความอับโชค เธอจึง  

โต๎กลับอํานาจของบิดาด๎วยการเติมไฝลงบนใบหน๎าจํานวนมาก เพ่ือเรียกร๎องความสนใจจากบิดา การ

กระทําของเธอมิได๎เป็นเพียงการเลํนสนุกของเด็ก แตํ เป็นการท๎าทายอํานาจของผู๎ใหญํคือทําให๎

ลักษณะไมํพึงประสงค๑ปรากฏขึ้นตํอหน๎าบิดา ลักษณะดังกลําวแสดงการโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยใน

ครอบครัวจีน และสะท๎อนแนวคิดของแคทเทอรีน ลิม วําแม๎ในสภาวะที่ไร๎อํานาจ สตรียังคงมีวิธีขบถ

ตํออํานาจของบุรุษเสมอ 

 

ความขบถประการตํอมาคือ การขบถตํอลัทธิขงจื๊อ ดังที่ปรากฏในทัศนคติของเหมย เกวย   

ตํอพรหมจารีวํา เธอจะมอบพรหมจรรย๑ให๎กับใครก็ได๎ที่เธอพึงใจ แนวคิดของเธอขัดแย๎งกับลัทธิขงจื๊อ
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ที่ผู๎เป็นแมํถูกปลูกฝ๓งมาวํา สตรีที่เสียพรหมจรรย๑กํอนวันแตํงงานคือสตรีที่ถูกทําลายและเป็นความ  

ผิดบาปที่ต๎องได๎รับการลงโทษจากสามีด๎วยการถํวงน้ํา (C. Lim, 2011d) คําสอนที่แมํถูกปลูกฝ๓งมา

แสดงอํานาจของบุรุษที่อยูํเบื้องหลังการผลิตวาทกรรมกุลสตรี เพ่ือทําให๎สตรีหมดสิทธิ์ในเรือนรํางของ

ตนคือ ไร๎สิทธิในการตัดสินใจ และกําหนดความสัมพันธ๑ที่สํงผลกระทบตํอรํางกายตน ตัวละครแมํคือ

ภาพแทนของสตรีที่ยึดมั่นในวาทกรรมกุลสตรีและยอมสยบใต๎อํานาจของบุรุษ แตํเหมย เกวย คือ

ตัวแทนของแนวคิดแบบสตรีนิยมที่เชื่อมั่นในการเป็นเจ๎าของเรือนรํางของสตรี ความเป็นเจ๎าของ 

เรือนรํางของเหมย เกวย ปรากฏในเหตุการณ๑สามเหตุการณ๑คือ การทุบทําลายกําไลหยก การมี

เพศสัมพันธ๑กับบาทหลวงและการทําศัลยกรรมตัดไฝน้ําตา   

 

แม๎เหมย เกวย จะถูกนําเสนอวําเป็นตัวละครที่ขบถตํออํานาจปิตาธิป๓ตย๑ แตํในวัยสาว เหมย 

เกวย ก็หนีไมํพ๎นการคุกคามจากบุรุษ กําไลหยกที่เธอได๎รับจากเถ๎าแกํยูงคือสัญลักษณ๑ความเป็น

เจ๎าของและการถูกคุกคามทางเพศจากบุรุษ ถ๎าการสวมกําไลของเหมย เกวย คือการยอมสยบตํอ

อํานาจของบุรุษ การทุบทําลายกําไลหยกจึงเป็นสัญลักษณ๑ของการหลุดพ๎นจากอํานาจปิตาธิปไตยและ

ลัทธิขงจื๊อ (C. Lim, 2011d) ดังเหตุการณ๑ที่เกิดตามมาหลังจากที่เธอทุบกําไลทิ้งคือ เหมย เกวย มี

เพศสัมพันธ๑กับบาทหลวงมาติน ซึ่งเป็นการทวงสิทธิ์ในเรือนรํางของสตรีกลับคืนมา จากที่ เธอเคยถูก

บังคับจากเถ๎าแกํยูงให๎สวมกําไลและเป็นภรรยาน๎อยของเขา มาเป็นการมีเพศสัมพันธ๑แบบที่เธอเลือก

เอง นอกจากนี้ การมีเพศสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตกยังเป็นการโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยจีนและเผย

ความนิยมตะวันตกของสตรี เปรียบได๎กับกระบวนการที่รัฐสนับสนุนให๎สตรีสิงคโปร๑ปฏิบัติตาม     

ลัทธิขงจื๊อซ่ึงสวนทางกับความนิยมตะวันตกของพวกเธอ   

 

การขบถประการตํอมาของเหมย เกวย คือการขบถตํอความเชื่อของชาวจีนเรื่องไฝน้ําตาวํา 

สตรีใดที่เกิดมาพร๎อมกับไฝนี้ถือเป็นหายนะของบิดาและสามี  การทําศัลยกรรมตัดไฝน้ําตาของเหมย 

เกวย แสดงอํานาจเหนือรํางกายของตน และโต๎กลับความเชื่อของชาวจีนที่วําชะตากรรมไมํมีวัน

เปลี่ยนแปลง  การกระทําของเธอสะท๎อนแนวคิดมนุษยนิยม (Humanism) ที่เชื่อมั่นในความสามารถ
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ของมนุษย๑ในการกําหนดโชคชะตาของตน ในตอนจบเรื่องเหมย เกวย มิได๎ประสบหายนะหรือความ

ทุกข๑ยากตามความเชื่อเรื่องไฝน้ําตา แตํเธอสามารถเติมเต็มความปรารถนาได๎ครบทุกประการ ทั้งเรื่อง

ความรัก เพศสัมพันธ๑ และการสร๎างครอบครัว  ลักษณะดังกลําวเป็นการเปิดเผยวําวาทกรรมกุลสตรี

และความเชื่อเรื่องไฝน้ําตาเป็นเพียงมายาคติเทํานั้น  การโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยประการสุดท๎าย

ของเหมย เกวย คือการใช๎ความเงียบ เมื่อเธอถูกสามีกลําวหาวําเป็นชู๎กับบาทหลวงมาติน ความเงียบ

มิได๎เป็นเพียงการหายไปของเสียง และมิใชํปฏิกิริยาของผู๎ถูกกระทําฝุายเดียว แตํเป็นปฏิสัมพันธ๑

ระหวํางทั้งสองฝุาย และเป็นเครื่องมือแสดงการตํอต๎านของคนนอก18 เหมย เกวย ใช๎ความเงียบสํง

สารตอบโต๎สามีในลักษณะตํอต๎าน เพราะความเงียบทําให๎เธออยูํในฐานะผู๎กุมความลับที่มีอํานาจเหนือ

สามี การที่แคทเทอรีน ลิม นําเสนอการขบถของเหมย เกวย ซึ่งพ่ึงพาบุรุษอยูํตลอดทั้งเรื่อง ด๎วยการ

ทุบทําลายสิ่งของ การมีเพศสัมพันธ๑กับบุรุษอ่ืน และการใช๎ความเงียบ แสดงให๎เห็นวํา แม๎สตรีจะยอม

อยูํในอํานาจของบุรุษ แตํก็เป็นผู๎ที่ตํอต๎านอยูํตลอดเวลาเชํนกัน  

 

เป็นที่นําสังเกตวํา ตัวละครสตรีที่ประสบความสําเร็จคือ ผู๎ที่ไมํโต๎กลับบุรุษซึ่งหน๎า แตํใช๎วิธี

ตํอต๎านอยํางแยบคายในภายหลัง  ตํางจากตัวละครหาน ในเรื่อง The Bondmaid ที่ประสบหายนะ

เพราะใช๎ความปรารถนาของบุรุษเป็นเครื่องกําหนดชีวิตของตน ในขณะที่เหมย เกวย และโยคลันใช๎

ความปรารถนาของตนเป็นที่ตั้ง แม๎นักเขียนสตรีจะเสนอวํา สตรีต๎องมีจุดยืนของตนที่ชัดเจนและไมํ

ขึ้นกับความปรารถนาของบุรุษ แตํพวกเธอก็ยังคงแสดงความล๎มเหลวของกลุํมมาตาธิป๓ตย๑ที่ควบคุม

และครอบครองบุรุษอยํางโจํงแจ๎ง ตัวละครที่ลดทอนความเป็นบุรุษด๎วยการควบคุมแบบมารดาและ 

ตัวละครสตรีนิยมที่ถูกปฏิเสธจากสังคม จากจุดนี้แสดงให๎เห็นวํานักเขียนสตรียังคงผลิตซ้ําคํานิยมเดิม

คือสตรีควรทําหน๎าที่เป็นแมํและเมียท่ีดีซึ่งเป็นวาทกรรมชุดเดียวกับรัฐสนับสนุน  

 

 

                                           
18 “Silence is not just the absence of voice; silence is an interactive process that 

responds to the conduct of other human beings…One of Outsiders’ tools of resistance is silence” 
(Roberts, 2000) 
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4.1.3. กุลสตรีขงจื๊อกับความนิยมบุรุษตะวันตก 

 

 ตามที่กลําวมาแล๎วนั้น วิธีขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยของตัวละครสตรีมีหลายวิธี ทั้งการทุบ

ทําลายสิ่งของเชิงสัญลักษณ๑ การใช๎ความเงียบ การมีสัมพันธ๑กับชายที่มิใชํสามี และการทําให๎บุรุษ

สูญเสียความเป็นชาย แตํลักษณะรํวมประการหนึ่งที่พบในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีกลุํมนี้คือการ

ให๎สตรีจีนมีความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก นํามาสูํคําถามวําตัวละครบุรุษตะวันตกมีความสําคัญ

อยํางไรในการขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยของสตรีจีน และการมีสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตกเป็นวิธีที่สตรี

ใช๎หลีกจากบ๎านที่ไมํปรองดองกับบุรุษสิงคโปร๑ใชํหรือไมํ   

 

ในนวนิยายของนักเขียนสตรีทั้งสาม ตัวละครบุรุษตะวันตกเป็นตัวแปรสําคัญในความสัมพันธ๑

ระหวํางสตรีกับบุรุษจีน และถูกนําเสนอในลักษณะที่เหนือกวําบุรุษตะวันออก ความศรัทธาของสตรี

จีนตํอบุรุษตะวันตกสะท๎อนวํา บุรุษตะวันตกคือภาพแทนของอิสรภาพและความชื่นชมตะวันตกที่สตรี

นํามาใช๎ในกระบวนการโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยและลัทธิขงจื๊อ รวมถึงแสดงให๎เห็นสํานึกอาณานิคม

ของสตรีสิงคโปร๑ที่ยังคงเห็นวําตะวันตกเหนือกวํา สํานึกอาณานิคมปรากฏในการรับวัฒนธรรมของ

ชาวเปอรานากันตั้งแตํยุคอาณานิคม ชาวเปอรานากันกลุํมที่ใช๎ภาษาอังกฤษเป็นที่โปรดปรานของเจ๎า

อาณานิคม ชาวเปอรานากันกลุํมนี้ทําหน๎าที่เป็นพํอค๎าคนกลางให๎กับอังกฤษและเลียนแบบการ    

แตํงกาย รสนิยม กิจกรรมของเจ๎าอาณานิคม  

 

เนื่องจากชาวเปอรานากันนิยมสํงบุตรหลานให๎รับการศึกษาแบบตะวันตกทําให๎กลุํมผู๎บริหาร

บ๎านเมืองของสิงคโปร๑สํวนใหญํเป็นชาวเปอรานากัน ตัวอยํางที่ชัดเจนคือ นายลี กวน ยู ในวัยเด็กเขา

ได๎รับการศึกษาและแตํงกายแบบบุรุษตะวันตก  ตํอมาในยุคกํอรํางสร๎างชาติ นายลี กวน ยู ยังคงใช๎

ตะวันตกเป็นแมํแบบการศึกษาและเศรษฐกิจ ด๎วยเหตุนี้ สํานึกอาณานิคมที่อยูํในตัวชาวเปอรานากัน

รุํนหลังอาณานิคมจึงมิได๎เป็นสํานึกที่มีความตํอต๎านเจ๎าอาณานิคม แตํเป็นการยอมรับวัฒนธรรม
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ตะวันตกไว๎ด๎วยความเต็มใจ เพราะเห็นวําเป็นเครื่องมือทําให๎ตนเองเจริญทัดเทียมตะวันตกและ

เหนือกวําประชากรกลุํมชาติพันธุ๑อ่ืนในประเทศ  

 

นักเขียนสตรีกลุํมนี้ในฐานะชาวเปอรานากัน ยุคหลังอาณานิคมที่ได๎รับการศึกษาแบบ

ตะวันตก และนับถือคริสต๑ศาสนา พวกเธอเผยให๎เห็นสํานึกอาณานิคมและความนิยมตะวันตกผํานตัว

ละครบุรุษตะวันตกในวรรณกรรม โดยเฉพาะในบริบทที่รัฐสนับสนุนให๎สตรีสิงคโปร๑ปฏิบัติตามลัทธิ

ขงจื๊อ ซึ่งย๎อนแย๎งกับการสนับสนุนสตรีให๎เจริญทัดเทียมบุรุษ การแสดงความนิยมบุรุษตะวันตกจึงเป็น

กลวิธีหนึ่งที่นักเขียนสตรีใช๎ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตยและนโยบายรัฐ ดังนี้  

 

(1) การโต้กลับอ านาจปิตาธิปไตยและเจ้าอาณานิคมในนวนิยายเรื่อง The Teardrop Story 
Woman ของแคทเทอรีน ลิม และ Fistful of Colours ของซูเฉิน คริสทีน ลิม  

 

ความสัมพันธ๑ระหวํางสตรีจีนกับบุรุษตะวันตกปรากฏในนวนิยายเรื่อง The Teardrop 

Story Woman ของแคทเทอรีน ลิม ความสัมพันธ๑ระหวํางตัวละครเอก เหมย เกวย กับบาทหลวง 

มาติน เปรียบได๎กับกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของสตรีสิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมคือ 

ลักษณะพันทางทางวัฒนธรรม อัตลักษณ๑ของเหมย เกวย เปลี่ยนแปลงในสามรูปแบบตาม

ความสัมพันธ๑กับบุรุษสามคน ในครั้งแรกคือการรับอัตลักษณ๑สตรีจีนจากเถ๎าแกํยูง เศรษฐีเปอรานากัน 

ตํอมาเหมย เกวย สมรสกับบุรุษเชื้อสายจีนที่นิยมตะวันตก ทําให๎เธอเปลี่ยนมานับถือคริสต๑ศาสนา

และใช๎ภาษาอังกฤษ การเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ๑ครั้งสุดท๎ายของเธอคือ การมีความสัมพันธ๑กับ

บาทหลวงชาวตะวันตก จะเห็นได๎วําความสัมพันธ๑กับบุรุษเหลํานี้ทําให๎เหมย เกวย รับทั้งวัฒนธรรมจีน

และตะวันตกไว๎ในอัตลักษณ๑ แตํความปรารถนาของเหมย เกวย ที่มีตํอบาทหลวงมาตินอยํางแรงกล๎า 

และการปฏิเสธบุรุษสิงคโปร๑ เผยให๎เห็นลักษณะนิยมตะวันตกในสตรีสิงคโปร๑  
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ในอีกด๎านหนึ่งก็แสดงให๎เห็นวําการเลียนแบบเจ๎าอาณานิคมของชาวจีน มีสํวนทําให๎

วัฒนธรรมตะวันตกสูญเสียความบริสุทธิ์ไปเชํนกัน ดังที่ปรากฏในฉากการเต๎นรําระหวํางเหมย เกวย 

กับบาทหลวงมาติน เหมย เกวย ให๎บาทหลวงมาตินสวมหน๎ากากอุปรากรจีนเชํนเดียวกับเธอ (C. Lim, 

2011d) การสวมหน๎ากากอุปรากรจีนเต๎นรํา สะท๎อนการทําให๎วัฒนธรรมตะวันตกไมํบริสุทธิ์ จากเดิม

ที่เหมย เกวย เป็นฝุายถูกครอบงําจากวัฒนธรรมตะวันตกทางด๎านศาสนา ภาษาและความปรารถนา

ตํอบุรุษตะวันตกที่แรงกล๎า แตํการให๎บุรุษตะวันตกสวมหน๎ากากอุปรากรจีนแสดงให๎เห็นวํา ในทาง

กลับกัน วัฒนธรรมจีนก็มีสํวนครอบงําวัฒนธรรมตะวันตก ลักษณะดังกลําวสอดคล๎องกับแนวคิด

ลักษณะพันทางของโฮมิ บาห๑บาห๑ ที่วําเจ๎าอาณานิคมมิได๎ทําให๎วัฒนธรรมของประเทศอาณานิคม

สูญเสียความบริสุทธิ์ไป ด๎วยการครอบงําทางภาษา การแตํงกาย ศาสนาและสถาป๓ตยกรรมฝุายเดียว 

แตํประเทศอาณานิคมก็มีสํวนทําให๎วัฒนธรรมเจ๎าอาณานิคมไมํบริสุทธิ์เชํนกัน ในกรณีของสิงคโปร๑ 

การนําภาษาอังกฤษมาใช๎ผสมกับภาษาถิ่นที่เรียกวําสิงกลิช คือตัวอยํางของการทําให๎วัฒนธรรม     

เจ๎าอาณานิคมมีรูปแบบใหมํเป็นของประเทศอาณานิคมเอง เชํนเดียวกับที่เหมย เกวยเปลี่ยนแปลง  

อัตลักษณ๑ของบาทหลวงมาตินให๎เข๎ากับตนด๎วยการสวมหน๎ากากอุปรากรจีน   

 

บทบาทของสตรีตะวันออกที่กระทําตํอบุรุษตะวันตกปรากฏในนวนิยายเรื่อง Fistful of 

Colours ของซูเฉิน คริสทีน ลิม เชํนกัน ผู๎แตํงให๎นิกา (Nica) ตัวละครสตรีชาวชินเดียนวาดภาพ

เปลือยของมาร๑ค (Mark) บุรุษชาวสก็อตแลนด๑ เพ่ือโต๎กลับแนวคิดที่บุรุษตะวันตกมีตํอสตรีเอเชีย     

ซูเฉิน คริสทีน ลิม บรรยายฉากวาดภาพเปลือย จากมุมมองของมาร๑คที่คาดหวังวําสตรีเอเชียจะมี

ลักษณะบอบบางและอํอนหวาน แตํนิกาที่กําลังวาดภาพให๎เขา กลับมีลักษณะท๎าทายบุรุษ ซับซ๎อน

และแสดงออกถึงความเทําเทียมระหวํางเพศ ดังที่นิกาไมํนิยามตนเองวําเป็นสตรีเอเชีย แตํเธอยึดมั่น

ในแนวคิดเสรีนิยม (S. C. Lim, 1993) ภาพสตรีสิงคโปร๑ทีป่รากฏผํานตัวละครนิกา คือภาพในอุดมคติ

ของซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่ต๎องการให๎สตรีเอเชียสามารถโต๎กลับบุรุษตะวันตกได๎ด๎วยการจ๎องมองรําง

เปลือยและทําให๎บุรุษเป็นวัตถุในการวาดภาพ  
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แตํอยํางไรก็ตาม ซูเฉิน คริสทีน ลิม ยังคงแฝงนัยวํา สตรีที่ทําเชํนนี้ได๎คือผู๎ที่ได๎รับการศึกษา

แบบตะวันตก และเป็นสตรีที่หลุดพ๎นจากการยึดมั่นในอัตลักษณ๑ทางชาติพันธุ๑ ดังที่นิกาสามารถไปได๎

ถึงแนวคิดเสรีนิยมและความเทําเทียมทางเพศ ตํางกับตัวละครที่ยึดมั่นในอัตลักษณ๑สตรีจีนอยํางซูเวิน 

เพ่ือนสนิทของนิกา ที่ยังคงติดอยูํในขนบจารีตจีน  ความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตกของตัวละครสตรี

ในนวนิยายทั้งสองเรื่องนี้ แสดงให๎เห็นทั้งสํวนที่สตรีใช๎ความนิยมตะวันตกปฏิเสธอํานาจปิตาธิปไตยใน

วาทกรรมกุลสตรีและลัทธิขงจิ๊อ ในขณะเดียวกันก็แสดงการโต๎กลับปิตาธิปไตยในตะวันตกที่เห็นวํา

สตรีตะวันออกมีความด๎อยกวําเชํนกัน  

 

(2) ความปรารถนาเสรีภาพผ่านทางบุรุษตะวันตกในนวนิยายของแคทเทอรีน ลิม  

 

แคทเทอรีน ลิม นิยมนําเสนอตัวละครบุรุษตะวันตกในฐานะคูํเปรียบกับบุรุษสิงคโปร๑เชื้อสาย

จีน ถ๎าบุรุษสิงคโปร๑คือการควบคุม บุรุษตะวันตกก็คือเสรีภาพที่ตัวละครสตรีปรารถนา ตัวละครสตรี

ในเรื่อง Miss Seetoh in the World มาเรียได๎รับความกดดันภายในครอบครัว จากการที่สามี

ครอบครองทั้งเรือนรํางและครอบงําทางความคิด ความสามารถของเธอ การมีความสัมพันธ๑กับบุรุษ

ตะวันตกคือการใกล๎ชิดเสรีภาพที่เธอปรารถนา ดังที่ปรากฏในเรื่อง มาเรียหลีกหนีจากการควบคุมของ

สามีมาใช๎เวลาสํวนใหญํรํวมกับบาทหลวงฟิลิป ความนิยมตะวันตกของตัวละครแสดงออกผํานการ

บรรยายถึงบุรุษตะวันตกด๎วยความชื่นชมวํา บาทหลวงฟิลิปฉลาดและมีอารมณ๑ขัน ในขณะที่เบอร๑

นาร๑ด (Bernard) สามีของมาเรียนั้นมีลักษณะเครํงเครียด ชอบบงการ (C. Lim, 2011c)  

 

การอยูํใกล๎กับบาทหลวงฟิลิปคือชํวงเวลาอิสรภาพของมาเรีย ตํางกับคําบรรยายเมื่อเธอ

กลําวถึงสามีวํา เธอมีชีวิตอยูํเพื่อรองรับความไมํพอใจของสามี และต๎องการหลุดพ๎นจากวิถีชีวิตแบบนี้ 

(C. Lim, 2011c) จะเห็นได๎วําความถวิลหาเสรีภาพของมาเรียเชื่อมโยงกับความปรารถนาที่จะอยูํ

ใกล๎ชิดบาทหลวงฟิลิป การที่แคทเทอรีน ลิม บรรยายวํา การแยกจากบาทหลวงฟิลิปทําให๎มาเรียเกิด

ความรู๎สึกกลวงเปลําภายในจิตใจ ยิ่งเน๎นย้ําวําการสูญเสียบาทหลวงฟิลิปคือการสูญเสียเครื่องอ๎างอิง
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กับเสรีภาพ แตํอยํางไรก็ตาม มาเรียมิได๎มีความสัมพันธ๑ทางเพศกับบาทหลวงฟิลิปตํางกับพฤติกรรม

ของเหมย เกวย ในเรื่อง The Teardrop Story Woman ในจุดนี้สามารถวิเคราะห๑ได๎วํา เมื่อสามี

ของมาเรียเสียชีวิตลง เธอหลุดพ๎นจากพันธนาการของระบบครอบครัวและสามารถทํางานเป็น

นักเขียนตามที่เธอใฝุฝ๓นได๎สําเร็จ มาเรียจึงไมํจําเป็นต๎องแสวงหาเสรีภาพผํานทางความสัมพันธ๑กับ

บาทหลวงฟิลิปอีกตํอไป และอีกนัยหนึ่ง อาจตีความได๎วําหมายถึงลักษณะ “ไปไมํถึง” ของสตรีจีน  

ชนชั้นกลางที่ยังคงยึดมั่นในวาทกรรมกุลสตรี ทําให๎เธอไมํสามารถไปถึงแนวคิดเสรีนิยมได๎ หยุดอยูํแคํ

เพียงความปรารถนาเทํานั้น  

 

ตัวละครสตรีเชื้อสายจีนที่ปรารถนาเสรีภาพผํานทางความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตกอีกคนคือ 

ยิน หลิง (Yin Ling) ในนวนิยายเรื่อง Following the Wrong God Home นวนิยายเรื่องนี้กลําวถึง

สตรีสิงคโปร๑ที่สมรสกับบุรุษร่ํารวยเพราะความเหมาะสม ทั้งที่เธอรักอยูํกับอาจารย๑ชาวอเมริกันชื่อเบ็น 

กัลแลกเฮอร๑ (Ben Gallagher) ตํอมายิน หลิง จึงตัดสินใจหนีไปใช๎ชีวิตรํวมกับเบ็น ตัวละครเบ็นถูก

นําเสนอในรูปแบบเดียวกับบาทหลวงฟิลิปในเรื่อง Miss Seetoh in the World คือเป็นคูํเปรียบกับ

สามีสิงคโปร๑ที่มีลักษณะครอบครองและควบคุมสูง บุรุษตะวันตกจึงเป็นภาพแทนของอิสรภาพและ

การหลุดพ๎นจากวาทกรรมกุลสตรี ลักษณะดังกลําวปรากฏชัดเจนเมื่อยิน หลิง ใช๎ชีวิตรํวมกับเบ็นเป็น

เวลาหนึ่งสัปดาห๑แบบหลีกหนีสังคม  

 

 แคทเทอรีน ลิม บรรยายการใช๎ชีวิตรํวมกันของยิน หลิง และเบ็นวํา “They would not 

mention ‘outsiders’” คือพวกเขาตกลงกันวําจะมิเอํยถึง “คนนอก” อันหมายรวมถึงโลกภายนอก 

กฎเกณฑ๑ เงินตรา และภาระความรับผิดชอบ (C. Lim, 2011c) คํากลําวนี้สะท๎อนวํา การใช๎ชีวิตกับ

บุรุษตะวันตกทําให๎สตรีจีนหลุดพ๎นจากขนบจารีตและความคาดหวังของสังคม กลําวได๎วํา ตัวละคร

บุรุษตะวันตกปรากฏในฐานะผู๎ทําให๎รอด (savior) สําหรับสตรีตะวันออก19 ดังที่เบ็นปรากฏตัวในเรื่อง

ครั้งแรก ในฉากที่เขาชํวยเหลือสาวใช๎ฟิลิปปินส๑จากการทารุณของนายจ๎าง เชํนเดียวกับการปรากฏตัว

                                           
19  ในทางคริสต๑ศาสนาหมายถึง ผู๎ชวํยมวลมนุษย๑หรือพระเยซูคริสต๑ 
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ของบาทหลวงมาตินในเรื่อง The Teardrop Story Woman ด๎วยการชํวยเหลือสตรีจีนที่ถูกลงโทษ

จากการมีชู๎ การปรากฏตัวในฐานะผู๎มาชํวยเหลือสตรีตะวันออก แฝงนัยวําการเดินตามบุรุษตะวันตก

คือหนทางรอดของสตรีจีน เปรียบได๎กับประเทศสิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมที่ชื่นชมตะวันตกใน

ฐานะแมํแบบของการสร๎างชาติและผู๎ชํวยให๎พ๎นวิกฤต   

 

แตํอยํางไรก็ตาม การเดินตามพระเจ๎าผํานทางความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก ตามที่ปรากฏ

ในชื่อเรื่อง Following the Wrong God Home สื่อถึงการเดินทางไปสูํอิสรภาพของสตรีจีนที่เกิด

ความผิดพลาดขึ้นในภายหลัง ดังที่ปรากฏในเรื่อง การใช๎ชีวิตรํวมกับบุรุษตะวันตกของยิน หลิง 

นอกจากจะเป็นการหลีกหนีจากลัทธิขงจื๊อแล๎ว ยังเป็นการกลับบทบาทให๎ชาวตะวันตกเข๎ามาเป็นคน

ใน และให๎ชาวสิงคโปร๑เป็นคนนอก (C. Lim, 2011c) แสดงให๎เห็นวําในความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก 

ยิน หลิง กีดกันชาวจีนให๎เป็นอื่นและหลอมรวมตัวเธอเข๎ากับตะวันตก  

 

ความปรารถนาเป็นหนึ่งเดียวกับตะวันตกปรากฏชัดเจนเมื่อยิน หลิง เดินทางไปประเทศจีน

เพ่ือนํารูปป๓้นเทพเจ๎าจีนที่ได๎รับตกทอดมาในครอบครัวไปคืนที่วัดในจีนแผํนดินใหญํ เธอใช๎ชื่อในการ

เดินทางวํา นางกัลแลกเฮอร๑ (Mrs. Gallagher) ตามนามสกุลของเบ็น การเปลี่ยนชื่อทําให๎อัตลักษณ๑

สตรีจีนของยิน หลิง ถูกกลบทับไป และทําให๎ผู๎อ่ืนเข๎าใจวําเธอเป็นสตรีชาวตะวันตก เชํนเดียวกับการ

นํารูปป๓้นเทพเจ๎าจีนไปคืนยังถิ่นกําเนิดที่สื่อวํา สตรีสิงคโปร๑ในยุคป๓จจุบันที่นิยมตะวันตกต๎องการนํา 

อัตลักษณ๑จีนที่เธอไมํค๎ุนเคยกลับไปคืนยังแผํนดินแมํ ซึ่งเป็นการโต๎กลับนโยบายรัฐที่สํงเสริมให๎ชาวจีน

สืบทอดวัฒนธรรมจีนด๎วยการใช๎ภาษาและลัทธิขงจื๊อ  

 

การพยายามเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ๑เป็นสตรีตะวันตกของยิน หลิง สะท๎อนวําชาวสิงโปร๑ในรุํน

นี้มีจิตสํานึกทวิลักษณ๑ กลําวคือ แม๎จะเกิดมาเป็นจีนพร๎อมกับจิตสํานึกจีน แตํการถูกหลํอหลอมด๎วย

วัฒนธรรมตะวันตก กลับทําให๎พวกเขามีระบบความคิด รสนิยม และมุมมองแบบจิตสํานึกตะวันตก 

การปะทะกลับไปมาระหวํางจิตสํานึกทั้งสองขั้วทําให๎ประชากรในกลุํมนี้อยูํในภาวะกลับไมํได๎ไปไมํถึง
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คือไมํสามารถเป็นตะวันตกได๎โดยสมบูรณ๑ ในขณะเดียวกันก็ไมํสามารถธํารงจิตสํานึกจีนไว๎ได๎เพียง

หนึ่งเดียว ลักษณะดังกลําวปรากฏผํานการ“ไปไมํถึง” ของยิน หลิง เพราะเธอประสบอุบัติเหตุ

เครื่องบินตกเสียชีวิต หลังจากท่ีเธอเปลี่ยนชื่อเป็นสตรีตะวันตกและนํารูปป๓้นไปคืนยังแผํนดินแมํ   

 

ความตายของตัวละครยิน หลิง สามารถวิเคราะห๑ได๎สองประเด็น ประเด็นแรกคือ ความ

ล๎มเหลวในการเลียนแบบเจ๎าอาณานิคมที่ผู๎เลียนแบบไมํสามารถดํารงอัตลักษณ๑สตรีตะวันตกได๎โดย

สมบูรณ๑ เพราะจิตสํานึกจีนที่มีมาแตํกําเนิด ตามแนวคิดของโฮมิ บาห๑บาห๑  การเลียนแบบ           

เจ๎าอาณานิคม มีสํวนทําให๎ความแตกตํางจากเจ๎าอาณานิคมของผู๎เลียนแบบชัดเจนยิ่งขึ้น (Bhabha, 

1994) เชํนเดียวกับที่ยิน หลิง ต๎องการเปลี่ยนแปลงอัตลักษณ๑เป็นสตรีตะวันตกด๎วยการเปลี่ยนชื่อ  

แตํเธอกลับเผย‘ความมิใชํตะวันตก’อยูํเสมอ ด๎วยการคํานึงที่เธอยังคงคํานึงถึงคํานิยมของชาวจีน   

ทําให๎เธอไปไมํถึงจิตสํานึกแบบสตรีตะวันตกตามที่ปรารถนา ประเด็นที่สอง ตัวละครยิน หลิง แตกตําง

จากตัวละครมาเรียในเรื่อง Miss Seetoh in the World ตรงที่เธอละทิ้งครอบครัวเพ่ือมามี

ความสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก จุดจบของยิน หลิง คือความตาย ในขณะที่มาเรียกลายเป็นนักเขียน 

ชื่อดัง ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา การเดินตามพระเจ๎าของยิน หลิง เป็นการเดินทางผิดเพราะบุรุษ

ตะวันตกมิได๎เป็น ‘ผู๎ทําให๎รอด’ ตรงกันข๎ามกลับเป็น ‘ผู๎ทําให๎ไมํรอด’ เนื่องจากการเป็นชู๎กับ

ชาวตะวันตกทําให๎ยิน หลิง มีลักษณะไมํพึงปรารถนาในสังคมจีน  

 

ด๎วยเหตุนี้ ทั้งการนําอัตลักษณ๑จีนไปคืนและการเปลี่ยนชื่อเป็นสตรีตะวันตกของยิน หลิง    

จึงแสดงให๎เห็นวํา อัตลักษณ๑ของเธอมีลักษณะกํากวมและไมํเป็นที่ปรารถนาสําหรับสังคมสิงคโปร๑   

เนื่องจากยิน หลิง ไมํสามารถสืบทอดอัตลักษณ๑สตรีจีนตามลัทธิขงจื๊อได๎ และการที่เธอใช๎ชีวิตตาม

แบบสตรีตะวันตกก็ทําให๎เธอไมํสามารถกลับมายังสิงคโปร๑ได๎เชํนกัน การเสียชีวิตของยิน หลิง จึง

แสดงให๎เห็นบทลงโทษของสตรีจีนที่แหวกขนบจารีต ซึ่งสะท๎อนวําแคทเทอรีน ลิม ยังคงผลิตซ้ํา    

วาทกรรมกุลสตรี และมายาคติปิตาธิปไตยในสิงคโปร๑ยังคงมีความเข๎มข๎น  

 



 

 

230 

กลําวโดยสรุป ความนิยมตะวันตกของตัวละครสตรีกลุํมนี้คือความปรารถนาอิสรภาพและ

การหลุดพ๎นจากวาทกรรมกุลสตรี แตํพวกเธอก็ไมํสามารถไปถึงได๎ เนื่องจากสิงคโปร๑ยังคงเป็นสังคมที่

ปิตาธิปไตยจีนมีความเข๎มข๎น แสดงให๎เห็นวําการที่รัฐพยายามสร๎างบ๎านที่ปรองดองกับสตรี โดย

สนับสนุนให๎สตรีปฏิบัติตามลัทธิขงจื๊อนั้น สวนทางกับความนิยมตะวันตกของพวกเธอ ซึ่งความย๎อน

แย๎งดังกลําว ทําให๎สตรีสิงคโปร๑มีลักษณะกลับไมํได๎ไปไมํถึงคือ ไมํสามารถกลับไปปฏิบัติตามลัทธิขงจื๊อ 

แตํก็ไมํอาจปฏิตามแนวคิดเสรีนิยมได๎เชํนกัน  

 

(3) ความนิยมตะวันตกและการเลียนแบบเจ้าอาณานิคมในนวนิยายเรื่อง Meet Me on the 
Queen Elizabeth 2 ของแคทเทอรีน ลิม 

 

นอกจากแคทเทอรีน ลิม จะนําเสนอความนิยมตะวันตกผํานทางตัวละครสตรีแล๎ว เธอยัง

นําเสนอความนิยมตะวันตกผํานทางตัวเธอเองในรูปแบบตัวละคร แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑ความนิยม

ตะวันตกของสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ ในนวนิยายเรื่อง Meet Me on 

the Queen Elizabeth 2  เธอใช๎ตัวเองเป็นตัวละครเอกเพ่ือบอกเลําประสบการณ๑ลํองเรือควีน   

เอลิซาเบ็ธที่สอง ความนิยมตะวันตกของเธอแสดงออกผํานสามประเด็นคือ ความนิยมเรือควีนเอลิซา

เบ็ธที่สอง ความชื่นชมเทพแพน และความหลงใหลตํอบุรุษชาวอเมริกันชื่อแอนตัน (Anton) ใน

ประเด็นแรก แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําเธอใช๎การลํองเรือสําราญเพ่ือโต๎กลับลัทธิขงจื๊อที่ควบคุมสตรี

ไมํให๎เดินทางตามลําพัง และโต๎กลับเจ๎าอาณานิคมอังกฤษ ด๎วยการรับบริการจากลูกเรือที่เป็น

ชาวตะวันตก   

 

ภายในเรื่อง แคทเทอรีน ลิม เปรียบเรือควีนเอลิซาเบ็ธกับลัทธิจักรรดินิยมที่ครั้งหนึ่งเคยเป็น           

ความผิดพลาดทางประวัติศาสตร๑ “aberration in history” และความอับอายทางวัฒนธรรม 

“cultural shame” ของสิงคโปร๑ (C. Lim, 1999) เธอกลําววํา สิงคโปร๑ในฐานะประเทศอาณานิคม
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สูญเสียรากเหง๎าทางวัฒนธรรมและถูกทําให๎รู๎สึกด๎อยกวําคนขาวอยํางลึกซึ้ง20 ประชากรในยุค     

อาณานิคมถูกครอบงําทางการศึกษา การใช๎ภาษาและถูกบังคับให๎จงรักภักดีกับเจ๎าอาณานิคม 

เหตุการณ๑ที่แคทเทอรีน ลิม นํามายกตัวอยํางในเรื่องคือ การเต๎นรําของเด็กนักเรียนสิงคโปร๑เพ่ือรํวม

เฉลิมฉลองการข้ึนครองราชย๑ของพระราชินีเอลิซาเบ็ธที่สอง  

 

แคทเทอรีน ลิม กลําววําประชากรในยุคหลังอาณานิคมเติบโตมาด๎วยความเข๎าใจวํา

วัฒนธรรมของตนด๎อยกวําอังกฤษ ชาวอาณานิคมพูดภาษาอังกฤษ เรียนประวัติศาสตร๑และวรรณคดี

อังกฤษ รู๎จักกวีเอกของอังกฤษอยํางเซอร๑วอลเตอร๑ (Sir Walter) และเชคสเปียร๑ มากกวําวรรณกรรม

พ้ืนบ๎านของตน ในการเต๎นรําเพ่ือฉลองการขึ้นครองราชย๑ของพระราชินีเอลิซาเบ็ธที่สอง นักเรียน

สิงคโปร๑นับร๎อยคนต๎องเต๎นรําสไตล๑อังกฤษและสวมชุดสีเดียวกับธงชาติอังกฤษ ซึ่งการกระทําดังกลําว

เป็นการสร๎างความอัปยศทางวัฒนธรรมให๎กับประเทศอาณานิคมอยํางมาก (C. Lim, 1999) การที่

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอวํายุคอาณานิคมสร๎างความอับอายให๎กับสิงคโปร๑และตัวเธอเป็นอยํางมาก 

ย๎อนแย๎งกับลักษณะนิยมตะวันตกที่ปรากฏในตัวเธอ จึงนํามาสูํคําถามที่วํา ในฐานะประชากรยุคหลัง

อาณานิคมที่ได๎รับประโยชน๑จากวัฒนธรรมตะวันตก แคทเทอรีน ลิม ต๎องการโต๎กลับเจ๎าอาณานิคม

จริงหรือไมํ  

 

เมื่อพิจารณางานเขียนของแคทเทอรีน ลิม ในยุคต๎นจนถึงปีค.ศ.1993 แคทเทอรีน ลิม มิได๎

นําเสนอประเด็นการตํอต๎านเจ๎าอาณานิคม หรือความยากลําบากที่เกิดจากการเป็นประเทศ      

อาณานิคม แตํนําเสนอตัวละครชนชั้นกลางที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษวํามีสถานภาพทางสังคมที่

ดีกวําประชากรกลุํมอ่ืนในสิงคโปร๑  มรดกทางภาษาและการศึกษาของเจ๎าอาณานิคมจึงมิได๎เป็น

เครื่องมือในการกดทับ แตํสร๎างคุณูปการให๎กับชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีน ประกอบกับนวนิยายเรื่อง 

Meet Me on the Queen Elizabeth 2 เป็นนวนิยายแนวยั่วล๎อเสียดสีตนเองของผู๎แตํงจึงมี

ลักษณะย๎อนแย๎งระหวํางสิ่งที่ผู๎แตํงนําเสนอกับสิ่งที่ผู๎อํานรับรู๎  ลักษณะที่ปรากฏชัดเจนคือ แม๎ เธอจะ

                                           
20 “a deep sense of inferiority towards the White Man” (C. Lim, 1999) 



 

 

232 

นําเสนอการกดทับของเจ๎าอาณานิคมตํอสิงคโปร๑ข๎างต๎น  แตํการกระทําของเธอในการลํองเรือ     

ควีนเอลิซาเบ็ธที่สอง มิได๎เป็นการโต๎กลับเจ๎าอาณานิคมดังที่เธอนําเสนอ แตํกลับเผยความนิยม

ตะวันตกของเธออยํางชัดเจน ดังที่แคทเทอรีน ลิม แสดงความหลงใหลในเรือควีนเอลิซาเบ็ธที่สอง 

ดังนี้  

 

It is power, I believe, well beyond any tourist brochure. Eschew all 

those glossy pictures of healthily gleaming men and women sipping 

tall drinks on deck, dinning in chandeliered splendor, dancing in 

tuxedoed and sequined resplendence…and concentrate on that 

picture of the ship. There she is, black, white and topped by a bright 

red funnel..always the clear, unambiguous lines, always the vividly 

coloured funnel emitting friendly smoke curls.  

(C. Lim, 1999) 

  

 แคทเทอรีน ลิม กลําววํา มันคือพลังที่แรงกล๎ากวําโบรชัวร๑การทํองเที่ยวใดใด ภาพของบุรุษ

และสตรีที่ยืนจิบเครื่องดื่มจากแก๎วทรงสูงบนดาดฟูาเรือ รับประทานอาหารใต๎โคมไฟระย๎าหรูหรา 

เต๎นรําในชุดทักซิโด๎และชุดเลื่อมพราย ทําให๎เธอติดตรึงอยูํกับภาพของเรือควีนเอลิซาเบ็ธที่สอง เรือสี

ดําตัดขาวที่ด๎านบนมีปลํองควันสีแดงเจิดจ๎า ภาพของเรือนี้แจํมชัดทุกเส๎นสี โดยเฉพาะภาพของปลํอง

ควันสีแดงท่ีปลํอยกลุํมคลื่นควันอยํางเป็นมิตรเชิญชวน (C. Lim, 1999) แคทเทอรีน ลิม เปรียบเทียบ

ความหลงใหลในเรือควีนเอลิซาเบ็ธที่สองกับรักแรกพบ และความหลงใหลที่เธอมีตํอเรือสําราญลํานี้

แสดงออกด๎วยคําบรรยายที่ใช๎บุคลาธิษฐาน (personification) วําเรือควีนเอลิซาเบ็ธฯพํนควันออก

จากปลํองอยํางเป็นมิตรเชิญชวนให๎เธอเข๎ารํวมเดินทาง  
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คํากลําวนี้สะท๎อนความใฝุฝ๓นของชนชั้นกลางที่ต๎องการมีชีวิตหรูหราและเชื่อในภาพโฆษณา  

ดังทีภ่าพบุรุษและสตรีที่จิบเครื่องดื่มบนดาดฟูาเรือ รับประทานอาหารค่ําใต๎โคมไฟระย๎า เต๎นรําในชุด

ทักซิโด๎และเครื่องประดับแพรวพราวที่ทําให๎แคทเทอรีน ลิม หลงใหล เหลํานี้คือความบันเทิงของ   

ชนชั้นสูงชาวตะวันตก  ความปรารถนาที่จะเข๎าถึงวิถีชีวิตดังกลําวแสดงให๎เห็นความต๎องการเลียนแบบ

เจ๎าอาณานิคม และสถานภาพอภิสิทชนของชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีนกลุํมนี้  ที่มีโอกาสในการเข๎าถึงวิถี

ชีวิตแบบชาวตะวันตกชั้นสูง มากกวําจะเป็นความต๎องการโต๎กลับเจ๎าอาณานิคมตามที่ผู๎แตํงนําเสนอ 

 

ความนิยมตะวันตกประการตํอมาของแคทเทอรีน ลิม คือความชื่นชมเทพแพน (Pan God)21 

ในฐานะผู๎ชํวยให๎สตรีจีนรอดพ๎นจากลัทธิขงจื๊อ ตัวละครแคทเทอรีน ลิม บรรยายถึงเทพแพนอยําง  

ชื่นชมนับถือวําเป็นเทพแหํงความสุข ความบันเทิงตํางกับขงจิ๊อที่เข๎มงวด ควบคุม และแข็งกระด๎าง 

(C. Lim, 1999)  การปะทะระหวํางคํานิยมตะวันตกและตะวันออกในตัวละครแคทเทอรีน ลิมสื่อถึง

จิตสํานึกทวิลักษณ๑ ตามแนวคิดของดับบลิว.อี.บี.ดู บัวส๑ (W.E.B. Du Bois) ภาวะนี้เกิดขึ้นกับคนผิวดํา

ในดินแดนอาณานิคมของคนขาว คนดําจะมองตนเองด๎วยสายตาของตะวันตก ในกรณีของชาว

อเมริกันผิวดําที่แวดล๎อมด๎วยคนขาวจะเกิดลักษณะสองจิตสํานึก สองจิตวิญญาณ สองความคิดที่ไมํ

สามารถประสานกันได๎ภายในรํางเดียว22   

 

จิตสํานึกทวิลักษณ๑ ปรากฏในประชากรสิงคโปร๑เชื้อสายจีนยุคหลังอาณานิคมเชํนกัน 

กลําวคือ ชาวจีนกลุํมนี้ได๎รับการศึกษาตามแบบตะวันตก ใช๎ภาษาอังกฤษในการสื่อสาร และคุ๎นเคย

กับวัฒนธรรมตะวันตกมากกวําวัฒนธรรมจีน แตํภายในครอบครัวชาวจีนยังคงสืบสานประเพณี 

คํานิยม วัฒนธรรม คําสอนจากบรรพบุรุษ และพวกเขายังคงมีจิตสํานึกจีนที่มาพร๎อมกับการกําเนิด

ของตน ประชากรกลุํมนี้จึงเกิดจิตสํานึกทวิลักษณ๑ ระหวํางจิตสํานึกจีนที่ถูกกระตุ๎นเตือนด๎วยประเพณี

                                           
21 เทพเจ๎าในปกรณมักรีกมีรูปราํงผสมระหวํางมนุษย๑กับแพะ เป็นเทพแหํงธรรมชาติทั้งปวง กามารมณ๑

และความบันเทิง  
22 “One ever feels his two-ness,—an American, a Negro; two souls, two thoughts, two 

unreconciled strivings; two warring ideals in one dark body.” (Du Bois, 1989) 
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หลักคําสอนที่ถูกปลูกฝ๓งจากครอบครัว และจิตสํานึกตะวันตกที่เกิดจากระบบการศึกษาและภาษา 

โดยที่พวกเขาตระหนักถึงสํานึกตะวันตกในรํางจีนของตน  

 

ภาวการณ๑ปะทะระหวํางสองจิตสํานึกปรากฏผํานการนําเสนอตัวละครขงจื๊อที่ปะทะกับ    

เทพแพนในความคิดของตัวละครแคทเทอรีน ลิม ขงจื๊อจะปรากฏตัวพร๎อมคําสั่งสอนเกี่ยวกับความ

ประพฤติของกุลสตรีและข๎อห๎ามมากมายที่ผู๎แตํงเรียกวํา “Thou shalt nots” (C. Lim, 1999)      

แคทเทอรีน ลิม ใช๎ตัวละครขงจื๊อเป็นตัวละครคูํตรงข๎ามกับเทพแพนเพ่ือวิพากษ๑อิทธิพลของลัทธิขงจื๊อ

ตํอการควบคุมความประพฤติของสตรีจีน ดังนี้  

  

A woman who puts her hand on a man’s arm is a bad woman. A 

woman who moves her leg to touch a man’s leg is a worse woman. A 

woman who sits on a man’s lap is the worst of all, and should be 

shunned by everybody! The stern Confucian voice followed me 

relentlessly throughout my life.  

(C. Lim, 1999) 

 

ขงจื๊อปรากฏตัวในความคิดของแคทเทอรีน ลิม พร๎อมกลําวหลักการประพฤติตนของกุลสตรี

ขงจื๊อวํา สตรีที่วางมือบนแขนของบุรุษคือสตรีเลว สตรีที่เลื่อนขาไปแตะขาของบุรุษนั้นเลวยิ่งกวํา สตรี

ที่นั่งบนตักของบุรุษคือสตรีเลวที่สุดจากทั้งหมด และสมควรที่ทุกคนจะหลีกให๎ไกลจากเธอ          

แคทเทอรีน ลิม กลําววําน้ําเสียงเข๎มงวดของขงจื๊อติดตามเธออยํางไมํหยุดหยํอนมาตลอดทั้งชีวิ ตของ

เธอ คํากลําวนี้สะท๎อนภาวะที่จิตสํานึกจีนปะทะกับจิตสํานึกตะวันตกในตัวของเธอ ทําให๎เธอต๎องการ

หลีกหนีจากคําสอนของลัทธิขงจื๊อ ด๎วยการเดินทางไปดินแดนตะวันตก  
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คําสอนลัทธิขงจื๊อที่ควบคุมการแสดงออกของสตรีในที่สาธารณะ แสดงให๎เห็นปิตาธิปไตยใน

จารีตจีนที่กําหนดให๎สตรีเป็นสมบัติของบุรุษจึงมีข๎อห๎ามมิให๎สตรีปฏิสัมพันธ๑ทางกายกับบุรุษภายนอก

ครอบครัว การปฏิเสธขงจื๊อ ความนิยมเทพแพน และการเดินทางออกนอกประเทศของแคทเทอรีน 

ลิม จึงเป็นการโต๎กลับอํานาจปิตาธิปไตยและก๎าวข๎ามข๎อจํากัดของขนบธรรมเนียมจีน ดังที่แคทเทอรีน 

ลิม บรรยายการลํวงเข๎าเขตเมดิเตอเรเนียนวํามีนัยสําคัญคือการสิ้นสุดของอํานาจของขงจื๊อเข๎าสูํ

ดินแดนแหํงความรักใครํ และความเสนํหาซึ่งเป็นอาณาเขตของเทพแพน (C. Lim, 1999) และเป็น

จุดเริ่มต๎นความความสัมพันธ๑ของแคทเทอรีน ลิม กับบุรุษตะวันตก 

 

ความนิยมตะวันตกของแคทเทอรีน ลิม ประการสุดท๎าย แสดงออกผํานความสัมพันธ๑ของเธอ

กับบุรุษตะวันตกชื่อ แอนตัน ในที่นี้บุรุษตะวันตกถูกใช๎เป็นคูํเปรียบกับชายชาวจีนแผํนดินใหญํและ

ชายชาวอินเดียที่ถูกปฏิเสธจากแคทเทอรีน ลิม ผู๎แตํงบรรยายลักษณะของแอนตันที่ดึงดูดใจสตรีจีนวํา

เขามีประวัติการศึกษาที่นําสนใจ ในชํวงมหาวิทยาลัย แอนตันเลือกเรียนเฉพาะสิ่งที่เขาสนใจทั้งด๎าน

ปรัชญาตะวันออก มานุษยวิทยา และดนตรีในยุคบาโรก เขาได๎รับการศึกษาจากทั้งในอเมริกาและ

ยุโรป แคทเทอรีน ลิม เปรียบเทียบแอนตันวําตํางจากบุรุษสิงคโปร๑ที่เรียนตามที่ระบบการศึกษาใน

มหาวิทยาลัยกําหนด เพียงเพ่ือให๎ได๎รับวุฒิการศึกษาพร๎อมเกียรตินิยมและได๎งานที่ดี หลังจากนั้น

ขั้นตอนตํอไปคือมองหาสตรีที่เหมาะสมมาเป็นภรรยา (C. Lim, 1999) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําวิธี

การศึกษาแบบนอกกรอบของแอนตัน มีสํวนขับเน๎นวําบุรุษตะวันตกคือภาพแทนของแนวคิดเสรีนิยม

และผู๎นําทางป๓ญญา ดังนั้น ความนิยมที่แคทเทอรีน ลิม มีตํอแอนตันจึงสอดคล๎องกับความปรารถนา

ของเธอที่ต๎องการออกนอกกรอบคํานิยมของชาวสิงคโปร๑ โดยมีตะวันตกเป็นต๎นแบบเชํนกัน    

 

แตํอยํางไรก็ตาม ความสัมพันธ๑ระหวํางแคทเทอรีน ลิม และบุรุษตะวันตกมิได๎ดําเนินตํอไป 

เนื่องจากเขาต๎องกลับไปดูแลมารดาที่สหรัฐอเมริกา ความสัมพันธ๑ที่ดําเนินไปได๎เพียงครึ่งเดียวแล๎ว

หยุดชะงักลง แสดงให๎เห็นลักษณะ“ไปไมํถึง”ของแคทเทอรีน ลิม ดังที่เธอบรรยายวําการที่สตรี

สิงคโปร๑เชื้อสายจีนในวัยห๎าสิบปีที่จะเริ่มต๎นความสัมพันธ๑กับบุรุษอเมริกันนั้นเป็นเรื่องยาก ลักษณะ
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ดังกลําวสะท๎อนวํา สตรีชนชั้นกลางยังคงเป็นผู๎ที่ติดอยูํในความสมบูรณ๑แบบและความต๎องการเป็นที่

ยอมรับจากสังคม ตํางกับสตรีชนชั้นลํางที่ไมํถูกหลํอหลอมเรื่องความสมบูรณ๑แบบมากเทําจึงสามารถ

ฝุาฝืนขนบจารีตเพ่ือทําตามความปรารถนาของตนได๎สําเร็จ  

 

ความปรารถนาที่ไมํถูกทําให๎สําเร็จของแคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นวําการกระทําของเธอมิใชํ

การแหวกขนบจารีตจีน แตํเป็นเพียงการหลีกหนีชั่วคราวจากขนบธรรมเนียมจีนและนโยบายรัฐ โดยที่

เธอยังคงได๎รับการยอมรับจากสังคม เพราะในที่สุดแล๎วเรือจะต๎องจอดเทียบทํา ผู๎โดยสารต๎องขึ้นฝ๓่ง 

เชํนเดียวกับท่ีแคทเทอรีน ลิม ที่ต๎องกลับไปสูํระบบสังคมปิตาธิปไตยของสิงคโปร๑เชํนเดิม แคทเทอรีน 

ลิม จบเรื่องลงด๎วยการกลําวทิ้งท๎ายวํา เธอจะกลับมาลํองเรือควีนเอลิซาเบ็ธที่สองอีกครั้งในปีถัดไป  

ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา สิ่งที่สตรีเชื้อสายจีนนิยมตะวันตกต๎องการ อาจมิใชํการแหวกขนบจารีต

สังคมโดยสิ้นเชิง แตํเป็นการหลีกหนีในบางเวลาเพ่ือแสวงหาอิสรภาพภายนอกอํานาจปิตาธิปไตย

เพราะสุดท๎ายแล๎ว ทั้งตัวผู๎แตํงและตัวละครก็ยังคงติดอยูํในขนบกุลสตรีขงจื๊อซึ่งนํามาสูํการเสียดสียั่ว

ล๎อลักษณะกลับไมํไดไ๎ปไมํถึงของสตรีกลุํมนี้ของแคทเทอรีน ลิม นั่นเอง 

 

กลําวโดยสรุป นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑นโยบายรัฐที่ต๎องการสร๎างบ๎านที่ปรองดองกับสตรี 

แตํกลับใช๎ลัทธิขงจื๊อและคํานิยมแบบบุรุษเป็นใหญํในการจํากัดบทบาทของสตรี นักเขียนกลุํมนี้จึง

นําเสนอภาพบ๎านที่ไมํปรองดอง ผํานการนําเสนอความทุกข๑ของสตรีจีนอันเนื่องมาจากเพศวิถี ชนชั้น 

อุดมการณ๑ทางการเมือง และคํานิยมของพวกเธอ นักเขียนสตรีแสดงให๎เห็นวําสตรีสิงคโปร๑ได๎รับความ

กดดันจากอํานาจปิตาธิปไตยที่ครอบงําพวกเธอทางเรือนรําง ความสามารถ อุดมการณ๑ทางการเมือง 

และศาสนา และเปิดเผยวํานโยบายรัฐในยุคโลกาภิวัตน๑ที่ต๎องการให๎สตรีมีความสามารถทัดเทียมกับ

บุรุษ ย๎อนแย๎งกับความต๎องการของรัฐที่ให๎สตรีทําหน๎าที่เป็นผู๎ตามของบุรุษ และสนับสนุนวําคุณคํา

ของสตรีคือการให๎กําเนิดประชากร  
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แตํอยํางไรก็ตาม นักเขียนกลุํมนี้พยายามนําเสนอวํา สตรีคือผู๎ตํอสู๎ตํออํานาจปิตาธิปไตยด๎วย

วิธีการหลากหลายรูปแบบ ทั้งการนําเสนอในรูปแบบจินตนาการเหนือจริง สังคมมาตาธิป๓ตย๑ และโลก

อนาคต เพ่ือแสดงให๎เห็นวําสตรีปรารถนาจะหลุดพ๎นจากความไมํเทําเทียมทางเพศวิถีอยูํเสมอ ซึ่งมี

ทั้งตัวละครสตรีที่ล๎มเหลวและประสบความสําเร็จ ความนําสนใจอีกประการหนึ่งคือ นักเขียนกลุํมนี้

เผยสํานึกอาณานิคมและความนิยมตะวันตกในตนเอง ผํานการให๎ตัวละครสตรีมีความสัมพันธ๑กับบุรุษ

ตะวันตก จะเห็นได๎วําสตรีจีนเชื่อวําตะวันตกคือผู๎ชํวยให๎พวกเธอหลุดพ๎นจากอํานาจปิตาธิปไตยใน

จารีตจีน แม๎วําในที่สุดแล๎วพวกเธอเพียงแตํเปลี่ยนไปสูํอํานาจปิตาธิปไตยของตะวันตกเทํานั้น   

 

ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ ตัวละครสตรีที่ประสบความสําเร็จคือสตรีชนชั้นลําง ในกลุํมโสเภณี

ที่สามารถหลุดพ๎นจากวาทกรรมกุลสตรี ในขณะที่ตัวละครสตรีชนชั้นกลางที่แม๎จะโต๎กลับอํานาจ

ปิตาธิปไตยด๎วยการมีความสัมพันธ๑กับชาวตะวันตก อุดมการณ๑สตรีนิยม หรือการใช๎วิธีทาง

วิทยาศาสตร๑ แตํก็ยังคงประสบหายนะ ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา สตรีชนชั้นกลางยังคงติดอยูํใน  

วาทกรรมกุลสตรีและมายาคติที่ปิตาธิปไตยสร๎างขึ้น ภาวะกลับไมํได๎ไปไมํถึงของพวกเธอสํวนหนึ่งเกิด

จากการถูกหลํอหลอมด๎วยความสมบูรณ๑แบบและการทําตามความคาดหวังของสังคม เมื่อพวกเธอทํา

ไมํได๎จึงนํามาสูํความพํายแพ๎ตํอความคาดหวังของตนเอง ในขณะที่สตรีชนชั้นลํางที่ไมํถูกหลํอหลอมมา

อยํางเข๎มข๎นเทํา สามารถทําตามความปรารถนาของตนได๎สําเร็จ  

 

นอกจาก ความไมํปรองดองที่นักเขียนสตรีนําเสนอผํานเรื่องในบ๎านแล๎ว ในหัวข๎อถัดไปจะ

กลําวถึงความไมํปรองดองที่เป็นเรื่องในชาติ คือความไมํปรองดองที่เกิดขึ้นในสังคมพหุวัฒนธรรมเพ่ือ

ตอบคําถามวํา ถ๎าเรื่องในบ๎านยังไมํสามารถปรองดองได๎แล๎วนั้น ความปรองดองของบ๎านใน

ความหมายที่ใหญํกวําคือชาติจะเกิดขึ้นได๎หรือไมํ  
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4.2. บ้านที่ไม่ปรองดอง: การประกอบสร้างจิตวิญญาณหมู่บ้านกับการท าลายกัมปง 

 

ตามวิสัยทัศน๑บ๎านที่ปรองดองของนายโก๏ะ จ๏ก ตง การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑บ๎านที่

ปรองดองในความหมายแรกคือ การสร๎างครอบครัวที่อบอุํน ในความหมายที่สองคือการสร๎างสังคม

พหุวัฒนธรรมที่ เป็นน้ําหนึ่งใจเดียวกัน ในหัวข๎อนี้จะกลําวถึงการสร๎างบ๎านที่ปรองดองใน

ความหมายที่สองคือการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง นโยบายหลักที่รัฐบาลใช๎มีสาม

นโยบายคือ นโยบายหลอมรวมชาติพันธุ๑ในปีค.ศ.1989  การวางหลักสูตรสังคมศึกษาเพ่ือปลูกฝ๓ง

ความรักชาติและอัตลักษณ๑พหุวัฒนธรรม ตามแนวคิดสิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอน ในปีค.ศ.1997 

และนโยบายจิตวิญญาณหมูํบ๎าน ที่นายโก๏ะ จ๏ก ตง เรียกวํากัมปง สปิริท ซึ่งหมายถึงความรํวมแรง

รํวมใจของประชาชนหลากชาติพันธุ๑ในการดูแลสังคมและมีความเป็นน้ําหนึ่งใจเดียวกันของชุมชน 

(Goh, 2008) 

 

ในกระบวนการเสริมสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง  รัฐให๎ความสําคัญกับภาษาและ

วรรณกรรม ตามที่นายเอส. อิสวารัน (Mr. S Iswaran) รัฐมนตรีอาวุโสกระทรวงการค๎าและ

อุตสาหกรรมและการศึกษา (Senior Minister for Trade and Industry and Education)

กลําวถึงบทบาทของภาษาและวรรณกรรมในกระบวนการสร๎างชาติไว๎ในงานประชุม “Crossing 

Cultures, Bridging Minds: A Role for Singapore’s Languages and Literatures” 

(Iswaran, 2009) ในปีค.ศ.2009 วําการที่สิงคโปร๑เลือกใช๎ภาษาราชการสี่ภาษาคือ ภาษาอังกฤษ 

ภาษาจีนแมนดาริน ภาษามาเลย๑และภาษาทมิฬ ก็เพ่ือตอบสนองจุดประสงค๑สําคัญสี่ประการคือ  

เพ่ือการติดตํอสื่อสารระหวํางทุกชาติพันธุ๑ เพื่อเข๎าถึงระบบเศรษฐกิจโลก และเพ่ือธํารงสายสัมพันธ๑

กับรากเหง๎าทางวัฒนธรรมของตน (Iswaran, 2009)  

 

งานประชุมด๎านภาษาและวรรณกรรมสิงคโปร๑ในครั้งนั้นมีจุดประสงค๑สําคัญคือ การ

อภิปรายในประเด็น ผลกระทบของโลกาภิวัตน๑และสื่อใหมํตํอภาษาแมํในสิงคโปร๑ การศึกษาและ
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นโยบายทางภาษาของสิงคโปร๑เพียงพอที่จะสนับสนุนการพัฒนางานวรรณกรรมในสิงคโปร๑หรือไมํ 

และประเด็นสําคัญคือนักเขียนสิงคโปร๑ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑แหํงชาติ และนําเสนอตํอนานาชาติ

อยํางไร วัตถุประสงค๑ของการประชุมแสดงให๎เห็นวํารัฐสนับสนุนให๎นักเขียนนําเสนออัตลักษณ๑

สิงคโปร๑ตํอนานาชาติ โดยเฉพาะในกลุํมนักเขียนที่ใช๎ภาษาอังกฤษ  

 

เฮ็ดวิก อาเนอร๑ (Hedwig Anuar) ประธานสภาพัฒนาหนังสือแหํงชาติ (National Book 

Development Council) ของสิงคโปร๑ กลําวถึงความสําคัญของงานเขียนภาษาอังกฤษไว๎วํา 

วรรณกรรมที่ใช๎ภาษาอังกฤษมีสํวนสําคัญในการเป็นสื่อกลางของสังคมพหุภาษา และพหุชาติพันธุ๑ของ

สิงคโปร๑  มีสํวนในการบันทึก สะท๎อนและค๎นหาอดีต ป๓จจุบันและอนาคตของชาติ และยังชํวยให๎

ประชาชนตระหนักถึงลักษณะรํวมในการเป็นชาวสิงคโปร๑23 (Kon, 1995) เมื่อรัฐสนับสนุนให๎

วรรณกรรมภาษาอังกฤษ ทํางานรํวมกับรัฐในกระบวนการสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎านตามที่กลําวมานั้น

จึงนํามาสูํคําถามท่ีวํานักเขียนสตรีทั้งสามตอบสนองตํอนโยบายดังกลําวอยํางไร  

 

4.2.1 กระบวนการท าตนเองให้เป็นตะวันออกในนักเขียนสตรีเชื้อสายจีน: ชุมชนจีนคือ 
จิตวิญญาณหมู่บ้านของสิงคโปร์ 

 

 ในบริบทโลกาภิวัตน๑ที่ทั่วโลกเชื่อมถึงกันแบบหมูํบ๎านโลก รัฐบาลปรารถนาให๎สิงคโปร๑เป็น

หมูํบ๎านพหุวัฒนธรรมที่กลมเกลียว ในด๎านวรรณกรรม นักเขียนสตรีกลุํมนี้ผลิตผลงานที่นําเสนอ 

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในสองรูปแบบคือ อัตลักษณ๑ที่ยังคงอ๎างอิงกับวัฒนธรรมจีน และอัตลักษณ๑แบบ

พหุวัฒนธรรม กระบวนการสําคัญที่นักเขียนสตรีนํามาใช๎คือ การทําตนเองให๎เป็นตะวันออก ด๎วย
                                           

23 “Writing in English has a special place because it serves as a bridge in 
communication amongst Singapore's different language groups. Regardless of our ethnic 
origins, Singapore literature in English will enable us to record, reflect on and explore our 
past, present and future, and perhaps help us realize what we share in common as 
Singaporeans.” (Kon, 1995) 
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การหยิบยืมองค๑ประกอบทางประเพณีวัฒนธรรม เรื่องเลํา และภาษาจีนมาใช๎ในวรรณกรรมเพ่ือ

ตอบสนองความต๎องการของสํานักพิมพ๑ตะวันตกและกลุํมผู๎อํานนานาชาติ   

 

การนําเสนออัตลักษณ๑จีนของนักเขียนสตรีกลุํมนี้เกิดจากการรื้อฟ้ืนความทรงจําในวัยเยาว๑  

เรื่องเลําจากบรรพบุรุษ และหนังสือประวัติศาสตร๑ การใช๎กลวิธีทางภาษาที่ใช๎คําภาษาถิ่นทั้ง

ภาษาจีนและมาเลย๑ผสมกับประโยคภาษาอังกฤษ เพ่ือให๎เกิดรสท๎องถิ่น (local flavor) อัตลักษณ๑

จีนที่ปรากฏในวรรณกรรมของพวกเธอจึงอยูํในรูปแบบที่ชาวตะวันตกคาดหวัง ตัวละครสตรีจีนมี

ลักษณะคล๎ายคลึงกันคือ ถูกกดขี่จากครอบครัว มีฐานะยากจน และพบรักกับบุรุษผู๎ร่ํารวย โครง

เรื่องหลักที่นิยมคือ การตํอสู๎กับขนบธรรมเนียมและชนชั้นของตัวละคร  นักเขียนสตรีนําเสนอสตรี

จีนวําเป็นผู๎ที่เข๎มแข็งและมีจิตวิญญาณเสรี แตํถ๎าเป็นตัวละครบุรุษจีนจะถูกนําเสนอด๎วยโครงเรื่อง

ชาวจีนอพยพยากจนที่สร๎างตัวจนกลายเป็นเศรษฐีด๎วยความเพียร  

 

นอกจากนี้ นักเขียนสตรียังนิยมนําเสนอประเพณีจีนที่เกี่ยวกับสตรีเชํน การพันเท๎า การ

แตํงกาย  การเลํนดนตรี การเลี้ยงทาสหญิง และนิยมนําเสนอความเชื่อและเรื่องเหนือธรรมชาติ

ของชาวจีน ลักษณะดังกลําวปรากฏในนวนิยายเรื่อง The Bondmaid, The Teardrop Story 

Woman และThe Song of Silver Frond ของแคทเทอรีน ลิม นวนิยายเรื่อง Gift from the 

Gods, The River’s Song และ A Bit of Earth ของซูเฉิน คริสทีน ลิม และเนื้อหาตอน 

Scholar ในนวนิยายเรื่อง Eston ของสเตลลา กง กระบวนการทําตนเองให๎เป็นตะวันออกของ

นักเขียนทั้งสามกระทําผํานสามวิธีการคือ การรื้อฟ้ืนเรื่องเลําในวัยเด็ก การอ๎างอิงจากหนังสือ

ประวัติศาสตร๑ และการใช๎โครงเรื่องแบบเอมี-ตันซินโดรม เพ่ือนําเสนออัตลักษณ๑เอเชียชองสิงคโปร๑  

 

นวนิยายกลุํมที่นําเสนอตัวละครสตรีจีนในอดีตของแคทเทอรีน ลิม เรื่อง The 

Teardrop Story Woman, The Bondmaid และ The Song of Silver Frond  สัมพันธ๑

กับการนําเสนออัตลักษณ๑ของแคทเทอรีน ลิม ในฐานะนักเขียนจีน เมื่อพิจารณาเปรียบเทียบ     
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นวนิยายกลุํมนี้กับผลงานยุคต๎นของแคทเทอรีน ลิม พบวําเกิดจากความตั้งใจเปลี่ยนแนวการเขียน

มาเพ่ือนําเสนอวัฒนธรรมชาติจีนโดยเฉพาะ ดังที่ เธอประกาศจุดยืนวํา เธอเป็นนักเขียนจีนที่นํา

เรื่องเลําจากภูมิหลังทางวัฒนธรรมจีนและคริสต๑ศาสนา มาผลิตผลงานให๎กับกลุํมผู๎อํานที่ใช๎

ภาษาอังกฤษ24 คํานิยามตนเองของแคทเทอรีน ลิม แสดงตําแหนํงของเธอในวงวรรณกรรมและ

กลุํมผู๎อํานเปูาหมายของเธอ  แตํอยํางไรก็ตาม การนําเสนออัตลักษณ๑จีนของแคทเทอรีน ลิม แสดง

ให๎เห็นลักษณะประสบการณ๑มือสอง (second-hand experience) คือการที่ผู๎แตํงนําเรื่องที่ฟ๓งมา

จากบรรพบรุุษ มาผสมผสานกับจินตนาการของตน 

 

แคทเทอรีน ลิม นิยามตนเองวําเป็นนักสะสมเรื่องเลําจากเพ่ือนบ๎าน25 และนําเรื่องเลํา   

มาเป็นต๎นเค๎าในการผลิตวรรณกรรม นวนิยายเรื่อง The Teardrop Story Woman ของเธอมี

ที่มาจากเรื่องเลําในชุมชนวํา บาทหลวงคนหนึ่งมีสัมพันธ๑กับสตรีจีน แคทเทอรีน ลิม จึงนํามาแตํง

เรื่องสั้นชื่อ “The Story of Father Monet” ในปีค.ศ.1983 และตํอยอดเป็นนวนิยายเรื่อง 

The Teardrop Story Woman ในปีค.ศ.1998 นวนิยายที่มีต๎นเค๎าจากเรื่องเลําในชุมชนจีนอีก

เรื่องหนึ่งของเธอคือ The Song of Silver Frond  ในปีค.ศ.2011 ที่มีเนื้อหาเกี่ยวกับความรัก

ตํางวัยและชนชั้นของมหาเศรษฐีชรากับเด็กสาวขายไขํ  การชํว งชิงอํานาจในครอบครัวแบบ      

พหุภรรยา กลําวได๎วํา กระบวนการผลิตซ้ําเรื่องเลําเกี่ยวกับความทุกข๑ของสตรีจีนในอดีตคือ

องค๑ประกอบหนึ่งในอัตลักษณ๑ของวรรณกรรมนักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีน 

 

                                           
24 “An English-educated Chinese writer writing in English about English-

educated and uneducated Chinese in situations strongly coloured by a 
temperament derived in part from my traditional Chinese and Catholic background for 

English-educated Chinese, Malay, Indian and other readers in English.” (Y.-E. Lim, 1999) 
25 “Nimbly moved in and out of houses in the neighbourhood, in and out of 

conversations that I was not supposed to hear, I was fascinated. I stored everything up in my 
head.” (Wicks, 1992) 
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ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ การนําเสนออัตลักษณ๑จีนของแคทเทอรีน ลิม เป็นการเลือก

นําเสนอเฉพาะสํวนที่ขาดมิติทางสถานที่และเวลา เชํน ระบบทาสในสิงคโปร๑และมาเลเซีย 

ครอบครัวพหุภรรยา ประเพณีคลุมถุงชน  ความเชื่อของชาวจีนเรื่องโหงวเฮ๎ง การทําพิธีกรรม

สะเดาะเคราะห๑ การทรงเจ๎าและการบูชาเทพเจ๎า เป็นต๎น เหลํานี้เป็นสิ่งที่ผู๎แตํงเลือกมานําเสนอ

เพ่ือตอบสนองความคาดหวังของผู๎อํานตํางชาติตํอนักเขียนจีน โดยไมํมีการระบุเวลาและสถานที่

ของเรื่องนั้น บางเรื่องปรากฏในรูปความฝ๓น จินตนาการ และเรื่องเลําที่ไมํระบุชํวงเวลาของตัว

ละคร ดังทีแ่คทเทอรีน ลิม ยอมรับวํา นวนิยายของเธอไมํระบุสถานที่แนํชัด และไมํระบุวําตัวละคร

เป็นชาวสิงคโปร๑หรือมาเลเซีย ลักษณะดังกลําวเน๎นย้ําวําเธอใช๎ประสบการณ๑มือสองและประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑จีนขึ้นเพื่อนําเสนอผลงานของตน  

 

ผลงานของแคทเทอรีน ลิม สํวนใหญํกลําวถึงเรื่องราวที่เกิดขึ้นในครอบครัวเดียว มากกวํา

จะกลําวถึงสภาพสังคมของสิงคโปร๑หรือมาเลเซียแบบองค๑รวม  เนื้อหาสํวนใหญํมุํงเน๎นที่วิ ถีชีวิต

และการตํอสู๎ของตัวละครสตรี  เนื่องจากนวนิยายของเธอมิได๎ระบุชํวงเวลาทางประวัติศาสตร๑  

ฉากของเรื่องจึงมีลักษณะผสมผสานระหวํางมาเลเซียและสิงคโปร๑ ตัวอยํางคือเรื่อง The 

Bondmaid  แคทเทอรีน ลิม กลําววําเกิดขึ้นในชุมชนจีนในมาเลเซีย แตํเธอต๎องการเลือกใช๎ฉาก

สิงคโปร๑ (Y.-E. Lim, 1999) ลักษณะดังกลําวเผยให๎เห็นกระบวนการรับวัฒนธรรมสองชั้นของผู๎

แตํง ในชั้นแรก แคทเทอรีน ลิม คือสตรีจีนที่ถูกทําให๎กลายเป็นตะวันตกด๎วยระบบการศึกษาและ

คํานิยม ตํอมาเธอต๎องการทําตนเองให๎เป็นตะวันออก ด๎วยการหวนกลับไปหารากเหง๎าจีนจาก

ชุมชนจีนฮกเกี้ยนในปีนัง ทําให๎อัตลักษณ๑จีนที่เธอนําเสนออยูํในรูปแบบประสบการณ๑มือสองที่เกิด

จากการหยิบยืมวัฒนธรรมจีนมานําเสนอ  

 

กระบวนการทําตนเองให๎เป็นตะวันออกอีกวิธีหนึ่งคือ การสร๎างรสท๎องถิ่นด๎วยการใช๎

คําศัพท๑ภาษาจีนผสมกับภาษาอังกฤษ แคทเทอรีน ลิม เรียกกระบวนการนี้วําการขับเน๎น

ความสําคัญของอรรถรสท๎องถิ่น "Emphasising the important of the local flavor” (Y.-E. 
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Lim, 1999) นอกจากการใช๎คําศัพท๑ภาษาถิ่นแล๎ว การตั้งชื่อตัวละครสํวนใหญํเป็นการแปลจากชื่อ

ภาษาจีนและใช๎คําแปลภาษาอังกฤษเป็นชื่อตัวละคร เชํน Silver frond, Pork Bun และ 

Precious Tranquility  เชํนเดียวกับการเรียกชื่อเทพเจ๎า เชํน Sky God, Moon Goddess และ 

Monkey God เป็นต๎น  แคทเทอรีน ลิม นิยมใช๎คําเรียกขานตามลําดับเครือญาติแทนการเรียกชื่อ

ของตัวละคร เชํน คุณยําที่หนึ่ง (First grandmother) อาซ๎อ (Ah Soh) พ่ีชายใหญํ (Elder 

brother) ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นความพยายามของผู๎แตํงในการสร๎างอรรถรสท๎องถิ่นของ

ชุมชนจีนในบริบทการใช๎ภาษาอังกฤษ เพ่ือปูทางไปสูํการสร๎างอัตลักษณ๑ของวรรณกรรมสิงคโปร๑  

 

แคทเทอรีน ลิม กลําววํา วัฒนธรรมจีนในสิงคโปร๑แตกตํางจากวัฒนธรรมจีนประเทศอ่ืน

เพราะเกิดจากการผสมผสานวิถีชีวิตแบบตะวันตกเข๎ากับวัฒนธรรมชาติพันธุ๑  ที่มาจากลัทธิขงจื๊อ

ศาสนาพุทธ อิสลามและฮินดู การผสมผสานทางวัฒนธรรมเหลํานี้กํอให๎เกิดชาวสิงคโปร๑เชื้อสายจีน

ที่แตกตํางจากชาวจีนฮํองกงหรือชาวจีนแผํนดินใหญํ (Wicks, 1992) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา 

ในทัศนะของผู๎แตํง อัตลักษณ๑ของสิงคโปร๑คือ สังคมพหุชาติพันธุ๑ที่จีนเป็นใหญํและได๎รับอิทธิพล

จากวัฒนธรรมตะวันตก  อาจอนุมานได๎วําวรรณกรรมที่ใช๎ภาษาอังกฤษเลําเรื่องราวของชาวจีนใน

พ้ืนถิ่นมาลายู โดยใช๎คําภาษาถิ่นรํวมกับภาษาอังกฤษ คืออัตลักษณ๑ของวรรณกรรมสิงคโปร๑ แตํใน

แงํของการประกอบสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎าน แคทเทอรีน ลิม ยังคงนําเสนอเพียงสํวนเดียวคือ   

จิตวิญญาณหมูํบ๎านของชาวจีนในชุมชนฮกเกี้ยน ตํางกับซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่พยายามนําเสนอ   

ตัวละครพหุชาติพันธุ๑  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม เป็นนักเขียนที่พยายามนําเสนอลักษณะพหุชาติพันธุ๑ของสิงคโปร๑อยําง

ชัดเจน นวนิยายสํวนใหญํของเธอมักใช๎ตัวละครจากหลายชาติพันธุ๑ ในเรื่องเดียวจะมีตัวละครที่เป็น

ชาวจีน ชาวทมิฬ ชาวมาเลย๑ ชาวตะวันตก รวมถึงตัวละครลูกผสมอยํางชาวยูเรเชียนและชาว    

ชินเดียนด๎วย แตํในนวนิยายอิงประวัติศาสตร๑เลํมเดียวของเธอเรื่อง A Bit of Earth แม๎จะ

กลําวถึงสังคมพหุชาติพันธุ๑ในมาลายาในปีค.ศ.1874 แตํกลับแสดงให๎เห็นการประกอบสร๎าง       
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จิตวิญญาณหมูํบ๎านที่ให๎ความชอบธรรมแกํกลุํมชาวจีน ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา กลุํมชาวจีน

อพยพ รํวมตํอสู๎กับชาวมาเลย๑ในตอนที่ทหารอังกฤษเผาหมูํบ๎านในหุบเขาบันดงจึงมีสิทธิ์ในการ

ครอบครองดินแดนแถบมาลายาเชํนเดียวกับชาวมาเลย๑ 

 

ตํอมาในรุํนลูก เป็นยุคที่ดินแดนมาลายาตกอยูํใต๎อาณานิคมของอังกฤษ ตัวละครรุํนลูกคือ 

อิบราฮิมและก๏อก เซ็ง (Kok Seng) ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ อิบราฮิมยังคงฝ๓งใจกับการที่ชาว

จีนมีสิทธิ์ครอบครองดินแดนแถบมาลายามากกวําชาวมาเลย๑จึงเขียนหนังสือชื่อ Malay Land 

เพ่ือแสดงความไมํพอใจที่ชาวจีนอพยพเข๎ามาตักตวงผลประโยชน๑บนแผํนดินมาเลย๑ ในขณะที่บุตร

ของชาวจีนอพยพที่เกิดบนแผํนดินมาลายาปรับแปลงอัตลักษณ๑ของตนเองเป็นชาวเปอรานากันที่

แตกตํางกับชาวจีนแผํนดินใหญํ ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นการปะทะของแนวคิดเรื่องอัตลักษณ๑

ระหวํางชาวมาเลย๑และชาวจีน ชาวมาเลย๑ยึดมั่นในอัตลักษณ๑ชาติพันธุ๑วําคือบุตรของแผํนดินและ

เป็นชาติพันธุ๑เดียวที่มีสิทธิ์ในแผํนดินมาลายาตํางกับชาวจีนที่เห็นวําอัตลักษณ๑เป็นสิ่งที่เลื่อนไหล

และเปลี่ยนแปลง (S. C. Lim, 2009a) 

 

 ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนออัตลักษณ๑ประชากรรุํนลูกในยุคอาณานิคมอังกฤษวําเป็นชาว

จีนชํองแคบหรือชาวเปอรานากันที่สืบเชื้อสายจากบรรพบุรุษชาวจีนอพยพ แตํได๎รับการเลี้ยงดูใน

วัฒนธรรมมาลายา เกิดเป็นอัตลักษณ๑พันทางคือ ชาวจีนมลายูและชาวอินเดียมลายู  ผู๎แตํงโต๎กลับ

แนวคิดของชาวมาเลย๑วํา สิทธิบนแผํนดินขึ้นกับการถือกําเนิดและการเติบโตบนแผํนดิน มิใชํการ

นิยามที่ชาติพันธุ๑ สะท๎อนประสบการณ๑ของผู๎แตํงที่เคยเผชิญนโยบายกีดกันชาวจีนภูมิบุตราและ

เป็นการให๎ความชอบธรรมกับชาวจีนที่เกิดบนแผํนดินมาลายาวํามีความผูกพันและมีสิทธิ์ใน

แผํนดินเชํนเดียวกับชาวมาเลย๑26(S. C. Lim, 2009a) 

                                           
26 “You’re different. You’re born in Malaya, not China. Your feet were rooted into 

this bit of earth the day you were born. Just remember, you come from a noble family, 
blessed with the divine.” (S. C. Lim, 2009a) 
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ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวํา กลุํมชาวจีนอพยพพัฒนาความผูกพันในแผํนดินขึ้นจาก  

การใช๎ชีวิตประจําวันและการสืบลูกหลาน เปรียบกับการหยั่งรากลงในแผํนดินที่แม๎มิใชํแผํนดินแมํ   

แตํก็สามารถเป็นบ๎านเกิดเมืองนอนได๎  ผู๎แตํงนิยามคําวําบ๎านเกิดเมืองนอนจากจากความผูกพัน 

การใช๎ชีวิต ความฝ๓นและความทรงจําที่เกิดบนแผํนดิน (S. C. Lim, 2009a) ซึ่งแนวคิดดังกลําว

สอดคล๎องกับอุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอน ในปีค.ศ.1997 ของรัฐ กลําวได๎วํา แม ๎    

นวนิยายอิงประวัติศาสตร๑เลํมนี้จะเริ่มต๎นด๎วยการให๎ภาพชุมชนพหุชาติพันธุ๑ในมาลายา แตํซูเฉิน     

คริสทีน ลิม ยังคงให๎ความชอบธรรมกับชาวจีนอพยพ มากกวําจะนําเสนอชุมชนพหุชาติพันธุ๑ ที ่ 

เทําเทียม  

 

กระบวนการผลิตงานของแคทเทอรีน ลิม และซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่เกิดจากการนําเรื่อง

เลําของชุมชนจีนและการอ๎างอิงหนังสือประวัติศาสตร๑แสดงให๎เห็นวํา นักเขียนสตรีเชื้อสายจีน

ยังคงนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ผํานชุมชนชาวจีนเป็นหลัก แม๎จะมีความพยายามในการนําเสนอ

ชุมชนพหุชาติพันธุ๑ก็ตาม ซึ่งแตกตํางจากแนวคิดพหุวัฒนธรรมของรัฐที่ต๎องการนําเสนอเรื่องความ

เป็นหนึ่งเดียวของทุกชาติพันธุ๑ ในหัวข๎อถัดไปจะนําเสนอความพยายามของนักเขียนสตรีกลุํมนี้ใน

การนําเสนอจิตวิญญาณหมูํบ๎านของสิงคโปร๑ในรูปแบบอ่ืนคือ การรื้อฟ้ืนกัมปงที่ถูกทําลาย การ

นิยามชาวสิงคโปร๑ในฐานะชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ และการนําเสนอหมูํบ๎านของสตรี ดังนี้   

 

4.2.2 นักเขียนสตรีกับการรื้อฟื้นกัมปงที่ถูกท าลายในนวนิยายของซูเฉิน คริสทีน ลิม  

 

ลักษณะสําคัญประการหนึ่งของนวนิยายซูเฉิน คริสทีน ลิม คือการใช๎โครงเรื่องแบบเอมี 

ตัน เพ่ือนําเสนอการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของตัวละครสตรีจีน  โครงเรื่องแบบเอมี -ตันซินโดรม 

หรือโรคเอมี ตันหมายถึง นวนิยายที่มีโครงเรื่องคล๎ายคลึงกับผลงานของเอมี ตัน  (Amy Tan) 

นักเขียนสตรีอเมริกันเชื้อสายจีนเจ๎าของบทประพันธ๑ Joy Luck Club ที่ได๎รับความนิยมอยําง

มากในปีค.ศ.1989 องค๑ประกอบของโครงเรื่องแบบเอมี ตัน คือความขัดแย๎งระหวํางแมํกับลูกสาว 
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เรื่องเลําความยากลําบากในอดีตของแมํ การปะทะทางวัฒนธรรมระหวํางแมํกับลูกสาวที่ได๎รับ

การศึกษาแบบตะวันตก  ความทุกข๑ของสตรีในสังคมปิตาธิปไตย และสายสัมพันธ๑ระหวํางสตรีใน

ชุมชน (Wagner, 2002) เมื่อศึกษาผลงานของซูเฉิน คริสทีน ลิม พบวําโครงเรื่องแบบเอมี-ตัน   

ซินโดรมถูกนํามาใช๎เพื่อนําเสนอการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของตัวละครและการรื้อฟ้ืนชุมชนทาง

วัฒนธรรมในอดีต ดังที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง Fistful of Colours, The River’s Song และ 

Gift from the Gods ของเธอ  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ประกอบสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎านตํางจากรัฐ กลําวคือ รัฐบาลนําเสนอ

วําสิงคโปร๑คือแหลํงรวมวัฒนธรรมเอกของเอเชีย  ด๎วยการสร๎างพิพิธภัณฑ๑อารยธรรมเอเชีย 

พิพิธภัณฑ๑แหํงชาติ และนําเสนอวัฒนธรรมเปอรานากันด๎วยการสร๎างพิพิธภัณฑ๑เปอรานากัน 

วิธีการนําเสนอกัมปงของรัฐจึงอยูํในรูปแบบพิพิธภัณฑ๑ แตํกัมปงที่มีชีวิตอยํางชุมชนชาวเรือริม

แมํน้ําสิงคโปร๑และชุมชนชาวเปอรานากันยําน Emerald Hill กลับถูกเวนคืนที่ดินเพ่ือสร๎างเป็น

ยํานธุรกิจ ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอกัมปงที่ถูกรัฐทําลายคือชุมชนริมแมํน้ําสิงคโปร๑ ในนวนิยาย

เรื่อง The River’s Song ผลงานเลํมลําสุดของเธอ ในปีค.ศ.2013   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ได๎รับแรงบันดาลใจมาจากคํากลําวของอดีตนายกรัฐมนตรีลี กวน ยู  ที่

ต๎องการทําความสะอาดแมํน้ําสิงคโปร๑และนําปลากลับคืนสูํแมํน้ํา27 (S. C. Lim, 2013) เธอวิพากษ๑

วําการทําความสะอาดแมํน้ําสิงคโปร๑และปรับปรุงภูมิทัศน๑ ทําให๎ความทรงจําเกี่ยวกับชุมชนชาวเรือ

ริมแมํน้ําสิงคโปร๑ถูกทําลายไป ซูเฉิน คริสทีน ลิม จึงรื้อฟ้ืนความทรงจําเกี่ยวกับชุมชนชาวเรือจาก

คําบอกเลําของมารดา และทําให๎ชุมชนริมแมํน้ําสิงคโปร๑มีชีวิตขึ้นอีกครั้ง  เธอให๎เสียงแกํชุมชน

ชาวเรือท่ีถูกรัฐบาลไลํที่ เพ่ือโต๎กลับการทําลายกัมปงของรัฐ ดังนี้  

 

                                           
27 “My most ambitious plan was to clean up the Singapore River and Kallang Basin  

and bring fish back to the rivers.” (S. C. Lim, 2013) 
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We who were born on the river have lived here all our lives. Some of 

you for generations. We’re the river people. We work here, live here, 

and hope to die here. But today, this is not allowed. We have to 

move out. Last year, they evicted my family…The government people 

say we have turned this river into rubbish dump. It’s an open sewer. A 

national disgrace. They want to clean it up. Clear us out as if we’re 

part of the rubbish.  

(S. C. Lim, 2013) 

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม แสดงให๎เห็นวํา ในขณะที่รัฐบาลเชิดชูการสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎าน    

รัฐกลับทําลายกัมปงด๎วยการไลํที่กลุํมชาวเรือ  ดังคํากลําวของกลุํมชาวเรือวํา พวกเราเกิดในแมํน้ํา

นี้และอยูํอาศัยที่นี่มาชั่วชีวิตจากรุํนสูํรุํน เราคือคนแมํน้ํา เราทํางานที่นี่ อยูํอาศัยที่นี่ และหวังจะ

ตายที่นี่ แตํทุกวันนี้ กลายเป็นเราไมํได๎รับอนุญาต เราต๎องย๎ายออกไป เมื่อปีที่แล๎ว พวกเขามาไลํที่

ครอบครัวของเรา คนของรัฐบาลกลําววํา พวกเราทําให๎แมํน้ํานี้กลายเป็นบํอขยะ คือทํอระบาย  

น้ําเสียแบบเปิด คือความอัปยศแหํงชาติ พวกเขาต๎องการกวาดล๎างที่นี่ให๎สะอาด เชํนเดียวกับที่

กวาดล๎างพวกเรา ราวกับวําพวกเราคือขยะเชํนกัน คํากลําวนี้แสดงให๎เห็นวําชุมชนชาวเรือถูก

รัฐบาลมองวําเป็นผู๎สร๎างแหลํงขยะและเป็นความนําอับอายของชาติ ทั้งที่ในความเป็นจริงแล๎ว 

ชุมชนชาวเรือคือสํวนหนึ่งของบรรพบุรุษชาวสิงคโปร๑ การทําความสะอาดแมํน้ําจึงมิได๎เป็นการ

ปรับปรุงภูมิทัศน๑ให๎เจริญขึ้นตามท่ีรัฐนําเสนอ แตํเป็นการกวาดล๎างชุมชนประวัติศาสตร๑ออกไปด๎วย   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอชุมชนริมน้ําวําเป็นแหลํงวัฒนธรรม คนกลุํมน๎อยที่ถูกกลบทับ 

และการหวนไห๎หาอดีต (nostalgia) ในประการแรก ชุมชนริมแมํน้ําถูกนําเสนอวําเป็นแหลํง

วัฒนธรรมจีน ในนวนิยายเรื่อง The River’s Song กลําวถึงเรื่องราวของเด็กสาวที่มีความขัดแย๎ง

กับแมํ เนื่องจากแมํปกปิดชาติกําเนิดของเธอและไมํยอมให๎เธอเรียกวําแมํ เมื่อเติบโตขึ้นมาเธอจึง
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ต๎องการแสวงหารากเหง๎าทางวัฒนธรรมของตน ด๎วยการไปอยูํรํวมกับชุมชนชาวเรือริมแมํน้ํา

สิงคโปร๑ ตัวละครเอก ปิง (Ping) ฝึกเลํนผีผา (Pipa)28 จากชุมชนชาวเรือ สืบเนื่องจากความขัดแย๎ง

ระหวํางปิงกับแมํผู๎ประกอบอาชีพราชินีผีผา(Pipa queen)29 เมื่อแมํปฏิเสธเธอ ชุมชนชาวเรือจึงมี

ความสําคัญในฐานะผู๎เชื่อมตํออัตลักษณ๑จีนให๎กับปิงแทนแมํ และการเลํนผีผาคือการพยายามผนึก

รวมตนเองเข๎ากับอัตลักษณ๑ของผู๎เป็นแมํอีกครั้งของปิง   

 

วิธีการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของปิงสะท๎อนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของประชากร

สิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคมคือ การหยิบยืมองค๑ประกอบในวัฒนธรรมจีนมานําเสนออัตลักษณ๑

ของตน ดังเชํนที่ปงิสืบทอดอาชีพราชินีผีผาตํอจากแมํ แตํอยูํในรูปแบบที่มีสถานภาพสูงกวําคือเธอ

เป็นอาจารย๑สอนผีผาในมหาวิทยาลัย สาขาดนตรีตะวันออก และเธอแสดงรํวมกับวงออเคสตร๎า

จากทั่วโลก การเลํนผีผาของปิงจึงมีสถานะเป็นการอนุรักษ๑วัฒนธรรม ตํางกับการเลํนผีผาเพ่ือขาย

บริการของแมํ ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นการนําวัฒนธรรมจีนมานําเสนอในรูปแบบใหมํของผู๎ที่

ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษ ซึ่งแฝงนัยทางชนชั้นวํา พวกเธอคือผู๎ที่ข๎ามผํานความยากลําบากของ   

บรรพบุรุษชนชั้นแรงงานมาแล๎ว และอยูํในฐานะป๓ญญาชนผู๎อนุรักษ๑วัฒนธรรม เปรียบได๎กับ

กระบวนการใช๎เรื่องเลําและวัฒนธรรมจีนนําเสนอตนเองของนักเขียนกลุํมนี้  

 

ประการถัดมา ผู๎แตํงนําเสนอวําชุมชนชาวเรือคือ ชนกลุํมน๎อยที่มีความสําคัญทาง

ประวัติศาสตร๑ แตํถูกกลบทับไปด๎วยการเขียนประวัติศาสตร๑ของรัฐ  ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎ตัวละคร

ชาวเรือวิพากษ๑ การเขียนประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑วํา เป็นการเชิดชูเจ๎าอาณานิคมและกลบทับ

                                           
28 จีน: 琵琶; พินอิน: pípá  คือเครือ่งดนตรีจีนชนิดหนึ่ง จัดอยูํในประเภทเครื่องสายเลํนด๎วยการใช๎นิ้วดีด 

เครื่องดนตรีชนิดนี้มีรูปรํางเหมือนลูกแพร๑ เชื่อวํามีกําเนิดมานานเกือบสองพันปี เครื่องดนตรีหลายชนิดในเอเชีย
ตะวันออกและเอเซียตะวันออกเฉยีงใต๎มีพัฒนาการมาจากผผีา เครื่องดนตรีนีไ้ดร๎ับความนิยมจากร็อกคือวงอินคูบัส 
(Incubus) ในสหรัฐอเมริกาได๎ใช๎ผีผาประกอบในเพลง "Aqueous Transmission" บรรเลงโดยนักกีตาร๑ของวง     
อินคูบัส ("Pipa - Chinese Lute Traditional Chinese music instrument," 2000) 

29 สตรผีู๎เลํนผผีาเพื่อให๎ความบันเทิงตามโรงน้ําชาริมฝ๓่งแมํน้ําสิงคโปร๑ 

http://th.wikipedia.org/wiki/ภาษาจีน
http://th.wikipedia.org/wiki/พินอิน
http://th.wikipedia.org/wiki/เครื่องดนตรี
http://th.wikipedia.org/wiki/เอเชียตะวันออก
http://th.wikipedia.org/wiki/เอเชียตะวันออก
http://th.wikipedia.org/wiki/เอเซียตะวันออกเฉียงใต้
http://th.wikipedia.org/wiki/อินคูบัส
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ความสําคัญของแรงงานจีนอพยพซึ่งเป็นผู๎บุกเบิกสิงคโปร๑ (S. C. Lim, 2013) ตัวละครวิพากษ๑

ลักษณะเลือกจํา ในกระบวนการเขียนประวัติศาสตร๑ของสิงคโปร๑คือ การเลือกเชิดชูเซอร๑       

สแตมฟอร๑ด ราฟเฟิลส๑ วําเป็นบิดาผู๎บุกเบิกสิงคโปร๑ โดยที่ไมํกลําวถึงแรงงานชาวจีนอพยพในยุค

แรกที่บุกเบิกสิงคโปร๑ให๎เป็นเมืองทําการค๎าที่สําคัญ แตํถ๎าหากพิจารณาในทางการเมือง การที่

สิงคโปร๑เลือกเชิดชูเซอร๑ สแตมฟอร๑ด ราฟเฟิลส๑  เพราะเหตุผลด๎านความสงบ หากรัฐเลือกเชิดชู    

ผู๎กํอตั้งชาวจีนยํอมสร๎างความไมํพอใจให๎กับชาติพันธุ๑อ่ืน  

 

ตัวละครชาวเรือพยายามเรียกร๎องให๎รัฐเห็นความสําคัญของแรงงานชาวจีนที่มีสํวนในการ

กํอรํางสร๎างชาติ แตํกลับถูกกลุํมนายทุนเอาเปรียบ ลักษณะดังกลําวสะท๎อนความพยายามของ    

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ในการเป็นกระบอกเสียงให๎กับบุคคลชายขอบ และจากภูมิหลังของเธอที่สืบ  

เชื้อสายจากแรงงานจีนอพยพในมาลายา แตํในอีกด๎านหนึ่ง ชุมชนชาวเรือที่ปรากฏในเรื่องคือภาพ

ในอุดมคติของซูเฉิน คริสทีน ลิม ซึ่งเป็นชนชั้นกลาง ชุมชนชาวเรือจึงถูกนําเสนอวําดีงาม บริสุทธิ์

และเป็นแหลํงวัฒนธรรมจีน และแรงงานชาวจีนคือผู๎ที่ไร๎อํานาจและถูกกลั่นแกล๎งจากเจ๎าหน๎าที่รัฐ  

เหลํานี้ล๎วนแสดงให๎เห็นภาวะหวนไห๎หาอดีตของผู๎แตํง ซึ่งยังคงมองชุมชนชาวเรือวํามีความบริสุทธิ์ 

สวยงามเพียงด๎านเดียว 

 

วรรณกรรมที่แสดงความหวนไห๎หาอดีตมีสํวนสนับสนุนอุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านเกิด

เมืองนอน30  ดังที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอวําการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของตัวละครเอกจะไมํ

สมบูรณ๑ หากไมํเดินทางกลับมายังสิงคโปร๑ เมื่ออยูํในอเมริกา ปิงทดลองประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ 

ด๎วยการเลียนแบบชาวอเมริกันและชาวจีนแผํนดินใหญํ แตํกลับยิ่งทําให๎เธอตระหนักวําตนไมํ

สามารถเป็นชาวอเมริกันหรือชาวจีนแผํนดินใหญํได๎เลย ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎ความสําคัญกับการ

เดินทางกลับบ๎านวําเป็นการค๎นพบอัตลักษณ๑ และการหลอมรวมเข๎ากับบรรพบุรุษ ความมั่นคง

                                           
30  รัฐบาลเริ่มใช๎อุดมการณ๑นี้ตั้งแตํปีค.ศ.1997 และเพลงปลุกใจประจําวันชาติในปีค.ศ1998             

 คือเพลง Home ที่เน๎นย้ําวําสิงคโปร๑คือบ๎านของทุกชาติพันธุ๑  
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ในอัตลักษณ๑ของปิงจึงเกิดขึ้นเมื่อเธอเดินทางกลับมาสิงคโปร๑ พร๎อมกับการที่แมํยอมรับวําเธอคือ

สํวนหนึ่งของครอบครัว และทราบความจริงวําบิดาของเธอคือชาวสิงคโปร๑เชื้อสายอินเดีย ดังที่ใน

ตอนจบ ปิงแตํงบทเพลงที่ใช๎เครื่องดนตรีตะวันตกผสานกับเสียงผีผาและขุลํยผิว  (Dizi) สื่อถึงการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑แบบสิงคโปร๑คือ อัตลักษณ๑พันทางที่ได๎รับอิทธิพลจากวัฒนธรรมตะวันตก

และตะวันออกนั่นเอง   

 

นอกจากนี้ ซูเฉิน คริสทีน ลิม ยังนําเสนอวําอัตลักษณ๑ของบุคคลขึ้นอยูํกับการเลือกนิยาม 

และรากเหง๎าของบุคคลขึ้นอยูํกับความผูกพันในแผํนดินเกิด มิใชํชาติพันธุ๑ ซึ่งเป็นการโต๎กลับ

นโยบายพหุวัฒธรรมของรัฐที่ยังคงใช๎การแบํงตามชาติพันธุ๑หลักคือจีน อินเดีย มาเลย๑ ดังที่เธอ

นําเสนอวําการเป็นลูกผสมของปิงมิได๎ทําให๎เธอเป็นบุคคลที่ไร๎ราก เพราะรากเหง๎าของเธอเกิดขึ้น

จากการเติบโตในแผํนดินสิงคโปร๑ (S. C. Lim, 2013) แตํในขณะเดียวกัน การที่ผู๎แตํงนําเสนอวํา

บ๎านคือความรู๎สึกของการมีครอบครัวและการมีความทรงจํารํวมกับสถานที่ ก็มีสํวนสนับสนุน

อุดมการณ๑สิงคโปร๑คือบ๎านเกิดเมืองนอนของรัฐเชํนกัน ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ การให๎ตัวละคร

ค๎นพบอัตลักษณ๑ของตนเองในบ๎านคือสิงคโปร๑ ตํางจากในนวนิยายเรื่อง Fisful of Colours ในปี

ค.ศ.1993 ที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎ตัวละครเชื้อสายจีนหวนกลับไปตามหาบ๎านในชุมชนชาวจีนใน

มาเลเซีย ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําการรื้อฟ้ืนกัมปงในอดีตของนักเขียน มาพร๎อมกับการเน๎นย้ํา

วําสิงคโปร๑คือบ๎านของทุกชาติพันธุ๑และชาวสิงคโปร๑แม๎จะสืบเชื้อสายมาจากผู๎อพยพ แตํก็มี

ประวัติศาสตร๑ในสถานที่รํวมกัน ประชากรทุกชาติพันธุ๑จึงมีสิงคโปร๑เป็นบ๎านเกิดเมืองนอนทั้งสิ้น  
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4.2.3. ชาวสิงคโปร์คือพลเมืองเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ในนวนิยายเรื่อง Fistful of 
Colours ของซูเฉิน คริสทีน ลิม  

 

ตามท่ีกลําวมาแล๎ววํา รัฐประกอบสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมในรูปแบบ CIMO คือแบํงตาม

ชาติพันธุ๑หลัก จีน (Chinese) อินเดีย (India) มาเลย๑ (Malay) และอ่ืนๆ (Others)31  ซูเฉิน คริสทีน 

ลิม นิยมนําเสนอประชากรที่อยูํในกลุํมอ่ืนๆ (Others) เพ่ือแสดงความซับซ๎อนของพหุชาติพันธุ๑ 

ในนวนิยายเรื่อง Fistful of Colours ซูเฉิน คริสทีน ลิม ใช๎ความขัดแย๎งระหวํางแมํกับลูกสาว

เป็นจุดเริ่มเรื่อง แมํเป็นชาวจีนอนุรักษ๑นิยมสํวนลูกสาวคือผู๎ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก         

ตัวละครเอก ซูเวิน สตรีชาวเปอรานากัน และนิกา ชาวชินเดียนตํางยึดมั่นในแนวคิดป๓จเจกชนนิยม 

คือเชื่อมั่นในศักยภาพและเสรีภาพในการเลือกของบุคคล  ผู๎แตํงใช๎ตัวละครทั้งสองเพ่ือนําเสนอ

วิธีการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สองรูปแบบคือ ซูเวินใช๎การเดินทางกลับไปยังชุมชนจีนในประเทศ

มาเลเซีย สํวนนิกานิยามตนเองในรูปแบบใหมํที่ไมํอิงกับวัฒนธรรมและชาติพันธุ๑ ในรูปแบบแรกคือ

การกลับไปหารากเหง๎าในมาเลเซียของซูเวิน สืบเนื่องจากการที่เธอรู๎สึกแปลกแยกเมื่อเปรียบเทียบ

ตนเองกับชาวจีนแผํนดินใหญํ ดังนี้   

 

I feel very Chinese when I’m with you. But when I talk to Madam Tan 

Ai Mee in college, I feel that I’m not Chinese enough. I don’t know 

much about Chinese customs and traditions. And I don’t speak 

Mandarin. Speaking Cantonese doesn’t count these days. At least not 

in Singapore. No dialects. Speak Mandarin. Then sometimes I think, so 

what? Why should I let the authorities define who I am? 

(S. C. Lim, 1993) 

                                           
31  กลุํมอื่นๆ หมายถึง ประชากรลูกผสม เชํน ชาวยูเรเชียน ลูกผสมชาวยุโรปกับเอเชีย  ชาวชินเดียน 

ลูกผสมชาวจีนกับอินเดยี รวมไปถงึกลุํมชาวตะวันตกที่เป็นพลเมืองของสิงคโปร๑   
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ซูเวินกลําวกับมาร๑ค เพ่ือนชาวสก็อตแลนด๑วํา ฉันรู๎สึกวําตนเองเป็นชาวจีน เมื่อฉันอยูํกับ

คุณ แตํเมื่อฉันพูดคุยกับมาดามตัน ไอ มี ในมหาวิทยาลัย ฉันกลับรู๎สึกวําตนเองยังจีนไมํพอ ฉันไมํรู๎

วัฒนธรรมประเพณีจีนมากนัก และฉันก็ไมํพูดภาษาจีนแมนดาริน การพูดภาษาจีนกวางตุ๎งก็ไมํ

นับวําเป็นจีนแล๎วทุกวันนี้ อยํางน๎อยก็ในสิงคโปร๑ตามโครงการไมํมีภาษาถิ่น พูดจีนแมนดาริน

เทํานั้น บางครั้งฉันก็คิดวํา แล๎วยังไง ทําไมฉันควรปลํอยให๎ผู๎มีอํานาจนิยามวําฉันเป็นใครด๎วย     

คํากลําวของซูเวิน สะท๎อนวําประสบการณ๑พลัดถิ่นในตํางประเทศ ทําให๎ซูเวินเกิดความสับสนใน 

อัตลักษณ๑ เมื่อเธออยูํกับกลุํมชาวจีน เธอรู๎สึกวําตนเองเป็นคนนอก เพราะไมํรู๎ภาษาและวัฒนธรรม

จนี แตํเมื่ออยูํในกลุํมชาวตะวันตก แม๎จะใช๎ภาษาอังกฤษเหมือนกัน แตํเธอก็ยังคงมิใชํชาวตะวันตก  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑นโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนด๎วยนโยบายพูดจีนแมนดารินของรัฐ

วําเป็นการบังคับเลือก ชาวจีนที่ใช๎ภาษาถิ่น เชํน ภาษาจีนกวางตุ๎งหรือภาษาจีนฮกเกี้ยนถือวําผิด

ไปจากนโยบายรัฐ แสดงให๎เห็นวําเป็นการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑แบบรัฐนิยมที่ประชาชนไมํมีสํวน

รํวมในการนิยามตนเอง ผู๎แตํงโต๎กลับรัฐนิยมด๎วยการให๎ตัวละครซูเวินทดลองประกอบสร๎าง      

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในรูปแบบตํางๆ วิธีการแรกคือการสืบประวัติของครอบครัวอง (Ong) เศรษฐีชาว

เปอรากัน เพ่ือนํามาสร๎างภาพวาดการตํอสู๎ของแรงงานจีนอพยพในสิงคโปร๑ วิธีการนี้สะท๎อนวํา  

ในการนําเสนออัตลักษณ๑ บุคคลได๎ผํานกระบวนการเลือกสรร และยังคงเลือกนิยามอัตลักษณ๑ชาติ

กับชาติพันธุ๑ของตน ดังที่นิกาวิพากษ๑วิธีนําเสนออัตลักษณ๑ของซูเวินวําไมํอาจเป็นภาพแทนอัต

ลักษณ๑สิงคโปร๑ไดแ๎ละยังทําให๎งานศิลปะมีลักษณะอัตวิสัยด๎วย (S. C. Lim, 1993) 

 

การนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ด๎วยภาพวาดของตระกูลองเพียงครอบครัวเดียวของซูเวิน

เป็นการเลือกนําเสนอท่ีขึ้นกับชาติพันธุ๑ ทําให๎ศิลปะไมํมีความเป็นกลาง เพราะเกิดจากอัตวิสัยของ

ศิลปิน เหตุการณ๑นี้คือภาพสะท๎อนการนําเสนออัตลักษณ๑แบบเลือกสรร ด๎วยนโยบายเชิดชู

วัฒนธรรมจีน ในยุคกํอรํางสร๎างชาติที่กระทรวงศึกษาฯของสิงคโปร๑ ผลิตหนังสือประวัติศาสตร๑

สําหรับชั้นประถมที่นําเสนอเฉพาะกลุํมชาวจีนที่ประสบความสําเร็จ ตํอมาในยุคพหุวัฒนธรรมนิยม
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โลกาภิวัตน๑ รัฐนําเสนออัตลักษณ๑พหุวัฒนธรรมที่ใช๎กลุํม CIM คือชาวจีน อินเดียและมาเลย๑เป็น

สามชาติพันธุ๑หลัก ในขณะที่กลุํม O (Others) ไมํถูกเชิดชู เชํนเดียวกับชุมชนทางวัฒนธรรมที่เป็น

แรงงานยากจนหรือบุคคลที่ไมํประสบความสําเร็จ   

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ใช๎วรรณกรรมนําเสนอตัวละครกลุํมลูกผสม และเสนอการนิยาม       

อัตลักษณ๑ที่ไมํขึ้นกับชาติพันธุ๑ ผํานทางตัวละครนิกา คูํเปรียบของซูเวิน นิกาเป็นลูกผสมเชื้อสาย

จีน-อินเดียที่มีแนวคิดวําการนิยามตนเองกับชาติพันธุ๑ทําให๎บุคคลสูญเสียความเป็นป๓จเจก เธอจึง

เลือกนิยามตนเองแบบอยูํเหนือชาติพันธุ๑ (S. C. Lim, 1993) การไมํนิยามตนเองกับชาติพันธุ๑ใดเลย

ของนิกาสอดคล๎องกับแนวคิดเรื่องพ้ืนที่ที่สาม (third space) ของโฮมิ บาห๑บาห๑ ที่วําในทุก

วัฒนธรรมจะเกิดกลุํมชาติพันธุ๑และวัฒนธรรมที่ไมํสามารถจัดเข๎ารูปแบบที่สังคมกําหนดได๎คือกลุํม

ลูกผสมหรือกลุํมที่มีอัตลักษณ๑พันทาง ซึ่งกลุํมบุคคลหรือวัฒนธรรมที่มีลักษณะพันทางสามารถ

ดํารงอยูํได๎ในพ้ืนที่ที่สามของตน โดยที่ไมํจําเป็นต๎องอ๎างอิงกับวัฒนธรรมชาติพันธุ๑ใด การที่ซูเฉิน 

คริสทีน ลิม นําเสนอแนวคิดนี้จึงเป็นการโต๎กลับกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑ของรัฐที่

พยายามจัดกรอบให๎กับประชาชนแตํละชาติพันธุ๑แบบตายตัว   

 

วิธีการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑อีกรูปแบบหนึ่งที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอคือการนิยาม

ตนเองวําเป็นพลเมืองของเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ ตามแนวคิดหมูํบ๎านโลกในยุคโลกาภิวัตน๑

ประชาชนทุกชาติพันธุ๑สัมพันธ๑กันในฐานะประชากรโลก การนิยามตนเองวําเป็นชาวเอเชีย

ตะวันออกเฉียงใต๎ เปิดโอกาสให๎ประชากรลูกผสม และประชากรที่สูญเสียความสามารถในการ  

สืบทอดวัฒนธรรมบรรพบุรุษ ได๎นิยามตนเองโดยไมํขึ้นกับชาติพันธุ๑ ดังที่ปรากฏภายในเรื่อง แจน 

สตรีเชื้อสายจีน ในกลุํมของซูเวิน สมรสกับซุล ชาวมุสลิมเชื้อสายมาเลย๑ โดยไมํสนใจแนวคิดของ

พํอที่เครํงครัดเรื่องการธํารงอัตลักษณ๑ชาวจีน ตรงกันข๎าม เมื่อแจนพบวําตนเองไมํรู๎สึกผูกพันและ

ไมํต๎องการธํารงอัตลักษณ๑จีนแบบบรรพบุรุษ เธอจึงเลือกนิยามตนเองวําเป็นชาวเอเชียตะวันออก

เฉียงใต ๎(S. C. Lim, 1993) 
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การนิยามตนเองของแจนแตกตํางจากกลุํมชาวจีนที่ยึดมั่นในตัวตนทางชาติพันธุ๑วัฒนธรรม

อยํางแรงกล๎า เพราะความเป็นพลเมืองเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎เปิดโอกาสให๎ความหลากหลายทาง

ชาติพันธุ๑ และโต๎กลับอัตลักษณ๑พหุวัฒนธรรมของสิงคโปร๑ที่ยังคงติดอยูํในกรอบของการแบํงแยก

ตามชาติพันธุ๑ แตํเป็นที่นําสังเกตวํา ในตอนจบของเรื่อง ตัวละครเชื้อสายจีนอยํางซูเวินคือผู๎ที่ยังติด

อยูํในกรอบการแบํงแยกชาติพันธุ๑ทําให๎เธอต๎องเดินทางกลับไปยังชุมชนจีนในมาเลเซียเพ่ือรื้อฟ้ืน  

ความทรงจําในวัยเยาว๑ ในขณะที่ตัวละครลูกผสมอยํางนิกา และชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎อยําง

แจน กลับมีความมั่นคงในอัตลักษณ๑ของตน ภาวะที่เกิดขึ้นกับซูเวินสามารถตีความได๎วํา ลักษณะ

จีนเป็นใหญํในสิงคโปร๑ไมํเอ้ือตํอการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ทุกชาติพันธุ๑เทําเทียมกัน เพราะ

กลุํมชาวจีนที่ครอบครองความเป็นใหญํมานานไมํสามารถรับมือกับความหลากหลายทางชาติพันธุ๑

ที่มากข้ึน และยังคงไมํสามารถนิยามตนเองโดยที่ไมํข้ึนกับชาติพันธุ๑ได๎  

 

4.2.4 หมู่บ้านสตรีในวิถีบุรุษเป็นใหญ่ในนวนิยายเรื่อง Gift from the Gods ของซูเฉิน 
คริสทีน ลิม 

 

นอกจากการนิยามตนเองในฐานะชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ที่ซูเฉิน คริสทีน ลิม 

นําเสนอแล๎ว เธอยังแสดงความพยายามนําเสนอกัมปงในรูปแบบที่ตํางจากรัฐอีกวิธีหนึ่งคือ กัมปง

ของสตรี เนื่องจากในประวัติศาสตร๑กระแสหลักนําเสนอชุมชนชาวจีนผํานบุรุษ แตํซูเฉิน คริสทีน 

ลิม นําเสนอกัมปงชาวจีนผํานสายตาของตัวละครสตรีทั้งหมด ดังที่ปรากฏในนวนิยายเรื่อง Gift 

from the Gods ที่ตีพิมพ๑ในปีค.ศ.1990 มีเนื้อหาเกี่ยวกับสตรีเชื้อสายจีนที่ต๎องการสืบค๎น

รากเหง๎าของตน จากการสืบค๎น เยนติ (Yen-Ti) พบวําตนเองสืบเชื้อสายจากชาวจีนอพยพที่

เรียกวําสินแคะ (Sinkeh) สินแคะเป็นคําเรียกชาวจีนอพยพในชํวงศตวรรษที่ 19-20 มีความหมาย

วําผู๎มาใหมํ (newcomers) สํวนใหญํเป็นลูกเรือและกรรมกรที่อพยพหนีความยากจนและสงคราม

ในประเทศจีนมายังสิงคโปร๑  
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ชาวจีนกลุํมนี้มาจากหลายเผําพันธุ๑และมีความแตกตํางทางด๎านภาษา ขนบธรรมเนียม

และลักษณะนิสัย เยนติ เป็นลูกผสมระหวํางชาวจีนแคะและชาวจีนกวางตุ๎ง ยายของเยนติกลําววํา 

ในกลุํมสินแคะ ชาวจีนกวางตุ๎งมีสถานภาพสูงกวําชาวจีนแคะ (S. C. Lim, 1990) คํากลําวของยาย

แสดงให๎เห็นวํา ชาวจีนในสิงคโปร๑มิได๎มีหนึ่งเดียวตามที่รัฐนําเสนอ แตํมีความหลากหลายของ

เผําพันธุ๑ การนําเสนอชุมชนชาวจีนที่มีความหลากหลายเป็นการโต๎กลับการสร๎างอัตลักษณ๑จีนแบบ

เหมารวมของรัฐ ดังที่ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐบาลสนับสนุนให๎ชาวจีนพูดภาษาจีนแมนดารินซึ่ง

เป็นการกลบทับความหลากหลายของเผําพันธุ๑และวัฒนธรรมของชาวสินแคะ  

 

นอกจากการนําเสนอความหลากหลายในกัมปงชาวจีนแล๎ว ประเด็นสําคัญสองประเด็น

ในนวนิยายเรื่องนึ้คือ การสร๎างชุมชนสตรี และความสําคัญของการเขียนตํอการประกอบสร๎าง   

อัตลักษณ๑บุคคล ในประเด็นแรก ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอชุมชนชาวจีนอพยพผํานทางวิถีชีวิต

ของตัวละครสตรีสามคนคือ ไต คู (Tai Ku) โยคลิน (Yoke-Lin) และบุตรสาวของโยคลินคือ เยนติ 

ชุมชนสตรีที่ปรากฏในนวนิยายเรื่องนี้ตํางจากชุมชนชาวจีนในนวนิยายเรื่อง A Bit of Earth ที่

นําเสนอบทบาทของบุรุษเป็นสําคัญ สตรีเหลํานี้รวมตัวกันเพ่ือตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตยในจารีต

จีนผลประโยชน๑ของการรวมตัวเป็นชุมชนสตรีประการแรกคือ การสํงเสริมสถานภาพของสตรี จาก

เหตุการณ๑ในตอนต๎นเรื่องคือ โยคลิน คลอดบุตรเป็นหญิงทําให๎ถูกไลํออกจากบ๎านสามี ไต คูซึ่งเป็น

แมํบุญธรรมจึงรับเธอกลับมา และจัดงานฉลองให๎กับหลานสาวเทําเทียมกับงานฉลองของเด็กชาย 

แม๎จะถูกทัดทานจากเพ่ือนบ๎าน (S. C. Lim, 1990)  

 

การจัดงานฉลองเดือนให๎หลานสาวสะท๎อนวํา สตรีมีสํวนสํงเสริมสถานภาพซึ่งกันและกัน 

และเป็นการโต๎กลับคํานิยมบุตรชายของชาวจีน  อีกด๎านหนึ่งการมีหลานสาวทําให๎สถานภาพของ

ไต ค ูในครอบครัวสูงขึ้น จากในอดีตท่ีนางเคยเป็นโสเภณี การมีสถานภาพเป็นยายทําให๎นางเป็นที่

ยอมรับของชุมชน  นอกจากความสัมพันธ๑ของไต คู โยคลินและเยนติแล๎ว ซูเฉิน คริสทีน ลิม ยังให๎

ภาพความสัมพันธ๑ของไตคูกับสตรีสูงวัยอ่ืนๆในชุมชนทั้ง อาปอ (Ah Por) นางฉิง (Mrs.Ching) หยี่
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มาห๑ (Yee Mah) น๎องสาวรํวมสาบานของไต คูที่เดินทางมาจากเมืองจีน และคุณนายชอว๑ (Chaw)    

แมํสามีของโยคลิน  สตรีเหลํานี้ตํางแลกเปลี่ยนความทุกข๑ ปรึกษาป๓ญหาและแขํงขันกันในเรื่อง

ครอบครัว   

 

แม๎แตํตัวละครโยคลินเมื่อไปทํางานในสถานบริการ Green Parrot เธอก็มีกลุํมเพ่ือนสาว

คาบาเรํต๑เป็นผู๎แลกเปลี่ยนความทุกข๑และแนะนําแนวทางแก๎ป๓ญหาให๎แกํกัน ลักษณะดังกลําวแสดง

ให๎เห็นวําการเป็นพลเมืองชั้นสองของสตรีสามารถแก๎ไขได๎ด๎วยการอุปถัมภ๑และรวมตัวกันของสตรี  

ในขณะที่ตัวละครบุรุษในเรื่องจะถูกกลําวถึงเพียงชื่อ หายสาบสูญ เสียชีวิต หรือไมํปรากฏบท

สนทนาใดใด การนําเสนอดังกลําวแสดงให๎เห็นการโต๎กลับสังคมบุรุษเป็นใหญํ ด๎วยการทําให๎บุรุษ

หายไปจากเรื่องเลําของสตรี เชํนเดียวกับท่ีสตรีหายไปจากประวัติศาสตร๑กระแสหลักที่เขียนขึ้นโดย

บุรุษ ซูเฉิน คริสทีน ลิม สร๎างสังคมที่เป็นสายสัมพันธ๑ระหวํางสตรีเทํานั้นขึ้นมาแทน โดยเฉพาะ

เหตุการณ๑ที่โยคลินปิดบังไมํให๎ลูกรับรู๎เรื่องพํอ ยิ่งเป็นการกลบทับความสําคัญและบทบาทของบุรุษ

ในครอบครัวให๎หมดไป   

 

ประเด็นสําคัญตํอมาคือ ความสําคัญของการเขียนตํอการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑บุคคล  

เยนติ บุตรสาวของโยคลินถูกแมํปิดบังเรื่องชาติกําเนิด เธอจึงกลับไปสืบค๎นเรื่องราวในอดีตของแมํ

และเขียนบทความเกี่ยวกับครอบครัวของตน เนื่องจากโยคลิน ผู๎เป็นแมํใช๎ความเงียบเพ่ือทําลาย

ความทรงจําเกี่ยวกับความยากลําบากในอดีตและเหตการณ๑ที่เธอถูกกระทําจากปิตาธิปไตย เพราะ

เธอเชื่อวําการไมํเลําหมายถึงการทําให๎สิ่งเหลํานั้นไมํมีตัวตน ในทางตรงกันข๎าม เยนติ บุตรสาวของ

เธอกลับใช๎อํานาจทางภาษาทําให๎เรื่องราวในอดีตมีตัวตนขึ้นมาอีกครั้ง  

 

Mother doesn't talk about her past, that is, her real past. What she 

doesn't want to remember doesn't exist. If she knew that I'm writing 

about her roots and origins, she would be furious. Fortunately, since 
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she cannot read English, the problem will never arise…I have to write 

in order to understand. What I am writing may be fiction mixed with 

fantasy, but still, fiction is fantasy made real by a few facts. 

(S. C. Lim, 1990)  

 

เยนติกลําววํา แมํไมํยอมพูดถึงอดีตของเธอ แบบที่เป็นอดีตที่แท๎จริงของเธอ อะไรก็ตามที่

แมํไมํอยากจดจําถือวําสิ่งนั้นไมํมีอยูํ ถ๎าแมํรู๎วําฉันกําลังเขียนถึงรากเหง๎าและที่มาของแมํ แมํคงจะ

โกรธมาก แตํโชคยังดีที่แมํอํานภาษาอังกฤษไมํออก ป๓ญหานี้จึงไมํเคยเกิดขึ้น ฉันจําต๎องเขียน

เพ่ือที่จะทําความเข๎าใจ สิ่งที่ฉันกําลังเขียนอยูํอาจจะเป็นนวนิยายผสมกับแฟนตาซี แตํอยํางไรก็

ตาม นวนิยายก็คือแฟนตาซีที่ทําให๎สมจริงด๎วยความจริงบางสํวนเชํนกัน คํากลําวของเยนติแสดง

สถานภาพสตรีจีนรุํนลูกที่เหนือกวําบรรพบุรุษ ทางด๎านการศึกษาและความสามารถทางภาษา ทํา

ให๎เธอสามารถบันทึกและถํายทอดเรื่องราวที่แมํปกปิดไว๎ โดยที่แมํไมํสามารถลํวงรู๎หรือห๎ามปราม 

 

การเขียนของเยนติเป็นทั้งการโต๎กลับความเงียบของแมํและการทําความเข๎าใจรากเหง๎า

ของตน ดังที่เยนติกลําววํา สิ่งที่เธอเขียนอาจเป็นเพียงนวนิยายผสมกับจินตนาการ แตํนวนิยายก็

คือจินตนาการที่ถูกทําให๎เป็นจริงด๎วยการใสํความจริงบางอยํางเชํนกัน ลักษณะดังกลําวสะท๎อน

ประสบการณ๑มือสองของเยนติคือ การนําเรื่องเลําบรรพบุรุษมาตํอเติมให๎สมบูรณ๑ด๎วยจินตนาการ

ของตน วิธีการนี้เป็นวิธีเดียวกับที่นักเขียนสตรีกลุํมนี้ใช๎ผลิตผลงาน คือการนําเค๎าโครงเรื่องจริงมา

ผสมกับจินตนาการ  ความสําคัญประการสุดท๎ายของการเขียนคือ การให๎เสียงกับบรรพบุรุษเพ่ือ

ปลดปลํอยตัวเองจากความไมํรู๎ ดังที่เยนติกลําววํา เธอเป็นผู๎เลือกให๎เสียงกับบรรพบุรุษ (S. C. 

Lim, 1990) แสดงให๎เห็นอํานาจของคนรุํนใหมํที่สามารถรื้อฟ้ืนอดีต รวมถึงการกลับไปทําความ

เข๎าใจและให๎ความชอบธรรมตํอการกระทําของบรรพบุรุษด๎วย แตํอยํางไรก็ตาม เยนติแสดงให๎เห็น

วําการรื้อฟ้ืนเรื่องของครอบครัวมิได๎เป็นไปเพ่ือการสืบทอดอัตลักษณ๑ตํอจากบรรพบุรุษ แตํเป็นไป
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เพ่ือปลดปลํอยตนเองจากพันธนาการทางวัฒนธรรม และสร๎างอัตลักษณ๑ในรูปแบบของตนขึ้นมา 

(S. C. Lim, 1990) 

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎เยนติประกอบอาชีพภัณฑารักษ๑ สื่อถึงการทําหน๎าที่เป็นผู๎เก็บรักษาอดีต  

การเขียนบทความของเธอเปรียบได๎กับการฝ๓งศพบรรพบุรุษ ตามหน๎าที่ของลูกหลานจีน จากเดิมที่ 

เยนติไมํทราบประวัติของครอบครัวทําให๎ถูกความไมํรู๎ตามหลอกหลอน การกลับไปทําความเข๎าใจอดีต

และร๎อยเรียงเรื่องราวของบรรพบุรุษขึ้นใหมํ จึงเป็นทั้งการสร๎างความทรงจําและการปลดปลํอยเยนติ

จากความรู๎สึกหลอกหลอนในอดีต ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวํา อดีตมีความสําคัญในกระบวนการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑คือ การบอกที่มาของบุคคล ดังที่การกลับไปรื้อฟ้ืนอดีตทําให๎เยนติสามารถ 

กํอรํางสร๎างอัตลักษณ๑ของตนคือ ประชากรเชื้อสายจีนที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษที่สืบเชื้อสายจาก

ชาวจีนสินแคะขึ้นมาได๎ แตํอีกนัยหนึ่ง ความหลอกหลอนของบรรพชน สื่อถึงความต๎องการกําจัด

จิตสํานึกทวิลักษณ๑ ที่วัฒนธรรมจีนและวัฒนธรรมตะวันตกปะทะกันในรํางเดียวของเยนติ แตํเมื่อเธอ

ไมํสามารถกําจัดได๎ เธอจึงกลับไปทบทวนอดีตของแมํเพ่ือทําความเข๎าใจอัตลักษณ๑จีนที่อยูํในตนและ

สร๎างนิยามใหมํให๎ตนเองขึ้นแทนที่   

 

กล่าวโดยสรุป นักเขียนสตรีวิพากษ์นโยบายบ้านที่ปรองดองของรัฐ ในความหมายของการ

สร้างพหุวัฒนธรรมที่กลมเกลียวว่ามีความย้อนแย้ง ประการแรกคือ การเชิดชูจิตวิญญาณหมู่บ้านแต่

รัฐกลับทําลายกัมปงทางประวัติศาสตร์ของสิงคโปร์ คือชุมชนชาวเรือ ประการต่อมา นิยาม          

พหุวัฒนธรรมนิยมของรัฐทําให้ความหลากหลายของชาติพันธุ์ถูกกลบทับไป และประการสุดท้าย    

กัมปงในประวัติศาสตร์เป็นกัมปงของบุรุษ นักเขียนสตรีโต้กลับนโยบายรัฐด้วยการนําเสนอชุมชน  

ชาวจีนในอดีตที่มีความหลากหลายของเผ่าพันธุ์ การนําเสนอชุมชนพหุวัฒนธรรมที่ก่อให้เกิดกลุ่ม

ประชากรลูกผสม การรื้อฟ้ืนกัมปงที่ถูกรัฐกวาดล้างไป และการนําเสนอกัมปงที่เป็นชุมชนสตรี เหล่านี้
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แสดงให้เห็นว่านักเขียนสตรีมองสิงคโปร์ในฐานะสังคมพหุวัฒนธรรมต่างจากรัฐ และนําเสนอจาก

มุมมองที่รัฐมิได้คํานึงถึง แต่อย่างไรก็ตาม วรรณกรรมของนักเขียนกลุ่มนี้แสดงให้เห็นว่า สังคม     

พหุวัฒนธรรมของสิงคโปร์ยังคงมีลักษณะจีนเป็นใหญ่ ยากที่จะเกิดความเท่าเทียมในทางปฏิบัติได้

อย่างแท้จริง นักเขียนสตรีจึงนําเสนอการนิยามตนเองใหม่คือ การเป็นชาวเอเชียตะวันออกเฉียงใต้ที่

เปิดโอกาสให้กับอัตลักษณ์ที่มีความหลากหลายอย่างเท่าเทียมของทุกชาติพันธุ์  

 

4.3. บทวิพากษ์รัฐเลิศ 

 

ในยุคที่สิงคโปร๑กํอรํางสร๎างชาติได๎สําเร็จแล๎วและเข๎าสูํยุคโลกาภิวัตน๑ ความท๎าทายของรัฐ

ประการตํอมาคือ การสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นรัฐเลิศทัดเทียมกับประเทศโลกที่หนึ่ง วิสัยทัศน๑หลักของ

กลุํมผู๎นําใหมํ นอกจากการสร๎างบ๎านที่ปรองดองคือ การประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ให๎เป็น

เมืองแหํงความเป็นเลิศและสังคมที่โดดเดํน32  ความหมายของเมืองที่โดดเดํนคือ ประชาชนมี

คุณภาพชีวิตที่ดี   ผลิตภัณฑ๑มวลรวมภายในประเทศติดอันดับโลก ประชาชนได๎รับความ

สะดวกสบายจากเทคโนโลยี ทั้งในระบบการศึกษาและในครัวเรือน นอกจากนี้ ยังหมายรวมถึง

ความเจริญทางด๎านศิลปวัฒนธรรม กีฬา ศาสนา การสังคมสงเคราะห๑และภูมิทัศน๑ที่สะอาดและ

เขียวขจี (Goh, 2008)  

 

ด๎วยวิสัยทัศน๑ดังกลําวทําให๎สิงคโปร๑ได๎รับการจัดอันดับจาก State of the 

Environment 2000 Report  ในปีค.ศ. 2000 วําเป็นประเทศที่รวยที่สุด การศึกษาดีที่สุด ที่อยูํ

อาศัยดีที่สุด สุขภาพดีที่สุดในภูมิภาคเอเชียตะวันออกเฉียงใต๎ (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) 

ความสําเร็จของสิงคโปร๑ในระยะเวลาเพียงห๎าสิบปีของการสร๎างชาติคือเครื่องยืนยันวํา สิงคโปร๑

                                           
32 “The second generation leaders envisioned Singapore to be A City of Excellence and 

a Society of Distinction.” (Goh, 2008) 
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สามารถประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํนได๎สําเร็จ นํามาสูํคําถามวําในกระบวนการสร๎าง   

รัฐเลิศนี้ ประชากรสิงคโปร๑ได๎รับผลกระทบอยํางไร และในฐานะผู๎สังเกตการณ๑ของสังคม นักเขียน

สตรีทั้งสามตอบสนองตํอนโยบายรัฐอยํางไร 

 

4.3.1. รัฐเผด็จการในหมู่บ้านที่ปรองดองในเรื่องสั้นของแคทเทอรีน ลิม และบทละคร
เรื่อง The City of Splendour ของสเตลลา กง  

 

กลุํมผู๎นําในยุคของนายกรัฐมนตรีโก๏ะ จ๏ก ตง มีภาพลักษณ๑ที่อํอนโยนและเข๎าถึงงําย

มากกวําในยุคของนายลี กวน ยู ตามท่ีนายโก๏ะ จ๏ก ตง ต๎องการลดความหํางเหินระหวํางประชาชน

กับผู๎นําที่มีมาในอดีต ดังที่ชันดรา โม ฮัน แนร๑ (Chandra Mohan Nair) สมาชิกรัฐสภา

เปรียบเทียบภาพลักษณ๑ของผู๎นําสิงคโปร๑ที่เปลี่ยนแปลงไปจากยุคแรกวํา ในยุคของลี กวน ยู ผู๎นํา

ใช๎วิธีการปกครองที่เข๎มงวดและนําเกรงขามทําให๎ประชาชนเกรงกลัวรัฐบาล แตํก็มีความเหมาะสม

กับสถานการณ๑ของสิงคโปร๑ในขณะนั้น ตํอมาในยุคของนายโก๏ะ จ๏ก ตง เขาเปลี่ยนรูปแบบการ

บริหารให๎มีความนุํมนวลและเข๎าถึงงําย เพ่ือลดชํองวํางระหวํางประชาชนกับรัฐบาล ("Goh Chok 

Tong's Contribution to Singapore and Singaporeans," 2012) แตํอยํางไรก็ตาม ในทัศนะ

ของนักเขียนสตรี รัฐบาลของนายโก๏ะ จ๏ก ตง มิได๎เปลี่ยนแปลงไปจากยุคกํอน เนื่องจากนายลี กวน 

ยู ยังคงชี้นําการทํางานของรัฐบาลชุดนี้อยํางใกล๎ชิด ดังทีน่ักเขียนสตรีกลุํมนี้นําเสนอวํากลุํมผู๎นํารุํน

ใหมํยังคงมีลักษณะเผด็จการรัฐสภา เผด็จการเชิงนโยบาย ควบคุมสื่อมวลชน และการกระทํา  

สวนทางกับคําพูดไมํแตกตํางจากในยุคแรก  

 

ในปีค.ศ.1994 แคทเทอรีน ลิม เขียนบทความการเมืองชื่อ One Government, Two 

Styles วิพากษ๑วํารัฐบาลของนายโก๏ะ จ๏ก ตง มิได๎เปลี่ยนแปลงไปจากยุคของนายลี กวน ยู แม๎จะ

พยายามสร๎างภาพลักษณ๑ใหมํที่อํอนโยน แตํลักษณะที่สืบทอดมาจากการปกครองในยุคแรกคือ  
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เผด็จการเชิงนโยบายที่ควบคุมประชากรในทุกด๎าน  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอลักษณะนโยบาย 

เผด็จการไว๎ในนวนิยายเรื่อง Meet Me on the Queen Elizabeth 2 ดังนี้  

 

One hundred campaign slogans for social orderliness. Work hard. 

Show respect for the old. Do not litter. Do not spit. Do not waste 

water. Keep the traditions. Have three or more children so that the 

declining population trend can be arrested to ensure a reliable supply 

of expertise for the country’s future economic development. Do not 

forget to flush a public toilet after use. Do not be late for weddings 

and meetings. Do not breed mosquitoes by carelessly leaving empty 

containers where they can collect water.  

(C. Lim, 1999) 

 

แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑นโยบายรัฐที่ควบคุมประชาชนในทุกด๎าน ทั้งความประพฤติ 

มารยาทสังคมและการให๎กําเนิด นโยบายรัฐในยุคโลกาภิวัตน๑ยังคงมีเป็นจํานวนมากและมีลักษณะ

ปลีกยํอย เชํน ชาวสิงคโปร๑ต๎องทํางานหนัก ต๎องให๎ความเคารพกับผู๎สูงวัย ชาวสิงคโปร๑ห๎ามทิ้งขยะ             

ห๎ามถํมน้ําลาย ห๎ามใช๎น้ําเปลือง ชาวสิงคโปร๑ต๎องรักษาขนบธรรมเนียมประเพณี และมีบุตรให๎

มากกวําสามคน เพ่ือชํวยให๎ประเทศไมํขาดแคลนแรงงานในอนาคต นโยบายเกี่ยวกับมารยาท  

ทางสังคมยังมีเป็นจํานวนมาก เชํน  อยําลืมกดน้ําหลังใช๎ห๎องน้ําสาธารณะ อยําไปถึงงานแตํงงาน

หรอืงานประชุมช๎ากวําเวลาที่กําหนด อยําเพาะพันธุ๑ยุงด๎วยการวางแก๎วน้ําทิ้งไว๎ เป็นต๎น นโยบายที่

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอข๎างต๎นแสดงให๎เห็นวํารัฐบาลมิได๎เปลี่ยนวิธีการกําหนดนโยบายไปจากใน

ยุคแรก 
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การกําหนดนโยบายในลักษณะดังกลําว คือวิธีการปกครองที่นายลี กวน ยู เรียกวําหลัก

ปฏิบัตินิยม หมายถึงการดําเนินนโยบายที่ปฏิบัติได๎จริง มีประโยชน๑ ปฏิบัติได๎งํายและรวดเร็ว

มากกวําการยึดหลักทฤษฎี เพ่ือให๎ได๎ผลลัพธ๑ตามที่รัฐตั้งใจ (โคริน เฟ่ืองเกษม, 2554) ด๎วยเหตุนี้

นโยบายของสิงคโปร๑จึงมีลักษณะสั้น กระชับ ตรงเปูาหมาย โดยรัฐให๎คําอธิบายวําเป็นการปฏิบัติ

เพ่ือรักษาความสงบเรียบร๎อยของสังคม แตํนักเขียนสตรีนําเสนอในมุมกลับวําวํานโยบายลักษณะนี้

ทําให๎ประชาชนเกิดอาการทางจิต   

 

แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละครที่เกิดอาการทางจิตจากการปฏิบัติตามนโยบายรัฐไว๎ใน

เรื่องสั้นแนวเสียดสียั่วล๎อเรื่อง “The Malady and the Cure”  นายไซ โคะ พัน เป็นผู๎ปุวยโรค

ประหลาดที่เกิดจากการปฏิบัติตามนโยบายรัฐอยํางเครํงครัดเกินพอดี ชื่อของนายไซ โคะ พันยัง

พ๎องกับวํา psychopath ในภาษาอังกฤษที่แปลวําผู๎ปุวยทางจิต ซึ่งสอดคล๎องกับการกระทําของ 

ตัวละครที่มีลักษณะล๎นเกินกวําคนปกติตลอดทั้งเรื่อง แคทเทอรีน ลิม ใช๎ลักษณะที่ล๎นเกินและ   

นําขันของตัวละครในการสะท๎อนวํา นโยบายรัฐทําให๎ประชาชนตกเป็นทาสของรัฐมากกวําเป็น  

พลเรือน ดังที่นายแพทย๑วิเคราะห๑อาการของนายไซ โคะ พัน วําเขามีอาการ “less civil and 

more servant.” (C. Lim, 1989)  

 

ประการถัดมา สิ่งที่รัฐบาลยังคงสืบทอดจากในยุคแรกคือ การอ๎างความอยูํรอดของชาติใน

การกําหนดนโยบายที่มีลักษณะเผด็จการ สเตลลา กง นําเสนอลักษณะดังกลําวไว๎ในบทละครเรื่อง 

The City of Splendour ผํานการให๎สัมภาษณ๑ของตัวละครนายกรัฐมนตรีสิงคโปร๑กับนักขําว

ชาวอังกฤษ นายกรัฐมนตรีเบี่ยงประเด็นเรื่องรัฐบาลสิงคโปร๑มีลักษณะเผด็จการ โดยอ๎างวํา

อุดมการณ๑เสรีนิยมแบบตะวันตกไมํเหมาะกับบริบทสังคมของสิงคโปร๑ รัฐจําเป็นต๎องมีลักษณะ

เผด็จการเพ่ือความมีระเบียบของสังคมและความอยูํรอดของชาติ (Kon, 2000f) การอ๎างความ   

อยูํรอดเป็นผลสืบเนื่องจากการใช๎แนวคิดการเมืองเรื่องความอยูํรอด ในยุคกํอรํางสร๎างชาติที่อ๎าง

ความจําเป็นในการจัดระบบสังคมท่ีแข็งแกรํงและทนทาน เพ่ือรับมือกับชํวงเวลาวิกฤต   



 

 

263 

แม๎จะเปลี่ยนกลุํมผู๎นํารุํนใหมํ แตํในปีค.ศ.1995 นายลี กวน ยู ยังคงเสนอวํา แนวคิดเรื่อง

ความอยูํรอดยังคงเป็นแนวคิดพ้ืนฐานในการบริหารประเทศเพ่ือให๎สิงคโปร๑ก๎าวไปสูํการแขํงขันใน

ระดับโลก (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) เชํนเดียวกับที่นายโก๏ะ จ๏ก ตง แสดงวิสัยทัศน๑วําสิงคโปร๑ต๎อง

เป็นสังคมที่ทนทานและรับมือได๎กับทุกป๓ญหาตํอไป (Goh, 2008) ด๎วยเหตุนี้ รูปแบบของนโยบาย

รัฐจึงมีลักษณะไมํแตกตํางจากในยุคแรก ในทางตรงกันข๎าม การตอบสนองของนักเขียนสตรีตํอ

นโยบายรัฐเปลี่ยนแปลงไป จากที่ในยุคแรกนักเขียนสตรีสนับสนุนการนําพาชาติให๎พ๎นวิกฤตมาเป็น

การวิพากษ๑ระบบเผด็จการของรัฐที่ยังคงดํารงอยูํ แม๎จะผํานชํวงเวลาวิกฤตของชาติไปแล๎วก็ตาม  

 

นอกจากการวิพากษ๑นโยบายที่มีลักษณะเผด็จการแล๎ว นักเขียนสตรีนําเสนอลักษณะ  

เผด็จการรัฐสภาวํา รัฐบาลใช๎วิธีการครองอํานาจ ด๎วยการทําลายความนําเชื่อถือของนักการเมือง

ฝุายตรงข๎าม ดังที่ปรากฏในวรรณกรรมของแคทเทอรีน ลิม ตัวละครนักการเมืองฝุายค๎านมักเป็น     

ตัวละครเชื้อสายทมิฬ ในเรื่องสั้น “Goonalaan’s Beard” มีเนื้อหากลําวถึงนายกูนาลาน 

(Goonalaan)  นักการเมืองพรรคฝุายค๎านที่ต๎องการเปลี่ยนแปลงสังคมสิงคโปร๑จากระบบเผด็จการ  

เขาได๎รับการตอบรับเป็นอยํางดีจากประชาชนในการปราศรัย แตํทวํากลับพํายแพ๎ในการเลือกตั้ง   

แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑ความกลัวการเปลี่ยนแปลงของชาวสิงคโปร๑ที่ทําให๎ระบบการเมืองแบบ

เผด็จการรัฐสภาดํารงสืบไปและการที่ประชาชนเชื่อมั่นในคําสัญญาของรัฐบาลวําความมั่นคงทาง

เศรษฐกิจและการเมืองจะเกิดขึ้นได๎จากพรรครัฐบาลเพียงพรรคเดียวเทํานั้น   

 

แนวคิดเดียวกันนี้ปรากฏในบทความการเมือง The Great Affective Divided ของ

แคทเทอรีน ลิม ในปีค.ศ.1994 เธอวิพากษ๑วํารัฐบาลพรรคกิจประชาชนะการเลือกตั้งเพราะชาว

สิงคโปร๑ไมํพร๎อมเสี่ยงกับการเปลี่ยนแปลง มิใชํเพราะความนิยมชมชอบในวิธีบริหารงานของพรรค  

ตรงกันข๎าม การชนะด๎วยคะแนนเสียงสํวนใหญํอยํางตํอเนื่องของพรรคกิจประชา คือภาพสะท๎อน

การใช๎อํานาจเผด็จการที่สัมฤทธิ์ผลของรัฐ  
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ลักษณะเผด็จการรัฐสภาประการตํอมาคือ การทําลายความนําเชื่อถือของพรรคฝุายค๎าน  

ในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the World  แคทเทอรีน ลิม ให๎ตัวละครวี.เค.แพนดี (V.K. 

Pandy) หัวหน๎าพรรคฝุายค๎าน เชื้อสายทมิฬ ถูกโจมตีจากพรรครัฐบาลวํามีภาพลักษณ๑ที่ไมํ

นําเชื่อถือ ไมํสงํางามและเป็นความนําอับอายของชาติ (C. Lim, 2011c) แคทเทอรีน ลิม ใช๎ตัว

ละครวี.เค.แพนดี เป็นคูํเปรียบกับภาพลักษณ๑ของนักการเมืองฝุายรัฐบาล ตามที่ปรากฏในเรื่อง   

วี.เค.แพนดี แตํงกายไมํเรียบร๎อย เสียงดัง มีกลิ่นแอลกอฮอลล๑ติดเสื้อผ๎า ในขณะที่ทีพีเค (TPK) 

หัวหน๎าพรรครัฐบาลถูกนําเสนอวําเป็นสุภาพบุรุษชาวจีนผู๎เครํงขรึมสงํางาม เครํงระเบียบวินัยและ

ใช๎ภาษาอังกฤษถูกต๎องตามหลักไวยากรณ๑  แคทเทอรีน ลิม ใช๎ความพํายแพ๎ในการเลือกตั้งของวี.

เค.แพนดี วิพากษ๑การเมืองแบบจีนเป็นใหญํ ซึ่งย๎อนแย๎งกับการสร๎างสังคมพหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียม 

และเสียดสีการยึดติดในภาพลักษณ๑ของชาวสิงคโปร๑ อีกนัยหนึ่ง การนําเสนอตัวละครชาวทมิฬของ

แคทเทอรีน ลิม เป็นการให๎ภาพผํานอคติทางเชื้อชาติของผู๎แตํงวํา นักการเมืองชาวทมิฬแตํงกายไมํ

เรียบร๎อย ใช๎ภาษาอังกฤษผิดไวยากรณ๑ เสียงดังและชอบดื่มสุรา สะท๎อนทัศนะของผู๎แตํงวําชาวจีน

ยังคงเหนือกวํา 

 

นอกจากลักษณะเผด็จการที่ไมํเปลี่ยนไปจากยุคแรกแล๎ว แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑วิธี

บริหารงานของรัฐบาลวํา ให๎ความสําคัญกับภาพลักษณ๑และการใช๎วาทศิลป์ มากกวําการแก๎ป๓ญหา

ของประชาชน ในเรื่องสั้น “Sorry…Temporary Aberrations” กลําวถึงกงสุลทํานหนึ่งที่มี

อาการผิดปกติคือ ในการกลําวสุนทรพจน๑ทุกครั้ง กงสุลจะพูดสิ่งที่ตนเองไมํ ได๎ตั้งใจออกไปโดยที่

เขาไมํสามารถควบคุมได๎ เชํน คําพูดตลกเรื่องเพศ คําสองแงํสองงําม ซึ่งขัดแย๎งกับภาพลักษณ๑ของ

กงสุลที่สุภาพและเครํงขรึม ตัวละครกงสุลใหญํมีลักษณะผสมผสานระหวํางนายลี กวน ยู และนาย

โก๏ะ จ๏ก ตง คือมีลักษณะอํอนน๎อม และเคยดํารงตําแหนํงทางการทูตแบบนายโก๏ะ จ๏ก ตง และ

ได๎รับการยกยํองวําเป็นบิดาแหํงชาติและต๎นแบบผู๎นําลัทธิขงจื๊อสมัยใหมแํบบนายลี กวน ยู  
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กงสุลในเรื่อง ต๎องการทําความเข๎าใจกับกลุํมสตรีนิยมวํา ลัทธิขงจื๊อไมํได๎ทําให๎สตรีมี

สถานภาพด๎อยในสังคม แตํด๎วยความผิดปกติดังกลําวทําให๎กงสุลกลําวขึ้นวํา สตรีอาจจะเป็น

รากฐานของสังคม แตํบุรุษคือผู๎ทําลายรากฐานหรือมิใชํ (C. Lim, 1989) ลักษณะการพูดเลํนที่สํอ

ในเรื่องเพศแสดงให๎เห็นวํา แท๎จริงแล๎วกงสุลมิได๎ต๎องการแก๎ไขแนวคิดดังกลําว และยังคงเห็นวํา

สตรีเป็นผู๎ที่ด๎อยกวําในสังคม แคทเทอรีน ลิม ใช๎ความผิดปกติของกงสุลวิพากษ๑ลักษณะปากไมํตรง

กับใจและความไมํจริงใจในการแก๎ป๓ญหาของรัฐบาล ด๎วยการทําให๎ตัวละครมีลักษณะนําขัน พลิก

ความคาดหมายของผู๎อําน นอกจากนี้ แคทเทอรีน ลิม ยังวิพากษ๑การใช๎วาทศิลป์ที่สวนทางกับการ

กระทําของรัฐบาลไว๎ในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the World  ผํานการเปรียบเปรยด๎วย

ไวยากรณ๑ภาษาอังกฤษ ดังนี้  

 

Passive Voice: We are told to keep our city clean and green and 

attractive. We are prohibited from chewing gum and spitting and 

littering. We have been warned against offending our government. We 

have been promised a Utopia. We have been bought. But the Passive 

Voice could have been easily shouted down by the Active Voice: 

They give us clean, crime-free streets. They subsidise our flats. They 

give scholarships to our children. They put money in our pockets. 

They give us not only the five Cs but newer, better versions of the 

five Cs! 

         (C. Lim, 2011c) 

 

แคทเทอรีน ลิม ใช๎รูปแบบไวยากรณ๑ภาษาอังกฤษแบบประธานเป็นผู๎กระทํา (active) 

และแบบประธานคือผู๎ถูกกระทํา (passive) เพ่ือวิพากษ๑การบริหารของรัฐบาล ดังคํากลําวข๎างต๎น

วํา ประชาชนเป็นผู๎ถูกกระทําถูกสั่งให๎รักษาความสะอาด ถูกห๎ามมิให๎เคี้ยวหมากฝรั่งหรือทิ้งขยะใน
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ที่สาธารณะ ถูกเตือนมิให๎ตํอต๎านรัฐบาล และถูกสัญญาจากรัฐบาลวําจะสร๎างสังคมอุดมคติ 

(utopia) แตํรัฐบาลกลับบิดเบือนการถูกกระทําของประชาชนให๎กลายเป็นวํา รัฐกําลังให๎สังคมที่ดี

กับประชาชน โดยมีตัวชี้วัดความสําเร็จของชาวสิงคโปร๑ที่เรียกวํา 5 Cs คือ (cash) เงินตรา (car) 

รถยนต๑ (credit card)  บัตรเครดิต (condominium) คอนโดมิเนียมและ (country Club) บัตร

สมาชิกคลับ วิธีการนําเสนอดังกลําวแสดงให๎เห็นวํารัฐบาลสิงคโปร๑เป็นเผด็จการที่ใช๎วาทศิลป์

บิดเบือนวํา ประชาชนยินยอมทําตามนโยบายรัฐด๎วยความสมัครใจ เพ่ือให๎พ๎นจากคําครหาวําเป็น

รัฐเผด็จการ   

 

ลักษณะสําคัญประการหนึ่งที่รัฐบาลรุํนที่สองสืบทอดจากยุคกํอรํางสร๎างชาติอยํางชัดเจน

คือการควบคุมสื่อสิ่งพิมพ๑ ดังที่ในยุคแรก นายลี กวน ยู ประกาศแนวคิดเรื่องการควบคุมสื่อไว๎

อยํางชัดเจนวํา เสรีภาพของสื่อมวลชนเป็นรองเปูาหมายของรัฐบาลที่มาจากการเลือกตั้ง 33 และ

รัฐบาลสิงคโปร๑ยังคงยึดถือแนวคิดนี้ตํอมาถึงป๓จจุบัน แม๎ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑  

สื่อมวลชนและวงวรรณกรรมจะได๎รับการสนับสนุนจากภาครัฐมากขึ้น มีการจัดเทศกาลนักเขียน  

และการจัดมอบรางวัลวรรณกรรมดีเดํนแหํงชาติ เพราะรัฐมุํงหวังให๎นักเขียนสิงคโปร๑นําเสนอ    

อัตลักษณ๑ชาติ โดยมีเปูาหมายสําคัญคือการทําให๎สิงคโปร๑มีวรรณกรรมแหํงชาติ  

  

ในเรื่องสั้น “Write, Right, Rite” แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑วํากระบวนการควบคุมสื่อ

ของรัฐบาล มิอาจกํอให๎เกิดวรรณกรรมแหํงชาติได๎ แคทเทอรีน ลิม ใช๎ตนเองเป็นตัวละครเอกใน

เรื่องสั้นเรื่องนี้ กลําวถึงการที่เธอเป็นตัวแทนไปประกวดวรรณกรรมระดับนานาชาติ กํอนจะสํงผล

งานไปประกวด กระทรวงตํางๆเข๎ามาควบคุมงานเขียนของแคทเทอรีน ลิม ได๎แกํ กระทรวง

วัฒนธรรมเห็นวํากระโถนเป็นเครื่องแสดงความไร๎อารยะ หากจะคงไว๎ในเรื่องให๎เปลี่ยนวัสดุเป็น

                                           
33 “Freedom of the press, freedom of the news media, must be subordinated to the 

overriding needs of the integrity of Singapore, and to the primacy of purpose of an elected 
government.” (Lee, 1971) 
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แบบฝ๓งมุกหรือทองคํา  กระทรวงสาธารณสุขเตือนให๎เธอนําเรื่องยุงกัดออกจากวรรณกรรมเพราะ

เป็นบํอเกิดของโรคไข๎เลือดออก  กระทรวงภาษาและวรรณกรรมแนะนําให๎แคทเทอรีน  ลิม ใช๎

ภาษาจีนแมนดารินตลอดทั้งเรื่องแทนการใช๎ภาษาจีนฮกเกี้ยน  

 

After much discussion, we have both agreed on a compromise. The 

anecdote may be retained but “mosquitoes” should be replaced by 

any insect whose presence, even in swarms, does not reflect poorly 

on the hygiene of a country. Needless to say, flies, lice, bugs, ticks, 

fleas, leeches and chiggers are OUT. 

(C. Lim, 1989) 

 

คํากลําวข๎างต๎นคือจดหมายจากกระทรวงสาธารณสุขถึงแคทเทอรีน ลิม เพ่ือแจ๎งให๎เธอตัด

คําวํายุ งออกจากเรื่องสั้น เนื้อหาวํา หลังจากการประชุมหารือ เราทั้ งคูํตกลงกันวําจะ

ประนีประนอม โดยให๎โครงเรื่องสั้นของคุณสามารถคงไว๎ได๎ แตํคําวํายุงจะต๎องเปลี่ยนเป็นแมลง

ชนิดใดก็ได๎ที่มีลักษณะเป็นฝูง แตํไมํสะท๎อนถึงการสาธารณสุขที่ย่ําแยํของประเทศ  โดยไมํ

จําเป็นต๎องย้ําอีกวํา แมลงวัน เลือดไร แมลง หมัด ทาก เห็บ ก็ต๎องไมํปรากฏด๎วย คํากลําวข๎างต๎นมี

ความย๎อนแย๎งในตัวเอง เพราะจํานวนแมลงทั้งหมดที่เป็นข๎อห๎าม ก็ทําให๎ไมํเหลือตัวเลือกใดให๎กับ

นักเขียน ด๎วยการควบคุมสื่อที่เข๎มงวดของรัฐจึงทําให๎เรื่องสั้นของแคทเทอรีน ลิม มีลักษณะประดัก

ประเดิด ไมํเข๎ากับบริบทของเรื่องและขาดอรรถรสทางวรรณศิลป์ จนคณะกรรมการมอบรางวัล 

ผู๎ผลิตวรรณกรรมรูปแบบใหมํให๎กับประเทศสิงคโปร๑ แคทเทอรีน ลิม ใช๎รางวัลที่ได๎รับเสียดสี

กระบวนการควบคุมสื่อของสิงคโปร๑วําทําลายความคิดสร๎างสรรค๑และตัวตนของผู๎แตํง ซึ่งย๎อนแย๎ง

กับความต๎องการสร๎างวรรณกรรมแหํงชาติ   
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นอกจากการควบคุมสื่อที่เป็นวรรณกรรมแล๎ว สเตลลา กง แตํงบทละครเรื่อง The City 

of Splendour เพ่ือสํงประกวดกับสํานักขําว BBC News ประจําประเทศสิงคโปร๑ มีเนื้อหา

วิพากษ๑การควบคุมสื่อมวลชนตํางชาติ  ผํานทางตัวละครนักขําวชาวอังกฤษชื่อ  เอลิซาเบ็ธ 

(Elizabeth) ที่มาทําขําวการกระโดดรํมเพ่ือเฉลิมฉลองวันชาติสิงคโปร๑ แตํพบกับโศกนาฏกรรม 

เมื่อรํมของทหารนายหนึ่งผิดปกติและตกลงกลางพิธี  เอลิซาเบ็ธและครอบครัวของผู๎เสียชีวิต

สันนิษฐานวําธุรกิจของเครือญาตินายกรัฐมนตรีมีสํวนเกี่ยวข๎องกับการทุจริต ในการจัดซื้ออุปกรณ๑

ทางการทหาร  แตํเมื่อครอบครัวผู๎เสียหายร๎องเรียนกับนายกรัฐมนตรี บี.จี. หวัง (B.G. Wong) 

กลับถูกเบี่ยงประเด็นไปที่ความมั่นคงแหํงชาติ และการแทรกแซงของสื่อตํางชาติ  

 

 สเตลลา กง ให๎ตัวละครนายกรัฐมนตรีสั่งให๎ผู๎ร๎องเรียนสาบานตนวําจะเป็นพลเมืองที่

จงรักภักดีตํอชาติ และโน๎มน๎าวให๎ผู๎ร๎องเรียนเข๎าใจวําการตรวจสอบการทํางานของรัฐรํวมกับสื่อ

ตํางชาติคือการคุกคามความม่ันคงของประเทศ (Kon, 2000f) การกระทําของนายกรัฐมนตรีแสดง

ให๎เห็นการใช๎วาทศิลป์เพ่ือทําให๎ประชาชนทําตามความต๎องการของรัฐ และลักษณะเผด็จการด๎าน

สื่อมวลชน ดังที่ในตอนจบของเรื่อง นักขําวชาวอังกฤษถูกระงับใบอนุญาตทํางานในสิงคโปร๑และถูก

สํงกลับประเทศ เหตุการณ๑ดังกลําวสะท๎อนวํา ในยุคโลกาภิวัตน๑ที่การสื่อสารระหวํางประเทศมี

ความรวดเร็วและเชื่อมถึงกันทั่วโลก รัฐบาลสิงคโปร๑ยังคงประกาศใช๎นโยบายที่มีลักษณะเผด็จการ

และการควบคุมสื่อมวลชนที่เข๎มงวด จึงเป็นการตอกย้ําภาพลักษณ๑เผด็จการของสิงคโปร๑ในสายตา

ประชาคมโลก ซึ่งสวนทางกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํนที่ต๎องการเสรีภาพและ

ความคิดสร๎างสรรค๑ของประชาชน  

  

4.3.2. ความล้มเหลวของประชาชนในเมืองสมบูรณ์แบบ  

  

 นอกจากการกําหนดใช๎นโยบายที่มีลักษณะเผด็จการ และการควบคุมสื่อที่เข๎มงวดแล๎ว 

รัฐบาลสิงคโปร๑ภายใต๎การนําของกลุํมผู๎ปกครองใหมํ ยังคงใช๎แนวการบริหารไมํตํางจากในยุค    
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กํอรํางสร๎างชาติ โดยเฉพาะการสนับสนุนหลักคุณธรรมนิยมที่ใช๎มาตั้งแตํยุคสร๎างชาติ เพ่ือกระตุ๎น

ให๎ประชาชนเรํงพัฒนาตนเอง หลักการนี้ เชื่อวําฐานะทางสังคมและทางอาชีพของแตํละบุคคลถูก

กําหนดโดยความสามารถหรือผลงานของบุคคลนั้น มิได๎มาจากอิทธิพลทางเศรษฐกิจ การเมือง  

เชื้อชาติ ชนชั้น (โคริน เฟื่องเกษม, 2554) แนวคิดนี้แสดงออกชัดเจนในตัวของอดีตนายกรัฐมนตรี     

ลี กวน ยู ผู๎ย้ําชัดถึงการสร๎างความสําเร็จด๎วยการลงมือทําอยํางจริงจังและทํุมเท  

 

ลี กวน ยู: ต๎องพยายามสร๎างความสําเร็จ ไมํเลิกล๎มความพยายาม..ประเมินหาทาง

ออกอยํางมุํงมั่นให๎เหลือแตํลูํทางที่นําจะนํามาซึ่งความสําเร็จ ตัดสินใจเลือกแนว

ปฏิบัติแล๎วลงมือปฏิบัติอยํางสุดกําลังและทําให๎ดีที่สุด 

  (โคริน เฟื่องเกษม, 2554)  

 

จากคํากลําวของลี กวน ยู แสดงให๎เห็นวํา หลักคุณธรรมนิยมต๎องอาศัยความทุํมเท มุํงมั่น

โดยมีความสําเร็จเป็นเปูาหมาย  ในกระบวนการประกอบสร๎างเมืองที่โดดเดํน หลักคุณธรรมนิยมมี

สํวนกระตุ๎นให๎ประชาชนเรํงพัฒนาตนและมุํงความสําเร็จ นํามาสูํคําถามวําคํานิยมมุํงความสําเร็จ 

สํงผลกระทบอยํางไรตํอประชาชน และหลักคุณธรรมนิยมให๎ผลด๎านบวกเพียงเทํานั้นหรือไมํ     

ผลพวงประการแรกของหลักคุณธรรมนิยมคือ คํานิยมมุํงความสําเร็จมีตัวชี้วัดเป็นวัตถุ ผู๎คนถูกทํา

ให๎เชื่อวํา การทํางานหนักจะนํามาซึ่งความสุขและความสําเร็จ  

 

ในเรื่องสั้น “The World of Michael Wong Shin Nam” แคทเทอรีน ลิม นําเสนอ

รูปแบบความสําเร็จของบุรุษสิงคโปร๑ ผํานตัวละครไมเคิล หวัง ชิน นัม (Michael Wong Shin 

Nam) บุรุษสิงคโปร๑ผู๎ประสบความสําเร็จตามคํานิยมของสังคม เขามีทุกอยํางที่เป็นเครื่องหมาย

ของความสําเร็จ ทั้งบ๎าน รถ คอนโดมิเนียม (C. Lim, 1992) แตํสุดท๎ายไมเคิลสูญเสียบุตรสาวไป

จากอุบัติเหตุทางรถยนต๑ แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑ชาวสิงคโปร๑ที่ให๎ความสําคัญกับวัตถุมากกวํา
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บุคคลในครอบครัว และแสดงให๎เห็นวําวัตถุอาจเป็นเครื่องแสดงความสําเร็จทางสังคม แตํเป็น

เครื่องแสดงความล๎มเหลวของครอบครัว   

 

นักเขียนสตรีกลุํมนี้แสดงให๎เห็นวํา หากความทุกข๑ของสตรีสิงคโปร๑เกิดจากการถูกกดขี่

จากอํานาจปิตาธิปไตย กับดักของบุรุษสิงคโปร๑ก็คือคํานิยมมุํงความสําเร็จ นักเขียนสตรีนําเสนอ

ความล๎มเหลวของชาวสิงคโปร๑ผํานความล๎มเหลวของตัวละครบุรุษ เชํน การพลาดตําแหนํงงาน 

การหยําร๎างกับภรรยา การดําเนินธุรกิจที่ผิดพลาด เพ่ือแสดงให๎เห็นวํา ในสังคมที่มุํงความสําเร็จ 

ประชาชนไมํมีภูมิคุ๎มกันสําหรับความล๎มเหลว สเตลลา กง นําเสนอตัวละครบุรุษที่ติดกับดักคํานิยม

มุํงความสําเร็จ ในบทละครเรื่อง Butterflies Don’t Cry ผู๎แตํงเปรียบเทียบหนุํมสาวสิงคโปร๑รุํน

ใหมํผู๎มีความทะเยอทะยาน ความฝ๓น ความรัก และมํุงหวังความสําเร็จในชีวิตกับผีเสื้อที่สวยงามแตํ

ไร๎จุดยืน ตัวละครเอก โรเบิร๑ต (Robert) เป็นคนหนุํมที่มีความก๎าวหน๎าในอาชีพนายธนาคาร เขา

ยอมแตํงงานกับบุตรสาวผู๎มีอิทธิพลเพ่ือความก๎าวหน๎าในอาชีพ ตํอมาภายหลังเขาพบวําตนเอง  

ชื่นชอบการเป็นนักแสดงละครเวที และคิดจะหนีครอบครัวไปกับนักแสดงสาว แตํเพราะความกลัว

สูญเสียชื่อเสียงและความสําเร็จทําให๎เขากลับเข๎าสูํวงจรเดิม โรเบิร๑ตคือตัวแทนของชาวสิงคโปร๑ที่

ทะเยอทะยาน และมุํงความสําเร็จ โดยไมํยอมเผชิญความเสี่ยงใดใด เขาทําตามสูตรสําเร็จของ

สังคมคือมีครอบครัวที่อบอํุน การงานดี ฐานะร่ํารวยและมีชื่อเสียง ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวํา

คํานิยมมํุงความสําเร็จทําให๎บุคคลไมํกล๎าออกนอกสูตรสําเร็จของสังคม (พูลศรี, 2557) 

 

ผลพวงจากคํานิยมมุํงความสําเร็จประการตํอมาคือ การตกเป็นทาสของระบบทุนนิยม 

สเตลลา กง นําเสนอตัวละครบุรุษที่ตกเป็นเหยื่อของทุนนิยมในบทละครเรื่อง Dragon’s Teeth 

Gate  เฟร็ดดี้ ตัน (Freddie Tan) ตัวละครเอกของเรื่องต๎องการประสบความสําเร็จในธุรกิจจึง

ยอมขายวิญญาณให๎กับปีศาจควง โฮ (Kuang Ho) โดยมีเงื่อนไขวํา เฟร็ดดี้จะต๎องนําพนักงาน

บริษัททั้งหมดมาเป็นทาสของควง โฮ และมีการบูชายัญมนุษย๑ให๎กับปีศาจอยํางสม่ําเสมอ (Kon, 

2000f) ปีศาจควง โฮคือภาพแทนของระบบทุนนิยมที่กลืนกินแรงงานและจิตวิญญาณของบุคคล  
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คุณสมบัติของผู๎ที่ตกเป็นเหยื่อของทุนนิยมคือ ผู๎ที่ต๎องการประสบความสําเร็จและมีจิตใจอํอนแอ  

การที่เฟร็ดดี้ยอมขายวิญญาณให๎กับระบบทุนนิยมคือ ภาวะที่มนุษย๑ทุํมเทแรงงาน และยอมให๎

ระบบทุนนิยมกลืนกินเรือนรําง  เมื่อหมดประโยชน๑ก็จะถูกกําจัดจากระบบ เชํนเดียวกับที่เมื่อ

เฟร็ดด้ีตาบอดและรํางกายเสือ่มสภาพ ปีศาจควง โฮ ละทิ้งเขาเพ่ือไปหาผู๎ที่มีรํางกายสมบูรณ๑ตํอไป   

 

ลักษณะการถูกกลืนกินเรือนรํางด๎วยระบบทุนนิยมปรากฏในเรื่อง Miss Seetoh in the 

World ของแคทเทอรีน ลิม เชํนกัน ตัวละครสามีภายในเรื่องทุํมเททํางานอยํางหนักเพ่ือ

ความสําเร็จ แตํกลับเสียชีวิตตั้งแตํวัยหนุํมด๎วยโรคมะเร็ง ซึ่งโรคมะเร็งสื่อถึงระบบทุนนิยมที่     

กลืนกินเรือนรํางของผู๎ที่ตกเป็นทาสของทุน กลุํมคนที่ตกเป็นเหยื่อของทุนนิยมกลุํมตํอมาคือ 

บุคคลที่รู๎สึกหวาดกลัว ไมํมั่นคง และวํางเปลําทางจิตวิญญาณ  ลักษณะดังกลําวเอ้ือประโยชน๑ตํอ

ระบบทุนนิยมที่ลวงให๎มนุษย๑เข๎าใจวําการจับจํายซื้อสินค๎าสามารถทดแทนความวํางเปลําในจิตใจ 

ในนวนิยายเรื่อง Eston ตอนหอคอย (The Tower) สเตลลา กง นําเสนอตัวละครที่ใช๎การซื้อ

สินค๎าเพ่ือทดแทนความวํางเปลําในจิตใจ ดังนี้  

 

"I'm going to the big shops and stores inside the tower." "What do you 

mean to buy?" "Doesn't matter what. I feel happy just buying things." 

"What do you really buy in the shops?" Eston asked her. With Eston's 

hand on hers, she answered from her heart. "I buy comfort and 

reassurance for my frightened soul."  

(Kon, 1995)  

 

 ตัวละครกลําววํา ฉันกําลังจะไปที่ร๎านค๎าใหญํในตึกนั้น เอสตันจึงถามวํา คุณตั้งใจไปซื้อ

อะไรหรือ ตัวละครตอบวํา ฉันไมํสนใจหรอกวํามันจะเป็นอะไร ฉันแคํมีความสุขที่ได๎ซื้อสิ่งของ    

เอสตันจึงถามอีกวํา แล๎วความจริงคุณไปซื้ออะไรกันแนํลํะ คําถามของเอสตันและมือที่วางบนตัว
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เธอ ทําให๎เธอตอบเขาจากหัวใจของเธอวํา ฉันซื้อความสบายและความมั่นใจให๎กับจิตวิญญาณที่

หวาดกลัวของฉัน จากคํากลําวของตัวละคร สเตลลา กง แสดงให๎เห็นวําการที่สิงคโปร๑มุํงพัฒนา

ประเทศด๎านเศรษฐกิจ ทําให๎ประชาชนติดกับดักของทุนนิยมคือ การบริโภคเพ่ือชดเชยความรู๎สึก

วํางเปลําในชีวิต ดังที่ปรากฏผํานการซื้อสินค๎าโดยไมํมีจุดหมายของตัวละคร สิ่งที่ตัวละคร

ปรารถนามิใชํตัวสินค๎า แตํเป็นการซื้อความสะดวกสบายและความมั่นคงทางจิตวิญญาณ          

เนื่องจากกับดักทุนนิยมลวงให๎มนุษย๑เข๎าใจวําการบริโภคจะชํวยเติมเต็มจิตวิญญาณ แตํแท๎จริงแล๎ว

ระบบทุนนิยมกําลังลวงให๎มนุษย๑บริโภคอยํางไมํมีที่สิ้นสุด การนําเสนอของสเตลลา กง จึงเป็นการ

เตือนวําสังคมสิงคโปร๑กําลังพัฒนาไปสูํระบบทุนนิยมเต็มรูปแบบ และทําให๎รัฐตระหนักวําความ   

มั่งค่ังทางเศรษฐกิจ มิได๎ตอบสนองความต๎องการทางด๎านจิตใจของประชาชน 

 

นอกจากคํานิยมมุํงความสําเร็จจะทําให๎ชาวสิงคโปร๑แขํงขันกันสร๎างความมั่งคั่งแล๎ว ยัง

รวมไปถึงความสําเร็จในระบบการศึกษาด๎วย  สืบเนื่องจากแนวคิดอภิชนนิยมที่ให๎ความสําคัญกับ

กลุํมป๓ญญาชนเป็นพิเศษทําให๎ชาวสิงคโปร๑ตํางแขํงขันกันเพ่ือให๎อยูํในกลุํมอภิชน แคทเทอรีน ลิม

และซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑ระบบการศึกษาที่แขํงขันสูงและวัดผลสัมฤทธิ์ด๎วยคะแนนเป็นหลัก

ในนวนิยายเรื่อง The River’s Song  ซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําวถึงสภาพสังคมสิงคโปร๑ในป๓จจุบันที่

กดดันให๎เยาวชนแขํงขันสูง  การศึกษาคือ สิ่งที่ทําให๎บุคคลสามารถไตํบันไดสังคมได๎สูงและเร็ว

ยิ่งขึ้น (S. C. Lim, 2013) ผู๎ที่มีผลการศึกษาดีจะได๎รับการสนับสนุนอยํางเต็มที่จากรัฐบาล 

สืบเนื่องจากหลักคุณธรรมนิยมที่กระตุ๎นให๎บุคคลพัฒนาตนทางด๎านการศึกษาและอาชีพ แตํข๎อเสีย

ของหลักคุณธรรมนิยมคือ การวัดความสามารถของบุคคลด๎วยผลการเรียนเพียงอยํางเดียว  ด๎วย

เหตุนี้ ผู๎ปกครองสิงคโปร๑จึงไมํนิยมสํงเสริมบุตรหลานด๎านกีฬาและศิลปะ  

 

นอกจากนี้ ความต๎องการผลการเรียนที่สมบูรณ๑แบบ ยังทําให๎ผู๎เรียนไมํกล๎าคิดนอกกรอบ 

ในนวนิยายเรื่อง Miss Seetoh in the World แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑ระบบการศึกษาที่ยึด  

ผลการเรียนเป็นสําคัญวําทําให๎เยาวชนขาดความคิดสร๎างสรรค๑ การสอบ G.C.E. O Level คือการ
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สอบวัดผลวิชาภาษาอังกฤษจากมหาวิทยาลัยเคมบริดจ๑ที่เด็กนักเรียนมัธยมสิงคโปร๑ทุกคนต๎อง

ได๎รับการทดสอบ โรงเรียนในสิงคโปร๑มีนโยบายให๎ครูอบรมเด็กนักเรียนเป็นพิเศษเพ่ือการทํา

ข๎อสอบโดยเฉพาะ ถ๎าหากนักเรียนคนใดไมํผํานเกณฑ๑การสอบนี้จะสํงผลตํอการศึกษาตํอและ

อาชีพในอนาคต เด็กนักเรียนสํวนใหญํจึงเลือกฝึกเขียนเรียงความในหัวข๎อที่ได๎รับการเห็นชอบจาก

ผู๎ใหญํและหลีกเลี่ยงประเด็นทางการเมือง (C. Lim, 2011c) แคทเทอรีน ลิม วิพากษ๑ระบบ

การศึกษาที่ได๎รับการจัดอันดับวําดีที่สุดในภูมิภาคของสิงคโปร๑วําไมํสํงเสริมให๎นักเรียนคิดนอก

กรอบ และการที่เด็กนักเรียนแขํงขันกันทางการศึกษา เพ่ือให๎ตนเองได๎อยูํในกลุํมอภิชนอาจ

กํอให๎เกิดป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางสังคมระหวํางกลุํมอภิชนและชนชั้นแรงงานมากยิ่งขึ้นใน

อนาคต   

 

นักเขียนสตรีใช๎ความล๎มเหลวของประชาชนวิพากษ๑ความต๎องการสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็น

เมืองที่สมบูรณ๑ ผํานทางตัวละครที่มีความผิดปกติทางจิต สเตลลา กง ใช๎นวนิยายแนววิทยาศาสตร๑

เรื่อง Eston ที่มีเนื้อหากลําวถึงบุรุษตํางดาวที่เดินทางมาเพ่ือแก๎ป๓ญหาทางจิตให๎กับชาวสิงคโปร๑  

อรุนอามารี มานูเอลรายัน (Arunamarie Manuelrayan) ผู๎รวบรวมและวิเคราะห๑ผลงานของ 

สเตลลา กง กลําววํานวนิยายเรื่อง Eston เป็นเรื่องราวแนวโรแมนติกแฟนตาซีที่ตัวละครเอกมี

พลังเหนือธรรมชาติ สเตลลา กง มิได๎นําเสนอสภาพสังคมสิงคโปร๑ แตํมุํงกระตุ๎นความสนใจของ

เยาวชนที่ชื่นชอบเรื่องราวตื่นเต๎นเหนือจริงเทํานั้น34 (Manuelrayan, 2001) แตํสเตลลา กง   

ตอบกลับอรุนอามารี มานูเอลรายัน วํานวนิยายเรื่องนี้ของเธอนําเสนอความเป็นสิงคโปร๑อยํางมาก 

แม๎จะถูกดัดแปลงให๎ดูเหมือนเป็นเรื่องไกลตัวของชาวสิงคโปร๑ก็ตาม  

 

                                           
34 “Remarks by Stella: Thank you Arunamarie, for your interest and your 

encouragement. Thank you for your painstaking efforts to trace all my work and their roots. I 
would like to add that in my intention, "Eston" is very Singaporean, albeit in disguised and 
distanced form! And it attempts to explain our society -- perhaps more than any other of my 
works.” (Manuelrayan, 2001) 
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นวนิยายเรื่อง Eston จึงมีความนําสนใจเพราะเป็นการใช๎นวนิยายแนววิทยาศาสตร๑

นําเสนอสภาพจิตใจของชาวสิงคโปร๑ สเตลลา กง ใช๎เรื่องเหนือจริงกระตุ๎นความสนใจและทําให๎

ผู๎อํานคิดเปรียบเทียบเหตุการณ๑ในเรื่องกับสภาพสังคมของตน ดังที่สเตลลา กง นําเสนอตัวละคร

บุรุษสิงคโปร๑ที่เป็นโรคไร๎ความรู๎สึกไว๎ในตอนที่ชื่อวํา อุโมงค๑ (The Tunnel) ภาวะไร๎ความรู๎สึกของ

ตัวละครสืบเนื่องมาจากความทรงจําในวัยเยาว๑ที่เห็นความเจ็บปวดของแมํ เขาจึงไมํต๎องการรับรู๎

ความรู๎สึกของผู๎อ่ืนอีกตํอไป นอกจากนี้ การไมํรับรู๎ความรู๎สึกของผู๎อ่ืนยังทําให๎เขาสามารถแขํงขัน

และเอาชนะผู๎ อ่ืนโดยไมํรู๎สึกผิด (Kon, 1995) ลักษณะดังกลําวเป็นผลพวงจากคํานิยมมุํง

ความสําเร็จที่กระตุ๎นให๎ประชาชนสิงคโปร๑แขํงขันระหวํางกันจนกลายเป็นผู๎ที่ไมํสนใจความรู๎สึกของ

เพ่ือนมนุษย๑  นอกจากนี้ ในบทละครเรื่อง City of Splendour สเตลลา กง เสียดสีการประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑เมืองแหํงความเป็นเลิศ ด๎วยการนําเสนอตัวละครที่มีป๓ญหาทางจิตคือ ความกลัว

และความวิตกกังวลวําจะเป็นผู๎ที่ล๎มเหลว ดังที่ปรากฏในฉากการเต๎นรําเปลือยและความคลุ๎มคลั่ง

ของชาวสิงคโปร๑ที่ถนนออร๑ชาร๑ด (Orchard)  

 

การเต๎นรําเปลือยแสดงให๎เห็นความต๎องการปลดเปลื้องจากสถานภาพทางสังคมและ    

กฎระเบียบที่เครํงครัด  เนื่องจากคํานิยมมุํงความสําเร็จทําให๎ชาวสิงคโปร๑ถูกพันธนาการด๎วยความ

กลัว ความวิตกกังวลวําจะเป็นประชาชนที่ไมํสมบูรณ๑แบบ และพวกเขาไมํได๎เตรียมพร๎อมสําหรับ

ความล๎มเหลว (Kon, 2000f) เมื่อไมํสามารถทําได๎ตามคํานิยมของสังคมจึงประสบป๓ญหาทางจิต  

แตํสุดท๎ายแล๎ว วิธีแก๎ป๓ญหาที่สเตลลา กง นําเสนอคือ การนั่งสมาธิและการทําใจให๎สงบซึ่งมีที่มา

จากประสบการณ๑ตรงของสเตลลา กง ในการฝึกสมาธิ และเห็นวําเป็นวิธีการที่สามารถกําจัดความ

กลัวและความกังวลของมนุษย๑ได๎ (Kon, 2000f) การจบลงเชํนนี้สะท๎อนวํา แม๎ผู๎แตํงจะนําเสนอ

ป๓ญหาที่เกิดขึ้นจากแนวคิดที่รัฐบาลปลูกฝ๓งให๎ประชาชน แตํก็มิได๎คาดหวังวําสังคมจะเกิดการ

เปลี่ยนแปลงจึงแนะนําให๎ประชาชนจัดการจิตใจของตนเป็นสําคัญ อีกนัยหนึ่ง สะท๎อนให๎เห็นวํา   

สเตลลา กง นําเสนอป๓ญหาจากมุมมองของชนชั้นกลางที่ประสบป๓ญหาทางด๎านจิตใจ แตํมิได๎
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เดือดร๎อนเรื่องการหาเลี้ยงชีพ การทําสมาธิและการฝึกจิตอาจไมํใชํวิธีแก๎ป๓ญหาที่เหมาะสมสําหรับ

ชนชั้นแรงงาน 

 

นอกจากป๓ญหาทางจิตแล๎ว พฤติกรรมประการหนึ่งของชาวสิงคโปร๑ที่แคทเทอรีน ลิม 

นําเสนอมาตั้งแตํในยุคแรกคือการกลัวความล๎มเหลวและความต๎องการได๎มากกวําผู๎อ่ืนที่เรียกวํา 

ลักษณะเคียซู ในเรื่องสั้นรูปแบบบทความวิชาการแนวเสียดสีเรื่อง “Kiasuism: A Socio-

Historical-Cultural Perspective” แคทเทอรีน ลิม นิยามลักษณะเคียซูวําหมายถึง ทัศนคติ

ของบุคคลที่มีลักษณะสุดโตํงสองประการคือ เสียใจมากที่สุด หากรู๎สึกวําตนเองได๎รับประโยชน๑ไมํ

คุ๎มคําเงิน เวลาและความพยายามที่เสียไป ในทางตรงกันข๎ามจะดีใจอยํางที่สุด เมื่อได๎เปลําหรือ

ได๎รับมากกวําที่ตนเองลงทุน  ลักษณะเคียซูของชาวสิงคโปร๑แสดงออกในหลายรูปแบบ เชํน       

ในด๎านการศึกษาผู๎ปกครองที่มีลักษณะเคียซูจะซื้อหนังสือที่แพงกวําและให๎ความรู๎กว๎างกวําใน

หนังสือเรียนให๎กับบุตรของตน และสั่งห๎ามมิให๎เพ่ือนรํวมชั้นยืมหนังสือนั้น พํอแมํที่มีลักษณะเคียซู

จะเกิดความภาคภูมิใจเมื่อบุตรของตนได๎คะแนนสอบมากกวําเพ่ือนในห๎อง ในด๎านการทํองเที่ยว

กลุํมนักทํองเที่ยวชาวสิงคโปร๑ที่มีลักษณะเคียซูจะตรวจสอบตารางการทํองเที่ยวอยูํตลอดเวลา

เพ่ือให๎แนํใจวําตนเองทํองเที่ยวคุ๎มคํากับจํานวนเงินที่จํายไป (C. Lim, 1989)  

 

ลักษณะเคียซูยังปรากฏในวิธีการรับประทานอาหารแบบบุฟเฟุต๑ที่ชาวสิงคโปร๑เรียกวํา 

การกินทุกอยํางที่คุณสามารถกินได๎ (eat-all-you-can Buffet) ซึ่งแคทเทอรีน ลิม นําเสนอวําเป็น

ผลพวงจากสัญชาตญาณท่ีสืบทอดจากบรรพบุรุษชาวจีน เนื่องจากความยากลําบากและความขาด

แคลนในอดีตทําให๎พวกเขาต๎องการสะสมให๎ได๎มากที่สุด (C. Lim, 1989) แคทเทอรีน ลิม ใช๎

ลักษณะเคียซูเพ่ือวิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑ที่มีแนวคิดเรื่องการแขํงขัน และการมุํงความสําเร็จทําให๎

ผู๎คนแสวงหาความสําเร็จแบบสุดโตํงและไมํมีภูมิคุ๎มกันสําหรับความล๎มเหลว กลําวโดยสรุป 

นักเขียนสตรีนําเสนอความล๎มเหลวและผิดปกติของชาวสิงคโปร๑เพื่อวิพากษ๑กระบวนการสร๎างเมือง
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ที่โดดเดํนวํามิได๎สร๎างความสุขให๎กับประชาชน  นอกจากนี้การเรํงพัฒนาสังคมอยํางไมํหยุดยั้งยัง

ทําให๎ประชาชนที่ไมํสามารถทําได๎ตามความคาดหวังของสังคมถูกลบลืมไป  

 

4.3.3. สังคมรุดหน้ากับประชาชนที่ถูกลืม 

 

ดังที่กลําวมาข๎างต๎น กระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํนมีสํวนผลักดันให๎

เกิดการแขํงขันระหวํางประชาชน ด๎วยความใฝุฝ๓นจะเป็นบุคคลที่ประสบความสําเร็จ ความฝ๓นของ

ชาวสิงคโปร๑หรือ Singaporean Dreams ได๎รับการสนับสนุนจากรัฐ ดังที่ปรากฏในวิสัยทัศน๑ของ

นายกรัฐมนตรีโก๏ะ จ๏ก ตง ดังนี้  

 

For individuals to succeed, they must help themselves, making full 

use of the conductive environment which the government has 

created. The world will leave behind those who become complacent. 

If we as individuals do not face reality squarely and make the effort to 

do better ourselves, we risk becoming like the proverbial frog in water 

being boiled, slowly “cooked” by an increasingly competitive 

environment.  

  (Goh, 2008) 

 

นายโก๏ะ จ๏ก ตง กลําววํา การที่คนจะประสบความสําเร็จ พวกเขาต๎องชํวยเหลือตนเอง 

ด๎วยการใช๎สภาพแวดล๎อมท่ีเอ้ือให๎เกิดความสําเร็จที่รัฐบาลสร๎างไว๎ให๎อยํางเต็มที่ โลกจะทอดทิ้งผู๎ที่

ไมํกระตือรือร๎น ถ๎าพวกเรา ในฐานะป๓จเจกไมํเผชิญความจริงอยํางจริงใจ และใช๎ความพยายามเพ่ือ

ทําสิ่งที่ดีกวําให๎กับตัวเราเอง เราก็เสี่ยงที่จะกลายเป็นตามสํานวน กบในน้ําเดือดที่ถูกต๎มไปอยําง

ช๎าๆตามสภาพแวดล๎อมที่การแขํงขันเพ่ิมขึ้นเรื่อยๆ จากคํากลําวของนายกรัฐมนตรีโก๏ะ จ๏ก ตง 
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แสดงให๎เห็นวํากระบวนการสร๎างเมืองที่โดดเดํน มุํงเน๎นไปที่การพัฒนาตนของประชาชน รัฐ

สนับสนุนวํา การแขํงขันเป็นสิ่งจําเป็นสําหรับบุคคล  ผู๎ที่ไมํพัฒนาตนจะถูกทอดทิ้งไว๎เบื้องหลังและ

กลายเป็นกบถูกต๎มในน้ําเดือดในโลกที่มีการแขํงขันสูง อีกนัยหนึ่งแสดงให๎เห็นวํา รัฐให๎ความสําคัญ

กับประชากรกลุํมที่เป็นแรงงานและพัฒนาตนเองตลอดเวลา จึงนํามาสูํคําถามที่วําในกระบวนการ

สร๎างเมืองที่โดดเดํน ประชากรที่มิใชํกลุํมเปูาหมายของรัฐอยํางกลุํมผู๎สูงวัย และกลุํมรักรํวมเพศมี

สถานภาพเชํนไร  

 

(1) สถานภาพของกลุ่มรักร่วมเพศในรวมเรื่องสั้นชุด The Lies That Build A 
Marriage ของซูเฉิน คริสทีน ลิม นวนิยายเรื่อง Eston ของสเตลลา กง และ 
Following the Wrong God Home ของแคทเทอรีน ลิม  

 

เนื่องจากในปีค.ศ.1984 เป็นต๎นมา รัฐบาลสิงคโปร๑ให๎ความสําคัญกับอัตราการเกิดและ

สนับสนุนให๎ประชาชนสมรสมากขึ้น ทําให๎กลุํมรักรํวมเพศที่มิได๎เป็นกลุํมผู๎ผลิตประชากรถูก

เพิกเฉยจากรัฐ  ในด๎านวรรณกรรม นักเขียนสตรีกลําวถึงกลุํมรักรํวมเพศไว๎เพียงเล็กน๎อย ในยุค

แรกมีเพียงแคทเทอรีน ลิม คนเดียวที่กลําวถึงกลุํมรักรํวมเพศไว๎ในเรื่องสั้น “Father and Son” 

เพ่ือวิพากษ๑คํานิยมบุตรชายในกลุํมชาวจีน โดยนําเสนอจากมุมมองของบุตรชายที่ต๎องการประกวด  

มิสสิงคโปร๑  ในยุคนี้ ซูเฉิน คริสทีน ลิม คือนักเขียนสตรีที่นําเสนอตัวละครกลุํมรักรํวมเพศมาก

ที่สุด ในผลงานรวมเรื่องสั้นชุด The Lies That Build A Marriage ซูเฉิน คริสทีน ลิม แตํงเรื่อง

สั้นสองเรื่องให๎กับสมาคมเกย๑และเลสเบี้ยนของสิงคโปร๑คือ เรื่อง “The Morning After” และ 

“My Two Mothers” เรื่องสั้นทั้งสองเรื่องนี้ในภายหลังคณะบาทหลวงของโบสถ๑ Kampong 

Kapor Methodist Church นําไปใช๎เป็นบทสอนเกี่ยวกับความเป็นแมํในหัวข๎อ Meditation on 

Motherhood ทําให๎ซูเฉิน คริสทีน ลิม ได๎รับเชิญจากกลุํมรักรํวมเพศให๎เข๎ารํวมกิจกรรมของ

องค๑กร และทําให๎วรรณกรรมของเธอมีบทบาทในการเคลื่อนไหวทางสังคมเพ่ือคนกลุํมนี้อยําง

ชัดเจน (S. C. Lim, 2007) 
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ในฐานะคริสต๑ศาสนิกชน ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎ความสําคัญกับความเทําเทียมของมนุษย๑

ทุกเพศทุกวัย โดยเฉพาะกลุํมรักรํวมเพศ เธอแตํงเรื่องสั้น “The Morning After” เพ่ือสนับสนุน

ให๎โบสถ๑คริสต๑ในสิงคโปร๑ต๎อนรับกลุํมรักรํวมเพศ และให๎ครอบครัวเปิดใจยอมรับความหลากหลาย

ทางเพศของบุตรหลาน เนื่องจากโบสถ๑หลายแหํงในสิงคโปร๑ยังคงไมํต๎อนรับกลุํมรักรํวมเพศ รวมไป

ถึงการสูญเสียตําแหนํงงานและโอกาสทางการศึกษาของกลุํมนี้ ด๎วย ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอ

ป๓ญหาดังกลําวผํานมุมมองของแมํที่รับรู๎วําบุตรชายเป็นเกย๑  ผู๎แตํงให๎ตัวละครแมํวิพากษ๑สังคม

สิงคโปร๑วําเป็นสังคม พหุวัฒนธรรม พหุศาสนา พหุภาษาและชาติพันธุ๑ แตํกลับไมํยอมรับความ 

พหุเพศวิถี กลุํมรักรํวมเพศต๎องเผชิญกับอคติขององค๑กรทางสังคมวําเป็นผู๎ที่ไมํสมควรได๎รับโอกาส

ทางการศึกษาและอาชีพ (S. C. Lim, 2007)  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม วิพากษ๑อคติทางเพศวิถีที่มีต๎นตอมาจากการแบํงเพศวิถีของมนุษย๑ใน

ลักษณะคูํตรงข๎ามชาย-หญิง จึงทําให๎ความหมายของครอบครัวถูกจํากัดให๎หมายถึงพํอ แมํและลูก

เทํานั้น ในเรื่องสั้น “My Two Mothers” ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอครอบครัวหญิงรักหญิงที่รับ

อุปการะบุตรบุญธรรม เพ่ือโต๎กลับนิยามครอบครัวของรัฐ กลุํมหญิงรักหญิงนิยามวําครอบครัว

สร๎างขึ้นจากความรักและความเข๎าใจของสมาชิกในครอบครัวโดยไมํขึ้นกับเพศวิถี ตํางจากการ

นิยามครอบครัวตามกฎหมายของสิงคโปร๑ที่หมายถึง บิดา มารดาและบุตรเทํานั้น  (S. C. Lim, 

2007) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําเพศวิถีเป็นเพียงมายาคติที่ถูกกําหนดขึ้นโดยสังคม แตํแกํนของ

ความเป็นมนุษย๑ คุณคํา ความสามารถนั้นขึ้นอยูํกับตัวบุคคล ซูเฉิน คริสทีน ลิม กลําววําเธอยืน

อํานเรื่องสั้นเรื่องนี้ในตําแหนํงเดียวกับที่นายลี กวน ยู เคยยืน อาจกลําวได๎วําการกระทําของเธอ

คือการตอบโต๎กับอํานาจรัฐ โดยทําให๎รัฐประจักษ๑ในสิ่งที่รัฐพยายามทําเป็นไมํเห็น และทําให๎

วรรณกรรมของสตรีสํงผลกระทบตํอสังคมวงกว๎างด๎วย 

 

นอกจากซูเฉิน คริสทีน ลิม ในนวนิยายเรื่อง Eston สเตลลา กง นําเสนอวิถีชีวิตของเกย๑

หนุํม เพ่ือวิพากษ๑ชาวสิงคโปร๑ที่เพิกเฉยตํอความทุกข๑ของผู๎อ่ืน โดยมุํงประเด็นไปที่อคติตํอผู๎ติดเชื้อ
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เอดส๑  ตัวละครเอกในตอนนี้คือดีเร็ค (Derek) เกย๑หนุํมที่ถูกครอบครัวปฏิเสธและคิดวําชีวิตของตน

ไร๎ความหมาย เอสตันจึงทําให๎ดีเร็คกลับมาเห็นคุณคําของชีวิตและรู๎จักชํวยเหลือผู๎อ่ืน แม๎สเตลลา 

กง จะมีจุดประสงค๑ให๎กลุํมรักรํวมเพศยอมรับในคุณคําของตน แตํตัวละครเกย๑ของเธอก็ยังคงถูก

นําเสนอจากมายาคติชุดเดิมวําเป็นผู๎ที่มีความต๎องการทางเพศสูง ใช๎จํายฟุุมเฟือย นิยมจัดงานเลี้ยง

เพ่ือหาคูํนอนและเป็นผู๎แพรํเชื้อเอดส๑ (Kon, 1995) ลักษณะดังกลําวสะท๎อนวําสเตลลา กง ยังคง

ผลิตซ้ํามายาคติของสังคม และนําเสนอวํากลุํมรักรํวมเพศจะมีคุณคําเมื่อทํางานเพ่ือสังคมเทํานั้น  

 

สําหรับแคทเทอรีน ลิม ในยุคที่สอง เธอกลําวถึงกลุํมรักรํวมเพศไว๎สํวนหนึ่งในนวนิยาย

เรื่อง Following the Wrong God Home โดยกําหนดให๎ตัวละครหลานชายของรอง

นายกรัฐมนตรีเป็นเกย๑ การนําเสนอตัวละครเกย๑ของแคทเทอรีน ลิม ยังคงเป็นไปเพ่ือการโต๎กลับ

กฎระเบียบ และการควบคุมของรัฐ เนื่องจากรสนิยมทางเพศเป็นสิ่งที่รัฐไมํสามารถควบคุมได๎  

วิธีการที่รัฐใช๎กับกลุํมรักรํวมเพศจึงเป็นเพียงการทําเป็นไมํรับรู๎การมีอยูํของประชากรกลุํมนี้เทํานั้น  

 

She had not known many gays but had always been fascinated by 

their lives on the fringe. Vincent had told her that the government did 

not approve of them but was not quite sure how to deal with them, 

Singapore’s top architect being gay, as was a leading sociologist at the 

university. As long as they were discreet and made no public issue of 

it, said Vincent, the government was prepared to turn blind eye. One 

of these days MTC was going to ask for a confidential report on the 

gay population in Singapore.  

(C. Lim, 2011b) 
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ยิน หลิง ตัวละครเอกของเรื่องกลําววํา เธอรู๎จักเกย๑มากมาย แตํก็รู๎สึกประทับใจกับวิถีชีวิต

ชายขอบของพวกเขาเสมอ วินซ๎นท๑ สามีของเธอเลําววํา รัฐบาลไมํยอมรับคนกลุํมนี้ แตํก็ไมํคํอย

แนํใจนักวําจะรับมืออยํางไร เพราะสถาปนิกมือหนึ่งของสิงคโปร๑ก็เป็นเกย๑ เชํนเดียวกับนักสังคม

วิทยาแนวหน๎าในมหาวิทยาลัย ตราบใดที่พวกเขาระมัดระวังตัว และไมํกํอประเด็นทางสังคม 

รัฐบาลก็พร๎อมจะทําเป็นมองไมํเห็น ทุกวันนี้รองนายกรัฐมนตรี ก็จะถามให๎แนํใจถึงรายงานจํานวน

ประชากรเกย๑ในสิงคโปร๑ คํากลําวนี้สะท๎อนวํา ประชากรเกย๑ในสิงคโปร๑ยังคงเป็นกลุํมชายขอบของ

สังคม แม๎รัฐบาลจะมิได๎แสดงการตํอต๎านอยํางเปิดเผย แตํกลุํมรักรํวมเพศก็ถูกบังคับโดยอ๎อมให๎อยูํ

อยํางสงบและไมํเรียกร๎องจากสังคม โดยเฉพาะการที่รัฐใช๎วิธีการทําเป็นไมํเห็นกับกลุํมรักรํวมเพศ

ยิ่งขับเน๎นสถานะบุคคลชายขอบให๎เดํนชัดขึ้น   

 

นายลี กวน ยู แสดงทัศนะตํอกลุํมรักรํวมเพศในสิงคโปร๑ไว๎วํา “They are born that 

way and that’s that. So if two men or two women are that way, just leave them 

alone.” (Lee, 2011) หมายถึง พวกเขาเกิดมาเป็นเชํนนั้น ดังนั้นถ๎าจะมีผู๎ชายสองคน หรือผู๎หญิง

สองคนเป็นแบบนั้น ก็แคํปลํอยพวกเขาไว๎แบบนั้น ตามทัศนะของลี กวน ยู รสนิยมทางเพศเป็น

เรื่องที่ควบคุมไมํได๎ หากบุคคลเกิดมาเป็นเชํนนั้นก็มิสามารถเปลี่ยนแปลงได๎ แคํปลํอยพวกเขาไว๎

แบบนั้นก็พอ คํากลําวนี้ดูเหมือนเป็นการยอมรับความหลากหลายทางเพศ แตํอีกนัยหนึ่งการปลํอย

ไว๎ลําพัง “leave them alone” ยังคงมีนัยของการทําให๎โดดเดี่ยวและไมํยอมรับเข๎าเป็นสํวนหนึ่ง

ของสังคม เชํนเดียวกับที่แคทเทอรีน ลิม ยังคงนําเสนอหลานชายเกย๑ของรองนายกรัฐมนตรีใน

เรื่องนี้วําเป็นผู๎ที่สําสํอนทางเพศ กบฏตํอกฎเกณฑ๑ และไมํเป็นที่ยอมรับของสังคม ซึ่งเป็นการ

สมาทานอคติเดียวกับสังคม ตํางกับการนําเสนอของซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่เปิดเผยมายาคติเกี่ยวกับ

เพศวิถีและนําเสนอกลุํมรักรํวมเพศอยํางเทําเทียมกับบุรุษและสตรีในทุกด๎าน  
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(2) สถานภาพของผู้สูงวัยในนวนิยายเรื่อง Following the Wrong God Home เรื่อง
สั้น “Family” ของแคทเทอรีน ลิม และ “Retired Rebel” ของซูเฉิน คริสทีน ลิม   

 

ในกระบวนการเรํงพัฒนารัฐเลิศ นอกจากกลุํมรักรํวมเพศแล๎ว ประชากรที่มิได๎เป็นกําลัง

การผลิตอยํางผู๎สูงวัยก็ถูกเพิกเฉยจากสังคมเชํนกัน นักเขียนสตรีนําเสนอความทุกข๑ของผู๎สูงวัยที่

เกิดจากความไมํเคารพของบุตรหลาน และมายาคติเกี่ยวกับผู๎สูงวัยวําเป็นผู๎ที่ เลอะลือน              

ไร๎ความสามารถ ในนวนิยายเรื่อง Following the Wrong God Home แคทเทอรีน ลิม 

วิพากษ๑รัฐที่ให๎ความสําคัญกับทุนมากกวําผู๎สูงวัย ดังที่ปรากฏในเหตุการณ๑ไลํที่หญิงชราเพ่ือนํามา

สร๎างเป็นยํานธุรกิจ 

 

But would even he use the knuckleduster on a helpless old woman, 

especially when his DPM, who was also the Minister of Education, had 

just introduced the teaching of core Confucian values, primarily filial 

piety and respect for the old, in the schools?  

(C. Lim, 2011b) 

 

ยิน หลิง ตัวละครเอก กลําววํา รัฐบาลจะใช๎สนับมือกับหญิงชราผู๎ไร๎ความหวังอยํางนั้น

หรือ โดยเฉพาะเมื่อรัฐมนตรีซึ่งครั้งหนึ่งก็เคยเป็นรัฐมนตรีวําการกระทรวงศึกษาฯ และได๎แนะนํา

การเรียนการสอนแกํนของคุณคําลัทธิขงจิ๊อ เรื่องความกตัญ๒ูและความเคารพผู๎สูงวัยในโรงเรียน 

เป็นผู๎ดูแลเรื่องนี้  จากคํากลําวข๎างต๎น แคทเทอรีน ลิม เปรียบเปรยการบังคับใช๎กฎหมายกับการใช๎

สนับมือ ความเปรียบนี้เคยปรากฏในบทสัมภาษณ๑ของนายลี กวน ยู วําถ๎าคุณคุกคามผม ผมจะ

สวมสนับมือและจับคุณเข๎าคุก ใครก็ตามที่ยั่วยุให๎ผมต๎องสวมสนับมือ ก็ลองดูกันวํา ผมสามารถทํา
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ให๎คุณเจ็บกวําผมได๎หรือไมํ35 (Kwang et al., 1997) คํากลําวของลี กวน ยู แสดงความเด็ดขาดใน

การใช๎อํานาจรัฐจัดการกับผู๎ที่กํอกวนความสงบ แคทเทอรีน ลิม จึงนําความเปรียบเรื่องการใช๎ 

สนับมือมาใช๎กับการไลํที่หญิงชราเพ่ือวิพากษ๑วํา รัฐมิได๎ให๎ความเคารพกับผู๎สูงวัย  ซึ่งสวนทางกับ

การปลูกฝ๓งเรื่องความกตัญ๒ูและการเคารพผู๎ใหญํตามลัทธิขงจื๊อ   

 

การพัฒนาสิงคโปร๑เป็นสังคมทุนนิยมเต็มรูปแบบ ทําให๎ความสําคัญของผู๎สูงวัยยิ่งลดลง

เพราะมิได๎เป็นแรงงานผลิต และยังมีสํวนทําให๎สังคมเสียประโยชน๑ ดังที่ปรากฏในเรื่อง โครงการ

จัดสรรที่ดินของรัฐกลําววํา การมีชีวิตอยูํของหญิงชราในแตํละวันคือการสูญเสียรายได๎นับพัน

ดอลลาร๑ของรัฐ36การที่แคทเทอรีน ลิม นําเสนอตัวละครผู๎สูงวัยควบคูํไปกับผลประโยชน๑ของรัฐ

แสดงให๎เห็นวํา สังคมที่เรํงพัฒนาทางเศรษฐกิจให๎ความสําคัญกับมนุษย๑ต่ํากวําทุน โดยเฉพาะ      

ผู๎สูงวัยที่ไมํมีผลประโยชน๑ด๎านการผลิต และยังทําให๎รัฐต๎องสูญเสียรายได๎ในการดูแล 

 

ป๓ญหาของผู๎สูงวัยประการตํอมาคือการเผชิญกับมายาคติวําผู๎สูงวัยคือผู๎ที่เลอะเลือน      

ไร๎ความสามารถและถูกหลอกลวงได๎งําย ในเรื่องสั้น “Family” แคทเทอรีน ลิม ให๎ภาพมุมกลับ

ของครอบครัวในอุดมคติคือ บุตรหลานให๎ความสําคัญกับทรัพย๑สินมากกวําผู๎สูงวัย เมื่อหญิงชรายก

มรดกให๎กับวัด บุตรหลานจึงโทษวําเป็นเพราะความเลอะเลือนของนาง แตํเพิกเฉยตํอความจริง

ที่วําตนเองทอดทิ้งผู๎สูงวัยให๎อยูํอยํางโดดเดี่ยว  

 

                                           
35 “Supposing Catherine Lim was writing about me and not the prime minister…She 

would not dare, right? Because my posture, my response has been such that nobody doubts 
that if you take on me, I will put on knuckle-dusters and catch you in a cul de sac…Anybody 
who decides to take me on needs to put on knuckle dusters. If you think you can hurt me more 
than I can hurt you, try. There is no other way you can govern a Chinese society.” (Kwang, 
Fernandez, & Tan, 1997) 

36 “Every day that Ah Heng Cheh is alive means the loss of thousands of dollars.” (C. 
Lim, 2011b) 
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She was a lonely, simple, trusting old woman with odd habits, would 

begin the deposition, and in her loneliness she acted strangely, much 

to the distress of her family, for her actions were against her own 

safety and against the interests of her family.  

(C. Lim, 1992) 

 

ตัวละครบุตรชายให๎การกับตํารวจวํา แมํเป็นแคํหญิงชราที่โดดเดี่ยว ซื่อ และเชื่อคนงําย 

และเพราะความเหงาทําให๎เธอทําอะไรแปลกประหลาดลงไป ซึ่งเป็นความเศร๎าใจอยํางที่สุดของ

ครอบครัว เพราะการกระทําของแมํเป็นภัยตํอความปลอดภัยของเธอและตํอผลประโยชน๑ของ

ครอบครัว แคทเทอรีน ลิม แสดงให๎เห็นภาพครอบครัวที่ไมํมีผู๎สูงวัยรวมอยูํด๎วยและความไมํ

ตระหนักของบุตรหลานตํอการละเลยบรรพบุรุษ เมื่อนางยกมรดกให๎กับวัด บุตรหลานมิได๎คํานึงวํา

เป็นความผิดของตนที่ละเลยผู๎สูงวัย แตํกลับโทษวําเป็นเพราะความเสื่อมทางด๎านรํางกายและจิตใจ

ที่ทําให๎นางโดนหลอกจากมิจฉาชีพ   

 

มายาคติวําผู๎สูงวัยคือผู๎ที่เสื่อมสมรรถภาพและกระทําการที่ทําให๎ตนเองและครอบครัวเสีย

ผลประโยชน๑ ปรากฏในเรื่องสั้น “Retired Rebel” ของซูเฉิน คริสทีน ลิม เนื้อหากลําวถึงบุรุษวัย

เกษียณผู๎โดดเดี่ยว เขาสนิทสนมกับสาวใช๎ชาวฟิลิปปินส๑ทําให๎บุตรสาวกังวลวําเขาจะถูกหลอกเอา

ทรัพย๑สิน (S. C. Lim, 2007) ซูเฉิน คริสทีน ลิม แสดงมายาคติท่ีคนหนุํมสาวมีตํอผู๎สูงวัยวําเป็นผู๎ที่

มีความเสื่อมถอยทางด๎านรํางกายและระบบความคิด  โดยเฉพาะการเกษียณอายุที่มีสํวนเน๎นย้ําวํา  

ผู๎สูงวัยคือผู๎เสื่อมสมรรถภาพ ทั้งที่ในความเป็นจริงแล๎ว กลุํมผู๎สูงวัยยังคงมีความต๎องการทํา

กิจกรรมตํางๆเชํนเดียวกับบุคคลวัยอ่ืน มายาคติดังกลําวมีสํวนทําให๎ผู๎สูงวัยถูกกีดกันออกไปจาก

สังคมที่คนหนุํมสาวเป็นผู๎ขับเคลื่อน กลําวโดยสรุป นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑ที่มุํง

พัฒนาทางเศรษฐกิจและทอดทิ้งประชากรกลุํมที่มิใชํเปูาหมายไว๎เบื้องหลัง สังคมที่เจริญรุดหน๎า
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ของสิงคโปร๑ ยังคงยึดมั่นในมายาคติเกี่ยวกับกลุํมรักรํวมเพศและผู๎สูงวัย  ซึ่งสวนทางกับวิสัยทัศน๑

หลักท่ีต๎องการสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นบ๎านที่นําอยูํสําหรับประชากรทุกเพศทุกวัย  

 

4.4. บทสรุปรัฐเลิศแต่ไร้สุข 

 

วรรณกรรมของนักเขียนสตรีทั้งสามแสดงให๎เห็นอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่หลากหลายและ 

เลื่อนไหลตามบริบททางสังคม ในบทที่สอง กลําวถึงการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ด๎วยการ

หวนกลับไปหารากเหง๎าจีนในรูปแบบแตกตํางกันของนักเขียน แคทเทอรีน ลิม ให๎ความสําคัญกับ

กลุํมชาวจีนฮกเกี้ยน สเตลลา กง ให๎ความสําคัญกับชาวเปอรานากันที่เป็นชนชั้นสูง และซูเฉิน  

คริสทีน ลิม นําเสนอวําบรรพบุรุษของชาวจีนอพยพสิงคโปร๑มาจากหลากหลายเผําพันธุ๑ แสดงให๎

เห็นวํานักเขียนสตรีมองภาพสิงคโปร๑ในอดีตแตกตํางกันผํานภาพประวัติศาสตร๑ฉบับสตรี ตํอมาใน

บทที่สาม ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ นักเขียนสตรีสนับสนุนการกํอรํางสร๎างชาติของรัฐ ทั้งนโยบาย 

เชิดชูวัฒนธรรมจีนและการปลุกใจประชาชนให๎รํวมสร๎างชาติ แตํในขณะเดียวกันก็นําเสนอป๓ญหาที่

เกิดข้ึนจากนโยบายสร๎างสิงคโปร๑ให๎เป็นรัฐในอุดมคติที่สํงผลกระทบจากรัฐตํอชีวิตของป๓จเจกชน 

 

ในบทที่สี่ ยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑คือยุคที่นักเขียนสตรีเติบโตมากกวําในยุคแรก

และผลงานของพวกเธอพัฒนาไปมากขึ้น นักเขียนสตรีใช๎กลวิธีทางวรรณศิลป์ที่หลากหลายและ

แสดงให๎เห็นบทบาทของวรรณกรรมในฐานะอาวุธทางการเมืองที่เดํนชัดยิ่งขึ้น แคทเทอรีน ลิม 

ใช๎นวนิยายที่มีแกํนเรื่องความทุกข๑ของสตรี เพ่ือวิพากษ๑อํานาจปิตาธิปไตยของรัฐที่ทําให๎เกิดความ

เหลื่อมล้ําทางเพศวิถี สเตลลา กง ใช๎บทละครประเภทเลํนเดี่ยวของสตรี เพ่ือวิพากษ๑มายาคติ

ปิตาธิปไตย และใช๎รูปแบบบันเทิงคดีแนววิทยาศาสตร๑ เพ่ือวิพากษ๑ความเหลื่อมล้ําทางเพศและ

วิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑ที่เจริญรุดหน๎าแตํประชาชนไร๎สุข สํวนซูเฉิน คริสทีน ลิม ใช๎โครงเรื่องแบบ  

เอมี-ตัน ซินโดรม และการหวนไห๎หาอดีตของสิงคโปร๑ เพ่ือแสดงรากเหง๎าและการประกอบสร๎าง 

อัตลักษณ๑ของชาวสิงคโปร๑ในยุคโลกาภิวัตน๑ ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอจิตวิญญาณหมูํบ๎านที่
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แตกตํางจากการสร๎างพิพิธภัณฑ๑และการแบํงพหุชาติพันธุ๑แบบ CIMO ของรัฐ ประเด็นเหลํานี้แสดง

ให๎เห็นวํานักเขียนสตรีสิงคโปร๑ใช๎วรรณกรรมเป็นอาวุธหลากหลายรูปแบบ เพ่ือตอบโต๎กับรัฐในทุก

มิติและรุนแรงขึ้น ทั้งในฐานะสตรีตอบโต๎บุรุษและประชาชนตอบโต๎กับรัฐ 

 

 บทสรุปของอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ที่ปรากฏในวรรณกรรม

ของนักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนสามารถสรุปได๎เป็นสามลักษณะคือ บ๎านที่ ไมํปรองดอง 

ลักษณะพหุวัฒนธรรมที่จีนเป็นใหญํ และเมืองที่โดดเดํนแตํไร๎สุข ประการแรก กระบวนการ

ประกอบสร๎างอัตลักษณ๑บ๎านที่ปรองดองให๎ความสําคัญกับสตรีในฐานะผู๎สร๎างครอบครัว แตํ

นโยบายที่ประกาศใช๎กลับสนับสนุนให๎พวกเธอพัฒนาบทบาททางอาชีพ  ในระบบการศึกษา รัฐ

สนับสนุนให๎สตรีสิงคโปร๑ได๎รับการศึกษาแบบตะวันตก แตํยังคงคาดหวังให๎สตรีปฏิบัติตาม      

ลัทธิขงจื๊อ ในด๎านการเมือง รัฐสนับสนุนให๎สตรีรํวมแสดงความคิดเห็น แตํต๎องกระทําภายใน

ขอบเขตที่รัฐกําหนด  ความย๎อนแย๎งดังกลําวทําให๎สตรีสิงคโปร๑เกิดความสับสนในการดําเนิน

บทบาทของตน ลักษณะสําคัญอีกประการหนึ่งที่สํงผลตํออัตลักษณ๑สตรีสิงคโปร๑คือ การครอบงํา

ของอํานาจปิตาธิปไตย  นักเขียนสตรีแสดงให๎เห็นอํานาจปิตาธิปไตยที่ครอบงําสตรีทางเรือนรําง 

ความสามารถ ทัศนะทางการเมือง การสร๎างครอบครัว  และในทางศาสนา ซึ่งมีสํวนทําให๎

กระบวนการสร๎างบ๎านที่ปรองดองระหวํางสตรีกับรัฐไมํประสบความสําเร็จ  

 

นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอตัวละครสตรีที่ได๎รับความทุกข๑จากสังคมปิตาธิปไตยและ

กลวิธีที่สตรีใช๎ตอบโต๎กับอํานาจของบุรุษ  ตัวละครสตรีกลุํมแรกคือผู๎ที่ขบถตํออํานาจปิตาธิปไตย 

ตัวละครสตรีในกลุํมนี้สํวนใหญํเป็นสตรีจีนในอดีต ตัวละครกลุํมที่สองคือตัวละครสตรีที่อยูํในภาวะ

กลับไมํได๎ไปไมํถึงคือ สตรีที่ไมํสามารถปฏิบัติตามจารีตได๎ แตํก็ไมํสามารถดําเนินชีวิตตามแนวคิด

เสรีนิยมได๎เชํนกัน สํวนใหญํเป็นสตรีสิงคโปร๑ในยุคป๓จจุบัน  ตัวละครสตรีกลุํมที่สามคือสตรีที่ดํารง

ตนเป็นมาตาธิป๓ตย๑ สตรีเหลํานี้จะใช๎อํานาจในการดูแลบ๎านสร๎างอํานาจให๎กับตน แตํสุดท๎าย      
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ตัวละครกลุํมนี้ล๎วนถูกปฏิเสธจากครอบครัวทั้งสิ้น  ลักษณะดังกลําวแสดงให๎เห็นวําอํานาจของสตรี

ไมํมีอยูํจริงในสังคมปิตาธิปไตย  

 

นอกจากการพยายามขบถตํออํานาจและการดํารงตนเป็นมาตาธิป๓ตย๑แล๎ว นักเขียนสตรี

นําเสนอตัวละครสตรีที่ตํอรองกับอํานาจปิตาธิปไตยด๎วยการมีสัมพันธ๑กับบุรุษตะวันตก ตัวละคร

บุรุษตะวันตกถูกนําเสนอในฐานะคูํเปรียบกับบุรุษสิงคโปร๑ และเป็นภาพแทนของแนวคิดเสรีนิยม  

ความปรารถนาที่สตรีเหลํานี้มีตํอบุรุษตะวันตกสะท๎อนความใฝุหาเสรีภาพ ความนิยมตะวันตก 

และการเลียนแบบเจ๎าอาณานิคมของสตรีสิงคโปร๑ในยุคหลังอาณานิคม ตัวละครสตรีที่ปรากฏใน

รูปแบบดังกลําวมานี้แสดงให๎เห็นวํา กระบวนการสร๎างบ๎านที่ปรองดองตามวิธีการของรัฐสวนทาง

กับความปรารถนาของสตรี  

 

แนวคิดสําคัญประการตํอมาในการสร๎างบ๎านที่ปรองดองคือ การสร๎างเสริมจิตวิญญาณ

หมูํบ๎าน แนวคิดนี้สอดรับกับนโยบายพหุวัฒนธรรมที่รัฐบาลสิงคโปร๑ประกาศใช๎ตั้งแตํปีค.ศ.1989 

รัฐสนับสนุนให๎ประชาชนรํวมกันสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎านด๎วยการรู๎รักสามัคคี และเน๎นย้ําเรื่อง

ความเป็นหนึ่งเดียวกันในฐานะประชากรสิงคโปร๑  แตํสิ่งที่ปรากฏในวรรณกรรมของนักเขียนสตรี

คือแนวคิดพหุวัฒนธรรมของสิงคโปร๑ยังคงมีลักษณะจีนเป็นใหญํทําให๎เกิดความเหลื่อมล้ําและอคติ

ระหวํางชาติพันธุ๑   นอกจากนี้ในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ นักเขียนทั้งสามนําเสนอ        

อัตลักษณ๑ของตนตํอผู๎อํานนานาชาติโดยใช๎กระบวนการทําตนเองให๎เป็นตะวันออก ทําให๎อัตลักษณ๑

จีนที่ปรากฏในวรรณกรรมเป็นไปตามที่ผู๎อํานชาวตะวันตกคาดหวัง แตํในขณะเดียวกันก็ได๎เผยให๎

เห็นความไมํแท๎และลักษณะของประสบการณ๑มือสองของนักเขียนกลุํมนี้ด๎วย  

 

ในกระบวนการประกอบสร๎างจิตวิญญาณหมูํบ๎าน นักเขียนสตรีนําเสนอชุมชนทาง

วัฒนธรรมที่ตํางจากรัฐคือ การนําเสนอชุมชนทางวัฒนธรรมที่รัฐทําลายไปอยํางชุมชนชาวเรือ    

ริมแมํน้ําสิงคโปร๑ และรื้อฟ้ืนชุมชนในอดีตเชํน ชุมชนชาวจีนอพยพในมาลายากํอนยุคอาณานิคม
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และชุมชนชาวจีนอพยพในมาเลเซีย นอกจากนี้ นักเขียนสตรียังนําเสนออัตลักษณ๑ทางเลือกเพ่ือ

รองรับความหลากหลายของประชากรลูกผสมที่มีมากขึ้นในสิงคโปร๑คือ การนิยามตนเองเป็นชาว

เอเชียตะวันออกเฉียงใต๎และประชากรของหมูํบ๎านโลก แทนการนิยามตนเองกับชาติพันธุ๑และ

วัฒนธรรมเดียว  

 

ด๎านการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํน จากรายงานการจัดอันดับตํางๆทั้งใน

ระดับภูมิภาคและระดับโลก แสดงให๎เห็นวําสิงคโปร๑สามารถพัฒนาประเทศไปสูํความเป็นรัฐเลิศได๎

สําเร็จทั้งในด๎านเศรษฐกิจ เทคโนโลยี การศึกษาและสภาพแวดล๎อม แตํนักเขียนสตรีนําเสนอ

ป๓ญหาที่เกิดข้ึนในกระบวนการสร๎างเมืองโดดเดํนนี้วํา กลุํมผู๎ปกครองใหมํยังคงใช๎นโยบายเผด็จการ

ทางความคิด ระบบเผด็จการรัฐสภาและกีดกันพรรคการเมืองฝุายตรงข๎าม รัฐบาลใช๎วาทศิลป์ใน

การโน๎มน๎าวให๎ประชาชนทําตามความต๎องการของรัฐ  มากกวําการรับฟ๓งความคิดเห็นของ

ประชาชน และแม๎วํารัฐจะต๎องการสํงเสริมวรรณกรรมแหํงชาติ แตํก็ยังคงควบคุมสื่อทั้งในและ

ตํางประเทศ  

 

ความย๎อนแย๎งที่เกิดขึ้นจากนโยบายรัฐสํงผลกระทบตํอประชาชนและทําให๎เกิดป๓ญหา

ตามมา นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอป๓ญหาที่เกิดขึ้นกับประชาชนทุกเพศทุกวัยวํา ชาวสิงคโปร๑มี

ความผิดปกติทางจิตใจ บุรุษสิงคโปร๑ติดกับดักคํานิยมมุํงความสําเร็จ ประชาชนถูกระบบทุนนิยม

ครอบงํา ระบบการศึกษาทําให๎เยาวชนขาดความคิดสร๎างสรรค๑  นอกจากนี้ ในกระบวนการเรํง

พัฒนาประเทศทําให๎กลุํมบุคคลที่มิใชํกําลังการผลิต เชํน กลุํมรักรํวมเพศที่มิได๎เพ่ิมอัตราการให๎

กําเนิด และกลุํมผู๎สูงวัยที่มิได๎เป็นแรงงานผลิตถูกกีดกันออกไปจากสังคม  

 

ตามที่กลําวมานี้ จะเห็นได๎วํานักเขียนสตรีทั้งสาม สนองตอบกระบวนการประกอบสร๎าง  

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ ตามวิสัยทัศน๑บ๎านที่ปรองดองและเมืองที่โดดเดํน ด๎วยการนําเสนอภาพบ๎านที่ไมํ

ปรองดองระหวํางกับสตรีกับบุรุษและสตรีกับรัฐ เนื่องจากการใช๎อํานาจปิตาธิปไตยและนโยบาย
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เผด็จการ ในกระบวนการสร๎างเสริมจิตวิญญาณหมูํบ๎าน รัฐทําลายชุมชนทางวัฒนธรรมและเลือก

นําเสนอเฉพาะกลุํมบุคคลที่ประสบความสําเร็จ ในขณะที่ความเป็นพหุวัฒนธรรมของสิงคโปร๑ก็

ยังคงมีลักษณะจีนเป็นใหญํ จึงทําให๎ไมํสามารถสร๎างบ๎านที่ปรองดองกับประชาชนพหุชาติพันธุ๑ได๎ 

และในกระบวนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑เมืองที่โดดเดํน แม๎รัฐจะสามารถทําได๎ตามเปูาหมาย 

แตํก็ละเลยป๓ญหาทางด๎านจิตใจของประชากรทําให๎สิงคโปร๑กลายเป็นรัฐเลิศแตํไร๎สุข กลําวได๎วํา

นักเขียนสตรีสิงคโปร๑กลุํมนี้รํวมสร๎างบ๎านกับรัฐด๎วยการนําเสนอผลกระทบในมุมกลับของการเรํง

สร๎างชาติ และเป็นกระจกสะท๎อนการทํางานของรัฐวําควรจะประกอบสร๎างสิงคโปร๑ไปในทิศทางใด



 

 

บทที่ 5  

บทสรุปและข้อเสนอแนะ 

 

วิทยานิพนธ๑เรื่อง “สตรีกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรมของนักเขียน

สตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีน” มีวัตถุประสงค๑สองประการคือ ประการแรก เพ่ือวิเคราะห๑บทบาทของ

นักเขียนสตรีกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีเชื้อสายจีน    

สามคนคือ แคทเทอรีน ลิม สเตลลา กง และซูเฉิน คริสทีน ลิม ประการที่สอง เพ่ือศึกษาความ

เปลี่ยนแปลงของบริบทสังคม วัฒนธรรม และนโยบายรัฐของสิงคโปร๑ที่สัมพันธ๑กับการประกอบ

สร๎างอัตลักษณ๑ดังกลําว   

 

จากการศึกษากลุํมข๎อมูลวรรณกรรมประเภทเรื่องสั้น นวนิยายและบทละครของนักเขียนสตรี

ทั้งสามในสองชํวงเวลาคือยุคกํอรํางสร๎างชาติ ปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988 และยุคพหุวัฒนธรรมนิยม  

โลกาภิวัตน๑ ปีค.ศ. 1989-ค.ศ. 2014 ผลการวิจัยสรุปได๎วํา นักเขียนสตรีทั้งสามเป็นนักเขียนสตรี   

เปอรานากันที่ได๎รับการศึกษาแบบอังกฤษและนับถือคริสต๑ศาสนา กระบวนการประกอบสร๎าง       

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีกลุํมนี้มีความหลากหลายและเลื่อนไหลตาม

พัฒนาการประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ตั้งแตํยุคกํอรํางสร๎างชาติจนถึงยุคโลกาภิวัตน๑ รวมทั้งวิพากษ๑

ความย๎อนแย๎งของนโยบายรัฐด๎านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและวัฒนธรรม  

 

นักเขียนสตรีทั้งสามมีผลงานวรรณกรรมประเภทเรื่องสั้น นวนิยาย บทละครและบทความ

แสดงความเห็นทางการเมืองที่ได๎รับการยอมรับทั้งในระดับชาติและระดับนานาชาติ  วรรณกรรมของ

นักเขียนสตรีกลุํมนี้มีพัฒนาการสัมพันธ๑กับการประกอบสร๎างประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑ โดยเฉพาะ

การแสดงอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ผํานประวัติศาสตร๑ชาติจากมุมมองของสตรี ในบริบทสิงคโปร๑ที่รัฐมีความ

เป็นปิตาธิปไตยสูง   
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5.1. ความหลากหลายแห่งอัตลักษณ์สิงคโปร์ 

 

ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ ปีค.ศ.1965-ค.ศ.1988  สิงคโปร๑ต๎องการนิยามตนเองในฐานะชาติใหมํ

และสร๎างอัตลักษณ๑ชาติที่มีชาวจีนเป็นใหญํ  รัฐบาลเชิดชูวัฒนธรรมจีนด๎วยภาษาจีนแมนดารินและ

ลัทธิขงจื๊อ  นักเขียนสตรีเปอรานากันทั้งสามสนับสนุนนโยบายรัฐในยุคกํอรํางสร๎างชาติและสร๎า ง

ประวัติศาสตร๑สิงคโปร๑โดยการกลับไปสูํรากเหง๎าวัฒนธรรมจีนที่แตกตํางกันสามรูปแบบ 

 

แคทเทอรีน ลิม กลับไปสูํรากเหง๎าวัฒนธรรมจีนด๎วยการนําเสนอวัฒนธรรมของชาวจีนอพยพ

คือชาวจีนฮกเกี้ยน  กลุํมชาวจีนที่ยังคงสืบสานมรดกทางวัฒนธรรม ประเพณีจากจีนแผํนดินใหญํ  

แคทเทอรีน ลิม นําเรื่องเลํา ประเพณี วัฒนธรรมจากชุมชนชาวจีนฮกเกี้ยนมานําเสนอในวรรณกรรม

เพ่ือแสดงอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ผํานชุมชนชาวจีน  

 

สเตลลา กง กลําวถึงการปรับตัวของชาวจีนอพยพในสิงคโปร๑ที่ยังคงสืบสานมรดกทาง

วัฒนธรรมคือลัทธิขงจื๊อและนําเสนอประสบการณ๑ของชาวจีนอพยพท่ีปรับตัวเข๎ากับบริบท อาณานิคม

กลายเป็นวัฒนธรรมพันทางจีน-มาเลย๑กับวัฒนธรรมตะวันตก ซึ่งมีทั้งผู๎ที่ปรับตัวได๎ดีและผู๎ที่ไมํประสบ

ความสําเร็จ สเตลลา กงแสดงให๎เห็นวําในกลุํมชาวเปอรานากันมีชนชั้น  ทั้งชาวเปอรานากันที่ร่ํารวย

และชนชั้นกรรมาชีพ  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ตํางจากนักเขียนทั้งสองเพราะนําเสนอความ

หลากหลายของรากเหง๎าจีนที่มาจากความหลากหลายของเผําพันธุ๑แรงงานจีนอพยพ  ซูเฉิน คริสทีน 

ลิม นําเสนอตัวละครชนชั้นกรรมาชีพวําเป็นบรรพบุรุษของชาวจีนในสิงคโปร๑ ตํางจากประวัติศาสตร๑

ชาติสิงคโปร๑ที่เชิดชูกลุํมชาวจีนที่ประสบความสําเร็จและร่ํารวย  นอกจากความหลากหลายของ

เผําพันธุ๑ชาวจีนอพยพ  ซูเฉิน คริสทีน ลิม ยังนําเสนอปฏิสัมพันธ๑ระหวํางชาวจีนกับชาติพันธุ๑อ่ืนใน

ชุมชนพหุวัฒนธรรมด๎วย  
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นักเขียนสตรีทั้งสามประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในรูปแบบแตกตํางกันเพ่ือแสดงให๎เห็น

วําประวัติศาสตร๑ชาติสิงคโปร๑มีที่มาตํางกัน และแสดงจุดยืนทางด๎านชนชั้นที่ตํางกันของนักเขียน      

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ให๎ความสําคัญกับชนชั้นกรรมาชีพ  ตํางกับสเตลลา กง ที่ให๎ภาพชาวเปอรานากัน

ในอุดมคติที่ประสบความสําเร็จในบริบทอาณานิคม  แคทเทอรีน ลิม นําเสนอชุมชนชาวจีนอพยพ

เพียงกลุํมเดียวคือชาวจีนฮกเกี้ยน ตํางจากซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่นําเสนอวํากลุํมชาวจีนอพยพมีหลาย

เผําพันธุ๑ ซึ่งแตกตํางจากนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนของรัฐบาลที่ให๎ความสําคัญเฉพาะภาษาจีน   

แมนดารินและลัทธิขงจื๊อ 

 

5.2. อัตลักษณ์สิงคโปร์ที่แปรเปลี่ยนในยุคพหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน์  

 

ในบริบทโลกาภิวัตน๑ที่สิงคโปร๑ประสบความสําเร็จทางด๎านการเมือง เศรษฐกิจ สังคมและ  

กํอรํางสร๎างชาติสําเร็จแล๎ว  ความท๎าทายของรัฐคือการแขํงขันสูํความเป็นเลิศในระดับโลก นโยบายรัฐ

มุํงเน๎นความเป็นเลิศในทุกด๎านและต๎องการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดองด๎วยนโยบาย        

จิตวิญญาณหมูํบ๎าน นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑นโยบายรัฐวําทําให๎สิงคโปร๑เป็นรัฐเลิศแตํไร๎สุข และ

วิพากษ๑นโยบายพหุวัฒนธรรมของรัฐวําไร๎ความเสมอภาค ในขณะเดียวกันนักเขียนสตรีทั้งสามก็

นําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่แตกตํางกันในสามรูปแบบ  

 

แคทเทอรีน ลิม ยังคงนําเสนอวัฒนธรรมจีนฮกเกี้ยนด๎วยตัวละครสตรีจีนในอดีตเพ่ือวิพากษ๑

ปิตาธิปไตยในครอบครัวจีน และนําเสนอตัวละครสตรีจีนชนชั้นกลางที่ได๎รับความทุกข๑จากนโยบายรัฐ

ที่สนับสนุนให๎สตรีได๎รับการศีกษา แตํยังคงวางบทบาทให๎สตรีเป็นผู๎ตามของบุรุษ  

 

สเตลลา กง นําเสนอวัฒนธรรมชาวเปอรานากันด๎วยตัวละครสตรีมาตาธิป๓ตย๑เพ่ือแสดง

รากเหง๎าทางวัฒนธรรมของชาวจีนในสิงคโปร๑ และวิพากษ๑มายาคติของปิตาธิปไตยที่ลวงให๎สตรีเชื่อวํา

ตนมีอํานาจ แตํกลับถูกปฏิเสธจากครอบครัว  นอกจากนี้ สเตลลา กง ใช๎บทละครและนวนิยายแนว
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วิทยาศาสตร๑เพ่ือวิพากษ๑สังคมสิงคโปร๑ที่ก๎าวหน๎าด๎านวิทยาศาสตร๑และเทคโนโลยี แตํยังคงมีป๓ญหา

สังคม  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม ตํางจากนักเขียนทั้งสองเพราะสนับสนุนนโยบายพหุวัฒนธรรม ด๎วยการ

นําเสนอชุมชนพหุชาติพันธุ๑และตัวละครกลุํมลูกผสมระหวํางชาติพันธุ๑  ซูเฉิน คริสทีน ลิม นําเสนอ   

จิตวิญญาณหมูํบ๎านของสิงคโปร๑ ด๎วยการรื้อฟ้ืนชุมชนชาวเรือริมฝ๓่งแมํน้ําและชุมชนชาวจีนอพยพใน

อดีตเพ่ือวิพากษ๑การกวาดล๎างและจัดระเบียบชุมชนทางวัฒนธรรมของรัฐ   

 

การนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑ของนักเขียนสตรีกลุํมนี้เลื่อนไหลตามพัฒนาการประวัติศาสตร๑

ชาติสิงคโปร๑  ในบริบทพหุวัฒนธรรมและโลกาภิวัตน๑ นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑รัฐในทิศทางเดียวกัน

วําสิงคโปร๑เป็นรัฐที่ประสบความสําเร็จ แตํประชาชนเป็นทุกข๑จากนโยบายรัฐที่มุํงความเป็นเลิศในทุก

ด๎านและสร๎างความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี  ในด๎านพหุวัฒนธรรม แคทเทอรีน ลิม และสเตลลา กง 

ยังคงนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑จากวัฒนธรรมชาวจีนฮกเกี้ยนและชาวเปอรานากัน มีเพียงซูเฉิน   

คริสทีน ลิม ที่นําเสนอชุมชนพหุวัฒนธรรมและความหลากหลายของชาติพันธุ๑ที่มีมากขึ้นในสิงคโปร๑ 

 

5.3. บทวิพากษ์ความย้อนแย้งของนโยบายรัฐ 

  

ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ นักเขียนสตรีทั้งสามสนับสนุนนโยบายรัฐ ในการประกอบสร๎าง       

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ด๎วยการหวนกลับไปหารากเหง๎าวัฒนธรรมจีน  แม๎จะมีการวิพากษ๑นโยบายรัฐแตํก็

ยังไมํเดํนชัด  จนกระทั่งเกิดเหตุการณ๑ความรุนแรงทางการเมืองคือ การปราบปรามสหภาพนักศึกษา

สิงคโปร๑ในปีค.ศ.1975 นักเขียนสตรีทั้งสามจึงหันมาวิพากษ๑นโยบายรัฐอยํางชัดเจน ในยุค           

พหุวัฒนธรรมนิยมโลกาภิวัตน๑ที่รัฐบาลประกอบสร๎างสิงคโปร๑แบบมุํงสูํความเป็นเลิศทุกด๎านและ   

ต๎องการสร๎างสังคมพหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง  นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑ความย๎อนแย๎งของนโยบาย

รัฐสี่ด๎านคือ ด๎านการเมือง เศรษฐกิจ สังคม และวัฒนธรรม 



 

 

293 

ด๎านการเมือง นักเขียนสตรีทั้งสามวิพากษ๑ระบบการเมืองของสิงคโปร๑วําเป็นเผด็จการและ

จํากัดเสรีภาพในการแสดงออกของประชาชน ด๎วยการนําเสนอตัวละครที่ถูกจํากัดการแสดงความ

คิดเห็นทางการเมือง และวิพากษ๑ลักษณะเผด็จการรัฐสภาของสิงคโปร๑ ด๎วยการนําเสนอความพํายแพ๎

ของผู๎เห็นตํางทางการเมืองและผู๎ที่พยายามเปลี่ยนแปลงสังคม  วรรณกรรมของทั้งสามแสดงให๎เห็นวํา

แม๎ในยุคโลกาภิวัตน๑สิงคโปร๑จะเป็นรัฐที่ประสบความสําเร็จทางด๎านเศรษฐกิจและสังคม แตํรัฐยังคง

ดําเนินนโยบายเผด็จการ ซึ่งย๎อนแย๎งกับนโยบายรัฐที่มุํงสร๎างสังคมประชาธิปไตยที่ทุกชาติพันธุ๑     

เทําเทียมกันภายใต๎กฎหมายเดียว  แม๎สเตลลา กง จะสนับสนุนแนวคิดผู๎นําที่ดีมีคุณธรรม แตํก็วิพากษ๑

วําแนวคิดนี้อาจนําไปสูํการกุมอํานาจของกลุํมอภิชนเพียงกลุํมเดียวซึ่งสวนทางกับรูปแบบการ

ปกครองแบบประชาธิปไตย  

 

ด๎านเศรษฐกิจ นักเขียนสตรีกลุํมนี้วิพากษ๑ความสําเร็จของสิงคโปร๑วําอยูํในรูปแบบรัฐเลิศแตํ

ไร๎สุข แม๎สิงคโปร๑จะประสบความสําเร็จทางเศรษฐกิจ แตํรัฐบาลยังคงผลักดันให๎สิงคโปร๑เป็นเมืองที่

โดดเดํนทางด๎านเศรษฐกิจ สังคม เทคโนโลยียิ่งขึ้น  นักเขียนสตรีวิพากษ๑นโยบายรัฐ ด๎วยการนําเสนอ

ตัวละครที่ล๎มเหลวและตกเป็นทาสวัตถุ  รวมถึงวิพากษ๑ระบบทุนนิยมวําทําให๎ชาวสิงคโปร๑เป็นทาส

ของทุน แขํงขันสูง และรู๎สึกแปลกแยกกับสังคม  นอกจากนี้ นักเขียนสตรีวิพากษ๑สังคมที่เรํงความ

เจริญรุดหน๎าของสิงคโปร๑วําทอดทิ้งประชาชนกลุํมที่มิใชํแรงงานการผลิตไว๎เบื้องหลังคือกลุํมผู๎สูงวัย  

วรรณกรรมของทั้งสามแสดงความย๎อนแย๎งของนโยบายทางเศรษฐกิจวํา ในขณะที่รัฐบาลมุํงสร๎างรัฐ

ในอุดมคติที่ประชาชนมีความเป็นอยูํเทําเทียมกัน แตํกลับใช๎ระบบเศรษฐกิจแบบทุนนิยมที่ทําให๎เกิด

ความเหลื่อมล้ําระหวํางคนจนและคนรวยมากยิ่งขึ้น   

 

ด๎านสังคม นักเขียนสตรีกลุํมนี้นําเสนอป๓ญหาสังคมของสิงคโปร๑วําเกิดจากนโยบายรัฐที่มี

ความย๎อนแย๎ง โดยเฉพาะป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถี  รัฐสนับสนุนให๎สตรีได๎รับโอกาสทาง

การศึกษาและอาชีพเทําเทียมกับบุรุษ แตํกลับจัดวางหน๎าที่ของให๎สตรีให๎เป็นแมํป๓ญญาชนและ

ผู๎สนับสนุนของสามี  นักเขียนทั้งสามปฏิเสธนโยบายรัฐ ด๎วยการนําเสนอครอบครัวที่สิงคโปร๑ที่
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ล๎มเหลว แตกแยก สมาชิกในครอบครัวไมํเป็นสุข และให๎ตัวละครสตรีจีนเลือกสมรสกับบุรุษตะวันตก  

การสมรสกับบุรุษตะวันตกเผยให๎เห็นสํานึกอาณานิคมของสตรีสิงคโปร๑ที่ยังคงเห็นวําตะวันตกดีกวํา

และหมายให๎บุรุษตะวันตกเป็นผู๎ปลดแอกสตรีจีนจากขนบกุลสตรีขงจื๊อ แตํสุดท๎ายกลับเผยให๎เห็นวํา

สตรียังคงยึดติดในมายาคติของปิตาธิปไตยเพราะการสมรสกับบุรุษตะวันตกเป็นการกลับเข๎าสูํอํานาจ

ปิตาธิปไตยเชํนกัน   

 

นักเขียนสตรีทั้งสามแสดงให๎เห็นวําป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถียังคงมีชนชั้น ด๎วยการ

นําเสนอตัวละครสตรีชนชั้นกลางที่พํายแพ๎ตํออํานาจปิตาธิปไตย ในขณะที่สตรีชนชั้นลํางสามารถ   

เอาตัวรอดได๎ แสดงให๎เห็นวําสตรีชนชั้นกลางยังคงยึดติดในมายาคติของปิตาธิปไตยและความสมบูรณ๑

แบบของตนทําให๎อยูํในภาวะกลับไมํได๎ไปไมํถึงคือ ปฏิเสธหลักกุลสตรีขงจื๊อ แตํก็ไมํสามารถปลดแอก

ตนเองจากมายาคติได๎เชํนกัน  ตํางกับสตรีชนชั้นลํางที่ไมํถูกหลํอหลอมด๎วยมายาคติและไมํยึดติดใน

ความสมบูรณ๑แบบเทําชนชั้นกลางจึงเป็นผู๎ที่ประสบความสําเร็จในการขบถตํออํานาจปิตาธิปไตย   

 

สเตลลา กง นําเสนอป๓ญหาความเหลื่อมล้ําทางเพศวิถีด๎วยตัวละครมาตาธิป๓ตย๑ที่มีอํานาจ

เหนือบุรุษ แตํตัวละครเหลํานี้กลับถูกปฏิเสธจากครอบครัวและสังคมแสดงให๎เห็นวําสตรียังคงถูกลวง

ด๎วยมายาคติวําตนมีอํานาจ แตํสุดท๎ายแล๎ว สเตลลา กง ยังคงผลิตซ้ําแนวคิดเดียวกับสังคมคือสตรีที่

พึงปรารถนาคือ สตรีที่เป็นผู๎ตามของบุรุษ  

 

ซูเฉิน คริสทีน ลิม แตกตํางจากสเตลลา กง และแคทเทอรีน ลิม เพราะเธอนําเสนอประเด็น

ความหลากหลายของเพศวิถี ด๎วยการวิพากษ๑รัฐที่เพิกเฉยตํอกลุํมรักรํวมเพศและชี้ให๎เห็นมายาคติที่

สังคมมีตํอกลุํมรักรํวมเพศ  ซูเฉิน คริสทีน ลิม ปฏิเสธการกําหนดเพศวิถีแบบชาย-หญิง ด๎วยการ

นําเสนอครอบครัวรักรํวมเพศ และนําเสนอตัวละครกลุํมรักรํวมเพศวํามีความเทําเทียมกับบุรุษและ

สตรีในทุกด๎าน  
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นอกจากนี้ นักเขียนสตรีทั้งสามนําเสนอป๓ญหาสังคมของสิงคโปร๑ด๎านการศึกษา ด๎วยการ

วิพากษ๑วําระบบการศึกษาที่มุํงความเป็นเลิศทางวิชาการของสิงคโปร๑ทําให๎เยาวชนเกิดการแขํงขันสูง

และมีพฤติกรรมกลัวความล๎มเหลว  นักเขียนสตรีนําเสนอตัวละครเด็กนักเรียนที่ฆําตัวตายเพราะไมํ

สามารถทําได๎ตามความคาดหวังของครอบครัวเพ่ือวิพากษ๑แนวคิดอภิชนนิยมของรัฐที่สนับสนุนเฉพาะ

กลุํมป๓ญญาชน ทําให๎เยาวชนแขํงกันเพ่ือให๎ได๎อยูํในกลุํมป๓ญญาชน และจะนําไปสูํป๓ญหาความ    

เหลื่อมล้ําทางสังคมระหวํางกลุํมอภิชนและชนชั้นแรงงานมากยิ่งขึ้น  

 

ด๎านวัฒนธรรม  ในยุคกํอรํางสร๎างชาติ รัฐดําเนินนโยบายเชิดชูวัฒนธรรมจีนเพียงชาติพันธุ๑

เดียว ตํอมาในยุคพหุวัฒนธรรม รัฐสนับสนุนการสร๎างอัตลักษณ๑พหุวัฒนธรรมที่ปรองดอง แม๎นักเขียน

สตรีทั้งสามจะนําเสนอภาพสิงคโปร๑ที่จีนเป็นใหญํและสนับสนุนการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑จีน แตํก็

วิพากษ๑นโยบายพหุวัฒนธรรมของรัฐวําไร๎ความเสมอภาค ด๎วยการนําเสนอป๓ญหาอคติทางชาติพันธุ๑

และระบบการเมืองที่กีดกันนักการเมืองที่มิใชํชาวจีน ซึ่งย๎อนแย๎งกับนโยบายรัฐที่ต๎องการสร๎างสังคม

พหุชาติพันธุ๑ที่เทําเทียม   

 

ในยุคพหุวัฒนธรรม สเตลลา กง และแคทเทอรีน ลิมยังคงนําเสนออัตลักษณ๑สิงคโปร๑จาก

กลุํมชาวจีน  มีเพียงซูเฉิน คริสทีน ลิม ที่นําเสนอสังคมพหุวัฒนธรรมและวิพากษ๑นโยบายจิตวิญญาณ

หมูํบ๎านของรัฐ  ด๎วยการนําเสนอชุมชนทางวัฒนธรรมที่ถูกรัฐกวาดล๎างไปคือชุมชนชาวเรือริมแมํน้ํา

สิงคโปร๑  แตํอยํางไรก็ตาม แม๎นักเขียนสตรีทั้งสามจะนําเสนอนโยบายรัฐที่ปฏิบัติตํอกลุํมชาติพันธุ๑อ่ืน

อยํางไมํเทําเทียม แตํก็เผยให๎เห็นการนําเสนอตัวละครชาติพันธุ๑อ่ืนจากมุมมองของสตรีจีนที่เป็นการให๎

ภาพผํานอคติทางเชื้อชาติ เชํน ชาวทมิฬชอบดื่มสุราและเป็นชนชั้นกรรมาชีพ ชาวยูเรเชียนมีนิสัย

เกียจคร๎านและรักความรื่นเริง ในขณะที่ตัวละครชาวจีนสํวนใหญํเป็นชนชั้นกลางที่มีการศึกษาและ

ฐานะดี  
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การศึกษาอัตลักษณ๑สิงคโปร๑ในวิทยานิพนธ๑เรื่อง สตรีกับการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑

ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีน แสดงให๎เห็นการประกอบสร๎างอัตลักษณ๑สิงคโปร๑

ตั้งแตํยุคกํอรํางสร๎างชาติจนถึงยุคโลกาภิวัตน๑ผํานมุมมองของสตรี  วรรณกรรมของนักเขียนสตรีกลุํมนี้

ทําให๎เกิดความเข๎าใจอัตลักษณ๑ที่หลากหลายและเลื่อนไหลของสิงคโปร๑ รวมถึงความย๎อนแย๎งของ

นโยบายรัฐและแสดงให๎เห็นวําสตรีมีสถานะเป็นผู๎เขียนประวัติศาสตร๑ (Her-story)และมีสํวนสําคัญยิ่ง

ในการประกอบสร๎างประวัติศาสตร๑ (History) ชาติสิงคโปร๑นับตั้งแตํกํอรํางสร๎างชาติเป็นต๎นมา  

 

5.4. ข้อเสนอแนะ 

 

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ปรากฏในงานของนักเขียนสตรีทั้งสามเป็นมุมมองหนึ่งจากภาพรวม    

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ ดังที่แคทเทอรีน ลิม กลําววํา ผลงานของเธอเป็นเพียงชิ้นสํวนหนึ่งในผืนผ๎าแหํง   

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ที่ต๎องอาศัยผลงานของนักเขียนชาติพันธุ๑อ่ืนประกอบด๎วย (Y.-E. Lim, 1999)      

ในฐานะที่นักเขียนสตรีทั้งสามคือนักเขียนแหํงชาติและเป็นผู๎บุกเบิกวงวรรณกรรมสิงคโปร๑  การศึกษา

ผลงานของพวกเธอจึงเป็นจุดเริ่มต๎นในการศึกษาวรรณกรรมสิงคโปร๑ และเป็นแนวทางการศึกษา    

อัตลักษณ๑สิงคโปร๑ ในวรรณกรรมของนักเขียนสตรีสิงคโปร๑เชื้อสายจีนที่ใช๎ภาษาอังกฤษรุํนหลัง

ข๎อสังเกตประการหนึ่งคือ วงวรรณกรรมสิงคโปร๑เริ่มต๎นจากนักเขียนชายเชื้อสายจีนที่ใช๎ภาษาอังกฤษ 

แตํผลงานกลับไมํเป็นที่นิยมเทําผลงานของนักเขียนสตรี จึงเป็นที่นําสนใจศึกษาเปรียบเทียบตํอไป 

นอกจากนี้ ยังสามารถศึกษาอัตลักษณ๑สิงคโปร๑จากผลงานของนักเขียนสิงคโปร๑ชาติพันธุ๑อ่ืนได๎  
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 ก บทสัมภาษณ์ ซูเฉิน คริสทีน ลิม 

 

วันที่ 3 มิถุนายน พ.ศ. 2556 สัมภาษณ๑โดย นางสาวรัญวรัชญ๑ พูลศรี  

 

Ranwarat: From your novels A Bit of Earth and Fistful of Colours which are related 
to multiculturalism, I wonder why only Gift from the Gods was employed the 
Chinese traditional style?  
 
Suchen: Well, I have a Confession. I didn't think of myself as a novelist so after I had 
published Rice Bowl, the first scene of Fistful of Colours came to my mind. Did I 
tell you, right? I saw this girl, you know with painting on the wall but that character 
Suwen was too strong for me after the first novel so I locked her away and then I 
went and decided to write a Fistful of Colours.  
 
My reason being, I wrote Rice Bowl based on my university experience I was 
doubtful whether I could be a novelist so I decided to write on something that a part 
of my childhood that I know because I was brought up by my grandmother who is 
Taoist so I know what if this life is about, in Chinese temples.  
 
It would be based on characters, you know, who are different from my family so I 
told myself if I can write I should be able to imagine and write so that's why I wrote 
on something, so this is Gift from the Gods ,is like a novel to train me in writing, you 
know. 
 
Ranwarat: Why the Chinese traditional styles such as the family's hierarchy and 
Chinese women are important in Gift from the Gods?  
 
Suchen: It could set in period of Singapore's social history. Let's see from 1900 right 
to even the early 1960, when in traditional Chinese family, a son is very important, 
right? So and then the main character I guess Yen-Ti, Right? The graduated daughter 
is looking back at her mother's decision, you know that her mother being an illiterate 
woman and only way she could upgrade herself is to marry someone rich, right? And 
then ..and in order to maintain her standing, she had to produce a son. So she went 
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to the...what I called.. the superstitious traditional Chinese for a son, right? And was 
abused by the temple medium.  
 
This story when I was growing up was very common! In fact when I was an undergrad, 
I did short study in Sociology and I did research in China town. My friend and I 
attended one of this sessions with the Chinese medium and we saw how he adviced 
women who asked for sons and you won't imagine, one of them, he told the woman 
“Don't walk pass the water pike.” so it happened, you know so I look at my fiction as 
fiction created out of a grain of facts.  
 
Ranwarat: Why do you concern about multiculturalism in Singapore?  
 
Suchen: I didn't choose the theme. See, when we write we don't think in term of 
multiculturalism or hybridity. We don't think of such things, in case with the 
characters. We see characters, you know.  
 
Ranwarat: The characters come first?  
 
Suchen: Yes, the characters come first and if you look at Suwen in Fistful of 
Colours, then her social milieu..her environment. She would have Indian friend, 
Chinese friend, Malay friend so that would be normal.  
 
Ranwarat: About the women characters such as Suwen from Fisful of Colours and 
Marie from Rice Bowl, both of them seem to be the women with independent 
sense. So can we assume that it's the image of modern Singaporean women? I mean 
in your opinions.  
 
Suchen: Well, I think it's for the novelist, the artist we do not look at society as such. 
We look at individuals, critics derive or make assumption and theorize from the 
individuals to the social group, right? So having said that, I would say that maybe 
Suwen and Sister Marie, they represent the new Singapore women who can compare 
to.. let's see, Yen-Ti's mother..compare to Suwen's mother.  
 
These are young women who are educated..who have a point of view and they 
make up their mind and decided at some extents, they want to be in control of their 
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mind and decide..at some extents, they want to be in control of their own life and 
they made choices. They will be like you!  
 
Ranwarat: Actually, I love Suwen.  
 
Suchen: Of course you know as individual.. No, as character representing that...the 
character will have moment of indecisiveness and doubt and so on. You know, but 
on the whole she made decision to take the train and leave Mark, you know.  
 
Ranwarat: I wonder how do you feel about the concept of “Postcolonial English-
educated Chinese writer” in case of describing yourself?  
 
Suchen: I do not think about such concept. That's not my role.  
 
Ranwarat: But for Chinese writer?  
 
Suchen: Yes! I think that is looking at somebody from outside..looking at us from a 
Western perspective but I am Singapore writer. I'm a Southeast Asian Chinese I am 
not a China Chinese, not a Hong Kong Chinese but Chinese ethnicity born in the 
Southeasrt Asia with our multiculturalism.  
 
I mean like I see you as semi-multicultural..I don't know, but there somebody else 
will say. But I think because of the commonality of language, English. Our common 
culture in term of our education and the book we read, we have something in 
common so I think that perhaps an Asian critic like yourself looks at us in the 
different way. We are independent. Why must we always be in postcolonial defined 
by the West.  
 
Ranwarat: There's a research about how Christianity affects your characters, how do 
you think about this topic?  
 
Suchen: Well, they might see something else because my new novel is with 
Buddhism, you know and it will be based on Bhuddism so by then they will see 
something else. As far as I'm concerned, that's why I say we're very lucky in 
Southeast Asia. I'm in a society like Singapore which is multicultural, so it experienced 
me from a very young age.  
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To all these different things, so I'm not monocultural like Scotland. So we can write 
about different thing. The next time I might have a character who will be Indian or 
Islam. You know, or Hindu but for the time being the next novel, you know. She 
[main character] will discover her mother became a Buddhist...Oh that's so good, by 
then I would have explored from the Christian perspective in novel in Rice Bowl, Gift 
from the Gods Taoist, The River's Song will be Buddhism...very thumb. 
 
Ranwarat: So I have to ask you about how the women writers portray Singaporean 
identity in quite different ways such as Stella Kon portrays Peranakan culture, 
Catherine Lim's Chinese Hokkien tradition and you focusing multiculturalism? The 
role of the writers in representing Singaporean identity?  
 
Suchen: Let's put it this way, the writers write and portray the society inside the 
novel based on her own perception and thinking, you know. If her world is very 
narrow then the world in her novel would also be very narrow, Correct? Right? So 
but maybe some writers might choose to deliberately stick to one particular group, 
Peranakan and not beyond. I'm very curious I write in order to discover...to discover 
the old and the new. So I do not believe that Singapore Chinese women are defined 
by bound feet..bound feet..too exotic. And besides, my grandmother has bound feet 
but she's a very strong woman. She was the director of our company so we can't……  
 
I mean the Western writers always portray the Chinese women from China and as 
submissive, obedient, right? But if you look at women of China now, they are not 
submissive. They are very strong, right? Neither a Thai woman!..So I think the role of 
modern writers whether male or female is to break the stereotype created by 
Western perception and not to exorticize our own culture whether Thai, Laotian or 
anywhere else is dynamic, always changing so what has been written in the history 
book is not as real life. As far as possible, we the novelists actually whether he or 
she likes it or not, the writing reflects some of her part..will reflect what is in society. 
Does that make sense? 
 
Ranwarat: Did you aim to portray the conflict between English-educated person and 
Chinese educated person in Rice Bowl?  
 
Suchen: That's very strange I thought in A Bit of Earth I was very certain the conflict 
between Chinese educated and English-educated, Peranakan brother and the China-
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born brother, right? But Rice Bowl is not so much about that to me. It's about the 
struggle of a group of young people who are critical when Singapore was a heart-
tough society and when it was very controlled by the government and very stricted. 
So I think it is about the courage of group of young people who are idealistic..who 
are willing to question the government and their critique of materialism of Singapore,  
at a time when the criticize of government could put you into jail and I think it's the 
value of Rice Bowl.  
 
You know that Rice Bowl when I first published it, nobody asked me to do public 
reading...with this new edition after 25 years I was asked to read in the public and 
there were so many young people who came up to say Thank you. I think it's about 
youth. The courage of youth! 
 
Ranwarat: From the character Marie in Rice Bowl she led her students to question 
the society but finally it ended up with nothing, so do you think it reflects your 
situation with your readers?  
 
Suchen: Ah I see..Let's put it this way the novel alright I didn't set out in the first 
place to do this. It was never, the writer's aim is to portray a character and tell the 
story, right? But if you see it provokes questions, questioning, you know by the 
readers and it's not the writer's job to provide an answer. To provide an answer will 
turn into a moral tale, right?  
 
So I never as an artist wants to be moralistic and tell people what to do, but to 
provide new perspective to look at our society and well, we are all thinking people. 
Once we read, we were thinking. Is that enough? You have been asking, it's like you 
are thinking of the rise of the new women in Singapore or as reflected in the novel 
even in A Bit of Earth though it set in the 19 Century I think in there, I've explored 
the rise of the new women, right? Between the China-born wife, the Peranakan wife, 
you know and so on.  
 
Ranwarat: I'm quite interested in women characters and women's role in Singapore.  
 
Suchen: Ok, If you are interested in that I recommend..I think you have read A Bit of 
Earth, right? Something about the China-born wife about how she learned to do 
business, right? That's right, something like that and yesterday I was reading this 
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memoirs by the former president of AWARE. Have you heard about AWARE? It's 
association about women in Singapore. They do research on women issue so her 
memoirs might give you some background of the rise of the Singapore women and 
there you can see how her perspective..and you should read it for yourself it's quite 
interesting. Come I'll give you the title.  
 
Ranwarat: Thanks a lot, it'll be very helpful for me.  
 
จบการสัมภาษณ๑ 
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 ข ป้ายรณรงค์นโยบายรัฐของสิงคโปร์ 

 
 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 

นโยบายมารยาทแหํงชาติ (National Courtesy Campaign) (1979-2001) 
 

 

 

 

 

 

 

 

 

นโยบายคุมกําเนิด Stop At Two (1970-1986) 
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โครงการแมํป๓ญญาชน (Graduate Mothers’ Scheme)(1984)  
 

 

 

 

 

 

 

 
โครงการพูดจีนแมนดาริน (Speak Mandarin Campaign) (since 1979) 
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โครงการตํอต๎านบุรุษไว๎ผมยาว “Campaign Against Long Unkempt Hair Among 
Males”(1972) 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

โครงการบ้านจัดสรรของรัฐ (HDB) (1989) 
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 ค ภาพกัมปงในสิงคโปร์ 
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 ง ภาพชาวเปอรานากัน 

 

 

 

 

 

 

ชาวเปอรานากันในอินโดนีเซีย 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ชาวเปอรานากันในมะละกา 
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ชาวเปอรานากันในจังหวัดภูเก็ต  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

ชาวเปอรานากันในเมียนมาร๑ 
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ชาวเปอรานากันในสิงคโปร๑ 

 

 

 

 

 

 

 

ชาวเปอรานากันในปีนัง  
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